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PREAMBULO
§ todas las industrias incipientes se tropieza, en los primeros

§ 1
j tiempos de su desarrollo, con el grave inconveniente de que no

existen términos propios para designar las operaciones que se
ejecutan y las herramientas que se necesitan para los trabajos.

La industria petrolera, que puede considerarse como tina indus-
tria relativamente nueva, ha venido sufriendo con motivo de la fal-
ta de una nomenclatura adecuada, circunstancia deplorable que se
nota hasta en los mismos Estados Unidos de América, nación que,
por haber sido la cuna de la industria de que se trata, cuenta ya con
un vocabulario copioso y fijo.

A este respecto dice Louis G. Sands, en el Hatidboolc of tlie Pe-
troleum Industry:

“Es de lamentarse que en el lenguaje de los campos petroleros

nunca se haya desarrollado y adoptado una terminología uniforme y
más definida. Las influencias locales y los idiotismos so)i potentes,

y la falta de una. nomenclatura universal hace excesivamente difícil

la compilación de las especificaciones ...”

Si eso sucede en una nación en que la industria petrolera ha lle-

gado a un grado tan notable de desarrollo, nada tiene de extraño que

la situación sea peor en los países latinoamericanos.

En México, por ejemplo, la maquinaria, las herramientas, los

útiles de toda especie, destinados a la industria petrolera, son impor-

tados, viniendo de los Estados Unidos la mayor parte de ellos. Como
es natural, muchos de esos artículos sólo tenían nombres conocidos
en inglés y con estos nombres seguían siendo designados en el país,
por no existir en español términos equivalentes.

Esto era tanto más lamentable, cuanto que los vocablos ingleses
no se conservaban en toda sit pureza, sino que se iban desfigurando
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y corrompiendo, al grado de que con el transcurso del tiempo liego-

han a convertirse en voces que apenas si tenían huellas de su oí ¡gen.

No obstante ese cúmulo de circunstancias desfavorables, de una

manera lenta, pero continua, a medida que ha venido desarrollándose

la industria, se ha ido formando un vocabulario español de términos

que pudiéramos llamar petroleros. Pero ese cuerpo de voces adolece

de falta de uniformidad y de fijeza, por haber sido creado, en parte,

en los campos petrolíferos, entre trabajadores de muy diferentes gra-

dos de cultura, y parte en las oficinas de las compañías petroleras,

cuyo personal en las altas jerarquías, era en su mayor parte extran-

jero y no conocía a fondo el idioma español.

Para remediar el mal que significaba esa anarquía en el lenguaje

y para que en una industria tan importante pudieran llamarse las

cosas por sus nombres, los ingenieros Santiago González Cordero y

Manuel J. Zevada, presentaron a la Secretaría de Industria, Come) cío

y Trabajo una iniciativa, proponiendo la formación de un glosario de

los términos usados en la legislación y en la industria petroleras, y

la de un vocabulario español-inglés e inglés-español, de esos mismos

términos.

La Secretaría mencionada acogió con beneplácito la iniciativa, y

dispuso que se formara una comisión que se encargara de esa labor.

La Comisión quedó formada con técnicos del Departamento de

Petróleo, en la forma siguiente:

Ingeniero Santiago González Cordero Presidente.

Ingeniero Manuel J. Zevada Vicepresidente.

ingeniero Eleuterio Martínez Vocal.

Ingeniero Gustavo Oñtega Vocal.

Ingeniero José López Portillo y Weber .... Vocal.

Geólogo Manuel Muñoz Lumbier Secretario.

Filólogo y Traductor Salvador Dorantes.. '.Secretario.

La tarea de formar el glosario y el vocabulario mencionados se

emprendió sin pérdida de tiempo, empeñándose en ella, no sólo los

miembros de la Comisión, sino otros técnicos del Departamento de

Petróleo. La circunstancia de que todos ellos tienen que atender pre-

ferentemente al desempeño de sus labores ordinarias, explica que no

se haya adelantado en la obra tan rápidamente como se desea.
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Al jijar el significado de cada vocablo se ha procurado apoyarse

en el mayor número de autoridades posible, de modo que no sólo se

citan las definiciones de diccionarios de las lenguas sepañola e inglesa,

sino las de varios diccionarios enciclopédicos, de los más reputados

,

y en jiasajes de obras especialistas de los mejores autores.

En los casos en que no fue posible encontrar una definición pre-

cisa, ésta fué dada por alguno de los técnicos del Departamento, quien

buscó apoyo en los datos dispersos en varias obras sobre la materia,

en informes de carácter técnico existentes en el archivo del Departa-

mento, y, muy especialmente, en sus propias observaciones.

En cade caso se cita el autor de quien se toma la definición o el

pasaje que se cita, y las definiciones procedentes de técnicos del De-

partamento van calzadas con el nombre de quien las proporcionó.

La labor es larga y más difícil de lo que a primera vista parece,

pero hay empeño en proseguirla, teniendo presente que, como dice

Muller: “Sons le langage point de raison, sans la raison point dc\

langage.”

El Departamento de Petróleo de la Secretaría de Industria, Co-

mercio y Trabajo, de la República Mexicana, presenta al Congreso In-

ternacional de Petróleo, de Tulsa, Oída., Estados Unidos de América,

un folleto que contiene algunas de las muchas palabras ya definidas

y glosadas, así como la parte de vocabulario correspondiente.

Este folleto no es sino una muestra del trabajo que se está llevan-

do a cabo, y para que pueda apreciarse la forma en que se está ha-

ciendo, se tomaron vocablos al azar.

A pesar de los esfuerzos que se han hecho y que se seguirán ha-

ciendo, la obra seguramente tendrá algunas lagiínas y algunos erro-

res, pero la labor de corregirlos y colmarlas es cosa de importancia

secundaria y podrá irse haciendo paulatinamente.

S. González Cordero.

Manuel J. Zevada.
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PRIMERA PARTE

VOCABULARIO ESPAÑOL-INGLES
SPANISH- ENGLISH VOCABULARY

A

A
BRASION. Abrasión. (Del

latín abrasio, de ab y ra-

dere, raspar, caer.) Geol . .

.

el trabajo especial de denudación

o desgaste que, gracias al movi-

miento de las olas, ejerce el mar
sobre las formaciones de la costa,

llegando a producir verdaderos

hundimientos de las tierras. La
superficie de abrasión es la parte

de playa submarina algo inclina-

da donde se realiza dicho fenó-

meno. A la abrasión han sucum-

bido, en el transcurso de los tiem-

pos, montañas y continentes en-

teros. .

.

También se designa con este

nombre el desgaste de rocas y pie-

dras que producen las partículas

(granos de arena) movidas por el

viento . .

.

(Ene. Univ., J. Espasa e H.)

El acto de raer; el acto de des-

gastar o raspar por fricción...

(Century.)

Los fines de la lubricación son

:

aj proteger de la abrasión la su-

perficie de rozamiento.

(Day.)

. . . Además, las cargas altas

de fricción pueden proceder, no

sólo de la excesiva viscosidad del

lubricante, sino de la abrasión

permitida por las imperfecciones

de la película de aceite; imper-

fecciones debidas a insuficiente

viscosidad. En todo caso es mu-

cho mayor el esfuerzo que se ne-

cesita para desgastar las superfi-

cies metálicas de chumaceras y
muñones, si la abrasión es nota-

ble, que el qne se necesita para

vencer la resistencia originada

por una viscosidad razonablemen-

te elegida. Sin embargo, si el lu-

bricante tiene una viscosidad casi

suficiente para conservar íntegra

la película, excepto a bajas veloci-

dades, y si el desgaste es super-

ficial y esporádico, es muy posible

encontrarse con una resistencia

friccional más alta y una mayor

pérdida de fuerza, empleando un
lubricante de alta viscosidad, sin

que haya abrasión

,

que la que. se

encuentra con un lubricante Añi-

do, aunque haya abrasión.

(Day.)
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A
brasivos. Abrasives. Lo
que tiende a producir abra-

sión
;
lo que tiene la propie-

dad de raer o raspar. Cualquiera

substancia que tiene propiedades

de raer o raspar.

(Century.)

Se aplica este término a las

piedras que se emplean para la-

brar y pulimentar diversos obje-

tos. . . Los abrasivos naturales re-

ciben a menudo diversas prepara-
ciones sencillas, como dai*les la

forma de ladrillos, muelas o ci-

lindros, reducirlos a polvo para

adherirlos a papel o tela, etc.

También liay abrasivos artificia-

les. Pueden clasificarse los pri-

meros en silíceos, en silicatos y
en aluminosos. Entre los abra-

sivos artificiales pueden citarse

el vidrio reducido a polvo, el col-

cotar (fórmula Fe
2 03 ), el carbo-

rúndum (carburo de silíceo), el

acero desmenuzado, el corindón
artificial y, por último, el polvo
de diamante.

(Ene. Univ., J. Espasa e H.)

A
brazadera. Tab, clamp,
braeleet, strap

, tie band, loop

,

binding
, hoop, buclcle

, brace,
clasp, gripe

}
olat, coupler, bracer,

capuchine, clip, hoolc, ring, slin-
ding-piece, shoe, slipper, car,
sleeve, catch.

DE CODOS. Angled hoop.
DE EJE. Arrie Clamp.

—GIRATORIA. Revolví ng
clamp.

DE LOS MUÑONES. Trunnion

bracer.

—DE PUNTAL. Prop clasp
,

prop strap.

—DE CALDERA. Belly brace.

—DE TORNILLO. Adjusting

clasp.

—ABIERTAS PARA TUBE-
RIA. Split sleeves. Consisten en

dos piezas de hierro fundido, que

por su cai’a interior tienen la

forma de un medio cilindro y

por su cara exterior un abulta-

miento en forma de cúpula. En
sus bordes tienen cejas suficien-

temente amplias y dispuestas, las

laterales en un plano perpendi-

cular a las de los bordes fronta-

les; dichas cejas tienen taladros

o perforaciones para permitir el

paso de los pernos correspondien-
tes. Para colocarlas, se aplican al

tubo en tal forma, que las dos mi-
tades de la abrazadera, unidas,

formen un cilindro que abraza el

tubo. Por medio de los pernos ne-

cesarios se aprietan las dos mita-

des sobre la empaquetadura, has-

ta que no haya escapes.

(M. J. Zevada.)

—DE ANCLAJE. Anchor* clam-

ps. Consisten en cuatro platinas

de hierro, cuya longitud es mucho
mayor que su anchura; cada una
de ellas tiene tres acanaladuras

semicilíndricas, una en el centro
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y las otras cerca de los extremos;
dichas acanaladuras se correspon-

den, de modo que juntando dos
platinas en forma conveniente,

aquéllas forman tres cilindros,

uno en el centro, de diámetro
apropiado para que abrace el tubo
a que haya de aplicarse, y los otros
dos, otros tantos cilindros de un
diámetro mucho menor, adecua-
dos para dar paso a los pernos de
que se hablará adelante.

Dos de las platinas se colocan
en la parte superior de la tubería
de ademe, en tal forma, que el

tubo quede sujeto dentro del ci-

lindro formado por las platinas;
éstas tienen cuatro perforaciones
espaciadas en tal forma, que en
el intervalo de una a otra se en-
cuentre una acanaladura o mor-
taja de las destinadas a los per-
nos, o bien la mortaja central
destinada al tubo

; en cada una
de estas perforaciones o taladros,

se introduce un perno de cabeza
grande y, generalmente cuadrada,

y de tal longitud, que pase las dos
platinas y sobresalga el extremo
opuesto a la cabeza, lo suficiente

para que en dicho extremo, que
está roscado, se atornillen las

tuercas necesarias
;
apretando una

platina contra la otra, por medio
de los pernos, se apretará a la
vez el tubo abrazado por el cilin-

dro central de la abrazadera.

En la misma forma se procede
para colocar las otras dos plati-

nas, o sea la otra abrazadera en
el extremo de la tubería de ex-

plotación.

En seguida, en los cilindros de
menor diámetro, de que se ha ha-

blado antes, se introducen de
abajo para arriba sendos pernos
de cabeza grande y cuadrada y
roscados en el extremo opuesto

;

éste asomará lo suficiente por en-

cima de la abrazadera superior,

permitiendo que se atornille en él

una tuerca que se apretará conve-
nientemente.

Así, pues, las dos abrazaderas,

sujetas a sendas tuberías, queda-
rán unidas entre si por medio de
los pernos, y formarán un dispo-

sitivo, por medio del cual la tube-

ría correspondiente a la abraza-

dera superior, quedará sólidamen-

te anclada a la tubería de ademe.

(M. J. Zevada.)

—DE EMERGENCIA PARA
TUBERIAS. Emerge noy pipe

clamps. Consiste este aparato en

un cilindro de hierro maleable, di-

vidido en dos mitades, unidas por

medio de goznes o bisagras, de ma-
nera que el cilindro se puede abrir

y cerrar a voluntad. En la parte

opuesta a aquélla en que van los

goznes, cada mitad tiene una ceja

con taladros.

Para emplearla, se abre y co-

loca en el tubo, después de haber
protegido éste por medio de la

empaquetadura correspondiente;

9



se cierra; en cada taladro se in-

troduce un perno roscado, se

aprieta el aparato por medio de

tuercas atornilladas a los pernos,

sin dar por concluida la repara-

ción, hasta que hayan desapare-

cido las fugas.

(M. J. Zevada.)

—PARA REPARAR TUBE-
RIAS. Rcpair clamps. Sobretubo

que se aplica sobre una tubería,

para cegar una fuga. Se sujeta al

tubo averiado por medio de pernos

en U, que abrazan la tubería.

(M. J. Zevada.)

—DE GOLPE DE MARTI-

LLO O ENCAJADORAS. Drive

clamps. Constan de dos barras

de acero forjado, de sección cua-

dranguar. Cada una de ellas lleva

un taladro cerca de cada extre-

mo, y en el centro un corte en

forma de V.

Se aplican las dos piezas abra-

zando el vástago de la barrena y

se aprietan con pernos provistos

de tuercas.

Sirven para golpear como marti-

netes las cabezas encajadoras, con

objeto de introducir la tubería de

ademe dentro del pozo.

(M. J. Zevada.)

—DE TORNILLO REGULA-
DOR. T&mper Screw Rope Clamps.

Consiste este aparato en dos piezas

de acero semicilíndricas, articula-

das en uno de sus lados, para que,

el cerrarse, formen un cilindro de

diámetro apropiado para ajustar-

se a un cable de los que ordina-

riamente se emplean en la perfo-

ración. Dichas piezas terminan

en su parte superior en un ojo o

anillo al que va engarzado un es-

labón. El equipo se completa con

un yugo o cepo, provisto de un

tornillo de presión que atraviesa

una de las mandíbulas del cepo

y se aplica a una de las secciones

de la abrazadera, mientras que la

otra es sostenida por la quijada

opuesta del cepo.

—PARA TUBERIA. Casing
clamps. Consiste este aparato en

dos platinas de hierro forjado, que

en su parte media tienen una aca-

naladura semicircular, y a cada

lado de ella dos taladros. Al ser

aplicadas dichas platinas, el tubo

queda encerrado en el cilindro

formado por las dos acanaladuras,

y para que quede fiimemente su-

jeto, las platinas se aprietan una

contra otra, por medio de cuatro

pernos dotados de sus correspon-

dientes tuercas.

(M. J. Zevada.)

—rARA VASTAGO DE BOM-
BEO. Polished rod clamps. Con-

siste este accesorio en dos plan .

chas fuertes de hierro, de sección

cilindrica, qxie en una de sus caras
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planas tienen una acanaladura
semicircular y a los dos lados de
ésta y en sentido perpendicular a
ella, sendos taladi’os. Se aplican
dichas planchas abrazando el vás-

y se aprietan por medio de
pernos que se introducen en los
taladros. Tara que los pernos no
gii en al ser atornilladas sus tuer-
cas, suele agregarse a la plancha
correspondiente a la cabeza de los
pernos, una planchuela que llena
el intervalo que hay entre las dos
cabezas.

(M. J. Zevada.)

A
BRETUBOS. Pipe swedge.
Instrumento de pesca o sal-

vamento, que se emplea pa-
ra abrir un paso libre, a través de
la tubería de ademe o de explo-
tación, caída dentro del pozo.

(M. J. Zevada.)

—A CANALADO. Fluted
swedge. m. Instrumento de pesca
terminado en punta cónica, que
sirve para abrir o separar las
paredes de la tubería de ademe
aplastada por la presión exterior
dentro del pozo.

(M. J. Zevada.)

—DE RODILLOS. Rollci• swed-
ge. m. Instrumento de pesca o
salvamento, que se usa para se-

parar las paredes de un tubo de
ademe, aplastado dentro del po-
zo, y abrir un paso libre a la he-

rramienta de perforación. Consis-

te en una pieza de hierro cilin-

drica, con extremo cónico, que se
atornilla a la columna de herra-
mientas, y que obra como una cu-
ña para desdoblar o separar las
paredes de la tubería aplastada
dentro del pozo. El instrumento
está provisto de pequeños rodi-
llos montados en el cuerpo cilín-

diico, normales al eje de éste, y
que sirven para facilitar su en-
trada dentro de la tubería.

(M. J. Zevada.)

A
BSORCION. A'bsorption

>

Adsorption. (Del latín ab-

sortio, absortionis.) Acción
de absorber.

(R. A. E.)

La toma o recepción de algo por
acción molecular o química; por
ejemplo: la absorción de gases,

luz, calor. Absorción de Gases. La
acción de algunos sólidos y líqui-

dos al tomar o absorber gases. De
este modo un cuerpo poroso como
el carbón vegetal (esto es, uno
que presente una amplia superfi-

cie), tiene la capacidad de tomar
o condensar en su superficie una
gran cantidad de algunos gases,

por medio de atracción molecu-

lar ejercida enti’e su superficie y
las moléculas del gas. Los líqui-

dos también tienen la capacidad

de absorber o disolver gases, va-
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riando la cantidad absorbida se-

gún la naturaleza del líquido y del

gas; dicha cantidad es también

proporcional a la presión y au-

menta a medida que la tempera-

tura baja.

(Century.)

i

ABSORCION DE UNOS
CUERPOS POR OTROS. En ge-

neral, se llama absorción, la pene-

tración intima y sucesiva de un

vapor o de un gas en una materia

inorgánica. Por extensión, en las

ciencias físicas se dice también

absorción del fenómeno de pene-

tración de un cuerpo cualquiera

por otro cuerpo, ya sea sólido, lí-

quido o gaseoso. Absorción de ga-

ses por los líquidos. Estudiase en

física, como disolución, y depende

de la presión y temperatura.

(Encicl. Univ. de J. Espasa.)

METODODE ABSORCION
PARA SEPARAR LA GASOLI-
NA DEL GAS NATURAL. Cam-

po de aplicación y leyes físicas a

que está sometido el procedimien-

to. El gas natural, habiendo sido

comprimido, pasa, atravesando un
refrigerador que es enfriado por
agua, a un absorbedor (Torre de
Absorción), en donde el gas es la-

vado perfectamente en un petró-

leo adecuado.

... Si entonces es removido de

la torre de absorción el petróleo,

y se le analiza, se encontrará que

su gravedad Baurné ha aumenta-

do, y si el petróleo es puesto en

un alambique y calentado con va-

por, por ejemplo, a través del

condensador pasará un vapor y

se depositará como un flúido en

el receptáculo. Este flúido es una

mezcla de hidrocarburos: penta-

no y otros más altos, la cual es la

gasolina obtenida del gas natu-

ral.

La cantidad y calidad de la ga-

solina flúida, así obtenida, depen-

de de la proporción de gasolina

que forme parte del gas, de la tem-

peratura del aceite y del gas, du-

rante el proceso de absorción

;

de la presión del gas durante

el proceso de absorción, y de la

calidad del petróleo usado para

el objeto.

Tratándose de gas seco, el pro-

cedimiento de compresión y refri-

geración no produce gasolina co-

mercialmente, pues la proporción

de gasolina, en volumen, en los

componentes, es demasiado pe-

queña. En esto consiste la utili-

dad del procedimiento de absor-

ción, pues el efecto disolvente del

petróleo produce una separación,

y se forma en el alambique un
vapor denso, que consiste casi por
completo en elementos componen-
tes de la gasolina. Estos vapores

se condensan fácilmente.

Las leyes físicas a que está so-

metido el procedimiento de absor-
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ción, son : la ley de las presiones

parciales y la ley de la disolución

de los gases en los líquidos.

Cuando se saca el aceite de la

torre de absorción y se le somete

al calor en el alambique, son ex-

pulsados del petróleo los hidro-

carburos disueltos, y pasan a tra-

vés de un refrigerador, en el que
se condensan los que son líqui-

dos, a la temperatura y presión
atmosféricas, formando la mezcla
llamada gasolina.

El sistema de compresión, usa-
do anteriormente en escala muy
considerable en las operaciones
de refinación, ha sido desterrado
gradualmente por el método de
absorción. Prácticamente, todas
las instalaciones recientes, de un
tamaño considerable, son del tipo
de absorción, siendo idealmente
aplicables, para los sistemas de
absorción de baja presión, los es-

capes a alta temperatura de los

juegos de turbinas, actualmente
instalados con tanta profusión.

(Day.)

ABSORCION (PLANTA
DE). Absorpiion Plant. El con-

junto de máquinas y aparatos des-

tinados al aprovechamiento de la

gasolina contenida en el gas natu-

ral, por el procedimiento de ab-

sorción.

(Day.)

ABSORCION (TORRE DE).
Absorption Tower. Aparato para

poner juntos y en íntimo contacto,

el gas natural y el petróleo absor-

bente, para que éste disuelva y re-

tenga la gasolina contenida en

aquél. Hay torres de absorción de

varias formas, pero en todas ellas

se obsrva el principio general de

que el aceite y el gas deben circu-

lar en el interior del aparato, en

dirección contraria, es decir, a

contracorriente.

(Day.)

ABSORCION (PROBADO-
RES DE). Absorption Testera. Se

conocen con este nombre los apa-

ratos destinados a determinar la

cantidad de gasolina que pueda

recuperarse de un gas natural hú-

medo o seco, en plantas construi-

das para la aplicación del procedi-

miento de absorción, en el trata-

miento del petróleo. Al hacer un

ensaye con este aparato, debe em-

plearse el aceite que va a usarse

en la planta. Dicho aparato con-

siste, esencialmente, en una serie

de autoclaves por las que va pa-

sando el gas que se ensaya; el

número de autoclaves depende de

la riqueza en gasolina del gas que

se analiza.

ÍDay.)

“Las torres de absorción se

consideran como obra principal de

las refinerías.”
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(Art. 199 del Reglamento de la

Rey del Petróleo.)

METODO DE ABSORCION
PARA SEPARAR LA GASOLI-
NA DEL GAS NATURAL. EM-
PLEANDO SUBSTANCIAS SO-
LIDAS COMO ABSORBENTES.
Las substancias sólidas tienden a
condensar en su superficie cual-

quier gas o vapor con el que se po-

nen en contacto. Esta es una cua-
lidad específica para cada subs-
tancia, es decir, que el grado, el

monto de la condensación, depen-
de de la naturaleza del cuerpo só-

lido y de la clase de gas empleado.
La condensación aumenta a medi
da que se eleva la pi’esión sobre

el gas.

Son varias las substancias só-

lidas cuyo empleo se ha sugerido

para separar la gasolina del gas
natural

;
-pero hasta ahora, el car-

bón vegetal, debidamente prepa-

rado, es el que se ha empleado
más ampliamente. También se ha
hecho uso de ciertos compuestos
coloidales. Todos estos procedi-

mientos están patentados.

Según el método de que se tra-
ta, cuando se emplea carbón ve-
getal, el gas pasa primero a tra-
vés de una torre de absorción,
donde permanece hasta que el car-
bón ha concentrado suficiente-

mente la gasolina de que se im-
pregna; después, la corriente de

gas se dirige a otra torre de ab-

sorción, en la que se destila la ga-

solina absorbida por el carbón en
la primera torre. Después se in-

vierte el procedimiento, de mane-
ra que cada torre desempeña al-

ternativamente el papel de absor-

bedor y de alambique. Los pro-

yectos para plantas permanentes

de este tipo, incluyen tres torres

de absorción, de modo que entre

los períodos de absorción y desti-

lación, cada torre, con el carbón

en ella contenido, pueden disfru-

tar de un período de enfriamien-

to, durante el cual pasa el gas por

dicha torre, después de que de

ella se ha extraído la gasolina.

(Lay.)

ABSORCION O FILTRA-
CION DEL PETROLEO POR
CUERPOS POROSOS... Algu-

nos petróleos contienen una pe-

queña proporción de aceites asfál-

ticos o resinosos, generalmente de

color obscuro, y, por consiguiente,

no deseables. Si estos petróleos

se derraman sobre una substancia

muy porosa como la arcilla seca

o el carbón vegetal, éste ofrecerá

al petróleo una superficie tan am-
plia, que en ésta se concentrarán

todas las substancias resinosas,

aunque sea muy pequeña la can-

tidad de éstas en cada punto do
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la superficie del cuerpo poroso.

Si el petróleo es absorbido por ca-

pilaridad a través de la arcilla,

todas las substancias no deseables

se irán concentrando gradualmen-

te en la superficie de ésta, libran-

do al petróleo de las substancias

no deseables. Esta aplicación de

la absorción se usa en gran escala

en la filtración de aceites y lubri-

cantes, vaselinas, etc.

(Pay.)

A
CARREO. Transportation.
tr. Transportar en carro.

Eor extensión, transportar
de cualquier manera.

(R. A. E.)

£,En caso de que la capacidad
diaria de transporte de las insta-

laciones fuere inferior al volumen
total del aceite entregado en un
día por los .productores para su
acarreo, el concesionario sólo ten-

drá obligación de transportar en
ese tiempo una cantidad propor-

cional. . .

.”

(Art. 260, inc. III, del Regla-

mento de Trabajos Petroleros.)

A
ccesible. Accessaie. (Del

latín accesibilis.) adj. Que
tiene acceso. De fácil ac-

ceso.

(R. A. E.)

“Los tanques destinados a la

medida del petróleo cumplirán,

además de los requisitos anterio-

res, con el de tener un índice fijo,

fácilmente accesible ”

(Art. 2S7 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Además, en recintos bien pro-

tegidos, pero fácilmente accesibles

en caso de incendio, deberá dis-

ponerse de mangueras. ”

(Art. 332 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
CCESO. Access. (Del latín

accessus). Acción de llegar

o acercarse. Entrada o pa-

so.

(R. A. E.)

“Se circundarán (los tanques)

con cercas en un espacio suficien-

te. Estas cercas deberán, efecti-

vamente, impedir el acceso de per-

sonas o animales.”

(Art. 305, inc. I, del Reglamen-

to de Trabajos Petroleros.)

“El recinto de la planta deberá

quedar cercado o cerrado, en for-

ma que se evite el libre acceso del

público en su interior.”

íArt. 328 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“ los transformadores, ta-

bleros y motores, deberán situarse

en forma de evitar el acceso a
ellos de gases inflamables.”

(Art. 344 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)
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“La concesión de construcción
de oleoductos, ampara la con*.
truccon de las obras accesorias
necesarias.”

i

(A
i\

del Reglamento de ]aLey del Petróleo.)

“Los trabajos... con fines de.
construcción y uso de tuberías pm
ra bombeo y partes accesorias,
requieren para su ejecución el
previo permiso de la Secretaría
de Industria, Comercio y Tra-
bajo.”

(Art. 1» del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

A ®
O R IOS. Accessories,

appen dages, attachments,

.

fittings. Así se designan las
piezas menores que son necesarias
para armar o poner en acción má-
quinas, aparatos, etc.

A
ccidente. Acddent. (Del

latín accidens, accidentis).

m. Suceso eventual, que al-

tera el orden regular de las co-

sas.

(R, A. E.)

Casualidad, eventualidad, ondu-
laciones de un terreno.

(Rodríguez Navas.)

Literalmente, algo que sucede.

Un suceso que se realiza, sin que
uno lo prevea o espere. Hecho for-

tuito. Contingencia, frecuentemen-
te de índole infortunada. Desas-
tre. Contratiempo. Desigualdades,
irregularidades de una superfi-

cie.

(Webster.)

“Los concesionarios, en cuales-

quiera de las ramas de la indus-

tria del petróleo, tienen la obli-

gación de dar cuenta a las Agen-
cias, inmediatamente que ocurra
algún accidente en sus instalacio-

nes.”

(Art. 31 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Las memorias descriptivas con-

tendrán los datos siguientes : IV.
Accidentes y construcciones nota-

bles, que existan en el terreno.”

(Art. 48 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

“Las obras e instalaciones que
tengan por objeto el embarque y
la descarga del petróleo y sus de-
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rivados, deben satisfacer los re-

quisitos, para prevenir los acci-

dentes o incendios.”

(Art. 309 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
CEITE. Oil. (Del árabe
azeit.) m. Líquido graso,

de color verde amarillento,

que se Baca de la aceituna. Por

extensión, líquido graso que se

obtiene de otros frutos o semillas,

como nueces, almendras, linaza,

etcétera, de algunos animales, co-

mo la ballena, la foca, el bacalao,

y aun de substancias minerales,

como las pizarras bituminosas.

Cualquier cuerpo pingüe, líquido

a la temperatura media de nues-

tros climas.

(R. A. E.)

Cualquier cuerpo perteneciente

a una clase muy numerosa de subs-

tancias untuosas combustibles,

que son líquidas o que se liquidan

fácilmente con el calor, y que son

solubles en el éter, pero no en el

agua. Cualquiera substancia de

consistencia oleosa, como el aceite

de vitriolo.

(Webster.)

Nombre general para una clase

de cuerpos que tienen todas o

muchas de las siguientes caracte-

rísticas comunes : son cuerpos
neutros, más o menos untuosos al

17

tacto, de eonsisteneia viscosa, lí-

quidos a las temperaturas ordina-

rias, más ligeros que el agua, in-

solubles en ésta, pero que se di-

suelven en alcohol y más fácil-

mente en éter, que se encienden

cuando se les calienta al aire, ar-

diendo con llama luminosa y hu-

meante. Los aceites se dividen en

tres clases, que tienen diferentes

composiciones y propiedades quí-

micas : aceites grasos o fijos, acei-

tes esenciales o volátiles y aceites

minerales.

(Century.)

Bajo la denominación de acei-

tes, se comprende un gran número

de cuerpos líquidos a la tempera-

tura ordinaria, dotados de ciertas

propiedades comunes (viscosidad,

insolubilidad en el agua, etc.),

pero extremadameute diversos en

su naturaleza íntima. Estos cuer-

pos pueden dividirse en los si-

guientes grupos: aceites grasos,

aceites empireumáticos, aceites

minerales y aceites esenciales.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

En la legislación petrolera me-

xicana se emplea algunas veces,

por sinécdoque, la voz genérica

aceite, refiriéndose específicamen-

te al aceite mineral o petróleo,

como en los siguientes pasajes:

“Los concesionarios están obli-

gados a usar los aparatos de cié-

Glosario.—
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rre, destinados a evitar el desper-

dicio de aceite.”

(Alt. 137 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Los concesionarios están obli-

gados a emplear el sistema de cir-

culación, a fin de obturar las ma-
nifestaciones de gas y de aceite

(Art. 138 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“ en las condiciones que

sean necesarias, para evitar el

desperdicio de gas y aceite ”

(Art. 176 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

En muchos pasajes de obras

técnicas, escritas en inglés, se

emplea la misma figura de dic-

ción, llamando oil a lo que en ri-

gor debieran nombrar mineral oil,

por ejemplo:

“No oil or gas, has been dis-

covered in North Carolina.”

,

(Day.)

•
\

“In this chapter the word oil

is frequently used as being suf-

ficiently synonymous with Petro-

leum.”

>
(Day.)

Sin embargo de tales preceden-

tes, en este Vocabulario se em-

pleará preferentemente la voz pe-

tróleo y no el vocablo aceite, cuan-

do se haga referencia al aceite

mineral.

A
ceites grasos. Fatty
Oils. Los aceites grasos o

finos, dejan una mancha
grasicnta perdurable en el papel;

son notablemente untuosos al tac-

to y difieren de las grasas, prin-

cipalmente, en que son líquidos a

la temperatura ordinaria; son tri-

glicéridos de los ácidos grasos.

Los aceites grasos son de origen

animal o vegetal, y se subdividen

en secantes y no secantes. Los

aceites grasos se emplean como

lubricantes, para iluminación pa-

ra fabricar jabones y para otros

muchos objetos.

(Century.)

Los aceites grasos están consti-

tuidos por mezclas naturales de

los éteres glicéricos de los distin-

tos ácidos llamados grasos
;
con-

tienen, además, pequeñas cantida-

des de estos ácidos en estado li-

bre, e indicios de otras substan-

cias (principios colorantes, por

ejemplo). Pertenecen al grupo de

las materias llamadas grasas. Se

dividen en animales y vegetales,

y los primeros, a su vez, en secan-

tes, semisecantes y no secantes.

La denominación de aceite se apli-

ca habitualmente sólo a las gra-

sas que permanecen líquidas a la

temperatura ordinaria, si bien

algunas veces se llama también a

las grasas sólidas, aceites concre-

tos.
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Tienen los aceites, generalmente,
color amarillo, a veces verdoso o

pardusco
; esta coloración puede

ser destruida por la acción de la

luz o la de los oxidantes. Los acei-

tes muy puros o refinados care-

cen de olor y sabor; por lo gene-

ral, sin embargo, ofrecen sabor y
olor, que recuerdan los del mate-
rial de que proceden.
Los aceites grasos son casi en-

tei’amente insolubles en el agua;
el de ricino y el de critón, se di-

suelven en el alcohol frío
;
los de-

más, sólo se disuelven en alcohol
hirviendo y, aún mejor, en el

éter, en el sulfuro de carbono, en
el tetracloruro de carbono, en el

cloroformo, el benzol y la esencia
de petróleo.

Los aceites grasos empiezan a
descomponerse a una temperatura
entre 280° y 300° C.

A la temperatura del rojo, dan
los aceites un gas propio para el

alumbrado que, después de bien
refinado y libre de materias em-
pireumáticas, arde con hermosa
llama luminosa.

El peso específico de todos los

aceites, es mucho menor que el del

agua; oscila entre 0.900 y 0.970.

Otra de las propiedades físicas

que mayor interés ofrecen en el

estudio de los aceites, es su ten-

sión superficial (v. capilaridad)

,

la cual es causa de las tenues ca-

pas, llamadas vulgarmente telillas

de aceite, que se forman al dejar

caer gotas de aceite sobre otro

líquido.

La viscosidad de los aceites y
grasas, se mide por su fluidez,

comparada con la del agua.

El estudio del espectro de ab-

sorción de los distintos aceites,

ofrece también algún interés, ya

que permite establecer entre ellos

ciertas diferencias.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

CONTENIDO DEL ACEITE
GRASO EN ACEITES COM-
PUESTOS. Fatty Oil Contení of

Compounded Oils. Debe entender-

se claramente que el contenido de

aceite graso en aceites compues-

tos, no es necesariamente pro-

porcional al número de saponi-

ficación de estos aceites. La pro-

porción de aceite graso en una

composición de aceites, es exacta-

mente igual a 100 veces el cociente

del número de saponificación del

compuesto dividido por el núme-

ro de saponificación del aceite

graso usado. Los números de la

saponificación de los aceites gra-

sos usados para compuestos, pue-

de variar del 130 (aceite de es-

perma) al 225 (aceite soplado de

semilla de algodón.)

. . .La proporción de aceite gra-

so en una serie de aceites com-
puestos cuyos números de saponi-

ficación sean iguales, será dife-

rente si los aceites grasos emplea-
dos tienen diferentes números de
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saponificación. Es obvio que el

contenido de aceite graso sólo pue-

de deducirse del número de sapo-

nificación de un compuesto, euan-

do se conoce el número de sapo-

nificación o la naturaleza de los

aceites grasos empleados. Si los

números de saponificación, tanto

de los aceites grasos empleados,

cuanto del compuesto, son conoci-

dos, puede emplearse la siguiente

fórmula: El porcentaje de aceite

graso, es igual a 100 multiplicado

por el número de saponificación

del compuesto, dividido por el nú-

mero de saponificación del aceite

graso.

(Day.)

ENSAYE PARA DETERMI-
NAR SI UN ACEITE LUBRI-
CANTE CONTIENE ACEITE
GRASO. El ensaye cualitativo pa-

ra determinar si un aceite lubri-

cante tiene aceite graso, se hace

calentando durante un cuarto de

hora 3 ó 4 centímetros cúbicos del

aceite que se va a ensayar, en un

baño de parafina (baño de aceite),

a la temperatura de unos 340° C.,

con un pedacito de hidróxido de

sodio o, en casos dudosos, con so-

dio metálico. Después de enfriado

a la temperatura ordinaria, el acei-

te ensayado tendrá alguna espuma

o se hará gelatina, en caso de que

tenga aceite graso. Tratándose de

aceite para cilindros, la presencia

de espuma jabonosa es un signo

inequívoco de la presencia de

aceite graso. El ácido nafténico

puede dar lugar a fenómenos se-

mejantes. Cuantitativamente, el

aceite graso se determina me-

diante la determinación del núme-

ro de saponificación, o por la es-

timación de la gravedad, según

Spitz y Honig.

(Bacon and Hamor.)

A
ceites esenciales o
VOLATILES. Essential or

Volatile Oils. Los aceites

esenciales o volátiles, se obtienen

generalmente por destilación de

substancias vegetales, mediante el

empleo de agua; son acres, cáus-

ticos, aromáticos, límpidos y, en

su mayor parte, solubles en al-

cohol, formando esencias. Hierven

a temperaturas considerablemente

superiores a la del agua hirvien-

te, experimentando algunos de

ellos una descomposición par-

cial.

(Century.)

ACEITES ESENCIALES, lla-

mados también aceites volátiles,

aceites etéreos o esencias. Cuer-

pos volátiles, de olor generalmen-

te muy pronunciado, procedentes

casi siempre del reino vegetal,

destilables en el vapor de agua.

En su composición entran cuer-

pos muy diversos (terpenos, al-
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dehídos, alcoholes, fenoles, keto-

nas, éteres, etc.).

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

A
ceites emfireumati-
COS. Empyrewnatic Oils.

Proceden de la destilación

seca de varias materias orgáni-

cas. En su composición química

no difieren de las breas. Todos

ellos son líquidos más o menos

consistentes, de color variado,

muy fácilmente alterado por la

acción del aire. Algunos de ellos,

como el aceite de resina pesado,

dan un aceite muy últil para el

alumbrado. Los aceites empireu-

máticos pueden ser producto de

la primera o primeras destilacio-

nes a que se somete una substan-

cia adecuada, y entonces se lla-

man fétidos

,

o bien proceden de

destilaciones posteriores, resultan-

do un líquido incoloro, y reciben

entonces el nombre de rectifica-

dos. Como los aceites grasos,

pueden dividirse en animales y
vegetales. Los primeros son de

composición compleja, señalándo-

se entre sus componentes más im-

portantes : bases amoniacales con

ácidos grasos, bases de anilina,

etcétera. Los segundos, son líqui-

dos oleosos poco o nada solubles

en el agua, de menor densidad

que ésta, la mayoría de ellos, muy
inflamables, solubles, por lo co-

mún, aunque sólo parcialmente

en el alcohol y el éter, y algo más

solubles en los aceites grasos y
esenciales.

(Encicl. Univ., de «X. Espasa.)

A
CEITE MINERAL. Mineral

OH. (Véase Petróleo.) Pe-

troleum.

Las diferentes clases de aceite

que se dejan mencionadas, se sub-

dividen en otras muchas, de acuer-

do con la procedencia o del obje-

to. En seguida expondremos las

características de algunas de las

clases que más conexión tienen

con el objeto de este Vocabula-

rio:

A
ceite azul. Biue ou. En

la industria escocesa dedi-

cada a la explotación de

las pizarras bituminosas, se da

este nombre al aceite obtenido de

petróleo pesado y parafina, por

medio del enfriamiento y compre-

sión, para separar la parafina du-

ra. Se refina y fracciona en acei-

tes lubricantes.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite británico o in-
gles. British Oil. Lini-

mento rubefaciente, c o m-

puesto de aceite de trementina,

aceite de linaza, aceite de ámbar,

aceite de enebro y petróleo.

(Bacon and Hamor.)
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A
ceite compuesto, com,
pounded Oil. Los aceites

minerales lubricantes son

mezclados, frecuentemente, con
aceites de semillas; por ejemplo:

los aceites de nabo y de semilla

de algodón, soplados, se emplean
para aumentar la viscosidad. Ade-
más, también se agregan a los

aceites minerales, con frecuencia,

cantidades variables de aceites

animales, con objeto de manufac-
turar aceites para cilindros, y al-

gunas veces se imparte una visco-

sidad artificial a los aceites mi-

nerales menos viscosos, por la adi-

ción de aceite de resina, o de
oleato o palmitato de aluminio.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite danforth. Dan-
forth’s Oil. Nombre comer-
cial de un destilado de pe-

tróleo, que tiene una gravedad es-

pecífica de 0.69. a 0.70. y un pun-
to de ebullición de 80 a 110° C.

Se usa como disolvente y, en las

estufas de vapor, como combusti-
ble.

(Bacon and Hamor.)

CEITE DE ALUMBRADO.
Iluminating Oil. Es el que
se usa para fines de ilumi-

nación. Es un producto más pe-
sado que la gasolina, y cuyo punto
de inflamación varía entre 90 y
250° F.

A
ceite de castor, pa-
ra MAQUINAS. Castor
Machine Oil. Muy usado pa-

ra la lubricación de ejes, chuma-

ceras y segadoras. Consiste en

una solución de jabón de alumi-

nio en parafina o aceite neutro.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite de foca. Seal ou.

Aceite obtenido de la gra-

sa de foca. Es de olor pro-

nunciado, y tiene una proporción

baja de ácidos grasos libres, sien-

do su punto de inflamación muy
alto. Densidad, alrededor de 0.925.

(M. J. Zevada.)

A
ceite de parafina.
Oil of Paraffin. Aceite que

puede ser límpido o amari-

llento, con una gravedad especí-

fica de cerca de 0.880, y que no

hierve antes de los 360°. Se com-

pone, principalmente, de hidro-

carburos de alto punto de ebulli-

ción, de la serie Cn H2n+2 ,
y se

obtiene de la fracción de petróleo

que hierve a más de 300°
;
se re7

fina y decolora. Se usa en farma-

cia para ungüentos y como vehícu-

lo para medicamentos dérmicos

insolubles en agua.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite emoleno blan-
co. Emolene W hit e Oil

Aceite medicinal, inodoro e

incoloro.

(Bacon and Hamor.) (Bacon and Hamor.)



A
ceite espesado. Thú
ckened Oil. Aceites minera-

les que se ponen más espe-

sos, disolviendo en ellos hule sin

vulcanizar, en pequeñas cantida-

des, o jabón de aluminio. Se em-

plean para lubricación.

(Day.)

A
ceite filtrado. Füter-

cd Oil. Aceite lubricante

que se filtra con tierra de
batan (Fuller’s earth) o cualquier
otro medio filtrante.

(A. D. Smith.)

A
ceites lubricantes.
Lübricating Oils. Se pue-

den designar con este nom-
bre, en la refinación del petróleo,

los destilados que pasan después
del aceite de gas (gas-oil), casi al

final de la destilación, cuando
empieza a aparecer la cera o pa-

rafina. También se llaman así los

residuos do petróleo, cuando no

se vuelven demasiado pegajosos

por la presencia de asfalto o ma-

terias resinosas.

(Day.)

A
ceites muertos. Dead
Oils. Aceites más densos

que el agua, producidos por
la destilación del alquitrán.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite negro. Black ou.

Se vende, generalmente,

con el nombre de aceite ne-

gro, el residuo que queda en los

alambiques al destilar por desin-

tegración un aceite parafinoso, li-

bi'e de asfalto.

El término se aplica, general-

mente, a cualquier aceite lubri-

cante de color obscuro y de vis-

cosidad y punto de inflamación

medianos, apropiado para Ribri-

cación pesada, como la de los ejes

de carros de ferrocarril, etc.

(A. D. Smith.)

A
CEITE NEUTRO. Neutral

Oil. Aceite que contiene

parafina, y se obtiene des-

pués de que han sido separados

los aceites de alumbrado de se-

gunda clase, en la destilación al

vapor de los petróleos de base pa-

rafina. Se conoce también con el

nombre de destilado parafinoso.

(Bacon and Hamor.)

Lubricante de viscosidad y pun-

to de inflamación mediano. Gene-

ralmente filtrado y que se obtiene

por reducción del destilado de

aceite parafinoso procedente de

los filtro-prensas.

(A. D. Smith.)

A
ceite para almas, core
OU. El aceite para pintu-

ras, de 36° Baumé, combi-

nado con aceite de maíz, de lina-

za o de frijol Soya, produce re-
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sultados satisfactorios como acei-

te para almas.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para automóvi-
les. Automobile Oil. El
aceite de tipo ligero, es un

aceite de poco cuerpo, cuyas ca-

racterísticas son: gravedad, 30°

Baumé, prueba de ignición, 475°

F., viscosidad Saybolt, 210. Es
de color pálido y fluye libremente
a 15° F. Su empleo se recomien-
da para cilindros de automóvil,

enfriados por agua.

El aceite de tipo mediano,

tiene las siguientes característi-

cas: gravedad, 20.5° Baumé,
prueba de ignición, 480° F., y vis-

cosidad Saybolt, 265. Es de color

pálido y fluye libremente a 15°.

Se recomienda su uso para moto-

res cuyos cilindros son enfriados

por aire.

El aceite de tipo pesado, es

muy viscoso y espeso y tiene las

siguientes características: grave-

dad, 29.2° Baumé; prueba de ig-

nición, 485° F.
,
viscosidad Say-

bolt, 310. Es de color pálido y
fluye libremente a 15° F. Se re-

comienda su uso para cilindros
de motores ya muy gastados y
que se calientan mucho. También
se recomienda su empleo para
motocicletas y motores de lan-

chas.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para carros de
FERROCARRIL. Car Oü.

Los lubricantes para ejes

de carros, deben ser de bajo pre-

cio. Algunas compañías ferroca-

rrileras exigen en ellos las si-

guientes características
:

grave-

dad, 29° Baumé; punto de infla-

mación, 325° F.
;
punto de conge-

lación, de 5 a 15° F.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para cilindros.
Cylinder Oil. Se usan para

la lubricación de los cilin-

dros de máquinas de vapor, para

lo cual se mezclan, frecuentemen-

te, con aceites grasos. Son los re-

siduos del petróleo crudo de base

de parafina, refinado al vapor.

Varía su gravedad de 20 a 27°

Baumé; su punto de inflamación,

de 650 a 475° F.
;
su viscosidad

Saybolt, de 350 a 100 a los 210°

F., y su prueba de congelación,

de 30 a 60° F. Su color es verde

obscuro y contiene cantidades va-

riables de substancias asfálticas,

según la cantidad del petróleo

crudo empleado y el cuidado que

se haya tenido al refinarlo.

Estos aceites, generalmente se

refinan filtrándolos con tierra de

batán (Fulleras earth) o con car-

bón animal, procedimiento que
hace bajar su gravedad específica

y su punto de congelación, pero
que reduce su viscosidad, cambios
que dependen del punto a que se
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lleve la filtración. Loa aceites fil-

trados, para cilindros, pueden re-

conocerse por su transparencia.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para compreso.
RA. Cotnpressor Oil. Aceite

neutro, viscoso, directamen-

te reducido, de una gravedad de
30.5 a 31° Baumé, y que tienen

una viscosidad Saybolt de 215 a
210. Los aceites para compresora
deben tener un punto de solidifi-

cación inferior a 20° bajo 0, y un
punto de inflamación de 140 a
180° C. Algunas veces se les tiñe

de color violeta.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para cordaje.
Cordage Oil. Aceite negro,

no viscoso.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para exporta-
ción. Export Oil. Su gra-

vedad es, ordinariamente,

de 44° Baumé, o más ligero. El

destinado a Inglaterra, tiene su

punto de inflamación de 73° Abel,

y el que se destina a Alemania,

lo tiene de 21° Celsius.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para flota-
CION. Floatation Oil. Se

usa en el beneficio de los

metales, por el procedimiento de
flotación. Generalmente, es aceite

de pino o de trementina o un de-

rivado de alquitrán, aunque tam-

bién se han empleado con éxito

para la flotación, productos de

petróleo.

(Day.)

A
ceite para impermea-
BILIZAR CONCRETO.
C on ere te Waterproofing

Oil. El aceite negro de verano se

usa con resultados satisfactorios

para impermeabilizar el concreto.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para limpiar.
Cleansing Oil. Es una naf-

ta que hierve de los 120 a

los 150° C., y que tiene una gra-

vedad específica de 0.722 a 0.737

a los 15° C.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para maquina.
Engine Oil. Uno de los acei-

tes usados en la lubricación

de máquinas, es un aceite neutro

viscoso, cuyas características son

:

gravedad, de 29 a 30° Baumé;

punto de inflamación, de 400 a

415° F.
;
prueba de ignición, de

450 a 480° F. y viscosidad Say-

bolt, de 180 a 300.

El aceite para compresora se

usa para máquinas de alta veloci-

dad, así como en aquéllas en que

la lubricación se efectúa por sal-

picadura (
splasli ). Para turbinas
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se ha empleado una mezcla de un

60% de aceite viscoso neutro, de

32° Baumé, con un 40% de aceite

para máquina.

Aunque están en uso los aceites

que se han descrito, los que se ven-

den como aceites de máquina pue-

den variar ampliamente en gra-

vedad, de 23 a 32° Baumé; en

punto de inflamación, de 300 a
400° F., y en viscosidad, de 50 a

400 a los 70° F. Además, los acei-

tes para máquina son mezclados

algunas veces con aceites ani-

males.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para matar el
POLVO. Dust-laying Oil.

Para matar el polvo de los

caminos, se usan el petróleo cru-

do, el aceite pesado de asfalto, el

alquitrán, soluciones de asfalto en
gasóleo, o sea aceite de gas (gas-

°il), y las emulsiones de aceite

con agua. Sirve de base a la fa-

bricación de estos compuestos, la

teoría de que el disolvente o los

hidrocarburos ligeros, se evapo-
ran lentamente, dejando untadas
las partículas de polvo con una
película adherente o pegajosa.

Para matar el polvo en un piso
de madera o en un linoleum, se

usan aceites minerales puros, de
alta gravedad específica, los cua-
les no permitirán, durante varias

semanas, la separación de las

substancias pegajosas.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para señales o
ACEITE MINERAL DE
FOCA. Mineral Seal OH-

En la destilación del petróleo, es

la fracción obtenida después de

la kerosina y antes del gasóleo

(gas-oil)
;
en el método de absor-

ción se usa en gran escala como
disolvente de la gasolina. Se em-

plea mucho en lámparas para se-

ñales y en los faros.

(A. D. Smith.)

A
ceite para pinturas.
Paint Oil

,
Bride Oil. Aceite

neutro, no viscoso, lubri-

cante de consistencia ligera, cu-

yas características son
:
gravedad,

34° Baumé; punto de inflama-

ción, 34° F.
;
punto de ignición,

400 F.
;
viscosidad Saybolt, 80.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite para pulir. Buf-

fing Oil . Aceite neutro vis-

coso, de 31° Baumé, que
sirve para pulir.

(Bacon and Hamor.)

A
ceite parafinoso.
Wax Oil. Producto que sir-

ve de base para la manu-
factura de parafina y aceites neu-
tros.

(A. D. Smith.)



A
ceites regenerados
O RECUPERADOS. Reco-
vercd Oils. Aceites lubri-

cantes, que después de haber ser-

vido, se suprifican para utilizar-

los otra vez.

(Day.)

A
ceite residual, b. s.
Oil. Téi'mino que se aplica
a los residuos de petróleo

crudo que quedan en el fondo de
los tanques.

(Bacon and Hamor.)

A
CEITERA. Oil bottle

, Oil
can, Oil feeder, Oil pan, Oil
cruet, Oil jar. Recipiente

pai a aceite. Aparato que sirve
para conservar el aceite destina-
do a la lubricación de mecanis-
mos, así como para aplicarlo en
los puntos en que es necesario.
Las hay de varias clases y ta-

maños
; algunas consisten en sim-

ples recipientes metálicos, provis-
tos de un tubo por el cual sale el

aceite, por gravedad
; generalmen-

te, el tubo tiene un adelgazamien-

to en su extremo libre, para que
éste pueda penetrar en los orifi-

cios o conductos correspondien-

tes; otras están provistas de un
mecanismo interior que, a manera
de válvula, cierra o abre la en-

trada del tubo por el que se vier-

te el aceite; las hay que llevan
enfrente, junto al orificio de sa-

lida del tubo, un foquito de luz,

para qxie alumbre el lugar que
va a aceitarse; las más pequeñas,

que se xisan para lubricar máqui-

nas chicas, consisten en vasos me-

tálicos de paredes delgadas y de
fondo flexible, que al ser oprimi-

do con el pulgar, impulsa hacia

afuera el aceite.

No debe aplicarse el nombre
aceitera a los aparatos que están

fijos en algún punto de un me-

canismo, sino únicamente a los

que se utilizan con la mano del

operador y son portátiles; a los

aparatos fijos destinados a la lu-

bricación, se les debe llamar acei-

tadores, lubricadores, engrasado-

res, etc., como se verá en su lu-

gar.

(S. Dorantes.)

A
CEITOSO. Oily. Que tiene

aceite. Que tiene jugo o

c r a s i t xi d semejante al

aceite.

(R. A. E.)

“Algunas veces, con ayuda de

un pico, puede romperse suficien-

temente la roca, para mostrar

que la formación es aceitosa y de

color más claro.”

(Day.)

A
celerador. Acceiemtor.

adj. Que acelera. U. t. c. s.

(R. A. E.)
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El que o lo que acelera.

(Webster.)

Un apresurador.

(Century.)

A
celerador de fra-
guado. Accelerator. Cer

ment setting accelerator.

Compuesto a base de cloruro de

calcio, generalmente, que se agi'e-

ga a la lechada de cemento, con

el objeto de obtener un endureci-

miento rápido.

(M. J. Zevada.)

“Podrá tolerarse el uso de ace-

leradores de fraguado.”

(Art. 116 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
celerante. Aceeierat-

wtg. p. a. de acelerar. El
que acelera.

(M. Rodríguez Navas.)

En la legislación petrolera me-
xicana se emplea este vocablo co-

mo sinónimo de acelerador, al re-

ferirse al compuesto que se em-
plea para hacer más rápido el fra-

guado del cemento.

“...siempre que este exceso
de cemento venga a quedar colo-

cado encima del que haya sido
mezclado con el compuesto acele-

rante.”

(Art. 116 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

. .En los casos en que se em-

pleen acelerantes de fraguado.”

(Art. 119, del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“La comprobación de la efica-

cia de tapones formados con ce-

mento, sin acelerante, se hará

a los ocho días de colocados, y la

de aquélla en que se haya emplea-

do acelerante, a los cuatro días.”

(Art. 195 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

CENAFTENO. Acenophteae.

C10
H

a
(OHo) 2, Agujas. Pe-

so específico, 1.0687. Punto

de fusión, 95°. Punto de ebulli-

ción, 277.5°.

(Day.)

Carburo de hidrógeno. Se en-

cuentra en los productos de la

destilación de la brea de hulla,

que destilan entre 260 y 280° C.

Sinónimos : Etilennaftalino, eti-

lennaftaleno, naftaceteno, naftil-

etileno.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

A
CERO. Steel. (Del bajo la-

tín aciarium, y éste del la-

tín acies, filo de un hierro.)

m. Producto siderúrgico en que el

hierro está combinado con peque-

ñas cantidades de carbono, y do-

tado, por tratamiento ulterior a

su formación, de elasticidad, du-

reza y otras cualidades que le dan

gran resistencia mecánica. Hay
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aceros especiales, que contienen,

además, en pequeñísima propor-

ción, cromo, níquel,” titanio, vol-

framio, o vanadio.

A
cero fundido. Cast

Steel. El que se obtiene ha-

ciendo quemar, en aparatos

a propósito, parte del carbono que
tiene el hierro colado.

<K. A. E.)

“Los tanques de almacenamien-
to, en general, serán de acero con
techo del mismo material.”

(Art. 277 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

“Los tanques de medida ten-

drán para su servicio escaleras de

acero.”

(Art. 285 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

A
cero para remaches.
Rivet Steel. Es un acero

blando, que se emplea espe-

cialmente para remaches.

(Webster.)

A
CETILENO. Acetylene. (De
acetilo, supuesto radical del

ácido acético, y eno, termi-

nación dada a los carburos de hi-

drógeno). m. Hidrocarburo gaseo-

so que se obtiene por la acción del

agua sobre el carburo de calcio, y
que se emplea para el alumbrado.

(R. A. E.)

Quím. Un hidrocarburo gaseo-

so, obtenido usualmente por la ac-

ción del agua sobre los carburos.

Arde con una llama blanca, bri-

llante y difusiva.

(Webster.)

El acetileno es un hidrocarbu-

ro no saturado, gaseoso a la tem-

peratura ordinaria, que corres-

ponde a la fórmula Ci H2.
Es el

primer término de la serie de hi-

drocarburos llamados acetilénicos,

cuya fórmula general es : C2 H» n -2.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

Peso específico: 0.906 (aire

igual a 1). Punto de fusión: 81°

bajo 0. Punto de ebullición a la

presión de 760 mm.
,
85° bajo 0.

(Day.)

A
CIDEZ. Acidity. Quím. Pro-

piedad que tienen varias

substancias, de neutralizar

las cualidades que son caracterís-

ticas de las bases.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

Según Day, la exacta determi-

nación del ácido libre en los acei-

tes, es mucho más complicada de

lo que comúnmente se cree. Los
aceites, que son absolutamente

neutrales, mostrarán una ligera

acidez aparente, al ser tratados

por el método usual. Esto se debe

al hecho de que los hidrocarbu-

ros del petróleo están dotados de
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la capacidad de absorber una pe-

queña cantidad de álcali, y de aquí

que parezcan ser ácidos, a menos
que se observen precauciones es-

peciales, El mismo autor, en sus

métodos de prueba, bajo el nú-

mero 44, describe el procedimien-

to para determinar la acidez de

los derivados del petróleo.

A
CIDO. Acid. (Del latín aci-

dus.) m. Quím. Cualquiera
de las substancias que pue-

den formar sales combinándose
con algún óxido metálico u otra

base de distinta especie. Suelen te-

ner sabor agrio y enrojecer la tin-

tura de tornasol, cuando son líqui-

dos o están disueltos, y los hay que
no contienen hidrógeno substitui-

ble por metales, y se llaman más
propiamente anhídridos.

(K. A. E.)

Substancia típicamente soluble

en agua y agria al paladar, y que
enrojece los azules vegetales, co-

mo el tornasol
; compuesto que

contiene hidrógeno reemplazable
por elementos positivos o radica-

les, para formar sales; en térmi-

nos de la teoría de disociación, un
compuesto que se disocia en solu-

ciones acuosas con producción de
iones de hidrógeno.

(Webster.)

Se designa con el nombre de
ácidos, a ciertas combinaciones

hidrogenadas, en las cuales uno o

más átomos de hidrógeno pueden

ser substituidos por los metales

formando compuestos, general-

mente cristalizables, llamados sa-

les. En la definición de estos

cuerpos suelen incluirse otros ca-

racteres, principalmente el de en-

rojecer algunas materias coloran-

tes vegetales (tornasol, violetas),

y el de poseer un sabor particular

(agrio)
;
estos caracteres, sin em-

bargo, ni son comunes a todos los

ácidos, ni privativos de ellos. El

único carácter que pertenece ex-

clusivamente a los ácidos y es in-

dispensable para que como tales

puedan considerarse, es el indica-

do al principio: la presencia del

hidrógeno substituible por meta-

les, para formar sales propiamen-

te dichas.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

A
cido acético. Ace tío
acid. Cuerpo producido por

la oxidación del alcohol ví-

nico, al cual debe principalmente
su acidez el vinagre.

(K. A. E.)

Cierto flúido sin color, picante

al paladar. Es éste el ácido del vi-

nagre.

(Webster.)

El ácido acético (llamado tam-
bién, según la nomenclatura del

Congreso de Ginebra, Acido Eta-
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noico), es uno de los ácidos orgá-

nicos más importantes: se le re-

presenta por la fórmula C 2 H = 02 .

Es un ácido monobásico, es decir,

que tiene un átomo de hidrógeno
substituible por metal o por un
radical monovalente. El ácido acé-

tico es un líquido incoloro, de olor

y sabor fuertemente ácidos, muy
cáustico

; cristaliza en ojuelas a
16.7°; hierve a 118°, desprendien-
do a esta temperatura vapores que
se encienden con facilidad y arden
con llama de color azul pálido.
El peso específico del ácido acé-

tico puro es de 1.055 a los 15°.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

Punto de fusión del ácido acé-

tico: 113° F. Su calor específico

es de: 0.4125.

(Day.)

A
cido regenerado o
RECUPERADO. Recovered
Acid. Acido sulfúrico que,
después de haber sido usa-

do en la refinación del petróleo,

se trata por procedimientos espe-

ciales para ponerlo en condiciones

de ser nuevamente utilizado.

(S. Dorantes.)

A
cido sucio o lodoso.
Sludge Acid. Acido sulfú-

rico impuro y de color obs-

curo, que ha sido empleado en la

refinación del petróleo.

(Webster.)

A
clínico, ca. Aciinic. sin
inclinación o buzamiento.

(Day.)

A
codado, da. Bent Tube,
Tube with a?i elbow. Apli-

cado a tubos~ de cualquier

clase, significa doblado en forma
de codo.

(R. A. E.)

A
coplador, joint

} Coupi-
ing. Pieza que sirve para
unir o enlazar varios órga-

nos de un mecanismo.

(S. Dorantes.)

—DE LA HERRAMIENTA DE
PERFORACION. Drilling Tool

Substituto. Unión de caja y espi-

ga cónica, que se emplea para
conectar las partes que forman la

herramienta de perforación, cuan-

do tienen diámetros diferentes.

(M. J. Zevada.)

—DE LA TUBERIA CON LA
BARRENA. Tubing Substitute.

Unión de caja y espiga cónica, que
sirve para conectar la tubería con
la barrena, en el sistema rotato-

rio.

(M. J. Zevada.)

—GIRATORIO. Rotary Swivel.

En el sistema rotatorio, el apara-

to que sirve para conectar la man-
guera por la cual se inyecta el lí-
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quido de circulación, con la tube-

ría de perforación, y que permite

mantener a la tubería suspendida

dentro del pozo, en caso necesario.

(M. J. Zevada.)

Este aparato consiste en un
cuerpo cilindrico, provisto de dos

muñones laterales y un asa que

sirve para suspenderlo de la polea

móvil del aparejo. En la parte su-

perior de este cuerpo cilindrico,

se inserta un tubo encorvado en
forma de cuello de ganso (goose

neck), que es fijo y que conecta
con la manguera. En la parte in-

ferior va colocado un tubo gira-

torio que conecta con el vástago

de perforación y que lleva una bri-

da o collar, que funciona sobre
balas de acero, para disminuir la

fricción.

(Uren.)

A
COTAR. To mark levels

.

(De
a, y cota.) tr. Poner núme-
ros o cotas en los planos

topográficos, para indicar las al-

turas de los puntos notables del
terreno sobre el nivel del mar o
sobre un plano de nivel.

(R. A. E.)

Se anotarán en el plano de
los terrenos en que la obra se eje-

cute, acotando los puntos en que

la misma cruce o se aproxime a

los linderos.”

(Art. 89
,

inc. VII, del Regla-

mento de Trabajos Petroleros.)

A
CRE. Acre. m. Medida in-

glesa de superficie, equiva-

lente a 40 áreas y 47 cen-

tiáreas.

(R. A. E.)

Medida agraria, 43,500 pies cua-

drados. Equivalente a 40.463 áreas

métricas.

(Webster.)

A
cre reglamentario.
Statute Acre. Es la medida

superficial adoptada oficial-

hente en Inglaterra y los Estados

Unidos de América, con objeto

de evitar la confusión, resultante

de la existencia de medidas loca-

les diferentes que llevan el mismo
nombre de acres, como el escocés,

el irlandés, etc.

A
ctos positivos, positive

Acts. Hechos que califican

y comprueban los derechos

al subsuelo petrolífero, ejercita-

dos antes del 1’ de mayo de 1917.

Los actos que la legislación pe-

trolera mexicana considera como
positivos pueden dividirse en

:

l9 Trabajos Petroleros. Como ta-

les se consideran los estudios geo-

lógicos, las planificaciones, los

sondeos, las perforaciones y, en
general, todas las operaciones en-
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caminadas al descubrimiento, ex-

tracción y aprovechamiento del

petróleo yacente en el subsuelo.

29 Las inversiones de capital en

terrenos, como, por ejemplo : com-

pras, arrendamientos o contratos

de cualquiera otra especie efec-

tuados con la intención expresa

de adquirir los derechos al sub-

suelo.

Si el documento no contiene ex-

presa la intención mencionada, se

admitirá como prueba de tal in-

tención el hecho de que el precio,

renta o estipendio estipulado sea
notablemente mayor que el usual
en la misma época y lugar, para
teri’enos destinados a la agricul-
tura, la ganadería u otra indus-
tria de parecida índole.

(Salvador Dorantes.)

“
• • • se considerarán como tra-

bajos de explotación petrolera, los

siguientes: La ejecución, con an-

terioridad al l9 de mayo de 1917,

de algún ACTO POSITIVO que
expresare la intención del superfi-

ciario o de las personas capacita-

das para ejercer sus derechos al

petróleo en el subsuelo, con el fin

de usar u obtener el petróleo en

el subsuelo, tales como perfoi’a-

ciones, arrendamientos, celebra-

ción de cualquier contrato relati-

vo al subsuelo, hacer inversiones

de capital en terrenos con el ob-

jeto de obtener el petróleo en el

subsuelo, llevar a cabo obras de

exploración y explotación del sub-

suelo, y en los casos en que del

contrato relativo al subsuelo apa-

rece que los otorgantes fijaron y
recibieron un precio mayor que
el que habría pagado por la su-

perficie del terreno, en virtud de

haber sido comprado con el pro-

pósito de buscar el petróleo y ex-

plotar éste, en caso de encontrar-

lo; y, en general, efectuar o eje-

cutar cualquier otro acto positivo

o manifestar una intención de ca-

rácter semejante a las anterior-

mente descritas.”

(Art. 152, reformado, del Re-

glamento de la Ley del Petróleo.)

A
CUMULAR. To aceumulate.

(Del latín accumulare, de

ad, a, y cumulare, amonto-

nar.) tr. Juntar y amontonar.

(E. A. E.)

Amontonar, apilar, juntar, re-

coger, coleccionar, reunir.

(Webster.)

“No se considerará como petró-

leo desperdiciado por culpa del

concesionario... VI. El sedimen-

to que se acumula en el fondo de

algunos tanques.”

(Art. 35 del Eeglamento de Tra-

bajos Petroleros.)

“...Cada tanque contará con

medios rápidos de vaciado, y en
aquellos que pueden acumular se-

dimentos, con tubos de purga co-
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nectados en la parte más bala dol
fondo.”

“ 1

(Art. 280 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

CHICADOR. Bail
} Baler

Bailer. adj. Que achica!U - c> s - Especie de crn
eharón de madera que sirve para
achicar el agua en los botes.

(R- A. E.)

.

Instrumento empleado en la ma-
rina y en construcciones, consis-
tente en una especie de cuchara de
madera de 0.40 mts. de longitud
por 0.22 mts. de ancho y una ca-
pacidad de 4 a 5 litros, terminada
en un mango largo para ser mane-
jada con las dos manos.

Sirve para quitar pequeñas can-
tidades de agua que entra en las
embarcaciones o en las zanjas y
tiincheras en construcción en días
de lluvia. Usase también con un
mango corto, en cuyo caso se de-
nomina ACHICADOR DE MANO.

(Encicl. Univ., de J. Espasa.)

Aparato que se destina para ex-
traer el agua, el lodo o el material
disgregado, cuando se presenta
suficientemente flúido, de los po-
zos petroleros.

(A. Graue.)

Aparato que se emplea para ex-
traer lodo, agua y arena de un
pozo petrolero. Consiste esen-
cialmente en un tubo largo y pro-

visto de una válvula de dardo en

el fondo. Se usa ocasionalmente

para la extracción del petróleo, en

lugar de una bomba.

(M. J. Zevada.)

Cilindro alargado hecho de lá-

mina de hierro, que lleva una vál-

vula en su extremo inferior y que

se usa para levantar el petróleo

del fondo del pozo a la superfi-

cie, particularmente en los cam-

pos de Rusia. Los achicadores or-

dinarios usados en Rusia, son de

40 a 50 pies de longitud y 14 pul-

gadas de diámetro interior. En el

interior y a lo largo del achicador

va colocada una varilla o barra

de seguridad, con el objeto de evi-

tar o prevenir la pérdida de cual-

quiera de sus partes, en caso de

que se rompan las juntas de las

láminas que forman el achicador.

(Mitzakis.)

Véase: Cuchara, Cuchara Lim-

piapozos, Cuchara Vertedora.

ACHICADOR DE ARENA.
Sand Pump. Es el que se destina

a extraer la arena cuando se tala-

dra o perfora en terrenos por ex-

celencia arenosos.

(A. E. Graue.)

ACHICADOR DE LODO.
Mud Socket. Instrumento usado

en la perforación de pozos por el
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sistema de cable, para limpiar de
lodo o arena el agujero.

(Webster.)

Aparato destinado a extraer el

lodo, pi’incipalmente en aquellos

casos en que, por su plasticidad,

no es posible utilizar el achicador
ordinario o el achicador de arena.

(A. E. Graue.)

En la perforación por el siste-

ma de cable se llama achicador de
lodo un aparato que consiste en
un tubo pesado de metal, que se
acopla al extremo de la columna
de herramientas en lugar de la ba-
rrena, y que está provisto en su
parte inferior de una zapata bi-

selada y de una válvula de disco,

inclinada, para permitir la entra-

da del lodo, cuando se hace fun-
cionar el aparato con movimien-
tos alteimativos de arriba para
abajo y viceversa, por medio del
cable.

(Uren.)

A
chicar, to bale, to baii.

tr. Amenguar el tamaño de

una cosa... Extraer el agua
de una mina, de un dique, de una
embarcación, etc.

(R. A. E.)

A
CHIQUE. Bailing. Uno de

los procedimientos más co-

munes para sacar a la su-

perficie el agua y los detritus de
perforación que se acumulan en

el fondo de un pozo. En Rusia,

también el petróleo se extrae por
medio de achicador.

(Hay.)

A
damantina, adgmanUne.
Nombre comercial con que
se designa la munición de

acero templado que se usa en la

perforación de pozos.

(M. J. Zevada.)

A
daptador para tube-
ría. Casing Adapter. Tu-
bo corto cuyo extremo su-

perior tiene forma de embudo in-

teriormente, y que se coloca sobre

la boca de una tubería que no al-

canza hasta la superficie. Su ob-

jeto es el facilitar la introducción

de otra tubería de menor diáme-

tro, en la primera.

(M. J. Zevada.)

A
DEMA. Timber. Pieza de
madera, por lo común re-

donda y más o menos larga

y delgada, que se usa para soste-

ner las excavaciones.

(Halse.)

A
DEME. Timbermg. (Del ára-

be adem, sostén.) m. Min.
Madero que sirve para en-

tibar. Cubierta o forro de madera
con que se aseguran y resguardan
los pilares, tiros y otras obras en
los trabajos subterráneos.

(R. A. E.)
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ADEME (TUBERIA DE). Véa-

se TUBERIA...
(Casing.)

A
DIABATICA. Adiaba tic.

Fis. Llámase así a la trans-

formación termodinámica

de una substancia, en que ni cede

ni recibe cantidad alguna de ca-

lor.

(Encicl. Univ. de J. Espasa.)

ADIABATICA (LINEA).
Adiabatic Une. Es la que muestra

la relación que existe entre la pre-

sión y el volumen de un gas, con

referencia a la expansión o com-

presión, cuando no liay transmi-

sión de calor. Durante el cambio

de volumen del gas ni se añade ni

se sustrae calor alguno.

(Day.)

DMINISTRATIVAMENTE.
Administratively. ad. mod.

Por autoridad o procedi-

miento administrativo.

(R. A. E.)

“Las sanciones a que se refiere

el artículo anterior se aplicarán

administrativamente. .
.”

(Art. 10 de la Ley del Impuesto
Sobre Consumo de Gasolina.)

4

“Las concesiones petroleras de

exploración o de explotación con-

fieren administrativamente. .
.”

(Art. 126 del Reglamento de la

Ley del Petróleo.)

A
dministrativo, va. a&-

ministrative. Perteneciente

o relativo a la adminis-

tración.

(R. A. E.)

“...Los alumnos practicantes

deberán sujetarse a las disposi-

ciones administrativas vigentes en

los campos o instalaciones a que

han sido asignados. .
.”

(Art. 27 del Reglamento de Tra-

bajos Petrolei’os.)

A
ADMINISTRATIVA (VIA).

Administrativc procediere

.

b. Procedimiento ajustado

a reglas o disposiciones emanadas

del Poder Ejecutivo.

(S. Dorantes.)

“. . .con el sólo fin de que cada

una resuelva y declare por escrito

si acepta la vía administrativa o

prefiere la judicial para la resolu-

ción de la controversia. La falta

de esta declaración se entenderá

como aceptación de la vía admi-

nistrativa y renuncia de la judi-

cial.”

(Art. 33 del Reglamento de la

Ley del Petróleo.)

A
duana, custom nouse.

(Del árabe adayuán, libro

de cuentas.) f. Oficina pú-

blica establecida para registrar

los géneros y mercaderías que se

importan o exportan, y cobrar los

derechos que adeudan.

(R. A. E.)
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Oficina en que se pagan por

las mercaderías los derechos de

entrada y salida en las naciones.

(Rodríguez Navas.)

“I. Las compañías petroleras

deberán formular. . . un estado de

peso por cada descarga de pro-

ductos de cabotaje, el que presen-

tarán a la aduana. .
.

para que

esta oficina certifique que los pro-

ductos fueron descargados. .

.”

(Circular número 24-121, de 31

de marzo de 1930, expedida por

la Secretaría de Hacienda.)

A
DUANAL. Belonging, per-

taining to custom-houses.
En México se emplea este

vocablo en lugar de ADUANERO,
RA, que es el castizo, en el sentido

de: perteneciente o relativo a la

aduana.

(S. Dorantes.)

“...previo el cumplimiento de

las disposiciones aduanales vigen-

tes.”

(Art. 93 del Reglamento de la

Ley del Petróleo.)

A
duanero. Custom-house

Official. Perteneciente o re-

lativo a la aduana. Emplea-

do en la aduana. El encargado de

vigilar y perseguir a los contra-

bandistas.

(R. A. E.)

A
ERIFICAR. Aerify. Se em-
plea algunas veces en lugar

de gasificar, que es la voz

castiza para significar la acción

de hacer que un cuerpo pase al

estado de gas.

(S. Dorantes.)

A
FILAR. To sharpen, tr. Sa-

car filo, hacer más delgado

o agudo el de una arma o

instrumento. Aguzar.

(R. A. E.)

A
floramiento. Outcrop.

m. Efecto de aflorar.

(R. A. E.)

El asomar un estrato a la su-

perficie del terreno. La parte del

estrato que aparece sobre la su-

perficie.

(Webster.)

“El afloramiento de areniscas o

calizas impregnadas de betún o

petróleo es uno de los indicios su-

perficiales de la existencia de pe-

tróleo en un sitio dado. . .

“Tal afloramiento no es común,

pero existe en algunas partes del

mundo, como Alberta (Canadá)

y Dakota (Estados Unidos de A.).

“El afloramiento de arenas pe-

trolíferas rara vez muestra la na-

turaleza de éstas, debido a la oxi-

dación y a la evaporación; que
continuamente se están efectuan-

do. Sin embargo, cuando se trata
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de petróleo de base asfáltica, el

afloramiento puede ser marcada-

mente bituminoso o puede tener

un residuo parduzco. Algunas ve-

ces se puede romper la roca sufi-

cientemente, con ayuda de un pi-

co, para mostrar que la formación

es aceitosa y de un color más cla-

ro. En otros casos, cuando las

arenas petrolíferas afloran a lo

largo de la costa y son lamidas
por las olas, se encuenti’an suaves

y pegajosas todavía. Las calizas

contienen frecuentemente glóbulos

de petróleo y si existe esta sustan-

cia en las cercanías su existencia

puede descubrirse por el olfato,

después de haber partido la roca

con un martillo.”

(Day.)

A
FLORAR. To outcrop. Aso-
mar a la superficie del te-

rreno un filón, una capa o
una masa mineral cualquiera.

(R. A. E.)

“En otros casos, cuando las

arenas petrolíferas afloran a lo

largo de la costa y son lamidas
por las olas, se encuentran sua-
ves y pegajosas todavía.”

(Day.)

A
GITADOR. Agitator. En la

industria se da este nombre
a un aparato mecánico o

útil apropiado para remover un

líquido u otra sustancia cualquie-

ra. .

.

(Dic. Encicl. Hisx). Amor.)

Aparato mecánico empleado en

la refinación del petróleo, y que

tiene por objeto, como su nombre

lo indica, mantener el petróleo en

constante agitación cuando está

siendo tratado por el ácido sulfú-

rico. La agitación en gran escala

se efectiía actualmente por medio

de aire comprimido.

(Mitzakis.)

Los agitadores pueden clasifi-

carse según el uso a que se les des-

tina, en: (a) para petróleo ligero,

que sirven para el tratamiento de

gasolina, bencina, kerosina, etc.;

(b) para aceites lubricantes, que

sirven para el tratamiento de des-

tilados de parafina, destilados

prensados y aceites lubricantes en

general; (c) para alquitrán, que

sirven para tratar asfaltos, pe-

tróleos crudos pesados, petróleos

reducidos, etc. .

.

. . . Estos agitadores son llama-

dos lavadores en el extranjero,

donde generalmente se les monta

en armazones de acero estructu-

ral. En este país algunas refine-

rías emplean un sistema cerrado,

para tratamiento continuo, siste-

ma según el cual el ácido se hace

circular a contracorriente por el

destilado. Este procedimieno es

enteramente satisfactorio para el
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tratamiento de los petróleos lige-

ros . .

.

. . .Otra forma especial de agi-

tador se emplea para el tratamien-

to, con anhídrido sulfúrico, de los

destilados que contienen sustan-

cias aromáticas—
El tratamiento químico, apli-

cado a la refinación del petróleo,

se designa generalmente con el

nombre de TRATAMIENTO
(TREATING), y puede definirse:

arte de purificar los derivados del

petróleo agitándolos en substan-

cias químicas o en absorbentes fí-

sicos, en un aparato que se llama
AGITADOR o lavador, cuya cons-

trucción es de un tipo especial.”

(Day.)

A
GITAR, b. To agítate. (Del

latín agitare, frec. de age-

re, mover.) tr. Mover con

frecuencia y violentamente.

(R. A. E.)

Vaciar o descargar, como por

ejemplo, los vasos del cuerpo

por medio de una sangría.

(Webster.)

El acto de vaciar, reducir o ago-

tar, como por ejemplo, los recur-

sos naturales.

(Century.)

“El Ejecutivo Fedei’al regla-

mentará la explotación de los po-

zos para evitar su agotamiento

prematuro. .
.”

(Art. S*, inc. VI, de la Ley del

Petróleo.)

“Los pozos que por falta de pre-

sión o por agotamiento no produz-

can petróleo por sí mismos, po-

drán ser explotados por bom-

beo. .
.”

(Art. 144 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

En la refinación del petróleo es

esencial mantenerlo en agitación

constante, mientras está sometido

al tratamiento apropiado. Se le

agita con aparatos mecánicos o

por medio de aire comprimido.

(Consúltense Day, Bacon and

Hamor, Mitzakis, etc.)

A
gotamiento, b. DepieUon,

exhaustion. (De agotar, de

a y gota.) m. Acción y efec-

to de extraer todo el líquido que

hay en una cavidad cualquiera.

(R. A. E.)

A
GOTAR. To exhaust. (De a

y gota.) tr. Extraer todo el

líquido que hay en una ca-

vidad cualquiera. Gastar del todo.

Consumir.

(R. A. E.)

“Si en algún tiempo se agotaren

parcialmente o totalmente las re-

giones petrolíferas a que preste

servicios un oleoducto. . .”

(Art. 264 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

39

i



A
gua del subsuelo.
Ground water. El agua

que, en forma de manto no

interrumpido, ha penetrado en las

masas de rocas de la tierra, lle-

nando sus poros y hendiduras.

(Fay.)

AGUA SALADA. Salt Water.
La que tiene el sabor, la acritud
de la sal común

; la que estú im-
pregnada de sal, la contiene o
abunda en ella.

Por agua salada se entiende ge-

neralmente la del mar (ocean
water) y por extensión se aplica
a toda la que contiene una fuerte
proporción de sal común.
El agua del mar (ocean water)

tiene generalmente un 3.5% de
substancias salinas, de las cuales
un 75% es sal común.

Si al agua dulce se le agrega
cierta cantidad de sal, el líquido
resultante no se llama agua sala-
da, sino agua sal, de modo que por
agua salada debe entenderse sólo
aquella que naturalmente contie-
ne una fuerte proporción de sal
común.

Si el agua contiene sal en no
muy grande proporción, se le lla-

ma^agua salobre, no agua salada.
El agua que contiene varias sa-

les medicamentosas, y que algunas
veces mana a una temperatura
más alta que la ordinaria, se le
llama agua mineral.
En la industria petrolera se lla-

ma agua salada a la que en los ya-

cimientos se encuentra asociada

al petróleo, y que difiere del agua

del mar tanto en composición co-

mo en grado de concentración.

(S. Dorantes.)

“Generalmente se presenta agua

salada asociada al petróleo y se

cree que es agua de mar, que lle-

nó los poros de las arenas al ser

éstas depositadas en el mar. .

.

No

todos los estratos petrolíferos es

tún saturados de agua salada; al-

gunos contienen muy poca agua,

y cuando menos en dos campos se

ha encontrado el petróleo flotan-

do en agua prácticamente libre de

sal. (W. II. Emmons.)

“El permisionario deberá dar

aviso escrito a la agencia respec-

tiva. . . aviso que constará de los

datos siguientes:. . . f). Resultado

obtenido indicando si el pozo es

seco o si produce. . . agua salada.”

(Art. 140 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“En el término de 30 días a con-

tar de la fecha en que se dé por

concluida la perforación de un po-

zo que resulte. . . con agua salada

en proporción que haga incostea-

ble la explotación. .
.”

(Art. 180 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“En el caso de pozos que en el

momento de terminarse de perfo-

rar acusen agua salada. .
.”

(Art. 181 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)
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AGUA SUBYACENTE, b.

Edgc-imtcr, botton. water. Así se

llama la que en los pozos mantie-

ne el petróleo y el gas en la parte

más alta de la estructura. Gene-

ralmente esta agua invade los

campos petrolíferos después de

que lia sido extraída una gran

liarte del petróleo y del gas, ha-

biendo disminuido considerable-

mente la presión.

(Cay.)

En alguna publicación de la U.
S. Geologial Survey, se dice que el

agua subyacente (bottom water)
es aquella que en los pozos de pe-

tróleo existe debajo de la arena
productora, pero separada de ésta.

AGUA SUPERIOR. Top water.

La que invade un pozo de gas o

petróleo y procede de un estrato

más alto que la arena productiva.

(U. S. Geological Survey.)

A
guzar (la barrena).
To dress. En los trabajos

de perforación es la opera-

ción que consiste, no sólo en afi-

lar la barrena, sino en ajustarla

al diámetro requerido, por medio

del calibrador.

(SI. J. Zevada.)

A
islador, ra. insuiating,

insulator. (De aislar.) adj.

Aplícase a los cuerpos que

interceptan el paso a la electrici-

dad y al calor. U. t. c. s. m.

(R. A. E.)

‘‘Las tuberías de vapor o de

agua caliente, cuando sean eleva-

das deberán recubrirse con algún

material aislador para evitar ac-

cidentes.”

(Art. 339 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
islamiento, b. isoiation,

Inswlation
, Cutting off. m.

Incomunicación.

(R. A. E.)

“También dará aviso . . . cuan-

do encuentre alguna salida de gas

o petróleo sin importancia, para

que, si no se va a explotar, se pro-

ceda a su aislamiento...

(Art. 101 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Es obligación de todo el que

perfore un pozo de petróleo, ta-

ponarlo de manera que las forma-

ciones atravesadas se restauren a

su estado primitivo, en lo que se

refiere al aislamiento entre sí de

los mantos perforados...”

(Art. 169 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

Á
ISLAR. b. To isolate. De a e

isla.) tr. Dejar una cosa so-

la y separada de otras.

(R. A. E.)

Incomunicar un cuerpo con

otros, como se hace respecto de

la máquina eléctrica.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

41



“Cuando en el curso de una per-

foración se encuentre una mani-

festación de gas en cantidad co-

mercial, que sea aislada entre dos

tuberías, éstas deben quedar uni-

das. .

.”

(Art. 13G del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Al recibirse un proyecto de ta-

ponamiento se estudiará... te-

niendo en cuenta que la obtura-

ción tiene por mira especial la de
aislar. . . los mantos de petróleo,

agua o gases. .
.”

(Art. 1S6 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
justador o acopla-
dor PARA BOMBEO.
Pumpinrj Adjuster. Estribo

metálico que sirve para conectar
el vástago intermedio de bombeo
con el balancín.

(M. J. Zevada.)

A
lambique, stm. (Del ára-

be alambic, y éste del grie-

go ambix, vaso.) m. Apa-
rato de metal, vidrio u otra mate-
ria, para extraer al fuego y por
destilación, el espíritu o esencia
de cualquiera substancia líquida...

(R. A. E.)

Aparato de metal, vidrio u otra
materia, destinado a practicar la
destilación, o sea una operación
por la cual se reduce a vapor, por
medio del calor, una substancia

susceptible de evaporarse, y se

vuelve después a su estado piúmi-

tivo, sólido o líquido, por medio

del enfriamiento.

(Dic. Eucicl. nisp. Arner.)

“Se considerará como obra prin-

cipal la constituida por las insta-

laciones dedicadas a la refinación

o al aprovechamiento del gas...,

como alambiques. .
.”

(Aid. 109 del Reglamento de

Trabajos Peruleros.)

“La limpieza de tanques y alam-

biques. . . deberá hacerse. .
.”

(Art. 348 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

ALAMBIQUE DE TORRE.
Toiver Still. El conectado a una o

más torres desflemadoras o frac-

cionadoras, que permiten la con-

densación selectiva de los vapores.

(A. D. Smith.)

ALAMBIQUE DE VACIO.
Vacuum Still. Es aquel en que se

mantiene un vacío parcial, para

ciertas operaciones, como en la

destilación de los aceites lubrican-

tes pesados. La destilación al va-

cío permite operar a temperaturas

más bajas, sin que se descomponga

el lubricante. El vacío es mante-

nido por medio de una bomba.

(J. B. Rathburn.)
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A
lambique destufa-
DOR. Sweetoning 8 til l.

Alambique que sirve para

mejorar el olor de los destilados

o derivados del petróleo.

(A. D. Smith.)

A L A UBIQUE DISCONTI-
NUO. Batch Still. Aquel que ca-

rece de conexiones para la alimen-

tación o destilación continuas.
J

(Day.)

ALAMBIQUE PARA PETRO-
LEO. Petroleum Still. El emplea-
do para separar los componentes
del petróleo, dando lugar a diver-

sos productos liidrocarburados.

(Standard Dic.)

ALAMBIQUE REDUCTOR.
JZeducing Still. El de tipo horizon-

tal, equipado con serpentines per-

forados, en el fondo.

(A. D. Smith.)

ALAMBIQUE TUBULAR. Tu-

le Still. Aquel en el que se efec-

túa el calentamiento dentro de un
serpentín formado por tubos a tra-

vés de los cuales circula la subs-

tancia que va a ser destilada.

(M. J. Zevada.)

A
LAMBRE. Wire. (De aram-

bre.) m. Hilo tirado de

cualquier metal. Dábase an-

tiguamente este nombre al cobre

y a sus dos aleaciones, el bronce y
el latón.

(R. A. E.)

Un hilo o una varilla muy del-

gada de metal, generalmente re-

donda.

(Webster.)

Un cuerpo extremadamente

alargado, de material elástico, es-

pecialmente una varilla delgada

de metal, comúnmente de sección

circular, desde el grueso corres-

pondiente a aquel que se puede

doblar a mano con alguna difi-

cultad, hasta el de un hilo muy

fino.

(Century.)

“...los gases y vapores que se

desprenden del petróleo se condu-

cirán por una tubería de manera

que escapen a la atmósfera a tra-

vés de una tela de alambre.

.

(Art. 27S del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
LBERTITA. Allertite. (De

Albert, nombre del Conda-

do en que se encuentra es-

te mineral, en Nueva Brunswick.)

Hidrocarburo semejante al betún

en la apariencia y afín al asfal-

to; pero que no es tan fusible ni

tan soluble en bencina o éter. Lle-

na una fisura en las rocas carbo-

níferas más bajas de la Mina de

Alberta. Se usa en la fabricación
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de gas y aceite para alumbrado,

y en la de aceites lubricantes.

(Century.)

Hidrocarburo sólido, quebradi-

zo, de color negro, semejante al

del asfalto común. De fractura

concoidal. Peso específico 1.1. Di-

fiere del asfalto ordinario en que

sólo es soluble en trementina en

una proporción de un 30%, y en

que se funde imperfectamente.

(Bacon and Hamor.)

Tratándose de diques de asfal-

to y otros betunes, la relación de

afinidad no es tan clara, pues di-

chas substancias frecuentemente

se encuentran solidificadas, y al-

gunas son tan duras y compactas

como el carbón. Tan dudoso ha lle-

gado a ser el caso, que en el Con-

dado de Alberta, Nueva Bruns-

wick, los tribunales decidieron

que cierta substancia (la alberti-

ta) debía considerarse como car-

bón. Sin embargo, es en realidad

un betún enteramente diferente.

(Day.)

La Albertita y... son substan-

cias asfálticas naturales, llama-

das Pirobitúmenes Asfálticos. .
.”

(Day.)

Características : Penetrabilidad,

a la temperatura de 77° F. : 0.

Gravedad específica, a la tempe-

ratura de 77° F. : de 1.07 a 1.10.

Ductibilidad, a la temperatura de

77° F. : 0. Punto de fusión: infu-

sible. Solubilidad en bisulfuro de

carbono: del 2 al 10%. Solubili-

dad en tetracloruro de carbono : 0.

Betún soluble en nafta de 86 a

88° Baurnó : desde trazas hasta un

2%. Volatilización en 5 horas, a

la temperatura de 325° F. : 0. Car-

bón fijo: del 2o al 50%.
(Day.)

A
LCALI, A llalli, (Del árabe

alcali, sosa.) m. Nombre
dado a los óxidos metálicos

que por ser muy solubles en el

agua pueden actuar como bases

enérgicas.

(R. A. E.)

Toda substancia acre y picante,

muy cáustica, que enverdece las

pinturas azules vegetales, vuelve

su color azul al tornasol enrojeci-

do por los ácidos y torna de color

pardo rojizo la tintura de cúrcu-

ma.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“En adición a los más impor-

tantes tipos de procedimientos es-

peciales de refinación reciente-

mente descritos, hay otros, tales

como el de recuperación del ál-

cali...”

(Day.)

En el American Petroleum In-

dustry, II, 1916, 592, pueden ver-



se descripciones abreviadas de va-

rios métodos para la recupera-

ción del álcali.

(Day.)

Á
LGONQUIANA. Algonkmn-

Perteneciente a un período

intermedio entre las eras

Arqueana y Paleozoica, caracteri-

zado por la presencia de rocas

tanto Igneas como sedimentarias.

(Webster.)

“...Por ejemplo, no se encon-

trará petróleo en las inmensas re-

giones ocupadas en la superficie

por rocas de la era Arqueana o

Algonquiana. .
.”

(Day.)

Á
LMA. Core. (Del latín ani-

ma.) Lo que se mete en el

Imeco de algunas piezas de
poca consistencia para darles
fuerza y solidez . .

.

(R. A. E.)

La pared vertical que constitu-

ye el cuerpo principal y resisten-

te de una viga de hierro en forma

de doble T . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

El núcleo, centro o corazón de

un cable de alambre; algunas ve-

ves consiste en un cordón de cá-

ñamo embreado y otras, en uno o

varios hilos de alambre. La por-

ción central de una barra encor-

vada para que sirva de palanca.

El centro o corazón de una pieza

de fundición . .

.

(Halse.)

A
lmacenamiento, s to-

rage. (De almacenar, que

viene de almacén y éste del

árabe al-halizen, que significa de-

pósito de mei’cancías.) m. Acción

y efecto de encerrar, guardar o

custodiar en depósito, en bodegas,

en cueva o en almacén.

(Rodríguez Navas.)

ALMACENAMIENTO PETRO-

LERO. Oil Storage. Acción y

efecto de depositar, encerrar,

guardar o conservar petróleo cru-

do o derivados de éste.

El petróleo se almacena en los

campos productores, en las esta-

ciones de bombas, en los puntos

de embarque, en los mercados de

mayor consumo, etc.

Los procedimientos para alma-

cenarlo difieren según el estado

físico de la substancia, siendo los

principales los siguientes:

REPRESAS DE TIERRA.
Earthen Sumps. Una represa es el

depósito más barato y es el que se

emplea generalmente en los cam-

pos que producen petróleo de baja

gravedad, en los que las pérdidas

por evaporación no son considera-

bles. Las represas son construidas
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frecuentemente por el sencillo mé-

todo de cavar un pedazo de terreno

cerca del pozo, por medio de pico y
pala, apilando la tierra procedente

de la excavación en forma tal que

constituya un terraplén que sirve

de cortina para detener el pro-

ducto y que aumenta la capaci-

dad del depósito. Algunas veces

se utilizan para represas las de-

presiones del terreno en las cer-

canías del pozo. Puede suceder

que no haya necesidad de prepa-

rar el terreno, limitándose el tra-

bajo a erigir una cortina a través

de una barranca o quebrada o en

el lecho de un arroyo seco. Si se

hace la represa en terreno pen-

diente, debe quedar en el lado de

abajo, para que recoja los escu-

rrimientos procedentes de la boca

del pozo. .

.

(Uren.)

Las represas sólo tienen la ven-

taja de ser baratas y de ser de fá-

cil ejecución
;
pero tienen muy se-

rios inconvenientes, porque ocasio-

nan pérdidas de consideración,

debidas a la evaporación y fuga
que sufre la substancia deposita-
da. Algunas veces, para reducir la

evaporación, se cubre la represa
con un techo de madera, lámina
metálica, etc.

En México, donde es obligatorio
para el Gobierno velar por la con-
servación de los recursos natura-
les, esos inconvenientes se tuvie-
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ron en cuenta para dictar la si-

guiente disposición.

“Queda estrictamente prohibido

el almacenamiento de petróleo en

presas de tierra. Su construcción

solamente podrá autorizarse para

recibir el producto de las manifes-

taciones no explotables encontra-

das durante la perforación de un

pozo, así como su primer brote y

en casos de positiva emergencia,

o para medir la capacidad produc-

tora máxima de los pozos en el

caso en que deba procederse a

restringir su producción, siempre

y cuando no se disponga de tan-

que utilizable para este fin.

La capacidad de estas presas

será la estrictamente necesaria;

nunca podrán usarse por más de

sesenta días, y los interesados de-

berán destruirlas en forma tal, que

el terreno quede en buenas condi-

ciones sanitarias y de tránsito,

cuando sea necesario.”

(Art. 303 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

TANQUES DE MADERA.
Woodcn Tales. Los tanques de ma-

dera se hacen en forma de cono

truncado . .

.

(Suman.)

Los tanques de madera son del

tipo de toneles formados de due-

las. .

.

(Uren.)

Los tanques que se usan en los

pozos, son generalmente circula-

. . . ! .



res y de madera. Normalmente
tienen una capacidad de 250 ba-

rriles, pero los hay de una capa-

cidad dos o tres veces mayor. .

.

(Redwood.)

Los tanques de madera no se

usan en México. El asfalto que
producen las refinerías se pone en
barriles o cajas de madera, pero

esta operación más debe conside-

rarse como envase que como alma-
cenamiento y forma parte de las

operaciones referentes al trans-
porte.

TANQUES DE CONCRETO.
Concrete Tanlcs. Los depósitos
que se usan en los campos petro-
leros de California, están cons-
truidos enteramente de concreto
reforzado, y muchos son de gran
diámetro, de paredes inclinadas y
completamente techados. También
se han construido con concreto
tanques de almacenamiento.

(Mitzakis.)

Depósitos de tierra, revestidos

de concreto, se usan para el alma-

cenamiento del petróleo en los

campos del Centro del Continente

(EE. UU. de A.), del Golfo y de

California...

(Bacon and Harnor.)

En el tomo II de “American
Petroleum Industry,” de Bacon
and Hamor, pueden verse los de-

talles de construcción de un depó-
sito de tierra, revestido de con-

creto, con capacidad para 750,000

barriles.

Si se instalan tanques subterrá-

neos (por tales se entienden los

de concreto, aunque algunas ve-

ces se ha usado con éxito el ladri-

llo revestido de concreto) . . . debe

adquirirse la certeza de que la na-

turaleza del suelo permite la cons-

trucción de tanques de esta es-

pecie, sin peligro de asentamien-

tos, con las consiguientes cuartea-

duras y pérdidas de petróleo. .

.

(Day.)

‘‘El almacenamiento en tanques

subterráneos de concreto se per-

mitirá únicamente para petróleo

de densidad mayor de 0.9, con la

condición de que tanto el techo

como las paredes y el fondo cum-

plan el requisito de impermeabili-

dad al producto almacenado y a

los gases que desprenda, así como

que tanto el proyecto como su eje-

cución aseguren la perfecta esta-

bilidad de la obra.

(Art. 302 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

TANQUES DE ACERO. Steel

Tanlcs. Generalmente son cons-

truidos de láminas o planchas de

acero, remachadas, frecuentemen-

te se emplea hierro galvanizado,

porque resiste mejor la corrosión

que el palastro. Las láminas son
algunas veces lisas, algunas, co-

rrugadas. Para almacenamiento
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inicial se usan mucho los tanques

atornillados. En cualquier caso,

las planchas se unen entre sí, for-

mando un gran cilindro, y las jun-

tas se recalcan, calafatean o sol-

dan para impedir las fugas. El

fondo es plano, se forma con plan-

chas remachadas y se hace estan-

co o impermeable de la misma ma-
nera.

(Uren.)

Los tanques verticales de con-

creto para almacenamiento son los

usados más universalmente; va-

rían desde los de pequeño diáme-
tro, para las exigencias del de-

pósito ordinario, hasta los gran-

des tanques de 150 pies o más de
diámetro, para las grandes insta-

laciones . . . Todos los países tie-

nen diferentes reglamentos respec-

to del material que debe usarse
en la construcción de tanques de
almacenamiento, pero todos insis-

ten en que dichos materiales de-

ben ser de la mejor calidad posible

y probados de un modo especial.

( Mitzakis.

)

‘Los tanques de almacenamien-
to en general, serán de acero, con
techo del mismo material y cons-
truidos en forma de que sean prác-
ticamente impermeables, tanto al
pioducto que almacenen como a
los gases que de él se desprendan.
Las escotillas o puertas de inspec-
ción, deberán cerrar hermética-
mente y las ventilas comunicarán

sin solución de continuidad con

los depósitos o aparatos en don-

de deban aprovecharse o almace-

narse los gases desprendidos.

(Art. 277 del líeglamento de

Trabajos Petroleros.)

. .los tanques que se empleen

en el almacenamiento, serán de la

forma y dimensiones reconocidas

como tipo en la industria del pe-

tróleo ...”

(Art. 275 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“A partir de la fecha de vigen-

cia de este Reglamento, quedará

prohibido el almacenamiento de

petróleo crudo ligero en los tan-

ques que en la actualidad se en-

cuentran en servicio con techos de

madera ...”

(Art. 308 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Dentro de la zona de explota-

ción, el concesionario tendrá dere-

cho a establecer todas las instala-

ciones que i’equieran ... y el al-

macenamiento del petróleo.”

(Art. 89
,
inc. II, de la Ley del

Petróleo.)

. .las concesiones de explota-

ción dan derecho al concesionario

para. . . instalar plantas. . . de al-

macenamiento. . . así como las

obras accesorias al transporte y
almacenamiento, dentro de la zo-

na concedida para la explota-

ción ...”
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(Art. 6G del Reglamento de la

Ley del Petróleo.)

“La concesión respectiva ampa-
rará la construcción de las olmas

necesarias para el recibo y alma-

cenamiento del petróleo en las es-

taciones de origen, intermedias y
finales. .

.”

(Art. S8 del Reglamento de la

Ley del Petróleo.)

. .el beneficiario podrá ocu-

par. . . las superficies de terreno
necesaiúas para el establecimien-
to de las estaciones de. . . almace-
namiento. .

.”

(Art. 91 del Reglamento de la
Ley del Petróleo.)

A
LQUITRAN. Tar. (De igual

voz árabe.) m. Substancia

untuosa, de color oscuro,

olor fuerte y sabor amargo, com-
puesta de resina y aceites esen-

ciales, que por destilación se ob-

tiene de la bulla y de la madera
de pino y otras coniferas. .

.

(R. A. E.)

Es un producto de la destila-

ción seca de la madera resinosa,

de la bulla, de la turba, de algu-

nas pizarras bituminosas, de los

lignitos y de algunos otros com-

bustibles ...

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Líquido espeso y viscoso, cuyo
color va desde el moreno al negro,

obtenido por la destilación de la

madera, del carbón, de la turba

y otras substancias orgánicas. Su
composición es variable, según la

temperatura y la substancia em-

pleada para obtenerlo.

(Webster.)

Brea, pez blanda o petróleo es-

peso que se encuentra en las cavi-

dades de algunas calizas.

(Roy Com.)

ALQUITRAN ACIDO. Acid
Tar. El residuo que queda después

de que ban sido separadas la naf-

ta ligera, la nafta pesada, el acei-

te de alumbrado de alto punto de

ignición y el aceite de alumbrado

de bajo punto de ignición, es de-

signado con el nombre de alqui-

trán ácido.

El alquitrán ácido obtenido en

la refinación, se usa como com-

bustible líquido para los alambi-

ques, junto con los sedimentos y
residuos que no pueden servir pa-

ra otra cosa.

(Bacon and Hamor.)

E:S el mismo producto conocido

con el nombre de lodo, cieno (slud-

ge). Alquitrán ácido es el término

que se aplica al alquitrán de los

agitadores en el tratamiento quí-

mico del petróleo.

(Day.)
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ALQUITRAN DE HULLA.
Goal Tai’. Este producto, llamado

también coaltar y alquitrán de

gas, resulta como materia secun-

daria en la fabricación del gas

del alumbrado, también se obtie-

ne en la carbonización de la hulla

en hornos cuando se trata de ob-

tener cok metalúrgico. El alqui-

trán de la hulla es un líquido ne-

gro, viscoso, espeso, de olor em-

pirenmático, de una densidad en-

tre 1.15 y 1.20, estimándose tanto

más cuanto mayor sea su ligereza

específica. Su composición os -muy
compleja, conteniendo carbono li-

bre muy dividido, ácidos..., ál-

calis..., cuerpos neutros.

Las aplicaciones del alquitrán

de la hulla o coaltar son numero-
sísimas, debiendo citarse la con-

servación de los materiales de

construcción. .
.,

el calafateado de
los buques..., calefacción de las

fábricas de gas, fabricación de
asfaltos artificiales..., fabrica-

ción de negro de humo, coloi’ación

de la loza y tinta de imprenta,
preparación de aglomerados, fa-

bricación del carbón de Taris, ob-

tención de la bencina. . ., alimento
del poder iluminante del gas, fa-

bricación de ladrillos para preser-
vai las construcciones de la hume-
dad, y de cartones impermeables
para techumbres; disolución del
caucho, fabricación del ácido pí-

crico, fénico, naftalina, creosota,

materias colorantes y como desin-

fectante. .

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Mezcla de destilados hidrocar-

burados, en su mayor parte com-

puestos no saturados, obtenida en

la destilación destructiva del ear-

bón. El alquitrán de hulla crudo

se compone de aceites ligeros, ba-

ses pirídicas, fenoles, uaftaleno,

antraceno, aceites pesados, etc. Su

composición varía mucho, y Pu ^‘

de dividirse en alquitrán de retor-

tas de gas y en alquitrán de estu-

fas u hornos de gas, según el mé-

todo de producción.

Cuando los vapores que emanan

de las retortas de gas o de los hor-

nos de coque, se hacen pasar a

través de los llamados conductos

hidráulicos, condensadores o sepa-

radores, los productos conden-

sados se separan en dos capas,

consistente la superior en una so-

lución acuosa de amoníaco y sul-

furo de amoníaco, conocido como

licor amoniacal, mientras que la

inferior, más pesada, consiste en

un líquido espeso y negro, de olor

penetrante, pero diferente del que

exhala la capa acuosa superior.

Esa capa inferior es lo que se lla-

ma alquitrán de hulla. .

.

El líquido alquitranoso, que no

es mezclable con el agua, es una

mezcla muy compleja. Su color

negro se debe a partículas de car-

bón en suspensión, pero su olor
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peculiar difícilmente puede atri-

buirse a alguno de sus componen-
tes. Su gravedad específica es de

y

1.1 a 1.2.

(Tinker y Challenger.)

ALQUITRAN DE LIGNITO.
Lignite Tar. El alquitrán de lig-

nito forma una masa espesa y
mantecosa, fusible entre 20 y 30°

y de una densidad variable entre
. 0.820 y 0.935; tiene olor penetran-
te, color pardo-oscuro que se en-
negrese al aire, y reacción alcali-
na por lo general; se compone de
bases ; . . . ácidos ; . . . e hidrocar-
buros de puntos de ebullición muy
diferentes y entre los que sobre-
sale, p>or su gran proporción, la

parafina. Los aceites ligeros ob-

tenidos por la destilación de este

alquitrán, se destinan a la prepa-
ración de fotógeno, aceite solar,

etcétera; los aceites pesados se

emplean para la extracción de la

parafina y la brea, para la fabri-

cación de aglomerados y de asfal-

to artificial.

(Dic. Ene. Hisp. Amer.)

ALQUITRAN DE PETROLEO.
Oil Tar. Es el residuo de la des-

tilación del petróleo y está for-

mado por una mezcla de parafina

e hidrocarburos muy ligeros, em-
pleándose para la preparación de

vaselina y cosmolina.

(Dic. Ene. Hisp. Amer.)

ALQUITRAN DE PIZARRAS'
BITUMINOSAS. Shale Tar. Se
obtiene de la destilación de las pi-

zarras bituminosas más hojosas,

que dan de 15 a 25% de alquitrán;

es por lo general un producto par-

do, límpido, de olor muy fuerte

a creosota y de reacción alcalina;

contiene, además de hidrocarbu-
ros, ácido fénico, propiónico, bu-
tírico y acético, amoníaco, anili-

na, picolina, lutidina y piridi-

na. . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

ALQUITRAN DE TURBA.
Peat Tar. El alquitrán de la tur-

ba es un líquido aceitoso, pardo
o negruzco, de olor muy desagra-

dable y de peso específico varia-

ble entre 0.S96 y 0.965. Su com-

posición es semejante a la del al-

quitrán de lignito, habiéndose re-

conocido en él la presencia de la

etilamina, picolina, piridina, ces-

pitina, lutidina y colidina. Los
aceites ligeros obtenidos de la

destilación de este alquitrán se

emplean para la fabricación de
aceites minerales, y los pesados

para la obtención de la parafina.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Alquitrán obtenido de la desti-

lación de la turba. Los destilados

obtenidos contienen de 2 a 6% de
alquitrán.

(Bacon and Hamor.)
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A
LUMINA. Alumina. (Del la-

tín alumen, alumenis, alum-

bre.) Oxido de aluminio que

se halla en la naturaleza, algunas

veces puro y cristalizado, y por lo

común formando, en combinación

con la sílice y otros cuerpos, los

feldespatos y las arcillas.

(R. A. E.)

Oxido alumínimo. Unico com-

puesto de aluminio y oígeno que

hasta el día se conoce y que la na-

turaleza pródigamente ofrece, si

bien casi siempre en estado de

combinación, constituyendo las ar-

cillas. Hállase, sin embargo, libi’e

y en estado de pureza, en cuyo es-

tado se conoce con el nombre de

corindón, cuyas variedades for-

man el zafiro y el rubí, amatista,

topacio, esmeralda, etc., orienta-

les.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Su gran valor en las artes de-

pende de su afinidad por los co-

lores vegetales y fibras anima-
les. . . Unida con la sílice se usa
ampliamente en la manufactura
de objetos de cerámica, porcelana,
crisoles, morteros y cementos.

(Century.)

El calor específico de la alúmi-
na es: 0.1970.

(Day.)

A
LUMINIO. Aluminium or

aluminum. (De alúmina.)

Metal de color y brillo pa-

recido a los de la plata, sumamen-

te sonoro, tenaz como el hierro,

ligero como el vidrio, y poco me-

nos fusible que el zinc, se extrae

de la alúmina y tiene aplicacio-

nes en la industria desde hace al-

gunos años.

(R, A. E.)

El aluminio es un metal de as-

pecto argentino, con un peso es-

pecífico de 2.G4 a 2.70, y que fun-

de a 700°. Es dúctil y maleable,

especialmente a unos 100°. Al ai-

re no se altera, por revestirse sú-

bitamente de una capa de aire y

óxido adherente, que lo preserva

de toda corrosión atmosférica.

(Molinari.)

Además del hierro y del acero,

todos los otros metales se emplean

en los trabajos de refinerías (de

petróleo) ... El aluminio se usa

para piezas fundidas de ciertas

máquinas. .

.

(Day.)

Los tanques que almacenan pro-

ductos de densidad mayor de 0.9

podrán pintarse de negro, pero

aquellos que almacenan produc-

tos de densidad menor de 0.90

deberán pintarse y conservarse en

gris perla, blanco o aluminio.

(Ai’t. 284 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)
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—ALUMINO (JABON DE).
Oil Pulp. Preparado, con sales de

aluminio de los ácidos grasos, prin-

cipalmente del oléico y del palrní-

tico, así como de los esteáricos.

Este jabón se disuelve en aceite

mineral para formar un espesador

de aceites.

(Bacon and Hamor.)

A
MBAR. Arribar. (Del árabe

ambar.) Resina fósil, de co-

lor amarillo más o menos
oscuro, opaca o semitransparente,
muy ligera, electrizable, dura y
quebradiza, que arde fácilmente,
con buen olor, y se emplea en
cuentas de collares, boquillas pa-

ra fumar, etc.

(R. A. E.)

Resina amarillenta, translúci-

da, que se encuentra en estado fó-

sil. Es susceptible de un acabado
pulimentado y por frotación se

electriza fuertemente.

(Webster.)

Nombre dado a substancias de

composición y procedencia muy
diversas, pero que tienen como ca-

racteres comunes el ser aromáti-

cas y resinosas. Distinguen los na-

turalistas tres clases de ámbar, a

saber: ámbar amarillo, ámbar

blanco y ámbar gris . .

.

(Dic. Ene. Hisp. Amer.)

Resina mineralizada, proceden-

te de pinos extintos, de color ama-

rillo pálido, algunas veces rojizo

o parduzco, que se encuentra en

capas de lignito o en terrenos alu-

viales, pero en mayor abundancia

en las costas del Báltico, entre

Konigsberg y Memel, donde es

arrojado a la playa por el mar. Es
una substancia dura, transparen-

te, quebradiza, cuya gravedad es-

pecífica es de 1.07. No tiene sabor

ni olor, excepto cuando se calien-

ta, pues entonces emite un olor

fragante. Su cualidad más notable

es su capacidad para cargarse de

electricidad negativa, por frota-

ción; tan es así, que la palabra

ELECTRICIDAD se deriva del

nombre griego ELEKTRON, que

significa ámbar. Algunas veces

contiene restos de especies extin-

tas de insectos. Produce por des-

tilación un aceite empireumático,

que consiste en una mezcla de car-

buros y ácido succínico . .

.

(Century.)

Peso específico del ámbar : 1.030

a 1.096. Punto de fusión : de 250 a

300° C.

(Bacon and Hamor.)

A
MBARITA. Ambrite. Hidro-
carburo oxigenado amorfo,
graso, amarillento, que se

encuentra formando masas en Au-
ckland, Nueva Zelandia. Es inso-

luble en bencina, éter y cloro-

formo.

(Bacon and Hamor.)
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A
MILENO. Amylene. (De
amilo.) Carburo de hidró-

geno . . . recibe también los

nombres de Valereno y Pentileno.

Es el tercer homólogo del etileno

y origen, como éste, de multitud
de compuestos. Es didínamo . .

.

El amileno es un líquido incoloro,

muy movible, muy ligero, de olor
etéreo, agradable,. . . arde con lla-

ma blanca, magnífica. .

.

...Además del amileno descri-
to, que se considera como el or-

dinario, se estudian otros carbu-
ros llamados también amúlenos, y
considerados todos como produc-
tos de sustitución del etileno. Es-
tos anúlenos son : el propiletileno,
o atileno normal, el isopropileti-
leno o anileno de alcohol inactivo

:

el etilmetiletileno normal; el iso-

metiletiletileno o anileno de alco-
hol activo, y el trimetiletileno o
anileno ordinario. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Amileno : Punto de ebullición a
la presión de 757 mm. de 37 a
41° C.

(Day.)

A
MONIACO. Ammonia. (Del
latín amoniacus, y éste del
griego amoniakos, que pro-

cede del país de Ammón, o sea de
Oas compuesto de ázoe

e idrógeno, que, unido al agua,
su ve de base para la formación
de ciertas sales.

(R. A. E.)

Un compuesto gaseoso de hidró-

geno y nitrógeno, extremadamen-

te picante.

(Webster.)

Este cuerpo... se lia conocido

en estado impuro y en el de combi-

nación desde tiempos muy remo-

tos. . . ha recibido también los

nombres de álcali volátil, gas amo-

níaco, aire alcalino, nitruro de hi-

drógeno, nitruro trihídrico, hidra-

mida. Es un gas de olor caracte-

rístico y penetrante que excita el

lagrimeo ;
es incoloro ; . . . es muy

soluble en el agua y absorbe hasta

80 volúnjenes de este gas a la tem-

peratura de 0
o

. Esta solución lle-

va vulgarmente el nombre de amo-

níaco líquido, y es el estado en que

más se emplea el amoníaco. Pero

el verdadero amoníaco líquido es

el que se obtiene liquidando el gas

amoníaco por medio de gran pre-

sión y enfriamiento . .

.

El amoníaco líquido es incolo-

ro, muy movible... El amoníaco

sólido es un cuerpo blanco, trans-

parente, cristalino, de olor dé-

bil. . . La disolución acuosa de

amoníaco o sea el amoníaco líqui-

do del comercio se prepara. . . en

gran escala aprovechando la gran

solubilidad del gas amoníaco en

el agua... Usos y aplicaciones.

La disolución del amoníaco en

el agua presenta los mismos ca-

racteres que el amoníaco gaseo-

so. . . En la industria se emplea. .

.



en la fabricación del hielo arti-

ficial . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Se encuentra en el aire, combi-

nado con agunos ácidos, en las

aguas naturales y en el subsuelo,

pero siempre en pequeña canti-

dad . . . Hoy día el amoníaco se

obtiene casi exclusivamente des-

tilando las aguas de lavado del

gas del alumbrado, preparado por
destilación de la hulla. .

.

Propiedades Físicas. El amo-
níaco es un gas incoloro, de olor

penetrante, sofocante: su densi-

dad es de 0.56 (aire igual a 1) a
los 10 y a la presión de 6.5 atmós-
feras, o bien a los 10° bajo cero,

y a la presión ordinaria se trans-

forma en un líquido incoloro, mo-
vedizo, de peso específico 0.623

(agua igual al), que hierve a los

33.5° bajo cero y se solidifica a los

85° bajo cero.

Un volumen de agua a 0 o
di-

suelve 1146 volúmenes de amo-

níaco, y a los 20° unos 739 volú-

menes; es decir, 1 parte, en peso,

de agua, disuelve 0.526 partes, en

peso, de amoníaco. Una solución

acuosa, concentrada y saturada a

15°, contiene 35%, en peso, de

amoníaco, y tiene un peso especí-

fico de 0.880. En las soluciones

acuosas, el peso específico es tan-

to menor, cuanto mayor es la can-

tidad de amoníaco disuelto . .

.

... El amoníaco, al disolverse

en el agua, desprende mucho ca-

lor, y evaporándose o separándose

del agua absorbe mucho calor ; es-

ta propiedad fué utilizada por

primera vez prácticamente por

Carré para preparar hielo artifi-

cial . .

.

Ensaye Analítico. La riqueza

en amoníaco se deduce ordinaria-

mente de la densidad, . . . cuando

es puro, no debe dejar residuo al

evaporarse en una cápsula . .

.

El amoníaco, en los compuestos

amoniacales, se determina tratán-

dolos con exceso de sosa cáustica,

y destilando en corriente de va-

por. Todo el amoníaco destila y
se condensa en una solución valo-

rada de ácido normal, teñida con

anaranjado de metilo, volviendo

a valorar el ácido con sosa nor-

mal, y teniendo en cuenta que un

centímetro cúbico de ácido nor-

mal corresponde a 0.017 gramos

de amoníaco . .

.

El amoníaco líquido puro, exen-

to de agua, . .
.
puede emplearse

también en las fábricas de hielo.

A 0 o tiene un peso específico de

0.6233; hierve a 32.5° bajo cero, y
forma un líquido movedizo, inco-

loro, que se solidifica hacia 88.3

bajo cero, y se funde a 78.3° bajo

cero. Su temperatura crítica es de

131° sobre cero.

(Molinari.)

«Las unidades de refrigeración

empleadas en el equipo de las

55

(

»
'



plantas de parafina pueden clasi-

ficarse de acuerdo con: (a) tipo

del gas que se usa para efectuar

la refrigeración . . . Con referen-

cia a (a), aunque el bióxido de

carbono y el bióxido de azufre se

usan en las operaciones de refina-

ción en el extranjero, y dan resul-

tados excelentes, el amoníaco es

empleado más frecuentemente, y
en este país prácticamente de un
modo universal . .

.

“Por ejemplo, las especificacio-
nes para una unidad refrigerado-
ra proyectada para congelar 1,000
barriles cada 24 horas de aceite
de parafina o destilado parafino-
so. . . requeriría los siguientes or-

ganismos : . . . 2 bombas para amo-
níaco, movidas por vapor. .

.

“Las substancias químicas risa-

das en el tratamiento del petróleo,
o sea en su refinación, son : . . . hi-

drato de amoníaco (solución acuo-
sa de amoníaco)

. .

.

...La neutralización requiere
generalmente de 20 a 45 minutos;
a medida que progresa, la tempe-
ratura de la carga se eleva. . . En
lugar del álcali cáustico o de ce-
nizas de sosa como agentes de neu-
tralización, se ha usado el hidra-
to de amoníaco (solución acuosa
de amoníaco) con más o menos
éxito . .

.

“Las pizarras negras de los Es-
tados del Este pueden rendir, por
término medio, al ser tratadas en

las retortas por medio de vapor,

de 15 a 23 galones de aceite, 2,000

pies cúbicos de gas permanente y
de 25 a 49 libras de sulfato de

amoníaco por tonelada...”

A
mortiguador. Bum per
Engine Bloclc to Mud Sill.

Pieza que sirve para conec-

tar el motor con el resto del me-

canismo de la perforación y que,

al mismo tiempo, sirve para evi-

tar que se transmitan a los diver-

sos órganos del mecanismo los

choques, golpes o sacudimientos a

que está sujeto el motor.

(A. E. Graue.)

El ingeniero Domingo Lavín de-

signa esta pieza con el nombre de

“SOSTEN ANDADOR,”

A
NCLAR. To anchor. Echar

anclas. Quedar sujeta la

nave por medio de anclas.

(R. A. E.)

Echar el ancla, sujetar por me-

dio del ancla. Amarrar. Asegu-

rar.

En lenguaje figurado, asegurar

o amarrar, sujetar firmemente.

(Century.)

En México, en la industria pe-

trolera, se da a este verbo la sig-

nificación que tiene To Anchor

en inglés, es decir, no se limita su

significación a la única acepción
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que le da la Keal Academia Es-

pañola.
‘‘

. .

.

tomando en consideración

la naturaleza de los criaderos y
las distintas formaciones en que

deberá quedar anclada la tube-

ría.”

(Art. 115 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Las tuberías que llevan válvu-

la deberán anclarse en forma de

que resistan en seguridad los es-

fuerzos a que estarán sometidas
durante el brote y explotación del

pozo.”

(Art. 122 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

“. . .el inspector se cerciorará. .

.

a), de que la válvula coi’respon-

diente a la tubería que se va a

probar se encuentra debidamente

instalada y anclada...”

(Art. 124 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
ngulo de polariza-
ción, Angle of Polariza-

tion. Es aquel cuya tangente

constituye el índice de refracción

de la substancia reflejada.

Á
ANGULO DE TORSION.
Torsión Angle. Es el des-

alojamiento de la barra de

la balanza, originado por la pre-

sencia de una masa perturbadora.

El valor del ángulo es proporcio-

nal a la longitud del hilo e in-

versamente proporcional a la

cuarta potencia del radio de éste.

(L. Urquijo.)

A
NILLA. Buclcle, Loop

,
Ring.

Anillo al cual se ata un
cordón o correa para suje-

tar un objeto.

(R. A. E.)

La que se coloca en puertas pa-

ra servir de tirador, que suele ser

giratoria en una bisagra, a fin de

que se doble y no incomode por su

saliente. .

.

Argolla usada a bordo de los

buques, a excepción de la llamada

arganeo en el ancla.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

A
NILLO. Ring, Link, Crown,

Shell, Frame, Knoh, Wash-
er, Swivel, Spider, Rim.

(Dal latín anellus. Aro pequeño.)

(R. A. E.)

En México se usa la palabra

anillo en un sentido más amplio,

pues se aplica en lugar de cerco,

ruedo, aro, sin tomar en conside-

ración el tamaño de la circunfe-

rencia. Así, por ejemplo, en la in-

dustria petrolera se llama anillo,

tratándose de tanques de sección

circular, al ruedo formado por
varias planchas que remachadas
unas a otras forman parte de la

pared del tanque, estando coloca-



das a la misma altura. Cuando

esos ruedos son varios, al más ba-

jo se le llama Primer Anillo.

(S. Dorantes.)

“Una vez otorgado el permiso

para la construcción de un tan-

que o grupo de tanques, podrá
iniciarse el armado de su fondo y
primer anillo.”

(Art. 2S9 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

“El permisionario no podrá
continuar los trabajos de cons-

trucción sino hasta después de

efectuar una prueba de impermea-
bilidad del fondo y primer anillo

de cada tanque, en presencia de

un inspector. .
.”

(Art. 290 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

0

ANILLO DE EXPANSION.
Expansión Ring. Tubo encorvado
en forma de U que se usa para co-

nectar dos tramos de tubería, per-

mitiendo la expansión de ésta.

(M. J. Zevada.)

ANILLO DE RETENIDA.
Guy Ring. Anillo que se coloca en
la parte superior del mástil de una
torre de perforación, y al cual se
amarra el cable de la retenida o
viento.

(Day.)

—ANILLO (Y CUÑAS) DE
SUSPENSION. Spidcr {and

Slips )

.

Aparato que se coloca so-

bre la boca de la tubería de ade-

me y que sirve para mantener sus-

pendida dentro del pozo otra tu-

bería de menor diámetro.

Dicho aparato consiste en una

pieza maciza, anular, en cuyo

hueco, de forma cónica, se intro-

duce la extremidad de la tubería

que se trata de suspender, asegu-

rándola por medio de cuñas de

hierro que impide el deslizamiento.

Algunos de estos ajiaratos lle-

van un segundo anillo o buje con-

céntrico, que se adapta al hueco

del primero y que recibe en su in-

terior las cuñas que sirven para

asegurar la tubería.

Los trabajadores mexicanos dan

a este aparato el nombre vulgar

de tortuga.

(M. J. Zevada.)

t

Aparato circular de hierro, con

un espacio central para alojar cu-

ñas dentadas que rodean y aga-

rran la tubería de ademe o de

perforación suspendida dentro del

pozo.

(Sands.)

A
nticlinal. Anti cu n a i,

Anticline. (Del griego anti,

contrario, y klinein, incli-

narse. Compárese con el griego

antiklinein, doblarse otra vez.)
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Que se inclina en direcciones

opuestas, a partir de un eje cen-

tral : se aplica a las rocas estrati-

ficadas cuando se inclinan o bu-

zan, partiendo de una masa cen-

tral no estratificada, cuando a

consecuencia de movimientos de

la corteza, las capas se han ple-

gado o se han arrimado la una a

la otra, de modo que cada una
quedó inclinada por su lado, a
partir de un eje central...

(Century.)

Pliegue de estratos levantados
en forma de silla de montar o de
bóveda alargada, con sus dos pen-

dientes opuestas. Sugiere la idea

de una nave invertida.

Es una de las estructuras favo-

rables a la acumulación del pe-

tróleo.

(M. Muñoz Lumbier.)

“Las varias estructuras en que

se encuentra petróleo pueden di-

vidirse en clases y subclases

“Clase II. Terrenos asociados

con estructuras anticlinales—
“a). Fuertes anticlinales ais-

ladas.

“b). Anticlinales... bien defi-

nidas y alternantes con sinclina-

les.

“Es éste quizá el tipo más co-

mún de la acumulación del petró-

leo, encontrándose frecuentemen-

te en . . . varios terrenos sudame-

ricanos y mexicanos . .

.

“La relación entre la estructu-

ra geológica y la existencia de pe-

tróleo lia sido comprobada por es-

pacio de varias décadas, por los

sostenedores de la teoría anticli-

nal... ”

(Day.)

—ANTICLINAL AISLADO O
SIMPLE. I s o l a t e d Anticlinal.

Aquel que sólo tiene un ápice.

—ANTICLINAL ASIMETRI-
CO O DISIMETRICO. Asymetric

Anticlinal. Es la más común. Es-

tá constituida por pendientes de

inclinación desigual.

—ANTICLINAL COMPUESTO
O MULTIPLE. AnticUnarium. El

que tiene varios ápices.

(M. Muñoz Lumbier.)

—ANTICLINAL INTERRUM-
PIDO. Arrested Anticline. La es-

tructura en forma de terrazas o

sea la anticlinal interrumpida,

consiste en dos terrazas separadas

por un corto y abrupto monocli-

nal. El gas se acumula en la te-

rraza superior, mientras el petró-

le y el agua se acumulan en la

inferior.

(Day.)

—ANTICLINAL (TEORIA).
Anticlinal Theory. Del hecho de

que los estratos están generalmen-

te arqueados, inferimos que como

/
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el petróleo, en pasadas épocas, lia

migrado cuesta arriba por un es-

trato inclinado, generalmente debe

haber encontrado un anticlinal

más o menos bien desarrollado. Si

se trata de un pliegue incipiente;

éste puede tener la forma de un
anticlinal interrumpido o cortado,

de una terraza estructural, u otra

cualquiera forma irregular que
tienda a producir la acumulación
del petróleo, por formar barreras

que impiden al agua elevar el pe-

tróleo a un lugar más alto. Si el an-

ticlinal es perfecto y está situado

enteramente por debajo del nivel

del agua del subsuelo, el petróleo

(en condiciones favorables de po-

rosidad) se encaminará hacia la

cresta del anticlinal, donde su mo-
vimiento será interrumpido por
la inclinación de la capa en direc-

ción opuesta.

Por consiguiente, en esos plie-

gues el petróleo o el gas tienden

a ocupar la parte más alta de la

cresta, por encima del agua que
les ha forzado a ocupar esa posi-

ción. Esta es la versión acepta-
da de la teoría anticlinal.

(Day.)

A
NTEACENO. Anthra cene.
(Del griego antrax, car-

bón.) m. Carburo de hidró-
geno correspondiente a la serie
poliacetilénica y cuya fórmula es
C 14H 10 ...

El antraceno se presenta en ho-

jas ligeras que tienden a adoptar

la forma de tablas romboidales;

se funde a 210° y hierve a 360°.

Su olor es débil, pero muy des-

agradable, haciéndose más inten-

so cuando se le calienta. Cuando

es puro presenta fluorescencia

violeta. Es insoluble en el agua,

muy poco soluble en el alcohol

frío, pero un poco más soluble en

caliente. Sus mejores disolventes

son el tolueno y los aceites lige-

ros de hulla.

(Dic. Encicl. llisp. Amer.)

Hidrocarburo procedente del al-

quitrán de carbón y extraído de

la última porción del destilado

de esta substancia, por enfriamien-

to y presión. Se le purifica por

destilación y forma láminas cris-

talinas blancas que se funden a

415° F. Es de un gran valor co-

mercial, pues constituye la base

para la preparación de la aliza-

rina artificial.

(Century.)

Peso específico : 1.47. Punto de

fusión: 216.5° C. Punto de ebulli-

ción: 315°C. Solubilidad: en al-

cohol a 15°C., 0.59
;
en alcohol a

78°C., 0.83; en éter a 15° C.,

1.17; en toluol a 15°C., 16.54; en

toluol a 100°, muy soluble.

(Day.)
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A
NTRACITA. Anth r ac i t c.

(Del latín anthracites, y

éste del griego antlirakites,

de anthrax, carbón.) f. Carbón

fósil seco o poco bituminoso que

arde con dificultad y sin conglu-

tinarse.

(R. A. E.)

La antracita o bulla brillante

es un carbón fósil compuesto de

carbono y algunas materias volá-

tiles : arde difícilmente, presen-

tando una llama muy corta, sin

humo, sin olor, produciendo un

calor intenso, y no se aglutina,

pero decrépita
;

es brillante, ne-

gra grisácea y no mancha los de-

dos.

La antracita desarrolla al ar-

der una temperatura elevadísi-

ma; su poder calorífero es el mis-

mo del cok. .

.

La antracita es muy compacta

y de consiguiente poco liidromé-

trica; por efecto de la desecación

pierde un 2% de su peso en hu-

medad, y expuesta a la lluvia ab-

sorbe un 6% de agua. Su densi-

dad varía de 1.50 a 2.10 ... su du-

reza es superior a la de los demás

combustibles fósiles. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Una variedad de carbón mine-

ral que contiene hidrógeno sólo

en pequeña cantidad y que, por

lo mismo, arde casi sin llama. Es

casi carbono puro, conteniendo

generalmente más de un 90% y

algunas veces hasta un 95% de

dicha substancia. Es duro (de aquí

que se le llame carbón duro para

distinguirlo del carbón suave o

bituminoso), se quiebra con frac-

tura concoidal, tiene un color ne-

gro intenso y un lustre brillan-

te...

(Century.)

Puede considerarse como un
cok natural que conhiene poquí-

simas substancias bituminosas y
poquísimo hidrógeno. No existe en

ella la estructura de la fibra ve-

getal, ni tampoco la cristalina,

sino la concoide e irregular. Es

frágil, no se reblandece al fuego

y arde con llama corta y poco lu-

minosa. La composición de las

antracitas inglesas oscila alrede-

dor de los siguientes valores:

y2% de cenizas; 1/3% de pro-

ductos volátiles; de 0.6 a 1.2 de

azufre; de 92% de carbono. Po-

seen un poder calorífico de 7,600

a 8,200 calorías . .

.

(Molinari.)

Carbón duro, negro y lustroso

que contiene de S5 a 95% de car-

bono, en tanto que el carbón bi-

tuminoso o suave sólo tiene un

80%. Se caracteriza por su pe-

queño porcentaje de materias vo-

látiles, alta gravedad específica,

dureza, lustre muy aproximado al

metálico, intenso color negro y
fractura semiconcoidal.

(Day.)
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A
parato extinguidos
Fire Extinguisher. (Véase

Extinguidor de incendios.)

“...En recintos bien protegi-

dos, pero fácilmente accesibles en

caso de incendio, deberá dispo-

nerse de aparatos extinguidores

portátiles. .
.”

(Art. 332 del Reglamento de
Trabajos Petroleros.)

A
PAREJO. Taclcle, Pulley,

Rigging. (De aparejar.) m.

Sistema de poleas, fijo el

uno y móvil el otro. Una cuerda
afianzada por uno de sus extre-

mos en la armazón de la primera
polea fija, corre por las demás, y
a su otro extremo actúa la poten-

cia.

APAREJO REAL. Royal
Taclcle. El que se forma con mato-
nes de mayor número de roldanas
y cabos más gruesos que los de
los aparejos ordinarios.

(R. A. E.)

Combinación de dos o más po-
leas o garruchas dispuestas de
modo que un mismo cabo o soga
pase por sus gargantas, aumen-
tando el efecto de la fuerza para
levantar grandes pesos o vencer
resistencias considerables.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Conjunto de cabos y poleas pa-
ra levantar o halar.

(Webster.)

A P A R E J O DE PERFORA-
CION O EQUIPO DE PERFO-
RACION. Rig. La torre o faro de

perforación, la caseta de motor y
todos los implementos necesarios

para su funcionamiento. El con-

junto de estructuras y mecanis-

mos empleados para perforar un

pozo o para extraer el petróleo de

un pozo por medio de bombeo.

(Day.)

A
PISONAR. To ram. Apretar

con pisón la tierra u otra

cosa.

(R. A. E.)

“...Los tramos de perforación

que no queden ocupados por esos

tapones deberán rellenarse con

material disgregado, que se colo-

cará apisonándolo en forma de

no provocar ni consentir la pre-

sencia de puentes...”

(Art. 180 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
randela. Washer, Rívet

Píate
,

Collar Píate. (Del

francés rondelle.) f. Coro-

na o anillo metálico de uso fre-

cuente en las máquinas y artefac-

tos, para evitar el roce entre dos

piezas.

(R. A. E.)

Anillo de metal, cuero u otro

material, o una placa perforada,
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que se emplea para distribuir las

presiones (como la originada por

la cabeza de un tornillo), o pai’a

evitar el juego o movimiento de

las piezas.

(Webster.)

Pieza anular de cuero, hule, me-

tal u otra substancia, que se apli-

ca a las juntas de las cañerías de

agua o a las llaves o bitoques pa-

ra que ajusten y no haya escapes

o fugas
;
o bien que se aplica a un

tornillo al que se va a colocar la

tuerca correspondiente. Las aran-

delas o roldanas sirven como co-

jines o empaquetaduras entre va-

rias partes de las máquinas... y
estructuras de hierro . . . Algunas

se usan como piezas de cierre o

ajuste, para impedir que las tuer-

cas se aflojen ...

(Century.)

A
raña partida, spm
Spider. (Véase Bloque y
Cuñas de Suspensión.)

A
RBOL. Ardor, Shaft-, Spin-

dlc, Oirdle, Mast, Post, Bar-

reí, Áxle, Frame. (Del la-

tín arbor.) m. Pié derecho o más-

til fijo o giratorio que sirve de

eje en una máquina.

(R. A. E.)

Palo, tratándose de embarca-

ciones.

Se llaman árboles en las má-

quinas a las piezas cilindricas, de
revolución o prismáticas sobre las

que se montan las ruedas de las

máquinas, y están destinadas a
tener movimientos ya circulares

completos o simplemente oscilato-

rios.

Los árboles pueden clasificarse

en dos clases: cargados de una
sola fuerza o sosteniendo varias

aplicadas en diversos puntos . .

.

La sección de los árboles puede

ser circular, anular, en forma de

cruz, estrellada, compuesta de un
macho, de menor diámetro que los

extremos del eje, reforzado por

cuatro nervios; y nervios reforza-

dos con reborde, formado de cua-

tro “T” reunidas por un pie en án-

gulo recto.

Los árboles horizontales repo-

san sobre los apoyos por medio

de gorrones, y si son verticales

por el intermedio de pivotes, te-

juelos y collares. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

ARBOL ACAMADO. Hrizon-

tal Shaft, Lying Shaft.

ARBOL AL AIRE LIBRE.

Standar Tree.

ARBOL DEL BALANCIN. Ba-

lance Ardor.

ARBOL DE BALLESTA (en

un torno). Turning Ardor.

ARBOL DE CABRIA. Grane
Post.

ARBOL DE CAMBIO DE
MARCHA. Reversing Shaft.
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ARBOL DEL SIGÜEÑAL.
Crancie Shaft.

ARBOL ACODADO. Curved

Axlc.

ARBOL DENTADO. Notched

Beam.
ARBOL DE DISTRIBUCION.

Distribution Shaft.

ARBOL DE PALANCAS
OPUESTAS. Croas Axle.

ARBOL DE EJE. Axle Shaft.

ARBOL DEL FRENO. Broce
Shaft.

ARBOL GIRATORIO. Revolv-
ing Beam.
ARBOL DE MALACATE. Wm-

dlass Tree. Windlass Beam.
ARBOL MOVIBLE. Shifting

Shaft.

ARBOL MOTOR. Drwmg
Shaft. Main Shaft.

ARBOL DE POLEA. Pulley
Beam.
ARBOL DE TRANSMISION.

Transmisión Shaft.

A
RCILLA. Clay. (Del latía

argilla.) f. Substancia mine-

ral, ordinariamente blanca,

combinación de sílice y alúmina:
empapada en agua da olor carac-
terístico y se hace muy plástica,

y por la calcinación pierde esta
propiedad y se contrae.

(R. A. E.)

Una tierra muy común que se
usa para fabricar objetos de alfa-
rería, ladrillos, etc. Es puro cao-
lín o, más frecuentemente, una

mezcla de éste con otras substan-

cias, principalmente cuarzo, fel-

despato y mica finamente pulve-

rizados.

(Webster.)

Producto de la descomposición

de las rocas feldespáticas. Sus

elementos esenciales son sílice,

alúmina y agua; pero se encuen-

tran casi siempre mezcladas con

otra porción de substancias (óxi-

dos de hierro, de manganeso, sa-

les de cal, restos vegetales, etc.),

que modifican su color y demás

propiedades.

Origen
. y Formación de las Ar-

cillas. Los feldespatos son silica-

tos dobles de alúmina y otra base

alcalina o alcalino-térrea. Actuan-

do el ácido carbónico del aire so-

bre ellos, llega a combinarse con

la segunda base, formando carbo-

nates; de este modo la molécula

de feldespato, al perder uno de

sus elementos, se disgrega y se va

formando al pie de las rocas des-

compuestas un depósito de polvo

impalpable compuesto por el sili-

cato de alúmina y sílice, restos de

la molécula de feldespato descom-

puesta. Esto es la arcilla. Unas

veces estos depósitos detríticos

quedan en el mismo sitio en don-

de se han formado, otras son

arrastrados por las aguas, consti-

tuyendo grandes capas sedimenta-

rias. Varía también la disposi-

ción y propiedades de la arcilla,
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según las rocas feldespáticas de

donde proceden.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“Los principales pretendidos

indicios superficiales (de la exis-

tencia del petróleo) pueden clasi-

ficarse como sigue:... (7) Arci-

llas quemadas . .

.

“ ... en varios terrenos de las

eras terciaria y cretácea la cu-

bierta con una gruesa capa de ar-

cilla...

(Day.)

A
rcilla (lavado a la).
Clay TVash. “...Este es el

método “Lavado a la Arci-

lla.” Se usa más frecuentemente
para poner límpidos el aceite pa-

ra lámpara y la gasolina, cuando
el tratamiento con ácido sulfúri-

co y en seguida con agua lia deja-

do el aceite ligeramente turbio.

Sólo se añade al aceite una can-

tidad muy pequeña de arcilla, que
se agita muy cuidadosamente, de

modo que se ponga en contacto

con todas las porciones del acei-

te y permita que se concentren en

su superficie las substancias que
tengan con la arcilla una afini-

dad relativamente mayor. La di-

ferencia de capacidad para con-

centrarse en la superficie de la

arcilla, es tan grande entre los di-

ferentes componentes, que prácti-

camente es posible remover los de
cierta clase. .

.

(Day.)
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A
rcilla sapropel. sa-
propel Clay. Arcilla satu-
rada por restos orgánicos y

que contiene en abundancia subs-
tancias que por su composición
son semejantes al aceite.

(M. Muñoz Lumbier.)

A
REA PROBADA. Proven
Area, Proved A rca. En te-

rrenos petroleros, es la li-

mitada por pozos productivos.

(Eay.)

A
RENA. Sand. (Del latín are-

na.) f. Conjunto de partí-

culas desagregadas de las

rocas, sobre todo si son silíceas, y
acumuladas, ya en las orillas del

mar o de los ríos, ya en capas de
los terrenos de acarreo. Metal o

mineral reducido por la naturale-

za o el arte a partes muy peque-

ñas.

(R. A. E.)

Material granular suelto, resul-

tante de la desintegración de las

rocas.

(Webster.)

Detritus originados por el agua,
más finos que aquellos a que or-
dinariamente se aplica el nombre
de grava

;
pero la línea de separa-

ción entre la arena y la grava no
puede trazarse distintamente, y
frecuentemente se presentan mez-
cladas. La arena consiste general-

Glosario.

—
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mente en partículas de rocas cris-

talizadas, y en ella predomina

generalmente el cuarzo, debido a

que este mineral es muy poco sus-

ceptible a los cambios químicos o

a la descomposición. En regiones

de rocas exclusivamente calcáreas

raramente liay una cantidad con-

siderable de lo que propiamente

puede llamarse arena, pues los

materiales calcáreos finamente di-

vididos son extremadamente sus-

ceptibles de reconstituirse. La
arena se presenta en muchas eta-

pas de desgaste, desde aquel en

que las partículas tienen aristas

cortantes, mostrando que proce-

den de la ruptura reciente de ro-

cas graníticas o de otras rocas si-

líceas, basta aquel en el cual los

fragmentos se presentan comple-

tamente redondeados, mostrando

que se han frotado unos contra

otros durante mucho tiempo. . .

(Century.)

. .Igualmente en las regiones

donde se produzca gas a fuerte

presión acompañado de arena, se

dispondrá de medios que garanti-

cen un cierre rápido y la conser-

vación de válvulas y tuberías.”

(Art. 139 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“En los edificios de la planta y
en todos los lugares peligrosos . .

.

se dispondrán. . . suficientes canti-

dades de arena, aserrín y la herra-

mienta necesaria para manejar-

los, en los lugares abiertos.”

(Art. 346 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

“Condiciones esenciales para la

existencia del petróleo. . . .C. La

presencia de areniscas, calizas,

arenas y otros estratos suficien-

temente porosos para retener el

petróleo.”

(Day.)

La arena puede también ser el

resultado de la trituración de las

rocas por una acción mecánica

muy violenta, como en el caso de

las erupciones volcánicas. El ma-

terial arrojado por los volcanes y

que vulgarmente se conoce con el

nombre de “ceniza” es en reali-

dad una arena muy fina que pro-

viene de la trituración y no de la

combustión.

(M. Muñoz Lumbier.)

A
rena cerrada, cióse
Sand. Aquella cuyos gra-

nos son demasiado finos

para que puedan formar una bue-

na acumulación de petróleo.

(Day.)

A
rena gasífera. Gas
Sand. La que contiene gas

natural.

(Day.)
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A
bena improductiva o
SECA. Dry Sand. La en-

contrada en la perforación

de un pozo, y que no contiene pe-

tróleo o gas. La no productiva, en

los campos petroleros.

(Day.)

A
bena petrolífera.
Oil Sancl. Aquella de la

c u a 1 se obtiene petróleo

por medio de la perforación de

pozos.

(Fay.)

Todos los estratos porosos pe-

trolíferos son designados comun-

mente por los perforadores con el

término de arena petrolífera.

(M. J. Zevada.)

A
renas asfálticas. As-

phaltic San-ds. Mezclas na-

turales de asfaltos con pro-

porciones variables de arenas
sueltas. La cantidad de material

bituminoso de cementación ex-

traído de la arena puede llegar al

12%, y
v este betún está compuesto

de un asfalto suave que raramen-

te tiene una penetrabilidad de 60.

(R, G. Smith.

)

A
RENISCA. Sandstone. (De

arena.) f. Roca formada
con granillos de cuarzo uni-

dos por un cemento silíceo, arci-

lloso, calizo o ferruginoso.
'
(R. A. E.)

Dícese de una roca conglome-

rada formada de granos de cuar-

zo cementados por diversas subs-

tancias. Cuando el cemento es ar-

cilloso, se denomina arenisca ar-

cillosa
; cuando contiene glauco-

nia como cemento o bien forman-

do granos asociados a los de cuar-

zo y que dan a la roca un color

verde que pasa a rojo por la per-

oxidación del hierro, se llama are-

nisca clorítica; también se dice

arenisca verde. La arenisca for-

mada de elementos muy diversos,

tales como el granito, el gneis, el

micasquisto, los pórfidos, las piza-

rras arcillosas, etc., se denomina

arenisca poligénica. Por último,

la itacolumita se designa a veces

con el nombre de arenisca elásti-

ca del Brasil, en atención a su

semejanza con la arenisca, por su

aspereza al tacto y por su compo-

sición, al mismo tiempo que por

su elasticidad y procedencia.

(Dic. Encicl. Hisp. Anier.)

Roca formada por la consolida-

ción de la arena. Los granos que

componen la arenisca son casi to-

dos de cuarzo, pues este mineral

resiste la descomposición y sola-

mente se convierte en partículas

más pequeñas al continuar la

abrasión, mientras que casi todos

los otros minerales que entran en

la composición de las rocas ordi-

narias son susceptibles de disolu-

ción y de ser arrastrados en solu-
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ciones, o bien son reducidos a

polvo impalpable, al grado de que

se deposita en forma de lodo. Las

areniscas pueden contener tam-

bién partículas arcillosas o calcá-

reas, o estar cementadas con una

cantidad tan grande de substan-

cias ferruginosas o calcáreas, que

sil carácter original resulte muy
oscuro. De aquí que varias clases

de arenisca se conozcan con los

nombres de arcillosa, ferruginosa,

calcárea, etc.

A
renisca de berea. Be-

rea gandstone. Arenisca o

marga que pertenece a la

serie carbonífera, que se explota,

como se hace en las canteras, pa-

ra piedras de construcción y pie-

dras de amolar, en Ohio y espe-

cialmente en las cercanías de

Berea, de donde le viene el nom-
bre

' (Centui’y.)

A
reniscas asfálticas.
Asphaltic Sandstone. Are-

niscas de contextura suelta

y que contienen asfalto.

(U. S. Geol Survey.)

“Condiciones esenciales para la

existencia del petróleo. ...C. La
presencia de areniscas, calizas,

arena y otros estratos suficiente-
mente porosos para retener el pe-

tróleo ...”
(Day.)

“...Los principales pretendi-
dos indicios superficiales pueden

clasificarse como sigue:... (3).

Afloramiento de areniscas o cali-

zas impregnadas de betún o pe-

tróleo.”

(Day.)

A
renoso, sa. Arcnaccous,

Sandy. (Del latín areno-

sus.) adj. Que tiene arena

o abunda en ella. Que participa

de la naturaleza y cualidades de

la arena.

(R, A. E.)

Lo que consiste de arena o la

contiene. Lo que está lleno de are-

na o cubierto con ella. Lo que se

parece a la arena.

(Webster.)

“Cuando se trata de zonas jiro-

badas, en las que los yacimientos

se encuentran dentro de mantos

arenosos. .

.”

(Art. 123 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

Véase Mantos Arenosos.

A
rgolla. Buckie, Rmy, Col-

lar
,
8tapie, Linio, Shaclcle,

Eye. (Del árabe algolla.) f-

Aro grueso, generalmente de hie-

rro, que afirmado debidamente

sirve para amarre o asidero.

(R. A. E.)

(Dal bajo latín argilla, argui-

lla; del latín arculus, rosca.) Es-
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pecie de anillo grande, ordinaria-

mente de hierro, sujeto a alguna

parte para muchos y variados

usos . .

.

En los paramentos de los mue-

lles... se colocan fuertes argo-

llas empotradas en las fábricas

para facilitar las faenas de suje-

tar las embarcaciones.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

A
RMAR. To afm, To mowit,

To adjust, To set,
To fit,to

truss, To frame. (Del latín

armare.) tr. Concertar y juntar

entre sí las varias piezas de que

se compone un mueble, artefacto,

etcétera. Sentar, fundar una cosa

sobre otra.

(R. A. E.)

Disponer, fraguar o formar al-

guna cosa.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“La prueba (de impermeabili-

dad) se liará antes de bajar la

parte armada del tanque a su

asiento definitivo...”

(Art. 290 del Reglamento de

Trabajos Petroleros.)

A
rmar y desarmar.
Malee and Bréale. Expre-

sión que significa la acción

de atornillar y desatornillar las

paradas o juegos de tubos em-

pleados para la perforación se-

gún el sistema rotatorio.

(A. M. Amor.)

A
RMELLA. Staple, Ring, Eye,

Clasp, Catch, Socket. (Del

latín armilla.) f. Anillo de

hierro u otro metal, que por lo co-

mún suele tener una espiga o tor-

nillo para clavarlo en parte só-

lida . .

.

(R. A. E.)

Pequeño anillo de hierro u otro

metal, con una espiga para cla-

varle. La espiga puede ser de tor-

nillo, punta o patillas, según el

sitio en que se haya de fijar. Tam-

bién se llama hembrilla.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

A
ROMATICO, CA. Aromatic.

(Del latín aromaticus y és-

te del griego aromatikos.)

adj. Que tiene aroma.

(R. A. E.)

De aroma, perteneciente al aro-

ma o que contiene aroma; fragan-

te, fuertemente perfumado. Deri-

vado de, o caracterizado por la

presencia de un núcleo de bence-

no: se dice de una clase muy nu-

merosa de compuestos orgánicos

cíclicos. El uso del vocablo aro-

mático se derivó de su uso ordi-

nario, para este caso, para desig-

nar los compuestos olorosos, co-

mo el aceite de gualteria . .

.

(Webster.)
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A
ROMATICA (SERIE). . i ro-

matic Series. Grupo forma-

do por todos los compues-

tos que tienen por hidrocarburos

fundamentales la bencina o uno
de sus homólogos, es decir, un hi-

drocarburo correspondiente a la

fórmula general CaHín-c. Com-
préndese en esta serie el grupo
fenílico que contiene la bencina,
el ácido fénico, los fenoles y sus
derivados, el ácido pícrico, la ani-

lina, etc.; el grupo bencílico o el

grupo benzoico, la esencia de al-

mendras amargas, etc.
;

el grupo
salicílico y otros...

En una palabra, la serie aromá-
tica contiene cuerpos análogos,

por su manera de derivarse, a los

que constituyen la serie grasa.

Constituye, pues, una serie para-

lela a esta última. Hay, sin em-
bargo, un carácter fundamental
que se encuentra en la serie aro-

mática y que no se encuentra en
la serie grasa: es la extrema ten-

dencia a la isomería; una misma
fórmula corresponde siempre, o
casi siempre, en la serie aromáti-
ca, a un número mayor de isóme-
ros que en la serie grasa. Cierta-
mente pueden encontrarse en la
serie grasa bastantes casos de iso-
mería, pero nunca tan numerosos
como en la serie aromática . .

.

Todos los compuestos que for-
man hoy día el numeroso grupo
que constituye la serie aromática

se pueden considerar como pro-

ductos de sustitución de la benci-

na, puesto que todos pueden pro-

ducirse, ya directamente, ya indi-

rectamente, por medio de dicha

bencina, y todos son susceptibles

de regenerar este hidrocarburo

por medio de reacciones sencillas

y regulares. Es, pues, legítimo

admitir que todos contienen el

núcleo C„ de la bencina . .

.

Se puede clasificar la multitud

de compuestos aromáticos en mu-

chos grupos, según que concurran

a su formación una o varias mo-

léculas de bencina y según la na-

turaleza de los radicales hidro-

carburados que sustituyen a los

átomos de hidrógeno de la benci-

na. He aquí esta clasificación

:

A. Compuestos que contienen

un solo núcleo bencínico...

B. Compuestos que contienen

dos o más núcleos bencínicos uni-

dos por radicales grasos...

C. Compuestos que contienen

dos o más grupos bencínicos uni-

dos entre sí directamente . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

A
RPON. Spear. Instrumento

de pesca o salvamento he-

cho para penetrar en un

objeto hueco y ensancharse una

vez dentro, quedando así firme-

mente agarrado al objeto.

(Sands.)
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A
RPON DE DISPARO. Trip

Oasing Spear. Instrumento

de pesca o salvamento se-

mejante al arpón bull-dog; pero

(pie puede ser desprendido de la

tubería y recuperado, en caso de

que ésta resista el esfuerzo de

tracción y no pueda sacarse del

pozo.

(M. J. Zevada.)

A
RPON ESCARIADOR
Spud Spear. Instrumento

de pesca que se usa para

excavar alrededor de la columna

de herramientas caídas dentro del

pozo, a fin de aflojarlas o des-

prenderlas, y permitir su extrac-

ción por medio del útil apropiado.

(M. J. Zevada.)

A
RPON PESCA-TUBOS. Cas-

ing Spear. Instrumento pa-

ra sacar tubería desprendi-

da que accidentalmente ha caído

dentro del pozo. El bull-dog, que

es la forma más simple de arpón

pesca-tubos, consiste en un euer-

po de acero, cónico en su parte

superior, en el cual se deslizan

dos segmentos de acero, con bor-

des dentados. Cuando se hace des-

CGnd6r este instrumento en el in-

terior de la tubería que se va a

pescar, los segmentos de acero son

empujados hacia arriba, a lo lar-

go de la parte más delgada del

útil; pero al levantarlo, los seg-

mentos permanecen estacionarios

y el peso de la tubería forza la

parte más gruesa a ejercer pre-

sión sobre los segmentos, empu-

jándolos hacia afuera. Mientras

mayor sea la tensión aplicada al

cable, más grande sera la presión

lateral correspondiente. Debido a

que no hay manera de desprender

el arpón bull-dog en caso de que

la tubería no responda al tirón

del cable, se han construido arpo-

nes de otras formas, que sí tienen

dispositivos para aflojarlos y sa-

carlos.

(Mitzakis.)

A
RPON P E S C A-T U B O S,

HUECO. Holloio Casing

Spear. Instrumento de pes-

ca o salvamento que se usa prin-

cipalmente para sacar una tube-

ría de ademe caída en el pozo,

después de que ha fallado el ar-

pón de disparo. Para usar el ar-

pón hueco se le conecta al extre-

mo de una tubería auxiliar que

se introduce en el pozo lentamen-

te hasta que el arpón penetra en

la tubería que se va a pescar, y,

una vez el arpón en posición, se

deja caer, a través de la tubería

auxiliar, un pedazo de hierro o

acero, que, al chocar sobre el dis-

co superior del arpón, lo rompe,

poniendo en libertad las cuñas del

resorte, que agarran en la tubería

perdida.

(M. J. Zevada.)
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A
RPON ROSCADO. Screw
Grab. Instrumento de pes-

ca o salvamento para equi-

po rotatorio. Este instrumento,
que se emplea para pescar herra-

mientas de perforación, se aseme-
ja, por su aspecto, al macho de
una tarraja.

(M. J. Zevada.)

A
RQUEANA. Archean. (Del
griego archaios, antiguo.)
Antiguo, que pertenece al

uius antiguo de los sistemas cono-
cidos de rocas.

(Webster.)

“
. .

.

no se encontrará petróleo
en las inmensas regiones ocupa-
das en la superficie por rocas de
las eras arqueana o algonquiana.”

(Day.)
Sinónimo: Arcaica.

A
rrendamiento. Le a s e.

Acción de arrendar. Con-
trato por el cual se arrien-

da. Precio en que se arrienda.

(R. A. E.)

xoda empresa o particular ins-
crito en el registro. . . deberá pre-
sentar, dentro del mes siguiente a
la fecha en que se le comunique

,

SU *n&CJdpción, una manifestación
que contenga los datos que en se-
guida se expresan

: . .

.

yj. Arren-

damientos: a). Enumeración de

los lotes... b). Superficie aproxi-

mada y colindancias. . . c). Fecha

de los contratos... d). Nombre
del propietario... c). Lugar en

donde se registró el contrato y
nombres de los contratantes.”

(Art. 128 del Reglamento de la

Ley del Petróleo.)

“...se considerarán como tra-

bajos de explotación petrolera los

siguientes : . . .arrendamientos, ce-

lebración de cualquier contrato

relativo al subsuelo ...”

(Art. 152, reformado, del Re-

glamento de la Ley del Petróleo.)

A
rrendar. To rent, To

Jiold by paying rent, To let

for rent, To lease, To Mre.

(De a y renda, renta.) ti\ Ce-

der o adquirir por precio el goce

o aprovechamiento temporal de

las cosas, especialmente inmue-

bles o granjerias.

(R. A. E.)

Dar a uno alguna cosa para

que la beneficie o use de ella por

el tiempo que se determine y me-

diante el pago de la renta conve-

nida. Emplase más comúnmente
tratándose de fincas rústicas y de

edificios o establecimientos de que

se puede sacar alguna utilidad.

Tomar de uno alguna cosa pa-

ra dicho fin y con tal condición.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)
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A
rrendatario. Lease-
holder, Lessee. (De arren-

dar.) Que toma eu arren-

damiento alguna cosa. Aplicado a

personas. U. t. c. s.

(R. A. E.)

Persona que toma en arriendo

alguna cosa.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“Las concesiones confirmato-

rias se expedirán . .
.

por el tér-

mino estipulado en los contratos,

cuando se expidan a favor de los

arrendatarios...”

(Art. 155, reformado, del Re-

glamento de la Ley del Petróleo.)

A
rtesiano (pozo). Arte-

sian wcll. Pozo, por lo ge-

neral muy profundo, en el

que el agua se eleva, por virtud

de las leyes hidrostáticas, desde

capas muy profundas a otras mu-

cho más elevadas y aun algunas

veces sobre el nivel del suelo. Se

les ha dado el calificativo de arte-

sianos, por ser el Artois el país

en donde primero se construye-

ron, en Europa, pues parece que

en algunas comarcas del extremo

Oriente se conocen desde épocas

mucho más remotas.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“...En los Estados Unidos to-

do pozo de gran profundidad es

llamado artesiano, aunque el agua

tenga que ser bombeada desde una
profundidad considerable. Los po-

zos artesianos varían en profun-

didad, desde menos de 100 pies

hasta cerca de 4,000 pies; siendo

;

para petróleo algunas de las per-

foraciones más profundas.

(Century.)

A
sfaltado. AspKaited. p.

p. de asfaltar. Acción de

asfaltar. Solado de asfalto.

(R. A. E.)

“El principal uso del asfalto es

pavimentar calles y carreteras.

Hay varias clases de asfaltados,

siendo las más importantes aque-

llas en las que el asfalto se mez-

cla mecánicamente con un agre-

gado mineral, depositándose la

mezcla en una base apropiada,

apisonándose hasta darle el espe-

sor deseado.

“Hay ocho clases bien recono-

cidas de mezclas asfaltadoras de

este tipo, dependiendo la clasifi-

cación del tamaño y proporciones

del mineral agregado.”

(Day.)

“Generalmente se añaden al as-

falto, para darle la consistencia

que debe tener a la temperatura

a que debe estar cuando se le ex-

tiende en el suelo que lia de reves-

tir, algunas composiciones espe-

ciales, como petróleo de Califor-
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nia, alquitrán de hulla, cera mi-

neral, gilsonita o elaterita.”

(National Tube Co.)

A
SFALTAR. To asphalt. Re-

vestir de asfalto.

(R. A. E.)

Cubrir con asfalto.

(Webster.)

“El principal uso del asfalto es

el de revestir calles y carrete-

ras ...”

(Day.)

A
SFALTENO. Aspha It ene.

(De asfalto.) Según Bous-

signault, todo asfalto está

compuesto de dos ingredientes

:

uno líquido, al que llamó “Petro-

leno,” y otro sólido, al que lla-

mó “Asfalteno.”

“En el petróleo, en los deriva-

dos del petróleo, en las maltas, en

los cementos asfálticos, en los be-

tunes sólidos nativos, los Asfálte-

nos son aquellos componentes del

betún que son solubles en bisulfu-

ro de carbono, pero que no lo son

en nafta (espíritu de petróleo.)”

(Bacon and Hamor.)

“...Los disolventes ordinaria-

mente usados (para determinar la

solubilidad del asfalto) son el bi-

sulfuro de carbono, la nafta y el

tetracloruro de carbono. Las subs-

tancias solubles en bisulfuro de

carbono se consideran como: Be-

tún Total

;

las substancias solubles

en bisulfuro de carbono, pero in-

solubles en nafta, se consideran

como : Asfáltenos . .
.”

(Day.)

A
SFALTICO, CA. Asphaltic.

(De asfalto.) adj. Que tie-

ne asfalto.

(R. A. E.)

Arenas ASFALTICAS. Asphal-

tic Sans. Las que están compues-

tas de asfalto y una proporción

variable de granos sueltos de are-

na, mezclados naturalmente.

( Day. )

‘I

Calizas ASFALTICAS. Asphal-

tic Limestones. Las que han sido

impregnadas por el asfalto, en

proporciones variables.

(Day.)

Concreto ASFALTICO. Asphal-

tic Concrete. Mezcla mecánica de

asfalto con un agregado mineral.

Se emplea para la pavimentación

de calles y carreteras.

(Day.)

Lámina ASFALTICA. Asphal-

tic Sheet. Mezcla de asfalto con

un agregado mineral, con cierto

grado de trituración. Como agre-

gado se emplea generalmente la

arena de cuarzo. Sirve para cu-
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brir la superficie de calles o ca-

rreteras.

(Day.)

Flujos ASFALTICOS. Asphal-

tic Flwoes. Los flujos asfálticos

se distinguen de los parafinosos

y de los semi-asfálticos, en que los

primeros tienen una densidad ma-

yor, cercana a la del agua ; están

libres de sedimentos duros de pa-

rafina y abundan en hidrocarbu-

ros no saturados, que son los que

predominan.

(Bacon and Hamor.)

Macádam ASFALTICO. As-

phaltíc Macadam. Tipo de pavi-

mento en el cual el asfalto se apli-

ca a la superficie de la capa de

roca triturada, por medio de una

regadera de alta presión, o por

medio de cubetas, o por otro me-

dio parecido. Una vez aplicado el

asfalto, éste se cubre con una ca-

pa de material muy bien tamiza-

do y aplanado. Esta operación

se repite dos o tres veces, con el

objeto de que se incorporen com-

pletamente la roca triturada, el

asfalto y el material tamizado

(Day.)

Mastique ASFALTICO. Asphal-

tic Mástic. Los pavimentos de

mastique se diferencian de los de

concreto o lámina asfáltica, en

que los de mastique contienen una

cantidad mucho mayor de mate-

rial fino para relleno, y mucho
más asfalto. .

.

Los mas+iques generalmente se

mezclan íntimamente por un pe-

ríodo de tiempo mucho más largo,

como unos 20 ó 40 minutos, de

modo que sea posible que, al ver-

terlos, queden en su lugar sin ne-

cesidad de aplanado.

(Day.)

Pirobitúmenes ASFALTICOS.
La elaterita, la wnrtzulita, la al-

bertita y la impsonita son substan-

cias asfálticas naturales y se les

designa con el nombre de Pirobi-

túmenes Asfáltico.

(Day.)

A
SFALTITA. Asphaltite. Hi-

drocarburo natural, comple-

jo, de color oscuro, sólido,

difícilmente fusible, insoluble en

agua, pero más o menos completa-

mente soluble en bisulfito de car-

bono, benzol, etc.

(Day.)

Término algunas veces usado

para designar las formas sólidas

de los betunes más puros, como

la albertita, grahamita y uintaí-

ta, para distinguirlos de las are-

nas y calizas bituminosas que fre-

cuentemente son llamadas, en tér-

minos comerciales, “asfaltos.-’

(A. Holmas.)
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A
sfalto. Asphau, Axphaite,

Asphaltum. (Del latín as-

phaltus, y éste del griego

asfaltos.) m. Betún negro, sólido,

quebradizo, que se derrite al fue-

go y arde con dificultad. Se llama
también betún de Judea... Suele

emplearse, mezclado con arena, en
pavimentos y revestimientos de
muros, y entra también en la com-
posición de algunos barnices y va-

rias preparaciones farmacéuticas.

(R. A. E.)

Betún cuyo color va desde el

pardo hasta el negro, que se en-

cuentra en yacimientos naturales.

Brea o alquitrán mineral. Com-
puesto asfáltico usado para pavi-

mentar o cementar.

(Webster.)

Betún sólido, lustroso, bastante
quebradizo, de color comúnmente
negro, y que se derrite y arde al

fuego . .

.

Especie mineralógica que com-
prende casi todas las substancias
bituminosas procedentes del reino
mineral. El asfalto de los mine-
ralogistas se asemeja mucho, por
sus caracteres externos, al carbón
fósil, pero se distingue de éste por
su fractura homogénea, concoidea
' dotada siempre de un brillo es-

pecial. Ordinariamente es de un
color muy negro, si bien a veces
pardea un poco en los bordes.
También posee muchos caracteres
que le asemejan a la pez, y de ahí

(pie se haya denominado también

el asfalto “Pez Mineral.”

(Dic. Encicl, Hisp. Amer.)

El betún (o pez mineral o de

Judea) lleva, a veces, impropia-

mente el nombre de asfalto na-

tural, y forma una masa parda

negruzca, frágil, que en caliente

se reblandece, y funde entre 100

y 135°
;

tiene un peso específico

de 1.10 a 1.20 y una dureza iguai

a 2. Arde fácilmente con llama

muy fuliginosa; es insoluble en el

agua, en los álcalis y en los áci-

dos; es poco soluble en el alcohol

y en éter; es solubilísimo en ben-

zol, sulfuro de carbono y tremen-

tina. En ésta deja de ser solubie

cuando ha sufrido la acción de la

luz, y de aquí su empleo en foto-

litografía. .

.

Con el nombre de asfalto (natu-

ral) deben entenderse los minera-

les, rocas y tierra que contienen

betún
;
las piedras areniscas im-

pregnadas de betún sirven . .
.
pa-

ra extraer de ellas betún refina-

do, calentándolas con agua, mien-

tras que las piedras calcáreas bi-

tuminosas, que contienen de 5 a

14, a veces 20% de betún puro,

sirven para la preparación del

mástico de asfalto . . .

(Molinari.)

El asfalto es un producto negro

o pardo negruzco que tiene pro-

piedades aglutinantes, impermea-

bilizadoras y elásticas. Su defini-
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ción técnica es: Betunes nativos

sólidos o semi-sólidos
;
betunes só-

lidos o semi-sólidos, obtenidos por

la refinación del petróleo; betu-

nes sólidos o semi-sólidos, com-

puestos de los betunes menciona-

dos y petróleo o derivados del pe-

tróleo, que se funden mediante la

aplicación de calor. Consisten en

una mezcla de hidrocarburos y

derivados de éstos, de una estrnc-

tura compleja, frecuentemente

compuestos cíclicos y de tran-

sición.

Los asfaltos pueden clasificar-

se. .

.

en asfalto nativo y asfal to

de petróleo.

El asfalto de petróleo se fabri-

ca actualmente con petróleo cru-

do del llamado “Petróleo de Base

de Asfalto.”

El asfalto nativo se encuentra

en cantidades variables en todas

partes, por todo el inundo cono-

cido.

A
SFALTO ARTIFICIAL. Ar-

tificial Asphalt. Es el resul-

tante de la destilación, oxi-

dación, etc., de los aceites minera-

les. Se le conoce con el nombre de

Asfalto de Petróleo.

(Bacon and Hamor.)

A
sfalto artificial, es

el residuo que se obtiene de

haber separado del petróleo

crudo las fracciones de gasolina,

kerosina y aceites lubricantes li-

geros. Su punto de fusión míni-

mo es 40°C. y su densidad similar

a la del asfalto natural.

(Decreto de 11 de enero de 1928.)

A
sfalto natural. Native

Asphalt. Es el resultante de

un lento proceso de meta-

morfosis. . . se presenta en ocasio-

nes en un grado de gran pureza.

Se presenta también asociado con

un mineral matriz, calcáreo, si-

licoso o arcilloso.

(Bacon and Hamor.)

Toda substancia bituminosa que

se encuentra en la naturaleza en

estado sólido o pastoso, que pro-

venga de reducción operada en pe-

tróleos crudos por la influencia

de agentes atmosféricos. Su pe-

so es generalmente igual o supe-

rior a la unidad y el punto de

fusión es siempre superior a 50 C.

El asfalto natural puede contener

pequeñas fracciones de gasolina y

kerosina.

(Decreto del 11 de enero de 1928.)

Los asfaltos nativos o naturales

se presentan en las variedades si-

guientes : Gilsonita, Grahamita,

Asfalto de Trinidad, Asfalto de

Bermúdez, Asfalto Cubano, Ela-

terita, Wurtzilita, Albertita, Xrap-

sonita, Arenas Asfálticas, Calizas

Asfálticas . .

.

(Day.)
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El asfalto se usa muy principal-

mente en la pavimentación de ca-

lles y carreteras. Hay varias cla-

ses de pavimentos de asfalto, sien-

do el más importante aquel en el

cual el asfalto se mezcla mecáni-

camente con un agregado mineral

y se deposita sobre una base, apla-

nándolo después hasta dejarlo del

espesor que se desee.

En las obras de ladrillo, piedra
o cemento, se usa el asfalto como
rellenador, para coger las juntas

y tapar las grietas.

En el orden de impoi’taucia, el

segundo uso del asfalto es el de

material para techumbres. Los
productos que a este objeto s<

aplican, son: fieltro saturado de

asfalto. Cartón asfaltado para
techos, en rollos. Tejas de cartón
asfaltado.

Para cubrir los pisos se emplean
fieltros asfaltados, que se usan
a manera de tapetes. Sobre la su-

perficie del fieltro asfaltado se es-

tampan dibujos adecuados, y re

sultán tapetes económicos y útiles.

Para proteger tuberías se em-
plea el asfalto en forma de baño
que se aplica a los tubos, aros, etc.,

para preservarlos de la herrum-
bre y darles mayor resistencia.

Para la preparación de ladri-
llos o panes de carbón, se emplea
el asfalto como elemento agluti-
nante. Se mezcla de un 4 a un 6%,
en peso, de asfalto al polvo de
carbón, en caliente, con diche ob-
jeto.

Se emplea el asfalto para la fa-

bricación de pinturas.

Se emplea para impermeabili-

zar paredes de manipostería o

concreto.

El asfalto, en combinación con

aceites minerales y vegetales, go-

mas, azufre, etc., se emplea cu la

fabricación de implementos desti-

nados al aislamiento eléctrico.

El asfalto difiere del petróleo,

porque, además de carbono o hi-

drógeno, contiene oxígeno. En mu-

chos casos este oxígeno es reem-

plazado parcial y hasta completa-

mente por un elemento aliado: el

azufre.

Generalmente existe oxígeno co-

mo elemento del asfalto en los pe-

tróleos encontrados en California

y México, en los cuales el asfalto

constituye un fuerte porcentaje

del compuesto.

Los asfaltos del petróleo crudo

son refinados por tres procedi-

mientos principales, los cuales

dan por resultado características

diferentes. Los asfaltos sometidos

a esos procedimientos son conoci-

dos como : refinados al vapor, líe-

finados al aire. Refinados por

una combinación de vapor y aire.

La mayor cantidad del asfalto

refinado se obtiene por el procedi-

miento de refinación al vapor-

Este procedimiento da origen a

un asfalto dúctil, de altas cualida-

des aglutinantes.

El asíalo obtenido por el proce-

dimiento de refinación al aire, tie-
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ne un punto de fusión más alto y
es menos susceptible a los cambios

de temperatura que el refinado al

vapor, pero tiene menos ducti-

lidad.

El asfalto refinado por el pro-

cedimiento de vapor y aire com-

binados, muestra características

que varían entre las del refinado

al vapor y las del refinado al aire,

dependiendo tales características

del período de tiempo que haya

durado el tratamiento al vapor,

antes de aplicarse el tratamiento

al aire.

El asfalto se extrae del petró-

leo crudo o por el método de car-

>üas, o sea de destilación fraccio-

naria, o por el método continuo.

Edward L. Doheny, ante los

grandes depósitos de asfalto que

encontró en México, y qufe eran

afloramientos de petróleo deseca-

do, emprendió perforaciones en

Ebano, a unas 50 millas de Tam-

pico, sobre la vía férrea que va a

San Luis Potosí. Los pozos per-

forados fueron todo un éxito y la

producción de ellos se lia mante-

nido hasta hace poco tiempo...

Los depósitos asfálticos consti-

tuyen una evidencia directa, de

que el petróleo existe o ha exis-

tido en las cercanías, porque estas

substancias son los restos deseca-

dos de petróleos jmsados que bro-

taron de la tierra en pasadas épo-

cas. El geólogo, en- muchos casos,

puede localizar el campo de dou-

de se escapó el asfalto.

(I>ay.)

Los trabajadores que manejan

asfalto y están cerca de las vasi-

jas en que éste se funde, sufren

los efectos de los vapores irritan-

tes que se desprenden de dicha

substancia. Pueden ser atacados

por conjuntivitis catarral y bron-

quitis, y puede aparecerles en to-

do el cuerpo una erupción uni-

forme de color amarillento.

Kemp nos habla de cuatro ca-

sos de envenenamiento causado

por el asfalto.

Truc y Fleig se han ocupado

de investigar los efectos produ-

cidos por el polvo y el vapor del

asfalto, y encontraron que el pol-

vo ocasionó a un trabajador una

severa enfermedad de la córnea.

El polvo del asfalto puro produce

blefaro-conjuntivitis, corneitis in-

terstieial o ulcerante, episcleritis

e iritis—
Se ha demostrado que los efec-

tos nocivos dependen más bien de

factores químicos que de factores

mecánicos o de infecciones pro-

ducidas por bacterias.

(Bacon and Hamor.)

A
siento d e válvula.
Valve seat. Cilindro metáli-

co sobre el cual descansa la

válvula esférica, en las bombas pa-

ra pozos de petróleo.

(M. J. Zevada.)
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A
SIMETRICO, CA. Asymmc-
tric, Asymmeirical. (De a

y simétrico.) adj. Que no

guarda simetría.

(R. A. E.)

Falto de simetría.

(Webster.)

A
SIMETRICO (A NTICLI
NAL). Es el más común de

los anticlinales
; se llama así

porque sus lados están inclinados
desigualmente. Se les llama Disi-

métricos.

(M. Muñoz Lumbier.)

A
SPIRACION. Draft, Suc-
tion. Suele, Lifting. (Del
latín aspiratio, aspiratio-

nis.) f. Acción y efecto de aspirar.

(R. A. E.)

El efecto de atraer fluido,

por medio de la extracción del
aire.

(Webster.

)

A
spirador. Aspirator,

e.c-

au-ster. Aparato con el que
se produce una absorción

de aire o de otro gas cualquiera.
En física y en química es muy
frecuente el uso de aspiradores
paia hacer pasar una corriente de
gas por un tubo o por una va-
sija. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.

)

Aparato a modo de bomba do

succión para producir, por suc-

ción, el movimiento de un fluido...

(Webster.)

A
STRALINA. Aslralinc. Pro-

ducto del petróleo ruso, de

color amarillento pálido.

Peso específico: de 0.S50 a O.S60.

Punto de inflamación: no menos

de 50°C. (122°F.)

(Bacon and ñamar.)

A
TAGUIA. Cotfer-dam. (Do

atajar.) f. Macizo de tierra

arcillosa u otro material

impermeable, para atajar el paso

del agua durante la construcción

de una obra hidráulica.

(R. A. E.)

Recinto impermeable del cual

se bombea el agua para dejar el

fondo en seco. Estructura imper-

meable que se fija al costado de

un barco para hacer reparacio-

nes por debajo de la línea de flo-

tación.

(Webster.)

Construcción para recintar y
poder dejar en seco los espacios

en que se qiiiere hacer una obra,

si en ellos hubiese agua. Se usan

para la edificación de pilas, de

puentes, diques, muelles, etc.

Muro de tierra con pilotaje,

que sirve para sujetar o dar di-

rección a las aguas de un río, por

donde se desea.
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La pieza de hierro que une las

dos guías de cajas de grasa, del

mismo lado de un vehículo, para

mantenei-las a igual distancia.

(Dic. Encicl. Hisp. Ainer.)

Un recinto, estanco o imper-

meable de madera, contruído en

un lugar cubierto por agua, con

el objeto de obtener un cimiento

firme y seco para puentes, mue-

lles, etc., bombeando el agua del

interior de dicho recinto. Gene-

ralmente se forma con dos o más

filas de pilotes, clavados unas

junto a otros y de tal altura que

su cabeza sobresalga del nivel del

agua, en las altas mareas. Los

intersticios que dejan los pilotes,

y el espacio entre las filas de és-

tos se rellenan con arcilla . .

.

(Centurv.)

A
TAERAJAR. Véase ATE-
RRAJAR.

A
terrajar, to cut the
thread of a serete; To cut

with the (lie; To cut serete;

To work with the screw píate; To
tap a nut; To thread a ~bolt. La-

brar con terraja las roscas de los

tornillos y tuercas. Hacer moldu-

ras con la terraja.

(R. A. E.)

A
tornillar, to screw

,
To

justen with seretes. Intro-

ducir un tornillo haciéndo-

lo girar alrededor de su eje. Su-
jetar con tornillos-

(R. A. E.)

Introducir tornillos en piezas

de madera o de metal.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

A
UTOMOVIL. AjutomoMle .

(De auto y móvil.) adj. Que
se mueve por sí mismo. Aplí-

case principalmente a los carrua-

jes de motor mecánico. U. t. c. s.

(R. A. E.)

Que tiene en sí mismo los me-

dios para su propulsión; que se-

mueve a sí mismo. Vehículo o me-

canismo automóvil, especialmen-

te un vehículo movido por sí mis-

mo, de uso general en calles y
caminos.

(Webster.)

Que se mueve a sí mismo o que

es movible por sí mismo; que se

cambia por sí mimo de lugar o

que es capaz de cambiar de lugar

por sí mismo . .

.

Vehículo movido por sí mismo,

destinado a viajar en caminos or-

dinarios, sin rieles, que lleva su
propio motor mecánico como fuen-

te u origen de su fuerza.

Los automóviles se distinguen

de las locomotoras en que no ca-

minan por una vía fija, y se dife-
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rendan, tanto de laa locomotoras

como de las máquinas de tracción,

en que sirven jjara cargar pesos

y no para arrastrar los cargados

en otros vehículos. El número de

ruedas puede ser dos (bicicleta),

tres (triciclo), cuatro o más. Los

que tienen cuatro ruedas (forma

la más común), se construyen pa-

ra casi todos los varios objetos a

que se dedican los vehículos or-

dinarios . . . Los automóviles es-

tán provistos generalmente de

ruedas con cámaras neumáticas

y con chumaceras de balas . .

.

(Century.)

»

El automóvil o vehículo con mo-

tor, para caminos, es construido,

ya para pasajeros, para rapidez

y comodidad, de construcción li-

gera; ya para usos comerciales,

para transportar cargas jasadas

y para viajar a velocidades com-

parativamente bajas. Si se les

clasifica según su motor, son : de

vapor, eléctricos, de gasolina, o

eléctricos y de gasolina. El ve-

hículo movido por motor de ga-

solina, de combustión interna, es

el que ahora se usa más general-

mente y el que ofrece más in-

terés . .

.

El chassis consiste en una ar-

madura o cuadro, formado, ge-

neralmente, de viguetas acanala-

das de acero prensado. La má-

quina actúa con movimientos val-

vulares. .
. ; está provista de car-

burador, de sistema eléctrico de

ignicción, de sistemas de lubrica-

ción y enfriamiento, de órgano de

embrague o conexión. .
. ;

de cam-

bios de velocidad...
;
de eje tra-

sero provisto de diferencial pata

permitir que cada una de las rue-

das traseras puedan moverse a

diferente velocidad. .
. ;

de eje de-

lantero provisto de su correspon-

diente mecanismo de dirección, de

muelles, de ruedas, de juego de

palancas para regular la veloci-

dud; de eje motor articulado. .
.

;

de tanque y tubería para el com-

bustible, y de radiador o en-

friador.

(Hay.)

A
yudante de perfora-
dor. Tool Dresser. El obre-

ro que auxilia en su traba-

jo al perforador de pozos de pe-

tróleo. También se da este nom-

bre a un perforador principiante.

(M. J. Zevada.)

A
yustar, to spiice, To bend

together, To scarf. (Del la-

tín ad y juxta, cerca, al la-

do de.) tr. Mar. Unir dos cabos

por sus chicotes, o las piezas de

madera por sus extremidades.

(R. A. E.)

Formar una añadidura en el fin

o extremo de un objeto, a mane-

ra de unión. Unir piezas de me-

tal o madera.

Unir dos cabos o dos pedazos

de un cabo, haciendo una costura
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en sus chicotes, es decir, entre-

lazando o entretejiendo sus cor-

dones.

(Webstc-r.)

A
ZABACHE. Jet. (Del árabe

acabach.) m. Variedad del

lignito, bastante dura y
compacta, de hermoso color ne-

gro de ébano, y susceptible de

pulimento. Usase para hacer boto-

nes, dijes y otras obras de ador-

no. .

.

(R. A. E.)

Un mineral de color negro ater-

ciopelado, y de la naturaleza del

carbón, susceptible de un buen pu-

limento.

(Webster.)

Substancia fósil, sólida sera, ne-

gra, inflamable, más dura que el

asfalto, susceptible de alto puli-

mento, y d¡e fractura lustrosa,

concoidal u ondulada. Se le en-

cuentra en lechos de lignito o car-

bón pardo, y principalmente en

rocas de las épocas secundaria y
terciaria. Dos más importantes

yacimientos de azabache son los

del Yorkshire, cerca de Whitby,

Inglaterra. Se le emplea para ha-

cer juguetes, botones y adornos.

(Century.)

A
ZUELA. Aisette, filockcr,

Blockaxe, Howell, Mortisc

ttcyhill, L o o p e d g e adze,

Butt howell, Chip anee. (Del latín

asciola, diminutivo de ascía, ha-

cha.) f. Herramienta de carpinte-

ro, compuesta de una plancha de

hierro acerada y cortante, de 10 a

12 centímetros de anchura, y un
mango corto de madera, que for-

ma recodo. Sirve para desbaratar.

(R. A. E.)

Una herramienta cortante, que

consiste en una hoja delgada y ar-

queada, que se arma formando án-

gulo recto con el mango.

(Webster.)

Herramienta compuesta de una

hoja ancha de hierro acerada y
cortante, unida a un mango de

madera, sirve a los carpinteros

para desbastar y labrar la ma-

dera.

El mango de la azuela se hace

generalmente de encina . . . Hay

varias clases de azuelas. Las prin-

cipales son las siguientes:

Azuela curva. Es de mano y

se distingue por la forma curva

de su hoja y tener el chaflán del

corte inclinado de fuera adentro...

Azuela de dos manos. La de

mayor tamaño, que necesita las

dos manos para manejarse. Sue-

le tener el hierro plano, con el

corte de adentro fuera, y en

algunas se prolonga por el otro

lado del ojo con una pequeña cu-

chilla o cotillo, para quebrantar

los nudos de la madera. La usan

los carpinteros de obra de afuera

y de ribera.
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Azuela de mano. Herramienta

de carpintero, armero tonelero y
tornero, formada por un asta cor-

ta que al extremo tiene un hierro

ancho plano y sumamente afilado

que sirve para desbastar la made-

ra- Has hay rectas y curvas.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

A
ZUFRE. Sulphur. (Del latín

sulphur, sulphuris.) m. Me-
taloide de color amarillo,

quebradizo, insípido, craso al tac-

to, que por frotación se electriza

fácilmente y da olor caracteristi

co; se funde a temperatura poco
elevada, y arde con llama azul,

desprendiendo anhídrido sulfuro-

so. Abunda en estado nativo...

(R. A. E.)

Cuerpo simple colocado por los

químicos entre los metaloides di-

dínamos.

En el reino mineral existe libre

(azufre nativo) en cristales trans-

parentes de color de ámbar o ama-
rillo de limón. .

.

Combinado con el hidrógeno
forma el ácido sulfhídrico disuel-
to en algunas aguas; con el oxí-
geno forma el anhídrido sulfuro-
so . .

. y el ácido sulfúrico . .
. ;

se
encuentra también combinado con
el arsénico. . . ;

con los metales en
los sulfuros metálicos ... y tam-
bién formando sulfatos ... Se ha-
lla en las materias proteicas vege-
tales, en las esencias sulfuradas...

en las substancias sulfonitroge-

nadas. .

.

El azufre del reino mineral pre-

senta bastantes variedades de es-

tructura y de aspecto

:

1* Azufre vitreo. .

.

2* Estalactítico o estalagmí-

tico . .

.

3* Fibroso o acicular. .

.

4* Compacto. .

.

Dendítrico. .

.

6* Pulverulento...

Se encuentra este metaloide en

casi todas clases de terrenos :
ya

sea en cristales incrustados en

ciertos minerales, ya en nódulos

y en algunos casos en pequeñas

partículas que sirven como de ce-

mento a las rocas, o bien pulveru-

lento, cubriendo la superficie de

aquéllas. El azufre no es muy fre-

cuente en los terrenos cristalinos

o paleozoicos. .

.

Es sólido, polimorfo
;
puede cris-

talizar en octaedros pertenecien-

tes al sistema prismático recto

rectagular y en prismas oblicuos

de base rectangular; además, se

presenta amorfo. Su color natu-

ral es el amarillo de limón; algu-

nas variedades tienen color par-

do, mate unas veces y lustroso

otras; el azufre precipitado de al-

gunos compuestos es blanco lecho-

so
;
no tiene olor, pero cuando se

frota un cilindro de azufre se des-

arrolla un olor particular apenas

perceptible; no tiene sabor y no

es nocivo; su densidad es diferen-

te en las distintas variedades . .

.
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es insoluble en el agua, muy poco

soluble en el alcohol y en el éter;

el cristalizado lo es en cloruro de

azufre, en petróleo, en bencina, en

esencia de trementina y sobre to-

do en sulfuro de carbono . .

.

El azufre es ordinariamente

muy frágil y presenta una estruc-

tura compacta; es mal conductor

del calor. .
. ;

es también mal con-

ductor de la electricidad y si se le

frota con un paño de lana o con

una piel, se electriza negativa-

mente. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“Hállase en distintas formas en

la naturaleza:

19 Én estado nativo, es decir,

ya formado, cristalino o mezcla-

do al yeso y a substancias terro-

sas; en esta última forma consti-

tuye el manantial más abundante

(más del 80% de todo el azufre).

20 Hállase en estado de sulfuros

metálicos . .

.

ge En estado de ácido sulfhídri-

co ..

.

en las aguas de ciertos ma-

nantiales . .

.

4<? Como anhídrido sulfuroso . .

.

5° Como sulfato, en diversos ya-

cimientos geológicos.

6 ? En las substancias orgánicas,

especialmente en las nitrogena-

das. .

.

El azufre sólido tiene un color

amarillo claro que casi desaparece

a 50° bajo cero y en cambio se

hace más oscuro a 100° sobre ce-

ro. Es insoluble en el agua, y al-

go volátil con el vapor de agua.

Es muy poco soluble en alcohol,

éter, aceites etéreos y grasas. En
cambio, es muy soluble en el sul-

furo de carbono . .
. ;

en el cloruro

de azufre, en la anilina caliente...

:

es también soluble en el fotóge-

no . .

.

El frotamiento lo electriza

negativamente con facilidad.

Su peso específico es 1.92

(amorfo) 6 2.06 (rómbico). Funde

a 114.5° (rómbico) o a 119° (mo-

noclínico), dando un líquido ama-

rillo, movedizo, que a 160° se con-

vierte en un líquido espeso, de co-

lor anaranjado; a 220° se hace

adherente, rojizo y viscoso; entre

240 y 260° es muy consisténte, vis-

coso, de color pardo rojizo; por

arriba de 340° vuelve a licuarse,

pero conserva el color oscuro, y

a 445° empieza a hervir, dando va-

pores pardo-rojizos.

Preséntase el azufre en tres es-

tados o formas alotrópicas : la for-

ma más estable es la rómbica. .

.

Otra de sus formas es la pris-

mática. .

.

La tercera forma es la del azu-

fre amorfo . .

.

Calentando azufre en contacto

del aire se enciende y arde con

llama azulada pálida, dando anhí-

drido sulfuroso. . .
Quemado en el

oxígeno puro, también forma bió-

xido de azufre y el volumen gaseo-

so no se altera. Pero si se hallan

presentes cuerpos generadores de
oxígeno activo o catalizadores . .

.

se forma directamente trióxido de
azufre . .

.
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La combustión de un kilogramo

de azufre desarrolla 2,165 calorías.

El azufre se combina directa-

mente con la mayor parte de los

metales y metaloides y con cada
uno de ellos en variadas propor-

ciones . .

.

La flor de azufre presenta or-

dinariamente reacción ácida por
la formación de indicios de ácidos
sulfúrico y sulfuroso. .

.

El azufre se combina directa-

mente con hidrógeno para dar áci-

do sulfhídrico. El oxígeno arde
en los vapores de azufre y enton-

ces actúa el azufre como comjbu-

rente. .

.

Usos: La mayor cantidad sir-

ve para la preparación de ácido

sulfúrico puro y de anhídrido sul-

furoso y de las correspondientes
sales . . . Sirve también para pre-

parar sulfuros metálicos, pólvora
ordinaria, sulfuro de carbono, pa-

ra vulcanizar el caucho y la gu-

tapercha . .

.

Empléase el azufre como másti-

co, fundiéndolo junto con limadu-
ras de hierro y sal amoníaco, por-

que al enfriarse se dilata y cierra
herméticamente las grietas y los

espacios huecos...
Fundido solo o con otras subs-

tancias se emplea para obtener
moldes . .

.

Sirve como extintor de incen-
dios, especialmente mezclado con
dos partes de salitre y 4% de
carbón.

(Molinari.)

“
. . .Las más importantes impu-

rezas del petróleo, que son el azu-

fre el nitrógeno y el oxígeno, se

encuentran siempre en la propor-

ción del 1% y ocasionalmente aun

en la del 4% y hasta más. .
.”

(Uren.)

“
. .

.

Los gases del petróleo son

incoloros y tienen olor a petróleo,

olor que algunas veces es desmal-

lado por el más fuerte olor de las

impurezas, tales como el sulfuro

de hidrógeno o el bióxido de azu-

fre o anhídrido sulfuroso...”

(Uren.^

“...Varios compuestos de ni-

trógeno y azufre, que frecuente-

mente se encuentran asociados al

petróleo, son considerados como

productos de esas mismas reaccio-

nes bioquímicas (las generadoras

del petróleo) . .
.”

(Uren.)

. .Algunas autoridades han

encontrado una mayor proporción

de azufre en el petróleo, en cier-

tas regiones, a medida que se ale-

ja más, en su emigración, de las

rocas en que fué formado.”
(Uren.)

“ . . . El olor a petróleo de los hi-

drocarburos gaseosos, asociados a

depósitos de petróleo, frecuente-

mente deja de percibirse debido a

que lo domina el olor más pene-

trante del sulfuro de hidrógeno y
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del bióxido de azufre o anhídrido

sulfuroso, substancias con las cua-

les aquellos hidrocarburos están

contaminados en la naturaleza...”

(Ureu.)

. .La reacción de los dos pa-

ses de azufre con el agua da, al-

gunas veces, por resultado la for-

mación de azufre nativo en forma

de sublimado, cerca de las abertu-

ras a través de las cuales escapa

el gas. El ácido sulfúrico, for-

mado de modo .semejante, puede

dar a las aguas del subsuelo, en

la localidad, una ligera reacción

ácida. Rogcrs también sugiere que

el azufre y los compuestos de

azufre se derivan, en muchos ca-

sos, de sulfatos, gracias a la uc-

ción reductora de los hidrocarbu-

ros ... La presencia de azufre y
gases sulfurosos no pueden verse

más que como una demostración

corroborativa (de la existencia de

petróleo), pues frecuentemente

son foimiados por reacciones que

de ningún modo están relaciona-

das con la existencia de petró-

leo ...”
(Uren.)

“Las aguas y los gases que con-

tienen sulfuro de hidrógeno o bió-

xido de azufre (anhídrido sulfu-

roso), son generalmente indica-

ciones favorables (de la existen-

cia de petróleo), excepto cuando

el agua es caliente. Las aguas ca-

lientes sulfurosas son característi-

cas de regiones que están bajo la

influencia de la actividad volcáni-

ca y solfatárica, condiciones gene-

ralmente desfavorables para la

acumulación del petróleo ...”

(Uren.)

“. . .Las aguas que están a cor-

ta distancia por encima del hori-

zonte petrolífero, en varios cam-

pos, son aguas sulfurosas que con-

tienen porcentajes considerables

de sulfuro de hidrógeno; pero las

aguas superficiales poco profun-

das y las que se encuentran en

las capas petrolíferas, general-

mente no contienen sulfuros . .

.

Aunque las aguas superficiales y

las del subsuelo, poco profundas,

contienen porcetajes considerables

de sulfatos disueltos, se ha nota-

do que éstos disminuyen a medida

que se aproximan las capas pe-

trolíferas y, finalmente, desapa-

recen por completo. Por otra par-

te, fuera de las localidades en que

existe petróleo, se encuentra sul-

fatos aun en las aguas más pro-

fundas ...”
(Uren.)

. .Es común creencia que el

petróleo sufre un aumento de den-

sidad por su contacto con las

aguas del subsuelo. Esto puede ex-

plicarse, desde el punto de vista

químico, como un resultado de la

reducción de los sulfatos disueltos

en el agua, en contacto con el pe-

tróleo. Como producto de esta

reacción se forma sulfuro de hi-
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drógeno, y el carbono que antes
estaba combinado con este hidró-

geno foi-ma bióxido de carbono o

carbonato. Es un hecho bien esta-

blecido que el petróleo en contac-
to con sulfuros aumentará su den-
sidad y viscosidad por la forma-
ción de compuestos complejos con
los hidrocarburos.

. .

”

(Uren.)

Eos petróleos de Tejas contie-
nen también azufre libre, que se
sepaz’a en forma cristalina. . .

”

(Bacon and Haraor.)

‘•..Los petróleos exentos de
azufre son muy raros, aunque la

proporción en que se encuentra es-

te componente es generalmente
pequeña. Sin embargo, en algunos
casos los compuestos de azufre
son bastante abundantes, como en
el petróleo de Lima, de Ohio, en
el que Mabery y Smith encontra-
ron sulfuros normales de la serie
de la parafina, y aislaron diez
compuestos, desde el sulfuro de
metilo hasta el sulfuro de hexilo.
En petróleo del Canadá. . . se en-
contró otra serie de compuestos
de azufre... llamados Thiophanes.
Otros comipuestos de azufre han
sido encontrados como mezclas
ocasionales con el petróleo y aún
queda por mencionar que Richard-
sony Wallace separaron azufre, en
orma de cristales, de petróleo de
^eaumont, y Thiele encontró un

6o.63 /Q de azufre amorfo y un

6.81% de azufre cristalino en los

sedimentos de un tanque en que

se había almacenado petróleo de

Beamont. Los petróleos que con-

tienen azufre generalmente emi-

ten sulfuro de hidrógeno en can-

tidades considerables, sobre todo

durante la destilación...”

(Bacon and Ilainor.)

“El azufre se determina (en el

petróleo) por el método de Bur-

lón, que consiste en quemarlo en

una lámpara, recogiendo el bióxi-

do de azufre (anhídrido sulfuro-

so) y el ácido sulfúxdco, y titu-

lando con anaranjado de metilo.

Otras veces se determina por la

“bomba.” Cuando se hace el en-

saye por ambos métodos, los re-

sultados son fidedignos.”

(Bacon and Hamor.)

“Los derivados del petróleo des-

tinados al alumbrado (illutn mat-

ine/ oils), contienen azufre. Su

determinación cuantitativa se ha-

ce por el método de Engler-Heuser

o por el de combustión en la

“bomba.”

(Bacon and Hamor.)

“Además, Edeleanu ha hecho

constar que el bióxido de azufre

líquido posee también la propie-

dad de disolver, en los destilados

crudos, ciertos componentes que

contienen azufre. Por ejemplo:

tratando un destilado mexicano
de 0.803 de gravedad específica y

88

f



conteniendo un 0.6% de azufre, se

obtuvo un aceite que demos író te-

ner únicamente un 0.08% de azu-

fre; y en otros aceites cuya den-

sidad era de 0.79 y que contenían

un 0.4G% de azufre, este porcen-

taje se redujo al 0.04%...”

(Bacon and Hamqr.)

“Es un hecho muy conocido que

las impurezas contenidas en el pe-

tróleo crudo ejercen gran influen-

cia en su precio. La mejor ilus-

tración de este fenómeno nos la

ofrece el caso del petróleo de Ohio.

Este contenía cerca del 0.75% de

azufre, y antes de la introducción

del método de desulfurización

“Frasch” ei*a vendido a §0.14 el

barril, mientras que el petróleo

de Pennsylvania, con un contenido

de azufre que sólo llegaba al

0.03%, se vendía a §2.25 en la mis-

ma época. .
.”

(Bacon and Hampr.)

“Uno de los petróleos que con-

tiene azufre en cantidad perjudi-

cial e.s el que se produce cerca

de Petrolia, Ontario.

“ ... el olor que despedía este

producto era tan repugnante, que

la harina y el jamón que consti-

tuían la carga de barcos que an-

claban al lado de los que acarrea-

ban el mencionado petróleo, se

echaban a perder, pues la harina

y el jamón se contaminaban con

aquel fétido olor. .
.”

Frasch decubrió que esa feti-

dez, llamada por los canadienses

“peste de zorrillo,’-' era producida
por la presencia de un compuesto
peculiar de hidrocarburos con azu-

fre, y que cuando de dicho pro-

ducto se eliminaba completamente
el azufre, se obtenía un aceite pa-

ra alumbrado, de calidad igual a
la mejor kerosina de Pennsylva-

nia. Descubrió que la eliminación

del azufre elemental o del sulfuro

de hidrógeno presentaba pocas di-

ficultades, pero que el compuesto

sulfurosa, que era la causa do su

fetidez, era muy estable y no po-

día ser descompuesto fácilmente

en compuestos más simples de

azufre que pudieran ser elimina-

dos. Sin embargo, se descubrió al

final que este compuesto te-

nía la propiedad de disolver al-

gunos óxidos metálicos, que cuan-

do el petróleo se satura con todo

el óxido que puede disolver, des-

aparece la fetidez, y que esta so-

lución de metal en el petróleo tie-

ne una gran afinidad por el azu-

fre. Frasch eligió el cobre como

el metal más apropiado para el

caso. .
.”

(Bacon and ETamor.)

“Se ha descubierto que la ac-

ción de la clorina, del azufre o

del cloruro de azufre sobre el pe-

tróleo, tiende a la formación de
asfalto. .

.”

(Bacon and Hamor.)
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“...Según Zaloziecki y Zielins-

ki, el asfalto natural se forma del

petróleo por la acción de ciertas

substancian minerales y por la sub-

secuente oxidación de los produc-

tos. Los compuestos de azufre to-

man parte, según parece, en la

condensación.

.

“...Se infoi’mó que los casos
de ojos inflamados, por la aerión
de los productos del petróleo, no

eran poco frecuentes; que los tra-

bajadores se quejaban de los efec-

tos del sulfuro de hidrógeno, del

anhídrido sulfuroso y de las sal-

picaduras de ácido sulfúrico en

algunas refinerías, y de que el pol-

vo procedente, de la desulfuriza-

ción por un método en el que se

empleaban los óxidos de cobre,

plomo y hierro, era nocivo...

”

(Bacon and Hampr.)

B

B
ALANCIN. Walking Beam,
Working Beam. Barra fuer-

te e inflexible que puede
moverse alrededor de un eje y se

emplea en las máquinas de vapor
como órgano intermedio para
transformar un movimiento alter-

nativo rectilíneo en otro circular

continuo.

(R. A. E.)

Palanca móvil alrededor de un
eje horizontal, que pasa por su

medio, y destinada a servir de ór-

gano intermedio para transformar
un movimiento rectilíneo alterna-
tivo en circular continuo o al con-

trario. Esta pieza es muy usada
en la máquina de vapor, en las

bombas, etc., etc., y se construye
generalmente de fundición o de
hierro forjado. .

.

(I>ic. Encicl. Efisp. Amer.l

La palanca oscilatoria de una
máquina de vapor, que se mueve

alternativamente sobre un centro

y forma el medio de comunicación

entre el vástago del émbolo y el

cigüeñal. .

.

(Century.)

Palanca oscilatoria que trans-

mite un movimiento alternativo

vertical a los útiles de perfo-

ración .

(Day.)

Pieza de madera o metal que

uno de sus extremos está articu-

lado a la manivela de la rueda

mptriz y que comunica un movi-

miento alternativo, en el sentido

vertical, a los útiles de ataque

suspendidos a su extremo opuesto.

(A. E. Graue.)

B
ALANZA. Balance, Equipoi-

se, Ccale. (Del latín bi-

lanx, de bis, dos, y lanx, pla-

to.) f- Instrumento que sirve pava

pesar. Compónese ordinariamente



de una barra metálica horizontal

suspendida de una armadura en

su punto medio por un eje, enci-

ma del cual suele estar fija la agu-

ja que señala el equilibrio cuan-

do se pesa. En los extremos de la

barra hay dos jdatillos; en el uno

se pone lo que ha de pesarse y eu

el otro las pesas.

(R. A. E.)

La balanza, cualquiera que sea

su disposición, está fundada en

las leyes de equilibrio de la pa-

lanca, según las cuales cuaudo los

brazos sean rigurosamente iguales

(en peso y en longitud), los pesos

que han de soportar en los dos

extremos tienen que ser también

iguales para que haya equilibrio;

y si los brazos son de longitudes

diferentes, los pesos de los extre-

mos tienen que estar en razón in-

versa de las longitudes de los

brazos.

La balanza ordinaria se compo-

ne principalmente de una barra

horizontal <le hierro, acero, cobre,

etcétera, que se llama cruz o pa-

lanca, movible alrededor de un

eje central formado por la arista

de un cuchillo que divide la palan-

ca en dos parte iguales llamadas

brazos, a cuyas dos extremidades

se hallan colocados dos platillos de

la misma dimensión y peso. La

palanca se halla, además, provista

de ana aguja que es solidaria de

los movimientos de aquélla y cuya

extremidad, cuando la palanca es

horizontal, se coloca delante de

una señal llamada fiel.

(Dic. Encicl. Hisp. Amor.)

B
alanza d e torsión.

I

Torsión BaJancA Instru-

]
mentó para medir ciertas

fuerzas eléctricas y la intensidad

de los magnetos. Consiste en una

aguja magnética suspendida por

un hilo de seda o un alambre muy
fino, en un cilindro de vidrio, cu-

ya circunferencia está graduada.

La fuerza del magneto que va a

medirse se aplica a un lado del ci-

lindro, por dentro o por fuero, y
su intensidad es indicada por el

grado de desviación de la aguja

suspendida, lo que es causa de

que se ejerza una fuerza de tor-

sión en el hilo o alambre que la

sostiene. .

.

(Century.)

“
. .

.

Hay dos tipos de balanza de

torsión: el primer tipo únicamen-

te puede determinar la magnitud

de las curvaturas de la superfi-

cie del nivel de gravedad; el se-

gundo da, además, el gradiente ho-

rizontal de la fuerza de gravedad,

tanto en magnitud como en direc-

ción. .

.

La balanza del primer tipo con-

siste en un delgado tubo de alu-

minio, en cada uno de cuyos ex-

tremos se aseguran dos masa igua-

les. En el centro del tubo y perpen-

dicularmente a éste se coloca una
varillita provista de un pequeño
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ospejo. El conjunto se suspende
de Tin alambre muy delgado de

platino-iridio o, en lugar de éste,

de un filamento muy delgado de

cuarzo. Puede dar resultados sa-

tisfactorio un filamento de tungs-

teno, de un solo cristal.

En la balanza del segundo ti-

po uno de los pesos no está ase-

gurado al extremo del tubo mis-
mo, sino suspendido de éste por
medio de un filamento muy delga-

do, de una longitud determinada.
El otro, es decir, el correspondien-
te al extremo opuesto del tubo,

sí se coloca directamente sobre

éste del mismo modo que en la

balanza del tipo primero.

(Cobb.)

Aparato basado en la ley de

la gravitación universal, en vir-

tud de la cual una masa cualquie-

ra ejercerá atracciones desiguales

sobre dos pesos iguales, pero colo-

cados a distancias desiguales de la

fuerza de atracción.

Se compone esencialmente de
una barra de aluminio de unos 50
centímetros de longitud, suspendi-
da borizontalmente por su centr o,

mediante un hilo de platino-iridio,
de 50 centímetros de longitud y
cuatro centésimos de milímetro de
diámetro. En cada uno de los ex-
tremos de la varilla va colocado
un peso de platino o de oro, de
forma cilindrica y de unos 25 o 30
gi amos. Uno de dichos pesos va

asegurado al extremo de la vari-

lla directamente, mientras que

el otro cuelga del extremo opuesto

por medio de un hilo de bronce.

En el centro de la varilla, inme-

diato al punto de suspensión, el

aparato lleva un espejito, para

las observaciones. Frente al espe-

jo va colocado un anteojo y por

encima de éste una escala gradua-

da en medios milímetros.

En cada posición de la barra

se observan por medio del anteojo

las divisiones de la escala, refle-

jadas en el espejo.

En algunos aparatos estas ob-

servaciones no se hacen a ojo, sino

automáticamente, por medio de

una cámara fotográfica.

Para que el aparato quede a

cubierto de los cambios atmosféri-

cos, se le encierra en una triple

cubierta metálica.

En algunos aparatos la barra

no es recta, sino que sus extremos

están acodados en ángulo recto

y en .sentido opuesto
;
uno hacia

arriba y otro hacia abajo. La lon-

gitud de las partes dobladas es

igual en ambos extremos, de ma-

nera que un peso está a la misma
distancia de la barra, hacia arri-

ba, que el otro lo está hacia ahajo.

En virtud de que los pesos son

solicitados por una fuerza desigual

de atracción, aunque esa fuerza

emane de una misma masa, la ba-

rra se desvía en el sentido de la

mayor atracción, y su desviación

cesa porque llega el momento en
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que es contrarrestada por la resis-

tencia que a la torsión opone el

hilo de suspensión.

Para hacer una observación, se

dan a la barra varias posiciones,

determinándose en cada una de

éstas el ángulo de desviación;

con estos elementos se calcula la

posición que tendrá la barra

siendo nula la torsión, se calculan

los sectores Norte-Sur y Este-

Oeste, así como dos factores de la

superficie equipotencial que pasa

por el centro de gravedad del

sistema!. Con estos cálculos se

obtiene la curvutura de dicha su-

perficie y la magnitud y dirección

de la fuerza que hace girar la

barra en sentido horizontal.

La dirección es indicada por el

plano que contiene la sección de

la curvatura mínima (radio máxi-

mo) de la mencionada superficie.

Este aparato fué empleado por

Coulomb y por Cavendish desde la

segunda mitad del siglo XVIII

;

pero es a Eotvós a quien se deben

las modificaciones introducidas

en él así como el modo de aplicar-

los a la investigación de las es-

tructuras geológicas formadas por

masas cuya densidad es diferente

de la que es común a las rocas,

pudiéndose aplicar, por ejemplo, a

investigaciones referentes a anti-

clinales y domos salinos.

Este aparato sirve también, de

una manera indirecta, para la lo-

calización de estructuras petrolí-

feras, ya que éstas se encuentran

adyacentes a las mencionadas.

En resumen, puede decirse que

la balanza de torsión sirve para

indicar la forma, el peso, la mag-

nitud y profundidad de una ma-

sa cuya densidad sea diferente

a la de las rocas circunvecinas.

B
ANCO. Bank, Bar, Beam,

Bed, Bench, Board, Clave,

Cpunter, Fiat, Fly, Flyer ,

Form, Franie, Pane, Recfs, Rock

Intercepting a vein, Rote of stones,

Seat-, Shclf, Shoal, Sound, Spee -

der, Stage, StratificaUon, Stratu

T al) le, T h w a r t. (Del germ.

Bank.) m. En las. . .embarcacio-

nes de remo, asiento de los . .

.

remeros. Madero grueso escuadra-

do que se coloca horizontalmente

sobre cuatro pies y sirve como de

mesa para muchas labores de los

carpinteros, cerrajeros, herradores

y otros artesanos. Establecimiento

público de crédito, constituido en

sociedad por acciones. Según sea

su ejercicio mercantil, se le llama

agrícola, de descuento, de emisión,

de exportación, de fomento, hipo-

tecario, industrial, etc. Cama del

freno. U. m. en pl. En los mares,

ríos y lagos navegables, bajo que

se prolonga en una grande exten-

sión.— Estrato de grande espesor.

Macizo de mineral que presenta

dos caras cubiertas, una horizon-

tal superior y otra vertical.

(R. A. E.)
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Montón de conchas, fósiles o

cualquiera otra materia semejan-

te, que cubre una extensión con-

siderable.

(M. Muñoz Lumbier-)

Capa de terreno que aflora for-

mando un bordo visible, relativa-

mente horizontal.

(Day.)

B
ó- X D A. Bam d, Boas, Cyinar,
Face, Ply, Bidé, B k e i n,

Black, Btrap, Btripe. (Del

gótico bandi, lazo.) f. Faja o lis

ta. Lado. Llanta. Costado de la

nave.

(R. A. E.)

En México, la voz banda, tiene

una significación distinta a la

castiza, pues se emplea para de-

signar lo que en español se llama
coerrca

,

en mecánica, o sea

:

Tira, cinta, cuerda, cable o faja

sin fin, que abraza dos poleas
colocadas en el mismo plano, en
ejes separados, y que las conecta
transmitiendo el movimiento cir-

cular de la motora a la movida.
La parte de la banda que par-

tiendo de la polea motora camina
en dirección de la movida recibe
el nombre de guía conductora,
y la parte que de la polea movi-
da va a la motora, el de guía con-
ducida

Cuando las guías conductora y
conducida de una banda son para-
lelas entre sí, las dos poleas se

mueven en el mismo sentido, y

cuando las guías se cruzan, de

modo que la conductora vaya de

la cara superior de la polea mo-

tora a la inferior de la polea mo-

vida, el movimiento de las poleas

es contrario.

No siempre van las bandas de

una polea a otra directamente,

pues hay ocasiones en que una

sola banda mueve varias poleas,

cambiando de dirección según las

circunstancias, y hay ocasiones en

que, mediante un rodillo ú otro

órgano semejante, la banda hace

un ángulo en el trayecto de la

polea motora a la movida.

Antiguamente las bandas erar,

casi exclusivamente de cuero, y

de aquí que castizamente se les

llamara correas, pero en la actua-

lidad se fabrican de materiales

muy diversos : las hay de cuero,

de cáñamo y derntús fibras vegeta-

les, de pelo de camello y otros

animales, de hilos metálicos, etc.

Las bandas pueden ser planas

o cilindricas. Las que son planas

se aplican a la cara de las poleas

manteniéndose en debida posición

gracias a que éstas se encuentran

convenientemente niveladas. Las

bandas cilindricas se aplican a

una ranura que corre a lo largo

de la circunferencia de la polea, y

las paredes de esa ranura, que

se llama garganta
,
las mantiene

en la posición deseable.
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No siempre son poleas propia-

mente dichas las piezas mecánicas

en qne actúan las bandas, pues

algunas veces operan en tambores,

cilindros, etc.

En la industria petrolera, en los

equipos de perforación, las bandas

que ponen en movimiento los ma-

lacates de herramientas y de tu-

berías consisten en cables o ca-

bos de un diámetro considerable.

La banda que pone en movimiento

el malacate de herramientas es

conocido entre los operarios con

el nombre de Bull rope, término

inglés que significa: cuerda, rea-

ta, cordel o mecate del toro. La
banda que pone en movimiento

el malacate de las tuberías es lla-

mado en inglés Calf rope, que en

inglés significa: mecate, cuerda,

corédel o reata del becerro.

Algunas veces se emplean para

mover dichos malacates, especial-

mente en el de tuberías, en lugar

de eables, bandas planas y hasta

cadenas cuyos eslabones engranan

en. dientes que la rueda lleva en

su periferia.

(S, Dorantes.)

B
A R OMET R O. Barometer.

(Del griego baros, pesadez,

y metron, medida.) m. Ins-

trumento que sirve para medir la

presión atmosférica.

Instrumento para determinar el

peso o presión de la atmósfera y,

en consecuencia, para predecir los

cambios de tiempo, averiguar las

altitudes, etc.

(Webster.)

B
AROMETRO ANER O I D E.

Aneroide Barometer. El que

consiste en una cajita per-

fectamente cerrada en cuyo inte-

rior se ha hecho el vacío y cuya

tapa es convexa y de tanta flexi-

bilidad que se comba o se depri-

me según las variaciones de la

presión atmosférica. Los movi-

mientos de la tapa se transmiten

a una aguja que los indica en un

limbo graduado por comparación

con el barómetro de mercurio.

(R. A. E.)

Una especie de barómetro en el

cual la presión atmosférica, al fle-

xionar la delgada tapa corrugada

de una caja metálica en la que se

ha hecho un vacío parcial, pone

en movimiento un puntero o ín-

dice.
(Webster.)

B
ARRA. Bar, ignot, sand

bank, aestuary, spar, shaek-

les, bilbocs, lever, rod, droaa,

slot, stick, beam, thill, stripe,

share in a mine. Pieza de metal

u otra materia, de forma general-

mente prismática o cilindrica, y
mucho más larga que gruesa. Pa-

lanca de hierro que sirve para le-

vantar o mover cosas de mucho
peso. Rollo de oro, plata u otro
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metal sin labrar. Banco o bajo de

arena que se forma a la entrada

de algunas rías, en la embocadu-

ra de algunos ríos y en la estre-

chura de ciertos mares o lagos, y
que hace peligrosa la navegación.

Cada una de las acciones o parti-

cipaciones en que se dividía una
empresa para el laboreo de algu-

na mina.

(R. A. E.)

B
arra de cantero.
Jumper. La usada por los

canteros para abrir los ba-

rrenos. Las hay de formas y di-

mensiones variadas, y son de hie-

rro aceradas por sus puntas que
terminen en bisel.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

B
ARRA DE CELOSIA. Diago-
nal iron panels. Cada una
de las piezas que, cruzadas

con otras, forman las celosías en
las vigas metálicas de los puentes
de tal sistema.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

B
arra dentada. Toothed
bar, indented bar. (Véase
Cremallera.)

B
arra para descone-
xión. Bréale out post. Ba-
rra de acero que se inserta en

la mesa rotatoria del tipo “Impe-
rial” para detener las llaves de

tubos con que se arma y desarma

la tubería de perforación.

(M. J. Zevada.)

B
arra perfor ador a.

Sinleen bar. Barra de acero

que se añade a las herra-

mientas de perforación para dar

la fuerza necesaria al tirón hacia

arriba. Nunca debe permitirse que

esta borra golpee sobre el tala-

dro.

(Chance.)

ARRA PORTATUBOS. Ba-

rra larga, de regular diáme-

tro, cilindrica, que en su

centro tiene una curvatura de for-

ma semicircular bastante amplia,

en la que se coloca el tubo que va

a transportarse. Generalmente se

utilizan dos de estas barras para

transportar un tubo, empleando

una de ellas en cada uno de los

extremos del tubo.

(M. Muñoz Lumbier.)

B
ARRENA. Auger, bit

,
borer,

drill, piercer. (Del latín ve-

ruina, pincho.) f. Instru-

mento de acero, de varios gruesos

y tamaños, con una rosca en espi-

ral en su punta y una manija en

el extremo opuesto : sirve para ta-

ladrar o hacer agujeros en made-

ra, metal, piedra u otro cuerpo

duro. Otras hay sin manija que

se usan con berbiquí. Barra de
hierro con uno o los dos extremos
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cortantes, que sirve para aguje-

rear peñascos, sondar terrenos,

etcétera.

(R. A. E.)

Herramienta de hierro a modo

de punzón, cuyo remate es en for-

ma más o menos espiral y que,

movido de izquierda a derecha

con la mano o por medio del ber-

biquí, sirve para abrir agujeros o

taladros en cuerpos duros.

Las barrenas pueden dividirse

en tres clases principales, según

el objeto a que se les destina, a

saber: barrenas para madera, ba-

rrenas para metales y barrenas

para rocas, suelos, etc.

Las más usadas, entre las per-

tenecientes a la primera clase son

:

De berbiquí {bit): herramien-

ta cuyo extremo superior forma

una espiga que encaja en el tubo

del berbiquí, y el otro la barrena

que suele ser de diferentes hechu-

ras y dimensiones. .

.

De boca (oenter bit) : la de ber-

biquí, que solo tiene una uña en

un costado, que es la que forma

el taladro, y en el otro un gavilán

cortante; una y otra trabajan en

sentido de su cabeza inferior, y en

el centro tiene una púa sobre la

que giran.

De caracolillo {wimble, gim-

let) : tiene recta la caña, se dis-

tingue por numeración según su

espesor. La más delgada corres-

ponde al número 24 ceros y la
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más gruesa corresponde al núme-

ro 16. Sirve para abrir los tala-

dros en que se han de colocar cla-

vos o tornillos.

De dos bocas {boring bit with

tico cutting lips) : la que tiene dos

cortes a uno y otro lado del pun-

to, en sentido opuesto y algo obli-

cuo para hacerla más cortante

que la de \um boca. .

.

Las barrenas de la segunda cla-

se, o sean las barrenas para me-

tales, son tan diversas como los

taladros que deben abrir y las

propiedades de los metales en que

se ha de trabajar. También se

llaman brocas . .

.

Las barrenas de la tercera cla-

se, o sea las destinadas a traba-

jos de minas, canteras, pozos, et-

cétera, son las que más interés

ofrecen desde el punto de vista de

la industria petrolera.

A continuación se describen las

más importantes :

B
arrenas para barre-
nos. Blast boring frame.

Barra de hierro con un ex-

tremo acerado y cortante, que sir-

ve para abrir los barrenos en las

rocas que se han de volar con pól-

vora u otra materia explosiva. .

.

B
arrena para sondeos.
Earth borer. Eartli boring

auger. Larga barra de hie-

rro, de tres a ocho centímetros de

diámetro, usada para sondear los

terrenos . . . Está aguzada por una

Glosario.—
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extremidad, y en la otra tiene

una cabeza sobre la que se golpea

con un mazo para hincarla en el

suelo, y uno o dos agujeros para
atravesar una manija y hacerla

girar para arrancarla. En dife-

rentes puntos lleva algunas bar-

billas levantadas en la barra, que
se untan de sebo con el objeto de
que se adhiera la tierra y recono-
cer su clase.

Herramienta de análoga forma
que las barrenas ordinarias de
carpintero, empleada para actuar
con movimiento giratorio. Consta
de un corte que muerde en el te-

rreno y de un depósito que lo re-

coge al par que alisa el taladro

hecho. Sólo se emplean en terre-

nos blandos y las hay de variadas
formas, que se adoptan según que
los terrenos sean arcillosos, cali-

zos o arenosos...

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

La herramienta, instrumento o

útil que directamente hace la per-

foración en un pozo petrolero, re-

cibe el nombre genérico de barre-

na, cualquiera que sea la forma
i

en que ataque el terreno para agu-
jerearlo y cualquiera que sea la

figura que tenga la boca del ins-

trumento.

Así
> pues, se llaman barrenas

en general tanto las que desmenu-
zan, a golpe, el suelo, como las

que giran circularmente cortando
el terreno, ya por sí mismas o ya

mediante adminículos o acceso-

rios que no forman parte de la

barrena.

Las barrenas se dividen en dos

clases: pereutentes y giratorias

o rotatorias.

Cada una de las clases mencio-

nadas se subdividen en varios ti-

pos, según la figura de la boca

del instrumento y según el objeto

particular a que se aplica.

Aunque según la Real Acade-

mia Española una barra grande se

designa con el nombre de barreno,

en la industria petrolera, en Mé-

xico, nunca se lia aplicado este

último nombre a las barrenas con

que se perforan pozos, por más

que sean de las mayores que se

conocen. Se debe esto, probable-

mente, a que en México es muy
usado el nombre de barreno, apli-

cado a los agujeros o perforacio-

nes que se practican en las minas

para cargarlos con explosivos y
volar las rocas, siendo este el sen-

tido exclusivo que se da a este vo-

cablo.

Vulgarmente suele llamarse ta-

ladro a la barrena, en la indus-

tria petrolera; pero los técnicos

evitan generalmente designar este

útil con aquel nombre, para evi-

tar el equívoco que resulta de que

lo mismo se llama taladro el ins-

trumento con que se practica una,

perforación, como la perforación

misma.

(S. Dorantes.)



. . .Las barrenas son de hierro

calzado con acero, tienen cerca de

4 pulgadas de espesor y su anchu-
ra varía desde 4^¿» pulgadas a
más de 12.

(KedAvood.)

...Se usan generalmente ba-

rrenas de varios tamaños y figu-

ras, adaptándose cada una a un
fin determinado.

Antiguamente las barrenas se

hacían de hierro, con una calza-

dura de acero de herramientas,

soldada en uno de los extremos,

para formar el filo y resistir el

impacto. Posteriormente la barre-

na hecha enteramente de acero

fué abriéndose paso y ha llegado

a ser universalmente adoptada.

(Day.)

...Las barrenas para perforar

pozos de petróleo, gas, etc., son

representantes de una clase muy
nximerosa de instrumentos que re-

quieren un buen temple en sus

extremos. La operación de tem-

plar estas barrenas tiene que ha-

cerse necesariamente en el campo,

pues dichos instrumentos requie-

ren qiie se les arregle el filo más
o menos frecuentemente, ya "que

después de cada ocasión en que se

las calienta para ese arreglo, es

indispensable volver a templarlas.

Mediante esta operación, se

procura conseguir una extrema
dureza en el filo y en las caras

del útil, al mismo tiempo que una

gran resistencia en el alma y en
la espiga . .

.

Naturalmente, al templar una
barrena es de desearse que ésta

tenga el grano más fino posible. .

.

...existe confusión entre los

significados de las palabras luir-

dening y tcmpermg . .

.

El procedimiento de hardening
consiste en calentar el acero has-

ta el rojo necesario, y en seguida

enfriarlo rápidamente sumergién-

dolo en agua o aceite para apa-

garlo. El procedimiento de tem-

pering consiste en calentar el ace-

ro a una temperatura mucho más
baja que la requerida para el

hardening y su efecto es hacer el

acero más resistente, aunque, por

desgracia, éste se suaviza algo.

El primer procedimiento es al-

gunas veces llamado, por error,

tempcring, pero más frecuente-

mente el vocablo tempering se

aplica a los dos procedimientos

en conjunto; pero esto es entera-

mente eiTÓneo . .

.

...Para apagar una barrena,

al templarla, obsérvense siempre

las siguientes reglas:

(1) Bájese la barrena vertical-

mente, con el objeto de obtener

una dureza igual en las dos caras

del útil.

(2) No se introduzca en el lí-

quido a una profundidad mayor
de 3 o 4 pulgadas.

(3) No se mueva la barrena
mientras que está en el líquido
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ni se salpiquen las partes calien-

tes, con agua.

(4) Déjese el acero en el agua

hasta que esté enteramente frío. .

.

(J. R. Suman.)

NOTA. La distinción que hace

J. R. Suman entre el significado

de las palabras inglesas temper-

ing y hardening no puede hacerse

en español, desde el momento en

que uno y otro vocablos signifi-

can : “temple.”

Por lo demás, como lo asienta

Molinari, “La teoría del temple

no está todavía completamente

elucidada, y se han establecido

varias hipótesis para explicar ese

fenómeno
;
probablemente la ac-

ción de los líquidos en que se su-

merge el acero caliente está en

dar más o menos abundantemen-

te oxígeno y también otro gases

reductores, que penetran más o

menos con el acero, tranformando

la cementitci (carburo de hierro)

en ferrita y separando carbón du-

ro de temple.”

(S. Dorantes.)

. . .Esta barrena afecta diferen-

tes formas, de acuerdo con las

ideas del perforador y la naturale-

za de la formación geológica. En
algunos casos el extremo inferir

de la barrena está cortado en bi-

sel, mientras que en otras es cón-

cavo. Al perforar, es necesario que

la bairena se conserve a la medi-

da, de modo que el taladro resul-

te recto y que no haya necesidad

de ensancharlo para que admita

la introducción de las tuberías.

Además, si la barrena se separa

mucho de las dimensiones debidas,

el taladro resultará cónico y cuan-

do una barrena a la medida se in-

troduzca en la perforación se atas-

cará en ella y dará lugar a mu-

chas molestias para sacarla.

Como una perforación nunca

resulta perfecta, y se debe dejar

siempre un margen de amplitud

adecuado al diámetro mayor de

las uniones que conectan los dis-

tintos tramos de tubería, para

perforar un pozo que debe recibir

una tubería de 10 pulgadas, se

emplean barrenas de 13 pulgadas;

X>ara una tubería de 7% se em'

plean barrenas de 10 pulgadas;

para tubería de 5% se emplean

barrenas de 7 1
/£ pulgadas.

(Bacon and Hande.)

B
arrenas percuten-
tes. Cable Drilling Bits.

Herramienta usada para per-

forar pozos. Sirve para romper las

capas del terreno al atacar el fon-

do de la perforación, desmenuzán-

dola o reduciéndola a fragmen-

tos. Existen varios tipos de ba-

rrenas que difieren poco en su

forma. Su longitud varía entre

g y 4 pies y su peso entre 140 y

200 libras, según el diámetro de la

perforación. Las barrenas deben
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hacerse de acero de la mejor ca-

lidad posible, ya que tienen que

estar sometidas a un trabajo ex- •

cesivamente rudo.

(Mitzakis.)

Las barrenas que se emplean

en el sistema de cable, o sean las

percutentes, son de varios tipos,

que difieren poco unos de otros

tanto en forma como en objeto.

La barrena se hace con una pe-

sada barra de hierro o acero cuya

longitud varía entre 4 y 11 pies

(generalmente 7 u 8) y algo mus

ancha que gruesa. Por un extre-

mo se la hace terminar en filo

romo, y por el otro, en una junta

o unión roscada.

La parte superior de la caña,

que es de dimensiones más redu-

cidas que el correspondiente al

filo, está aplanada más abajo del

punto corespondiente a la junta o

unión, con objeto de facilitar la

aplicación de la llave con que se

atornilla al percutor-destrabador.

En cada lado de la herramienta

existe un amplio canal que per-

mite el desplazamiento de fluidos

y el levantamiento y caída de las

herramientas.

La forma del extremo cortante

se varía para adaptarlo al carác-

ter de la formación rocosa que hay

que perforar. Para las rocas duras

se emplea un filo de cincel, bas-

tante cortante, mientras que para

materiales suaves el extremo in-

ferior de la barrena es casi plano.

Una barrena muy afilada, tra-

bajando en terreno suave desme-

nuzaría el material con mayor

rapidez de la que se necesita para

que éste se mezcle con el agua, y
esto daría lugar a que la barrena

se atascara en muy poco tiempo.

Debe prestarse atención muy
particular al arreglo de las barre-

nas, tanto en lo tocante al extre-

mo cortante cuanto a las esquinas,

pues el diámetro del pozo perfo-

rado y el juego o libertad de mo-

vimiento de la herramienta en el

interior de la perforación soui

cosas que dependen mucho del

cuidado de aquellos detalles.

Para rocas suaves, debe hacerse

un poco cóncavo el centro de la

boca de la barrena, de modo que

los dos extremos laterales o es-

quinas sobresalgan un poco, a

manera de dientes.

En rocas duras el filo debe for-

mar una línea recta, a fin de que

el desgaste de la herramienta se

distribuya uniformemente y se

evite que los dientes o puntos sa-

lientes de la barrena se rompan.

(Uren.)

i

La barrena percutente es la que

se emplea para perforar pozos, se-

gún el sistema llamado de cable

o “standard.”

La barrena efectúa la perfora-

ción cayendo sobre la roca desde

cierta altura. En algunos casos

es sólo la barrena la que cae, co-
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mo cuando se trata de comenzar
la perforación

; y en otros, al peso
de la barrena se agrega el del res-

to de las herramientas que, eu

unión de la barrena, forman la

columna de herramientas. (Véase
la definición de ésta en el lugar

correspondiente.

)

La barrena percutente consiste

en un bloque de acero o hierro
calzado de acero, y en ella pueden
distinguirse varias partes, por su
conformación.

La longitud total de la barrena
es mucho mayor que su anchura;
en las más cortas el largo es cer-

ca de tres veces el ancho, pero
bay algunas en que la longitud
es diez veces mayor que la anchu-
ra, en la parte máxima de ésta.

El espesor es también variable,
pero no llega a ser igual a la an-
chura.

El cuerpo de la barrena o sea
la parte de mayor extensión, con-
siste en una platina que en sus
dos lados más anchos o sea en
dos caras, está acanalada longitu-
dinalmente. Como esas acanala-
duras son bastante profundas, el

centro de la barrena, en la parte
acanalada, es de un espesor nota-
blemente menor que los bordes co-

rrespondientes.

Estos bordes no siempre son
rectilíneos en toda su extensión,
pues en algunas se doblan hacia
afuera, cerca del extremo inferior,
presentando un saliente, ya res-

pecto de las caras, ya respecto de

los lados más estrechos, o sea de

los costados.

Por su extremo inferior termi-

na la barrena en un filo más o

menos agudo, que unas veces es

rectilíneo y otras presenta en su

centro una curva entrante, dejan-

do en los extremos sendos salien-

tes. En algunos casos, en lugar

de un filo sencillo la barrena ter-

mina en dos o más salientes cor-

tantes, que se cruzan en forma de

cruz, estrella, etc.

El extremo cortante de la ba-

rrena, o sea el inferior, se llama
6 oca.

La parte acanalada o cuerpo de

que antes se habló, recibe el nom-
bre de caña.

La caña, por su parte superior,

se estrecha, formando el cuello de

la barrena.

El cuello es cilindrico en toda
sxi extensión en algunos casos, y
en otros, está formado por un pris-

ma al que va superpuesto la par-

te cilindrica.

La parte prismática, en su ca-

so, sirve para que en ella agarre

la llave con que se atornilla la ba-

rrena al percutor-destrabador.

Cuando no hay parte prismática

en el cuello, la llave se aplica a la

caña de la barrena.

En el cuello se asienta la espi-

ga, que consiste en un cono trun-

cado en cuya superficie se encuen-
tra una rosca “macho” que ator-
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nilla en la rosca “hembra” del per-

cutor-destrabador.

Las barrenas, como ya se dijo,

pueden s.cr de muchas dimensio-

nes, pues en la práctica se pre-

sentan casos muy variados; pero

a pesar de eso ha llegado a for-

marse una serie de tamaños que

pudieran llamarse tipos y que son

los empleados con más frecuen-

cia.

Como ejemplo de esos tipos más
comunes se presentan los siguien-

tes:

De The Star Drilling Machine

Company

:

Largo 3 pies. Ancho : 4% pulga-

das. Grueso : 2y2 pulgadas. Peso

:

125 libras.

De la National Supply Co.

:

Largo: 4.0/12 pies. Ancho: 6%
pulgadas. Espiga : 1% por 2*4

pulgadas. Peso: 95 libras.

De The Oil Well Engineering

Co., Ltd.

:

Largo : 5 pies. Ancho : 4 pul-

gadas. Espiga: 1% por 2y» pul-

gadas. Peso : 135 libras.

De la L u c e y Manufacturing

Corporation

:

Largo : 5*4 pies. Ancho : 15 pul-

gadas. Espesor: 10 pulgadas. Es-

piga: 4 por 5 pulgadas. Peso:

1,400 o 1,450 libras.

(S. Dorantes.)

B
arrena corta o prin-

CIPIADORA. Spuding Bit.

Es la que se emplea para

iniciar la perforación del pozo.

Es de menor longitud y mayor an-

chura que las barrenas ordinarias.

No se atornilla al percutor, sino

directamente al casquillo sujeta-

cable, de modo que sólo opera con

su j>ropio pieso.

(S. Dorantes.)

B
arrenas rotatorias.
Auger, Rotary Bit Drill.

Instrumento usado primiti-

vamente, en el sistema rotatorio,

para perforaciones en terrenos

blandos. Se distinguen varios ti-

pos, como el de cuchara abierta.,

la cónica, etc.

(Mitzakis.)

B
arrena adamantina.
Adamantine Drill. Instru-

mento de fricción, que se

usa para perforar en roca muy

dura. Consiste en una broca cilin-

drica de acero que tiene en su ex-

tremo inferior un corte diagonal.

Este útil opera en combinación

con una pequeña cantidad de mu-

niciones de acero templado, que

se introducen en el pozo y que,

por su propio peso, se colocan de-

bajo de la barrena. Esta, al girar,

hace que las municiones froten y
desgasten la roca. Por este proce-

dimiento se obtienen muestras ci-

lindricas o núcleos de una longi-

tud de 4 a 30 pulgadas.

(Fay.)
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B
arrena cola de pes-
cado. Fish Tail Bit. En
el sistema rotatorio se de-

signa con este nombre a la broca

o taladro de perforación que ter-

mina en una cuña de sección rec-

tangular, con el filo o arista in-

ferior dividida en dos partes que

se doblan ligeramente liacia afue-

ra, en sentido divergente, afectan-

do una forma semejante a la que
tiene la aleta caudal de los pe-

ces.

(M. J. Zevada.)

B
arrena de conos
“HUGHES.” Hughes Stand-
ard Roete Bit. En el sistema

rotatorio se designa con este nom-
bre a una broca o taladro de per-

foración para formaciones duras,
que lleva en su extremo inferior

dos brazos, en los cuales se inser-

tan dos conos dentados que giran
sobre ejes convergentes, colocados

normalmente a la cara interior de
los brazos y a 45° con relación al

eje de la barrena.

(M. J. Zevada.)

B
arrena de cuatro
ALAS. Four Wings Rota-
ry Bit. En el sistema rota-

torio se designa con este nombre
a broca o taladro de perforación
que está formado por dos prismas
cruzados de sección rectangular,
que forman cuatro alas afiladas

en su extremo inferior y dobladas

ligeramente en el mismo sentido.

(M. J. Zevada.)

B
arrena de discos, ro-

tary Disc Bit. Se designa

con este nombre, en el siste-

ma rotatorio, a la broca o taladro

de perforación cuyo extremo in-

ferior está dividido en dos ramas,

las cuales llevan un disco metáli-

co cada una, que sirven para rom-

per la roca en las formaciones

duras.

(M. J. Zevada.)

B
arrena de expansión.
Expanswe Bit. La que pue-

de ser arreglada para tala-

dros de distinto diámetro.

(Day.)

B
arrena de fricción.
Drag Bit. Es semejante a

la barrena de cola de pes-

cado, pero con las aletas inverti-

das, de manera que en lugar de

cortar, resbalan sobre una capa

de munición de acero templado,

que se coloca en el fondo del po-

zo, la cual desgasta la roca al ser

puesta en movimiento por la ba-

rrena.

(M. J. Zevada.)

B
arrena exentrioa.
Eccentric Bit. Barrena con

escoplo modificado en el sen-

tido de que uno de los cantos cor-

tantes se aleja más que el otro del
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centro de la barrena. Esta clase

de barrenas es muy útil cuando se

perfora en formaciones muy du-

ras y hace innecesario el uso de

ensanchadores.

(J. Maxemín.)

B
arrena punta de dia-

mante. Diamond Point
Rotary Bit. En el sistema

rotatorio sb da este nombre a la

broca o taladro de perforación que

tiene la forma de un prisma de

sección rectangular cortado en

punta en su extremidad inferior.

(J. M. Zevada.)

B
arrena saca-nucleos.
Core Drill. Consiste en un

pedazo de tubo, de cerca de

tres pies de largo, que en su ex-

tremo inferior presenta dientes en

forma de Y. Estos dientes deben

dejar la correspondiente vía, para

lo cual se triscan convenientemen-

te. Este instrumento se atornilla

en el collar, en lugar de la barre-

na ordinaria, y se le hace girar en

el fondo del pozo hasta que ha pe-

netrado en la formación a una

profundidad equivalente a la lon-

gitud de la muestra, núcleo o co-

razón deseado. A medida que el

instrumento gira y los dientes cor-

tan la roca en el fondo del pozo,

el material desmenuzado penetra

en el interior del cilindro, con un

movimiento ascendente, y por su

propia fricción es mantenido ahí.

Cuando ya se ha obtenido la mues-

tra deseada, se levanta la herra-

mienta, uno o dos pies, y en segui-

da se la deja caer bruscamente al

fondo, para que los dientes se do-

blen hacia adentro e impidan que

la muestra se caiga escapándose

del cilindro al estarse izando la

herramienta rumbo a la superfi-

cie del suelo.

(Uren.)

Barrena cilindrica, hueca, que

sirve para cortar y extraer mues-

tras cilindricas de rocas, en la

perforación de pozos. .

.

(Day.)

B
arrena saca-nucleo s,

DE TUBO DOBLE. DouUe

Core-Barrel Drill. Es la que

consiste en dos tubos, de los cua-

les el uno, colocado dentro del otio

y concéntrico a éste, permanece fi-

jo, mientras que el tubo exterior

gira. El material desintegrado

por los dientes del tubo giratorio

penetra en el anillo que dejan en-

tre sí los dos tubos. En esta for-

ma se obtienen muestras cilindri-

cas, en vez de muestras macizas,

como las que se extraen con el

saca-núcleos de tubo sencillo.

(S. Dorantes.)

Barrena saca-núcleos que tiene

un tubo interior suspendido de

chumaceras de balas, el cual pue-
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de permanecer fijo mientras que
el tubo exterior gira.

Esta barrena está destinada a
extraer núcleos o muestras cilin-

dricas de materiales delicados,

con un mínimo de roturas o detri-

mentos.

(Bowles.)

B
ARRETA. Small Bar. Crow-
bar, Ram’s heart, jamper.
Pincliing bar, Poker, Rip-

ping shisel, Handspilce, Tramp.
Diminutivo femenino de barra.

(R. A. E.)

En México se usa en lugar de
barrería, en la segunda acepción
que da a esta palabra la R, A. E.

(S. Dorantes.)

En México se emplea esta pala-
bra para designar una herramien-
ta que consiste en una varilla
gruesa de hierro, de un metro a
un metro y medio de- longitud, y
de unos tres a cinco centímetros
de diámetro, que tiene uno de los
extremos aguzados y el otro en
forma de cincel y que se usa mu-
cho para perforar y palanquear.

(M. Muñoz Lumbier.)

B
ARRICA. Barrel. f. Especie
de tonel mediano que sirve

para diferentes usos.

(R. A. E.)

Ea barrica tiene más capacidad
que el barril, pero afecta la mis-

ma forma que éste y está construi-

da con los mismos materiales...

Las barricas se aplican especial-

mente a la conservación y trans-

porte de los vinos. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

B
ARRIL. Barrel. (Del bajo la-

tín barrillas, y éste de ori-

gen incierto.) m. Vasija de

madera de varios tamaños y he-

churas, que sirve para conservar

y transportar diferentes licores y
géneros. .

.

(R. A. E.)

El barril empleado para la con-

servación de vinos, licores, acei-

tunas y otras materias, es siempre
de menor capacidad que la barri-

ca, pero de la misma forma y ma-
teriales que ésta. El barril de Ali-

cante tiene una capacidad de 38

a 40 litros; el de Málaga, 30; el

de la Isla de Madera, 15.

(Dic. Encicl. Ilisp. Amer.)

Vasija o casco redondo, con ba-

rriga, o sea con un abultamiento

o comba en el centro; de mayor
longitud que anchura y que tiene

planos los extremos o cabezas. La
cantidad que constituye un ba-

rril lleno: En los Estados Unidos
el barril para líquidos es, general-

mente, de 311/2 galones; para ha-

rina, de 196 libras. Tambor, ci-

lindro u otro cuerpo redondo se-

mejante, hueco o sólido. .

.

(Webster.)
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Vasija o casco de forma cilin-

drica, generalmente abultado en
el centro, comúnmente beclio con

duelas de madera, unidas por me-

dio de aros, y que tienen las dos

cabezas planas y paralelas.

En metrología inglesa había

cuatro principales clases de barri-

les : el barril de vino, de 3114 ga-

lones; el de Londres, para cerveza

(ale), de 32 galones; el de las re-

giones rurales, para cerveza (ale

y beer), de 34 galones, y el de Lon-

dres, para cerveza (beer), de 36

galones. El barril de vino fué le-

galizado en el reinado de Ricar-

do III; los otros, bajo Enrique
VIII. Bajo Jorge III, el barril

de cerveza (ale y beer) se fijó

en 36 galones para la ciudad y
para el campo.

El aceite, las bebidas espirituo-

sas, el alquitrán y la manteca eran

vendidos por barriles vinateros.

El barril de vinagre era de 34 ga-

lones. El barril de anguilas y de

arenques, ei'a de 30 galones, por

orden de Enrique VI, pero Eduar-

do IV dispuso que fuera de 42.

El salmón y la cerveza de pinabe-

te o pruebe se vendían por barri-

les de 42 galones. El barril de car-

ne de res, bacalao fresco o miel,

se componía de 32 galones vina-

teros; pero la miel algunas veces

era vendida por barriles de 42

galones de 12 libras cada uno. Por

orden de Jorge III, un barril de

pescado tenía 38 galones vinate-

ros; pero si se trataba de sardi-

nas o de caballas, en salmuera,
debía tener 50 galones. El barril

de manzanas, carbón o nueces,

contenía 3 busliels de Winchester.

El barril de anchoas, 16 libras. El
barril de pólvora, 100 libras; de

uvas, un quintal; de velas
(candles), 120 libras. De lejía,

potasa o mantequilla, 2 quinta-

les; pero si la mantequilla era de

Essex, sólo tenía 106 libras, y si

era de Sussex, 156 libras. El ba-

ludí de jabón tenía 256 libras. Ha-

bía, además, otra gran variedad

de otros barriles en Escocia e Ir-

landa. En Inglaterra ya no es el

barril una medida legal.

En los Estados Unidos, el ba-

rril para medir líquidos es, gene-

ralmente, de 31% galones; y para

substancias sólidas es generalmen-

te una unidad de peso, pues, por

ejemplo, el barril de harina con-

tiene 196 libras, mientras que el

barril de carne de res o puerco

tiene 200 libras. En el E. de

Maine, un barril de pescado tiene,

por ley, 200 libras. En Luisiana,

un barril, medida para áridos, tie-

ne 3% bushels. Los bulshels va-

rían en diferentes Estados.

En el continente europeo, antes

de la introducción del sistema

métrico decimal, había varios ba-

rriles. En cada Estado de Italia,

el barril para vino era un poco

menor que el destinado a medir

aceite : eran de 30 a 60 litros.
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El barril de Nórmandía, ora de

cerca de 60 pintas de París; el

lamí de Montpellier tenía 25%
litros; el larralón de Barcelona,

30% litros
;

' el larril de Riga,

137% litros. . .

El contenido de un barril ....

Cualquier cosa que se parece a
un barril: un tambor o cilindro.

Casos particulares: el tambor o

rodillo de una grúa, en el cual se

enrolla el cable o la cadena. La
principal parte de un cabrestan-
te, en la cual se enreda o enrolla

el cable... En el aparato de di-

rección de un barco, el rodillo o

tambor en que se enrollan los

guardines del timón. En un tam-
bor o polea, la cara en que tra-

baja la banda o correa. En una
caldera, la parte comprendida en-

tre el fogón y la caja de humo,
es decir, la parte cilindrica que
contiene los tubos o fluxes. En
una bomba, la cámara en que tra-

baja el émbolo ....

(Century.)

EOTA. En México, antes de que
se adoptara el Sistema Métrico
Decimal, reinaba también cierta

anarquía, en lo tocante a la me-
dida llamada BARRIL, pero min-
ea llegó a ser parecida a la que,
según se ba visto, imperaba en el

resto del mundo.
En México, todos los líquidos,

con excepción del aceite, tenían
como unidad de medida el cuar-

tillo (litros 0.456264), y había me-

didas mayores y menores que di-

cha unidad : 18 cuartillos hacían

una jarra, y 9 jarras componían

un barril.

Sin embargo, resultaba gran

confusión, por el hecho de que ha-

bía varias clases de barriles, sien-

do tres las principales : barril me-

dido: igual a 9 jarras. Barril re-

dondo : igual a 8% jarras. Barril

corrieénte: igual a 8% jarras.

De otro modo : los barriles, me-

dido, redondo y corriente, se com-

ponían, respectivamente, de 162,

153 y 150 cuartillos.

Pero, en cambio, en México no

se usaba el barril para medir subs-

tancias sólidas.

Hay que tener en cuenta que

muchas veces se empleaba la pa-

labra barril, no como unidad de

medida, sino simplemente para de-

signar el envase de una substan-

cia, y así solía decirse: barril de

pólvora, barril de clavos, barril

de alambre de púas, etcétera.

Hoy se dice con mucha Secuen-

cia “barril de cerveza,” aunque és-

ta no se vende por barriles, ha-

biendo la circunstancia de que los

hay de dos clases, unos que con-

tienen 15 litros y otros que

contienen 30. A pesar de que, co-

mo ya se ha dicho, el barril no se

toma en este caso como unidad de

medida, propiamente, a los barri-

les que contiene 15 litros se le

llama vulgarmente OCTAVOS, y a



los que contienen 30 litros, CUAR-
TOS

;
como si hubiera una unidad

(barril) que fuera equivalente a

120 litros.

(S. Dorantes.)

B
arril de petróleo.
Barrcl o/ oil. Oil barrel .

Vasija cilindrica de made-

ra, formada con duelas y apreta-

da cou aros. Vasija de hierro o

acero, de forma cilindrica, para el

transporte de petróleo. Un barril

ordinario de madera, para petró-

leo, es de 33 pulgadas de largo, y

25 de diámetro, a la altura del ta-

pón del centro. Cuando está lleno,

su peso es, aproximadamente, de

400 libras, pesando el barril por sí

mismo unas 64 libras, o sea una

quinta parte, poco más o menos,

del peso del petróleo que contiene.

Según las reglas de la New York

Produce Excliange, los barriles

para petróleo deben hacerse de

encino blanco, bien seco, y estar

sujetos o apretados por seis u

ocho aros o zunchos. Cuando se

usan seis aros, los cabeceros de-

ben ser de 1% pulgadas de ancho

;

espesor número 16 (sistema in-

glés)
;
los arcos intermedios deben

ser de 1% pulgadas de ancho y de

un espesor número 16, y los co-

rrespondientes a la comba, barri-

ga o abultamiento central, deben

ser iguales a los cabeceros en an-

chura y espesor.

Cuando se hacen de ocho aros,

los de las cabeceras deben ser de

1»4 pulgadas de ancho y del nú-

mero 16; los que siguen, o sean

los del cuello, de 1% pugadas y
del número 17 ;

los intermedios,

de V/2 pulgadas y del número 1S,

y los de la comba, iguales a los

anteriores.

. . .Los barriles se clasifican se-

gún el uso a que se destinan. Pri-

mera clase : todos aquellos en que

se pueda transportar petróleo re-

finado o nafta. Segunda clase:

los que no sirvan para los .objetos

mencionados, pero que sí puedan

utilizarse para el transporte de

petróleo crudo. Tercera clase: los

que sólo pueden servir para e

transporte de residuos.

(Mitzakis.)

En México, nunca se utilizaron

n gran escala los barriles de ma-

lera para el transporte del pe-

róleo, y desde que la industria

omenzó a desarrollarse se han

itilizado los tambores de hierro o

cero, que son los que actualmen-

e BC emplean casi exclusivamente

>U todo el mundo.

Como ejemplo de la clase de en-

•ases que se emplean actualmente

mra el transporte del petróleo en

cantidades cortas, insertamos las

características de los barriles y

ambores de acero que fabrica la

Petroleum Iron Works Co.:
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El barril es hecho con nna sola

lámina corrugada de acero, de mo-
do que sólo tiene una soldadura.

En los mismos puntos en que
los barriles de madera de seis aros
llevan éstos, los de acero presen-

tan otras tantas acanaladuras cir-

culares, con la parte saliente ha-

cia afuera, constituyendo refuer-

zos que aumentan notablemente
la resistencia del receptáculo.

El envase tiene la forma de los

barriles de madera, es decir, pre-

senta en su parte central una
comba que, al mismo tiempo que

les da mayor resistencia, facilita

su manejo, siendo posible que un
hombre les haga rodar de un pun-

to a otro, con un esfuerzo poco

considerable.

Las láminas que constituyen

los fondos van soldadas a la pa-

red del casco, y para que las ca-

bezas tengan suficiente resisten-

cia, la parte saliente de la lámina
que forma el casco, es protegida
con una pieza acanalada que se

adapta a la circunferencia inte-

rior de la cabeza y se proyecta ha-

cia afuera, se dobla hacia abajo

y va soldada a la circunferencia

exterior.

En lugar de llevar el tapón en
el centro de la comba, lo llevan,

generalmente doble, en uno de los

fondos. El taladro o taladros, en
su caso, van roscados, con objeto

de que el tapón se asegure debi-

damente, atornillándose.

La capacidad de estos barriles

es de 55 galones, tienen 24% pul-
gadas de diámetro en la comba,
una altura de 34 pulgadas y su
peso varía entre 99 y 123 libras.

Otros envases fabricados por
la misma casa, son tambores cilin-

dricos, hechos con una sola lámi-
na de acero, lisa o corrugada. En
este último caso las acanaladuras
que forman los refuerzos son úni-
camente dos. Cuando la lámina es
lisa, los refuerzos son postizos, y
se hacen con aros o zunchos que
tienen su sección en forma de U
o de doble T.

Eos fondos tienen en estos en-
cases las mismas características
qu los barriles que arriba quedan
descritos.

Generalmente tienen una capa-
cidad de 55 galones, que equivalen
a 208.2 litros

; tienen 24 pulgadas
de diámetro; 33% de altura, y pe-
san de 91 a 136 libras.

(S. Dorantes.)

• • • Las cifras siguientes mues-
tian la cantidad de barriles de pe-
tróleo que componen una tonela-
da, según las reglas de diferentes
naciones

:

Cuba : 7.0. México, Francia y
Alemania: 7.2. Polonia: 7.3. Ru-
mania y Eusia: 7.4. Egipto, La
India, el Japón, Nueva Zelandia,
el Perú, Trinidad y Estados Uni-
dos de América: 7.5. El Canadá
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e Italia : 7.6. Las Indias holande-

sas: 7.S.

(Mitzakis.)

El barril de petróleo tiene 35

galones imperiales, o sean 42 ga-

lones de los Estados Unidos.

(Un galón imperial equivale a

4.543 litros. El galón de los Es-

tados Unidos de América, equiva-

le a 3.7S4 liti’os.)

Según el sistema métrico deci-

mal, el contenido de un barril de

petróleo es igual a 0.15S92S me-

tros cúbicos; en la práctica, para

evitar complicaciones en los cálcu-

los, se acepta esa equivalencia co-

mo 0.159 metros cúbicos.

En México sólo se hace uso de

la unidad de medida BARRIL co-

mo referencia, pero oficialmente

no sólo no se lia aceptado dicha

medida, sino que está formalmen-

te prohibida.

El hecho de que el barril no sea

una medida uniforme, sino, al

contrario, una de las más varia-

bles, justificaría la disposición

del Gobierno mexicano al prohi-

birla, aunque no existieran otras

consideraciones en que fundarla.

Sin embargo, hay que confesar

que el hecho de que el barril, como

medida, haya sido adoptado uni-

versalmente para el petróleo, da

lugar a que en México, en los

círculos no oficiales, siempre se

hable de barriles, con referencia

al petróleo, y así se dice que la

producción de un pozo es de x
barriles; que un tanque es de x
barriles, etc.

(S. Dorantes.)

“...En toda clase de solicitu-

des, ocursos, memorias y planos

enviados a esta Secretaría (la de

Fomento), relativos a la industria

petrolera, deberá hacerse uso...

del sistema de medidas Métrico

Decimal, con exclusión de cual-

quiera otro . .

.

“...El volumen se expresará

en metros cúbicos.

“En relación con esta unidad

de volumen, el peso deberá expre-

sarse en toneladas.”

(Circular número 12 de la Se-

cretaría de Fomento. 31 de di-

ciembre de 1915.)

B
ARRO. Clay, Loam, Mud.

Dirt, Slush. m. Masa que re-

sulta de la unión de tierra

y agua. . -

(R. A. E.)

...Empléase el barro hecho de

tierra arcillosa y agua, mezcla a

la que se agrega paja o estiércol,

para dar a la masa más trabazón,

en obras de albañilería, para cons-

truir tapias, forjar tabiques, sue-

los, etc

También se emplea el barro co-

mo mezcla o mortero para ligar

los materiales, aunque no es du-

radero, pues resiste sumamente
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poco a la humedad y nada al

agua . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

B
ASALTO. Basalt. (Del latín

basaltes.) m. Roca volcánica,

por lo común del color negro
verdoso, de grano fino, muy dura,
compuesta principalmente de fel-

despato y piroxena o augita, y, a
veces, de estructura prismática.

(R. A. E.)

Roca perteneciente a la serie

moderna, tipo traquitoide, resul-

tante de la combinación de la pla-

gioclasa con la augita, el olivino

y la magnetita, con estructura
traquitoide y con cierta cantidad
de materia vitrea.

Ras rocas basálticas... son
compactas, de estructura homo-
génea, de fractura mate y de co-
lor negro a azul muy oscuro. Su
densidad es 3 y contienen aproxi-
madamente 43% de sílice, 5 de
álcalis, 12 de cal, 9 de magnesia
y lo de óxido de hierro . .

.

La formación basáltica se enla-
za íntimamente con muchas de las
de sedimento, de las cuales llega
a formar parte... En sus inme-
diaciones, las rocas demuestran
haber sufrido alteraciones a veces
notables; las calizas suelen hacer-
se ciistalinas y la hulla pierde
paite de sus materias bitumino-
sas, pasando a verdadera antraci-

ta. . . Este grupo no es rico en

substancias minerales. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

“. . .Petróleo y bitúmenes sóli-

dos, en pequeñas cantidades, han

sido encontrados por varios ob-

servadores en rocas trapeanas,

basaltos y otras rocas ígneas...

Otro caso. . . consiste en una ma-

sa de basalto vesicular (en Co-

lorado), en el cual las vesículas

estaban llenas con petróleo . .

.

(F. G. Clapp.)

“...De Goyler, menciona ejem-

plos de afloramientos de petróleo

procedentes de fisuras de diques

en los cerros de la Pez y de la Di-

cha, en Ebano, México. El mejor

ejemplo conocido del que esto es-

cribe, existe en el cerro del Cha-

popote, entre Tepetzintla y Piedra

Labrada, México, donde el petró-

leo está surgiendo visiblemente de

una intromisión basáltica, en un

punto situado a unos 60 pies por

encima de la base. Washburn
menciona la existencia de peque-

ñas cantidades de petróleo en ba-

salto poroso, en el rancho de

Johnson..., Oregon.

(F. G. Clapp.)

“. . .En la práctica, el término

BASALTO sólo se aplica, general-

mente, a las corrientes de lava;

y se llaman DOLERITAS las ro-
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cas correspondientes a pequeñas

intrusiones. La distinción entre

basalto y dolerita se basa simple-

mente en el grado de granulación

:

el basalto es una roca compacta,

mientras que la dolerita es reco-

nocidamente cristalina...”

(A. Holmes.)

El basalto es una roca volcáni-

ca, de textura aparentemente ho-

mogénea, de grano fino, con frac-

tura ligeramente concoidea, pre-

sentando varios colores, siendo los

más comunes el negro agrisado, el

negro parduzco, el pardo rojizo y,

por último, el amarillo sucio,

cuando está descompuesto. Está

constituido esencialmente de fel-

despato, feldespatoide (neucita o

nefelina), augita y magnetita, re-

emplazando a veces a éste último

mineral el hierro titanaido. Mu-

chos basaltos contienen olivino.

El aspecto de la roca puede ser

macizo, hojoso, esponjoso, etc., y
tiene tendencia a dividirse en blo-

ques o cuartones de apariencia co-

lumnar ...”

(M. Bustamente.)

B
ASE. Base, Basis,

Foot, Fot-

ing, 8o ele
^

Seat, Bottom,

Foundation, Stand Point.

(Del latín basis, y éste del griego

basis.) f. Fundamento o apoyo

principal en que estriba o descan-

sa alguna cosa. Línea o superfi-

cie en que se supone que insiste

una figura. Cada uno de los cuer-

pos de procedencia orgánica o in-

orgánica que tienen la propiedad

de combinarse con los ácidos pa-

ra formar sales. Becta que se mi-

de sobre el terreno, y de la cual

se parte en las operaciones geo-

désicas y topográficas.

(B. A. E.)

Compuesto oxidado que, unido

a los ácidos, forma sales. En la

teoría dualista las bases son los

óxidos metálicos electropositivos

que, unidos a los óxidos electro-

negativos o ácidos, constituyen

las sales. En la teoría unitaria

las bases son hidratos metálicos

que corresponden a la fórmula-

Mn (OH) n y susceptibles de ex-

perimentar doble descomposición-

con los ácidos. Según la dinami-

cidad del metal que encierran las

bases, contienen una o varias mo-

léculas de oxhidrilo. Se les llama

monodínamas cuando contienen

una, didínamas, cuando contienen

dos, y así sucesivamente. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)'

“Base es el residuo que deja la

destilación del petróleo. Cuando

de éste se obtiene parafina, se di-

ce que el petróleo original era de

base de parafina; cuando el re-

siduo es enteramente asfáltico, se

dice que el petróleo original te-

nía base asfáltica. Algunos pe-
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tróleos tienen las dos bases, as-

falto y parafina, y por eso son

llamados petróleos parafino-asfál-

ticos.”

(Day.)

. .Cuando fué introducido co-

mercialmente el procedimiento

(de refinación) j)or vapor, la ke-

rosina era la base principal que

se empleaba. Se esperaba, y con

razón, que esta fracción del pe-

tróleo crudo daría un porcentaje

de gasolina, mayor que el que pu-

dieran dar las fracciones más pe-

sadas... Actualmente, todavía

puede baber algunos casos aisla-

dos en que deje utilidades esta

operación, pero en la mayoría de

los casos, la kerosina puede ser

eliminada como una base para la

refinación del petróleo por desti-

lación destructiva (cracking).

(Day.)

“El petróleo, generalmente con-

tiene nitrógeno, desde vestigios

basta el 1% y más; puede decirse

que en la mayoría de los casos, si

no en todos, existe en forma de

bases complejas orgánicas, pero la

constitución de éstas no se ha
determinado aún . . . Mabery lia

demostrado que en algunos casos

los compuestos básicos de nitró-

geno formaban del 10 al 20% del

petróleo crudo . .

.

(Bacon and Hamor.)

B
ASICO, CA. Basic, adj. Díce-

se de la sal en que predomi-

na la base.

(B. A. E.)

En México se da a este vocablo

la significación de fundamental,

principal, esencial, y así se dice:

planes básicos, razones básicas,

principios básicos, etc.

Esta acepción no es castiza, pe-

ro en México es muy general.

(S. Dorantes.)

B
ASTIDOR. Frame. (De bas-

tir.) m. Hablando de la héli-

ce (en los barcos), armazón

de hierro o bronce en que aquella

apoya su eje cuando no es fija. .

.

(R. A. E.)

Armazón de dos reglones con

una o más riostras que sirve para

marcar el grueso de los muros y
levantarlos a plomo. Rectángulo

de madera o hierro sobre el que

descansan las cajas de los carrua-

jes. También el que sostiene to-

das las partes de una locomotora.

Cuadro o marco de hierro o bron-

ce, dispuesto en posición vertical,

en el cual se apoya el eje de la

hélice, pero conservando libre su

movimiento de rotación. Su obje-

to es montar, suspender y des-

montar la hélice. Marco de made-

ra de varias formas, que se coloca

de distancia en distancia de las

galerías de las minas para soste-
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11er su encofrado, revestimiento de

maderas, etc.

Recibe este nombre el conjunto

de piezas que sostiene las diversas

partes de una máquina.

La condición esencial a que se

deben sujetar los bastidores de las

máquinas es, en general, una rigi-

dez absoluta para que las diversas

partes del mecanismo conserven

las relaciones geométricas que les

tiene asignado el objeto a que se

las destina.

(Dic. Encicl. ITisp. Amér.)

Forma, constitución o estruc-

tura en general. Sistema, orden.

Cualquiera cosa compuesta de

partes ajustadas y unidas. . . Las

partes, ajustadas y unidas, que

sustentan una estructura. Arma-

zón. Cualquiera clase de caja o

marco o cualquiera estructura lie-

clia para admitir, encerrar a so-

portar algo, fijo o movible. .

.

(Century.)

B
atan (tierra de.) Fui-

leFs earth. Greda muy lim-

pia que se emplea en los ba-

tanes para desengrasar los paños.

(R. A. E.)

“...Con arreglo a su origen,

formación y propiedades, las arci-

llas pueden, pues, dividirse en

cuatro grandes grupos, cuales

son :. . .S9 Arcillas esmécticas (tie-

rras de batanero) formadas por

depósito químico.

Arcillas esmécticas. Son las ar-

cillas formadas por depósilto quí-

mico. Son homogéneas, blandas,

de color claro, suaves al tacto, se

adhieren poco a la lengua y no
forman pasta con el agua. Tienen

la propiedad de absorber las gra-

sas, y por eso se emplean para qui-

tar las manchas de esta clase, y
para desengrasar los paños. Son

por esto muy conocidas con los

nombres de Tierras de Batanero,

Tierra de Segovia... Son ataca-

bles por los ácidos y al soplete se

funden en un esmalte gris opaco.

Se encuentran formando capas al-

ternadas con otras de caliza y di-

versos minerales en los terrenos

oolítico y cretáceo.

Se conocen algunas variedades

muy importantes, como son la aló-

fana, la halosita y la litomar-

ga. .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amér.)

Material usado en la operación

de batanar. Consiste en arcilla

mezclada con la cantidad de ma-

terial silíceo, precisa para quitar-

le su plasticidad, de manera que

cuando se le mezcla con agua cae

en forma de un polvo fino. Algu-

nas rocas silíceas, al descompo-

nerse, resultan convertidas en un

material que puede usarse como

tierra de batán. Se presenta en

varias formaciones geológicas. En
Inglaterra, el grupo llamado tie-

rra de batan es un grueso depó-
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sito de arcilla gris y marga, con

nodulos aislados de calizas terro-

sas. Reposa en la formación oolí-

tica inferior y tiene un espesor

máximo de 400 pies. .

.

(Century.)

Es un depósito de grano muy
fino que, desde el punto de vista

químico, consiste principalmente

en silicato de aluminio hidratado,

pero que se distingue de la arcilla

ordinaria por su excepcionalmen-
te baja plasticidad. Se usa para
desengrasar lana y clarificar el

petróleo.

(A. Holmes.)

Con ancho margen, la mayor
parte de la tierra de batán produ-

cida en los Estados Unidos, se

emplea para clarificar aceites mi-

nerales. .

.

En la decoloración de los pro-

ductos del petróleo es práctica co-

mún secar la tierra de batán cui-

dadosamente, molerla hasta redu-

cirla a polvo, de la finura desea-

da, y vaciarla en cilindros verti-

cales de cerca de 12 pies de largo,

a través de los cuales se deja fil-

trar el aceite, lentamente, hasta
que el color llega a cierto tono
máximo.

Un procedimiento que se ha
usado con éxito, se ha hecho de
acuerdo con las siguientes reglas:

La deshidratación de la tierra

de batán se hace indispensable. .

.

La cantidad de tierra de batán

que se necesita, varía según la cla-

se de los aceites que van a tratar-

se, necesitando algunos, del 3 al

5% ;
otros, del 7 al 10, y, finalmen-

te, otros hasta el 15 ó 20% o

más. .

.

La tierra residual puede rege-

nerarse, calentándola a una tem-

peratura de 400 a 500° C., y el

producto obtenido, cuyo color va-

ría de gris oscuro a negro, puede

usarse nuevamente para la clari-

ficación, preferentemente después

de agregarle un 15 ó 20% de tie-

rra de batán fresca. Debe tener-

se presente que algunas clases de

tierra de batán tienen tendencia

a la combustión espontánea, y, en

consecuencia, debe tenerse mucho

cuidado cuando se trabaja con

ella...

(Bacon and Hamor.)

Según Bacon and Hamor, la fa-

cultad de la tierra de batán para

clarificar los aceites es algo que

está aún imperfectamente diluci-

dado, pues algunos autores sostie-

nen que esta substancia, para que

sus cualidades lleguen al máximo,

debe estar perfectamente seca;

otros, que no sólo debe estar seca,

sino haber sido sometida a una

temperatura de 400° C. ;
otros,

que si se deshidrata completamen-

te, pierde su capacidad para fil-

trar aceites vegetales; otros, que

es indiferente que contega agua

o que esté privada de ella, etc.



Finalmente, no se sabe a punto

fijo si decolora los aceites mine-

rales mediante una acción pura-

mente física o mecánica, o si obi’a

por un fenómeno químico.

Pueden verse en la obra del au-

tor citado las opiniones contra-

dictorias de varios especialistas.

(S. Dorantes.)

B
ATERIA. Battery. En física,

sistema de varias pilas para

producir una corriente eléc-

trica.

(R. A. E.)

Una serie de lentes o prismas

combinados para sxi uso, como en

el espectroscopio. Un conjunto o

reunión de construcciones o par-

tes similares, como una batería de

calderas. .

.

(Century.)

Serie de alambiques o calderas

instalados en una base continua

de mampostería.
(Day.)

Fila o serie de calderas o alam-

biques, colocados unos al lado de

otros.

(Ratliburn.)

B
ENCINA. Benzine, Benzin.

(De Benzoe, nombre dado al

benjuí por los botánicos.)

f). Substancia líquida, incolora,

de olor aromático y penetrante,

compuesta de carbono y de hidró-

geno, la cual se obtiene de va-

rias materias y principalmente de

la brea o del aceite de la hulla;

y por su facultad de disolver el

aceite, la cera, la goma elástica,

el azufre, el fósforo, etc., se em-

plea más generalmente para qui-

tar manchas de la ropa.

(R. A. E.)

Hidrocarburo correspondiente a

la serie C 0H0 . La bencina fué

descubierta. .
.
por Faraday, quien

la dió el nombre de bicarburo de

hidrógeno... Mitscherlich la ob-

tuvo por destilación del ácido ben-

zóico y le dió el nombre de "ben-

cina a causa de su modo de for-

marse . .

.

La destilación de los alquitra-

nes de hulla suministra cantida-

des considerables y se puede ob-

tener en estado de pureza per-

fecta . .

.

Las bencinas comerciales no

son, sin embargo, bencina pura:

además de este hidrocarburo, con-

tienen proporciones variables de

sus homólogos (tolueno, xileno),

pero la industria la da también

pura y cristalizable.

La bencina es un líquido movi-

ble, límpido e incoloro; tiene un

olor agradable cuando es pura. Su
densidad es próximamente de

0.85 a 15.5° (Faraday), de 0.83.

(Mitscherlich), de 0.8991 a 6
o

(Kopp). Sométida a la acción
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del frío se solidifica en una masa
cristalina o en láminas agrupa-

das en forma de hojas de helé-

chos que se funden a 5.5° sobre

0 (Faraday), 7
o

sobre 0 (Mits-

cherlich). Se congela a 6
o

bajo 0

(Darcet), perfectamente pura se

solidifica a 0
o

(Longuinine). Hier-
ve a 85.5° (Faraday), a 86° (Mits-
cherlich), entre 80 y 81° (Mans-
field), a 80.4° a la presión de
760 mm. (Kopp). Se disuelve fá-

cilmente en el alcohol y en el éter,

espíritu de madera y acetona;
muy poco en el agua, pero lo bas-
tante, sin embargo, para comuni-
carle su olor. Disuelve el iodo, el

azufre, el fósforo, sobre todo en
caliente

; disuelve con abundan-
cia el alcanfor, la cera, la almá-
ciga, el caucho y la gutapercha;
muy poco la goma laca, el copal,
la gutagamba, la resina animal,
en pequeña cantidad la morfina,
la estricnina, la quinina, pero no
la cinconina. Es inflamable y ar-

de con una llama fuliginosa . .

.

Los aceites ligeros son los que
sirven para la preparación de la

bencina para el comercio. Para
esto, dichos aceites, purificados
por la acción sucesiva del ácido
sulfúrico y de la sosa, son recti-

ficados en aparatos destilatorios
especiales. Esta rectificación la
efectúan algunos fabricantes so-

bre cal viva en polvo. . . El pro-
ducto de esta rectificación es la

bencina pura del comercio . .

.

... Se emplea para la fabrica-

ción de la nitrobencina, que, a su

vez, ... se transforma en anili-

na. .

.

Se emplea también la bencina

para disolver el caucho y la guta-

percha y formar hojas muy del-

gadas de estas substancias; se uti-

liza para disolver los cuerpos gra-

sos y resinas, y, por lo tanto, pa-

ra el desengrasado de los tejidos;

los dibujantes la emplean ... pa-

ra... calcar... Mezclada con al-

cohol o consumida en lámparas
especiales, sirve para el alumbra-

do; mezclada cou resinas o brea,

se utiliza para preservar el hie-

rro, la madera, etc., y para prepa-

rar barnices muy estimables.

En los laboratorios se emplea

como disolvente de gran número

de substancias.

...se considera la bencina co-

mo un medicamento del grupo de

los estupefacientes...

Simpson . . . ensayó la bencina

como anestésico..., pero en este

concepto es muy inferior al cloro-

formo y al éter. .

.

. . .la bencina es un parasitici-

da superior a la pomada mercu-

rial, al cocimiento de tabaco, a la

esencia de trementina . .

.

— se ha recomendado la benci-

na contra los vómitos y la tos fe-

rina . .

.

. . .No suelen observarse gene-

ralmente alteraciones graves en

los obreros expuestos a los vapo-
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res de la bencina; pero no es ra-

ro encontrar algunos trastornos

que consisten en una especie de

embriaguez parecida a la embria-

guez alcohólica. Además, la ben-

cina produce en los brazos y ma-

nos un efecto local que se mani-

fiesta por temblor de estas partes

y sensaciones de embotamiento y

hormigueo. Según Quinard, los

accidentes profesionales que pue-

den observarse en las fábricas

donde se obtiene la bencina son

:

anemia considerable, paresias, pa-

rálisis, anestesias, hiperestesias,

depresión general, fenómenos de

excitación, pero no estupor . .

.

Como el alcohol, la bencina pro-

duce una especie de embriaguez;

como el cloroformo, produce la

anestesia y la resolución muscu-

lar, precedidas de un período de

excitación. . . Estos cuerpos obran,

pues, como carburos de hidróge-

no y la acción de la bencina pue-

de compararse a la del alcohol,

éter, cloroformo y sulfuro de car-

bono . .

.

Comparando las acciones de la

bencina, de la nitrobencina y de

la anilina, puede observarse que

los vértigos, la pérdida de conoci-

miento, los ataques convulsivos,

el coma y la impotencia les son

comunes; que. los trastornos inte-

lectuales, alucinaciones, delirio,

dificultad de la palabra, que pue-

de llegar hasta la afasia, pertene-

cen a la bencina ... La bencina

obra principalmente sobre el ce-

rebro . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Líquido límpido e incoloro que

consiste en una mezcla de hidro-

carburos volátiles, y cuya grave-

dad específica varía entre G2 y

G5° 13. Se obtiene por la destila-

ción fraccionaria del petróleo. Es

esencialmente diferente del ben-

ceno, pues es una mezcla de hi-

drocarburos, mientras que el ben-

ceno es un solo hidrocarburo de

composición constante. Su princi-

pal uso es el de disolvente de gra-

sas, resinas caoutchouc y ciertos

alcaloides.
I ripnturv.

)

«
_ .

.

por destilación fracciona-

da y aun por simple determina-

ción del peso específico, se pue

den distinguir sumariamente los

cuatro tipos más importantes de

petróleo. Los productos que desti-

lan antes de 150° forman las ben-

S • • • .

.bencina, hierve a 80 o 100 .

sidad: 0.G67 a 0.797.

. .La porción de petróleo, bru-

(
ue destila antes de 150 for-

las bencinas brutas, que pue-

^

separarse por destilación

des . .

(Molinari.)

“La fracción que en la refina-

ción del petróleo se obtiene en los
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puntos de ebullición de 70 a 120°

C. El beptano (C7
H 1G ) es el prin-

cipal componente de la bencina

procedente del petróleo de Penn-
sylvania. La bencina es totalmen-
te distinta del benceno C. H .

“La bencina destufada, que es
el disolvente de la Farmacopea
de los Estados Unidos, tiene una
gravedad específica de 0.G38 a
0.G60 a los 25° (de 82 a 89°Bé.)
y un punto de ebullición de 45 a
60 C. La bencina de algunos re-

finadores americanos (usada pa-
ra impermeables y barnices) tie-

ne una gravedad específica de
0.729 (62°Bé) y otras de 0.741 a
0.745.

£
‘E1 petróleo crudo imede ser

destilado al vapor para obtener
de un 12 a un 15%, en volumen,
de bencina cruda

;
pero también

se sigue la práctica de destilar a
fuego para la obtención de este
destilado, y así se consigue que
produzca de un 20 a un 22%..

.

1
.

.

.Productos del Petróleo ma-
nufacturados en el Centro de los

Estados Unidos:...

“...Bencina. Es el destilado
crudo del petróleo crudo que in-
cluye todos los condensados, des-
de la fracción más ligera hasta
los que tienen una gravedad de
cerca de 52° Bé.”

(Bacon and Hamor.)

Liquido incoloro, inflamable y
volátil obtenido del petróleo por

destilación fraccionaria y que
consiste en varios hidrocarburos.

También se le llama espíritu de

petróleo. Es totalmente distinto

del hidrocarburo aromático ben-

ceno.

(Standard.)

“El comercio generalmente en-

tiende que la bencina es gasolina

y nafta sin refinar y que este úl-

timo producto es obtenido por

destilación al vapor, destufado o

altamente refinado por otro cual-

quiera procedimiento. Pero en la

terminología de los refinadores

no existe esa línea de demarca-

ción . .

.

“...Con la emigración de rnu-

chos refinadores de Pennsylvania
al Oeste, el térmiino bencina llegó

a ser aplicado generalmente a to-

dos los primeros destilados del

petróleo crudo, que no podían ser

vendidos directamente como gaso-

lina y de esta manera los térmi-

nos bencina y nafta carecen de

significación entre los refinado-

res, a no ser que se les den espe-

cificaciones detalladas ...”

(A. D. Smith.)

“...La bencina obtenida por

destilación al vapor difiere de la

obtenida por calor seco únicamen-

te en que es de mejor color ...”

(A. D. Smith.)

“Para el tratamiento de la ben-

cina generalmente se emplean de



iy2 a 3 libras de ácido sulfúrico

de GG°, para un barril de 42 ga-

lones . . . Tratándose de bencinas

que contienen poco azufre una sim-

ple neutralización después de un

corto lavado las deja listas para

la destilación al vapor. Los pro-

ductos que contienen azufre re-

quieren, después del lavado, el

tratamiento del doctor,
con plurn-

bito de sodio ...”

(A. D. Smith.)

Bencina. Punto de ebullición:

17G°F. Calor específico: 0.393.

(Day.)

B
ERBIQUI. CarpcnteBs Braco,

Breast Borer, Wimblc. (Del

flam. wielboorken, de wiel,

rueda, y boorken, taladro.) m.

Manubrio semicircular o en for-

ma de doble codo, que puede gi-

rar alrededor de un puño ajusta-

do en una de sus extremidades, y
tener sujeta en la otra la espiga

de cualquiera herramienta pro-

pia para taladrar.

(R. A. E.)

Herramienta para taladrar. El

más común, llamado de peto o de

pecho, se compone de una barra

de hierro con doble vuelta, unida

por una parte recta cubierta con

una chapa o con una bola que gi-

ra con la mano. Desde los extre-

mos de la vuelta sigue la barra

en direcciones diametra Imente

opuestas, terminando una de ellas

en un botón plano de madera,

unido con la holgura suficiente

para que gire libremente la herra-

mienta que se apoya contra el pe-

cho y en la otra extremidad tiene

una cavidad piramidal en que se.

coloca la barrena, broca o avella-

nador, afrimándolo con un torni-

llo...

... se han construido otros que

comunican el giro por medio de

dos ruedas de ángulo dentadas'. .

.

. . . Hay otros berbiquíes que

son fijos. En ellos está roscada la

parte superior y la hembra corres-

pondiente se fija sólidamente a la

pared . .

.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

B
ETUME. Bitumen. m. ant.

Betún.

(R. A. E.)

B
ETUMEN. Bitumen. m. ant.

Betún.

(R. A. E.)

B
ETUN. Bitumen. (Del latín

bitumen.) m. Nombre gené-

rico de varias substancias,

compuestas principalmente de car-

bón e hidrógeno, que se encuen-

tran en la naturaleza y arden con

llama, humo espeso y olor pecu-

liar. Mezcla de varios ingredien-

tes, líquida o en pasta, que se usa

I
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para poner negro y lustroso el

calzado. De Judea o judaico. As-

falto.

(R. A. E.)

Substancia combustible que se

encuentra en el seno o en la su-

perficie de la tierra, y que, según

su distinta naturaleza, es líquida,

oleosa o sólida y ostenta diversos

colores.

Compuesto de cal, aceite y otros

ingredientes, que sirve para unir,

pegar o soldar algunos objetos

entre sí, como caños, etc.

Mezcla de pez o brea, sebo o

grasa y otros ingredientes, con

que se unta a algunas partes de
los barcos.

Cuerpo sólido, negro, blando o

líquido, compuesto principalmen-
te de carbono e hidrógeno : los be-

tunes se inflaman muy fácilmen-

te y arden con llama más o me-
nos viva, frecuentemente con hu-

mo y olor, sin dejar residuos car-

bonosos muy abundantes. La ma-
yor parte tienen un origen vegetal

directo incontestable, otros, un
origen vegetal indirecto; algunos,
en fin, están formados por la in-

fluencia de fuerzas físicas, y tie-

nen un origen mineral: las prin-

cipales especies de betunes son la

naftalina, la idrialina, la elateri-

ta, la nafta, el asfalto, el petrole-
ro J el asfalteno.

Los betunes se encuentran fre-

cuentemente impregnando las ro-

cas compactas o aisladas en ma-

sas más o menos considerables. .

.

Según Boissignault, el betún

compacto está formado principal-

mente de una mezcla de. dos subs-

tancias definidas: el asfalteno y
el petroleno.

En general, los betunes fósiles

pueden reducirse a dos especies,

una que comprende los carburos

líquidos que se llaman naftas

;

la

otra, compuesta de carburos sóli-

dos coloreados de pardo o negro

por un exceso de carbón, que se

designan con el nombre de asfal-

to. El calor hace experimentar a

los betunes fósiles dos clases de

descomposición: unos dan carbu-

ro de hidrógeno sin precipitación

de carbono; en otros se produce

una serie de desdoblamientos con

separación de carbono.

Los minerales bituminosos...

dan por destilación productos

análogos a los de los betunes . .

.

El betún se ha empleado en la

construcción desde la más remo-

ta antigüedad y desde hace algu-

nos años esta substancia ha halla-

do numerosas aplicaciones. Se ha-

cen argamasas inalterables en el

agua e impermeables . . . Hoy las

plazas públicas, las aceras, los pi-

sos bajos de las casas están empe-

drados con rocas bituminosas.

Por último, el betún entra en

la composición de los barnices . .

.

El empleo del betún se ha gene-

ralizado mucho. .
.
(con él) se re-
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cubre no sólo las fundiciones y
palastros, sino el papel, el cartón

y los tejidos. Se fabrican telas

bituminosas, cartones embetuna-

dos . . . En resumen, el betún se

emplea. . . para construcciones

marítimas, cimientos húmedos, si-

los, capas, suelos de cuadra, pi-

sos, techados y terrazas...

Todos los betunes parecen pro-

ducir sobre el sistema nervioso

una acción tónica y sedante a la

vez ... Se han recomendado tam-

bién los betunes contra las úlce-

ras, sabañones, congelación, gan-

grena y tisis.

Se aplica también el nombre de

betún a ciertas mezclas usadas en

las artes y que por su aspecto,

propiedades o aplicaciones se pa-

recen a los betunes natui’ales—
(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

*

Nombre dado por los escritores

latinos, especialmente por Plinio,

a varias formas de hidrocarburos

ahora 'incluidos bajo los nombres

de asfalto, malta y petróleo. El

betún, tal como se usa en las ar-

tes, es una mezcla de asfalto con

un aceite secante. Produce una

superficie de hermoso pardo, pero

es susceptible de resquebrajarse y

ennegrecerse.

(Century.)

. . .El betún (o pez mineral de

Judea) lleva a veces, impropia-

mente, el nombre de asfalto natu-

ral y forma una masa parda ne-

gruzca, frágil, que en caliente se

reblandece y funde entre 100 y
135°; tiene un peso específico de

1.10 a 1.20 y una dureza igual a 2.

Arde fácilmente con llama muy
fuliginosa; es insoluble en el

agua, en los álcalis y en los ácidos

;

es poco soluble en el alcohol y en

el éter; es solubilísimo en benzol,

sulfuro de carbono y trementina

(en ésta deja de ser soluble cuan-

do ha sufrido la acción de la luz,

v de aquí su empleo en fotolito-

grafía). El mejor betún se encuen-

tra en la superficie del Mar

Muerto, en Palestina, pero aun

más en el Lago de Pez, de la Isla

de la Trinidad; abunda también

en Siria y en el Utah (América),

en Venezuela, ,en Cuba y üax

(Francia). El de la Trinidad es el

mejor de todos y contiene 40.50%
de betún puro, 30% de substancias

minerales, y el resto de substan-

cias orgánicas y agua... la por-

ción soluble en éter de petróleo

lleva el nombre de petroleno. Ke-

onócese el mayor o menor em-

.eoramiento por la acción del

iempo, del aire y de la luz sobre

1 betún natural, determinando

a cantidad de carbonos que con-

iene, es decir, de productos solu-

des en sulfuro de carbono e in-

iolubles en tatracloruro de car-

>ono.

El betún puro se emplea para

ábricar lacre negro, lacas y bar-
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nices negros y para preparar ne-

gro de lmmo
;
las calidades menos

puras sirven para revestir cons-

trucciones de madera... carto-

nes, tecliumbres, muros húmedos,

etcétera.

Para distinguir el betún natu-

ral de uno artificial se calienta

cosa de 1 gm. de substancia a 200°

y luego se enfría y se pulveriza;
tratándolo entonces con 5 c. c. de
alcohol al S0%, si éste se tiñe
de amarillo con fluorescencia, el

betún era artificial, y si queda ca-

si incoloro, el betún era natu-
ral ...

(Molinari.)

El producto natural designado
bajo los nombres de petróleo,

aceite de roca, bálsamo de tierra,

aceite de tierra, aceite mineral,
betún, malta, asfalto, pisasfalto,

piseleo, mumio, cárabo, brea, acei-

te de Medea, aceite de San Quiri-

no, aceite de Séneca, aceite de
Rangoon, nafta persa, brea de
Trinidad, alquitrán de Barbados,
etcétera, y por términos equiva-
lentes en otros idiomas, ha sido
conocido desde tiempos muy re-

motos.

Ee los dos términos generales
usados para designar esta substan-
cia, betún es más antiguo que pe-
ib óleo, no encontrándose este úl-

timo en los clásicos latinos. En el

tiempo actual, el vocablo petróleo,
en su sentido más amplio, puede

considerarse que abraza todos los

hidrocarburos gaseosos, líquidos

o sólidos que existen en la natu-

raleza . .

.

En las Escrituras este produc-

to se menciona con frecuencia,

habiéndose usado la palabra que

se ha traducido por sal, para de-

signar, indiferentemente, la sal,

el nitro y el betún.

En el Génesis, en la descrip-

ción de la torre de Babel, se nos

dice que “por mortero tenían lo-

do mineral aserción que es con-

firmada por Heródoto, quien, es-

cribiendo en el año 450 A. C., se

refiere al uso del betún . . . como
mortero para la construcción de

las murallas de Babilonia. Dió-

doro, Curcio, Josefo, Bochart y
otros hablan también de este uso

del betún, y Vitruvio nos dice que

se le empleaba en mezcla con ar-

cilla. “El valle de Sidim estaba

lleno de pozos de lodo mineral.”

Génesis, XIX, 10) ;
en este pasa-

je, la palabra que en nuestra ver-

sión es traducida “lodo mineral”

(slime) aparece como bitumen en

la Vulgata. En Job encontramos

“y la roca derramó para mí ríos

de aceite”; y en el Deuteronomio

“aceite salido del pedernal...”

En los Macabeos se asienta que

los sacerdotes escondiei’on en un
profundo pozo seco el fuego que

retiraron del altar. Después de

muchos años Nehemías envió ahí

a algunos descendientes de los sa-
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cerdotes que habían ocultado el

fuego, y “estos no encontraron

fuego, sino un agua espesa.” Esta

agua fué derramada por ísehe-

mías sobre las víctimas, y sobre

la madera y sobre el altar, y cuan-

do el sol apareció, surgiendo de

detrás de una nube, se inflamó

en llamas y se “produjo un gran

fuego.” Y Yeliemías llamó a esta

cosa “Nepthar,” que es tanto co-

mo decir “una limpieza,” pero

muchos le llaman “Nepliai.” En
el Kuevo Testamento, la expre-

sión (Mateo, V, 13) que se refie-

re a la sal que pierde su sabor;

se supone por algunos, que alude

al petróleo, el cual, al ser expues-

to a la intemperie, pierde sus par-

tes volátiles y deja asfalto, bueno

únicamente para ser “arrojado

bajo los pies de los hombres.” He-

ródoto describe así las operacio-

nes que se ejecutaban en los po-

zos de Kir ab ur Susiana: “Cer-

ca de Ardericca hay un pozo que

produce tres diferentes substan-

cias, pues de él se sacan asfalto,

sal y aceite, de la manera siguien-

te : es sacado por un achicador de

balancín, el cual, en lugar de cu-

bo, lleva atado medio odre. Ha-

biendo sido éste sumergido, un

hombre lo levanta, y vierte su con-

tenido en un depósito ;
de éste pa-

sa a otro y toma estas diferentes

formas : el asfalto y la sal inme-

diatamente se convierten en sóli-

dos, pero ellos recogen el aceite,

que los persas llaman “Pliadinan-

ce”
;
es negro y emite un fuerte

olor.” También describe la reco-

lección, en la Isla de Zante, de

“un betún con olor de asfalto, pe-

ro, en otros respectos, mejor que

la brea de Pieria.”

Vitruvio, Estrabón y otros se

refieren a la explotación de ex-

tensos depósitos de asfalto, que

todavía no se han agotado, en las

cercanías de Selenitza, en Alba-

nia . .

.

Dioscórides describe un pisas-

falto obtenido en Apolonia, cerca

de Epidamnos, en Albania, que

fué expulsado por el río y se le

encontró convertido en masas de

brea, en las márgenes.

Dioscórides, Estrabón, 1 linio y

otros autores también mencionan

el uso del “Aceite siciliano” de

Agrigentum,
para el alumbrado.

Plutarco, en su vida de Alejan-

dro, describe cómo, en el distrito

de Ecbatana (Iverkuk), Alejan-

dro quedó muy admirado al ver

“un golfo de fuego que brotaba

continuamente como de una fuen-

te inagotable. También admiró

una corriente de nafta, no lejos

del golfo, que corría con tal abun-

dancia que formó un lago.” La

nafta, en muchas cosas parecida

al betún, es, sin embargo, mucho

más inflamable. Antes de que

cualquier fuego llegue a ella, se

incendia con cualquier llama que

esté a cierta distancia y frecuente-
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mente inflama todo el aire inter-

medio. Los bárbaros, para mos-

trar al rey su fuerza (de la naf-

ta) y lo sutil de su naturaleza,

derramaron algunas gotas en la

calle que conducía al alojamien-

to, y estando en un extremo, apli-

caron sus antorchas a algunas de
las primeras gotas, pues era

de noche. La llama se propagó por
sí misma con más rapidez que el

pensamiento, y la calle quedó ins-

tantáneamente envuelta en lla-

mas... Queda por resolver toda-

vía una dificultad relativa a la

generación de la nafta, a saber,

si es que deriva su cualidad infla-

mable de (falta una palabra en el

original) o más bien de la natu-
raleza untuosa y sulfurosa del

suelo.’- También describe el des-

cubrimiento de petróleo “brillan-

te y craso como el aceite natu-
ral,-’ hecho por un acompañante de
Alejandro en las márgenes del

Oxo.

Entre otros autores antiguos
que hacen interesantes referen-
cias sobre este producto figuran
Ctesias (450 A. C.)

;
Aristóteles

( Del mirabilibus auscultationi-
bus)

; Plinio. (Hits. Hat. y Agrí-
cola.)

El betún del Mar Muerto (anti-

guamente conocido con el nombre
de Lacus Asphaltites

) dió mate-
ria abundante para sus noticias
a los viajeros de remotos tiempos.
Diódoro, celebrado historiador de

la época de Julio César, dice que

los habitantes de la comarca cir-

cunvecina recogían el asfalto y lo

vendían en Egipto para embalsa-

mamientos... Plinio,... Shaw. ..

y Volney también se refieren a

este detalle.

En los antiguos anales de Chi-

na y el Japón se hacen numero-

sas referencias, según se dice, al

petróleo, habiendo sido empleado
el gas natural como combustible

y para alumbrado, siglos antes de

la Era Cristiana.

(Sir Boverton Bedwood.)

La mayor parte de las substan-

cias combustibles naturales, tales

como la hulla, el azabache, el ám-
bar, etc., eran designadas anti-

guamente con la denominación ge-

neral de betunes. Este nombre
era sinómimo de inflamable. Este
nombre, ahora restringido a un
número más corto, se aplica aúu,

sin embargo, a productos natura-

les muy variados y cuyas carac-

terísticas son frecuentemente bas-

tante marcadas para que pueda

considerárseles como de especies

distintas. De cualquier modo, los

mineralogistas franceses compren-

den bajo el nombre de BETUN a

todas las substancias que tienen la

propiedad de arder con llama y
de emitir durante su combustión

un humo espeso y de olor espe-

cial, como aromático, que se de-

signa con el nombre de olar bitu-
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minoso. Este olor, aunque análo-

go en iguales circunstancias, al

que exhalan las hullas y carbones

de piedra, se distingue de éste

por su acritud mucho menos pro-

nunciada. Los otros caracteres

que aún sirven para distinguir los

betunes de las hullas, que son las

substancias a que se aproximan

más, se sacan, por una parte, del

residuo de la combustión, que se

limita a una cantidad infinita-

mente pequeña para los betunes,

y que se eleva por lo menos a un

vigésimo de su peso total para las

hullas; y por otra parte, de la

presencia o ausencia de amonía-

co en el producto de su destila-

ción, no teniendo los betunes can-

tidad alguan de esa substancia.

Estos, además, gozan de la facul-

tad de desarrollar, sea por el ca-

lor, sea por la frotación, un olor

análogo al de la pez, lo que no

sucede con el azabache ni con la

hulla, la que, por otra parte, no

es susceptible, como los betunes

sólidos, de adquirir, por frota-

ción, electricidad resinosa. No se

puede concluir nada de la compa-

ración de los pesos específicos ni

de la consistencia, pues estas ca-

racterísticas son muy variables.

Los betunes son ora líquidos,

oti’as veces sólidos; los hay gluti-

nosos, elásticos, .terrosos, pero to-

dos están formados de los mismos

elementos: mucho hidrógeno, so-

bre todo en los betunes líquidos;

mucho carbono y una proporción

pequeña de oxígeno.

Sin tener ningún dato pi-eciso

sobre el origen de los betunes, los

naturalistas están de acuerdo,

bastante generalmente, en consi-

derarlos como el resultado de la

descomposición de esa multitud

de animales y vegetales sepulta-

dos en el suelo en diferentes épo-

cas, y de los cuales se encuentran

frecuentemente despojos sólidos

entre los fósiles. Las diversas va-

riedades del betún no parecen ser

sino simples modificaciones de

una misma substancia que pasa,

por decirlo así, de una manera in-

sensible, de uno a otro estado.

Los betunes pertenecen exclusiva-

mente a los terrenos de sedimen-

to o de segunda formación; no se

cita ninguno en los terrenos piL

mitivos o de cristalización; se les

encuentra más ordinariamente en

los terrenos calcáreos, arcillosos,

en las arenas de acarreo o en te-

rrenos volcánicos . • •

Los naturalistas distinguen cua-

tro variedades principales de be-

lún. a saber: la nafta, el petróleo,

la malta y el asfalto. Este es el

más sólido; la nafta, al contra-

ído es extremadamente fluida

;

los intermedios parecen no ser si-

no una mezcla de los dos extre-

mos . .

.

(Dict. Technologique, editado

por Thomine et Fortio, París,

1823 .)
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Substancia combustible que se

encuentra dentro de la tierra o en

la superficie de ésta y que es lí-

quida, oleosa o sólida, según su

naturaleza, y de varios colores.

Se llama también Brea Mineral.

Se da el nombre de betunes a
los hidrocarburos fósiles que se

encuentran en forma sólida o lí-

quida en la naturaleza, como el

asfalto o betún de Judea, la cera

mineral u osokerita, la nafta y
petróleo, o bien que forman par-

te de rocas en mayor o menor pro-

porción.

(Encicl. Univ. de J. Espasa.)

Término genérico por el cual se

designan materias combustibles
muy ricas en carbono y en hidró-

geno, que arden fácilmente con
flama y un humo espeso y des-

prendiendo un olor fuerte muy
particular. .

.

Eos betunes son hidrocarburos
que difieren especialmente de las
hullas en que contienen cantida-
des mucho más grandes de hidró-
geno. Desprenden^ al quemarse,
un olor especial y característico,
llamado olor bituminoso. Sin em-
hargo, en unos, este olor es agra-
dable, mientras que en otros es
uiás o menos fétido. Estos pro-
ductos son, ya líquidos y más o
menos transparentes, ya blandos
como brea

; algunas veces sólidos.
Eos que se presentan bajo esta úl-
ta forma son muy friables, se re-

ducen fácilmente a polvo entre

los dedos y se ablandan a una
temperatura muy elevada. En fin,

son de un color negro o pardo.

Se distinguen tres especies
principales de betunes que, sin

embargo, pasan de la una a la

otra por grados a menudo insen-

sibles. Estas son : Betún líquido o

nafta, llamado también aceite mi-

neral, del cual el petróleo no es

más que una variedad; betún vis-

coso o malta
,
llamado también pi-

sasfalto, alquitrán mineral, pez

mineral y petróleo tenaz: es el

asfalto del comercio; el betún só-

lido o asfalto, llamado también
betún de Judea y bálsamo de mo-
mias: es el verdadero asfalto.

En la serie de betunes se colo-

can también algunos hidrocarbu-

ros naturales cuyos criaderos son

muy raros y ordinariamente muy
poco abundantes, tales como la

elaterita o caucho fósil, la ozoke-

rita o cera mineral olorosa, la

idrialita y hatchetita o sebo de

momias. En fin, se consideran co-

mo productos intermedios entre

los betunes y la resinas fósiles

varias substancias tan poco comu-

nes como las precedentes y de las

cuales las principales son : la fich-

telita, la hartita, la koenlita y la

scheerita.

(Grand Dict. de Larousse.)

Nombre genérico de varios hi-

drocarburos sólidos y semisólidos.
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En 1912 este término filé emplea-

do por la American Society for

Testing Materials, para designar

todos los hidrocarburos que son

solubles en bisulfuro de carbono,

ya fueran gaseosos, líquidos muy
movibles o viscosos, o sólidos.

(U. S. Geological Survey.)

Los betunes fueron conocidos

de los antiguos desde los prime-

ros tiempos históricos. La Biblia

se refiere al aceite obtenido de

una roca y al alquitrán usado pa-

ra calafatear embarcaciones. Los

persas, adoradores del Fuego, te-

nían templos provistos de escapes

de gas natural tin la península de

Asperón, Rusia y hasta hace po-

cos años los adeptos de Zoroastro

hacían peregrinaciones a aquella

i’egión y a la Isla Sagrada, en el

Mar Caspio. En las literaturas

griega y latina se hacen numero-

sas referencias de los betunes.

Los romanos usaron petróleo en

sus lámparas. Los betunes se ob-

tenían de manantiales o de pozos

someros, de los que fluía el acei-

te. Muchos nombres de lugares se

relacionan con el alquitrán o el

petróleo, por ejemplo: Pecliel-

bronn, Manantial de Alquitrán,

cerca de Hagenau, Alsacia ;
La

Brea, alquitrán o asfalto, nombre

usado en muchos lugares de ha-

bla española.

(W. H. Emmons.)

Mezcla de hidrocarburos natu-

rales o de hidrocarburos piróge-

nos y sus derivados no metálicos,

que pueden ser gases, líquidos, lí-

quidos viscosos, o sólidos y que
son solubles en bisulfuro de car-

bono.

También se define el betún co-

mo un hidrocarburo natural com-

plejo, que frecuentemente se pre-

senta asociado a una matriz mi-

neral
;

insoluble en agua, pero

muy soluble en bisulfuro de car-

bono, benzol, etc. Su color y dure-

za son variables.

(Bacon and Hamor.)

“Asimismo concedo que se pue-

dan descubrir, solicitar, registrar

y denunciar en la forma referida

no sólo las Minas de Oro y Plata,

sino también... cualesquiera,

otros fósiles, ya sean metales per-

fectos o medios minerales, hitú-

inenes o jugos de la tierra, dán-

dose para su logro, beneficio y

laborío.

.

(Ordenanzas de Minería del 22

de mayo de 1783 (llamadas vul-

garmente de Aranjuez. Título

VI, Artículo 22.)

DE OTROS JUGOS QUE SE

LLAMAN BETUNES. Una de las

cosas que más daño hacen a los.

metales, mayormente cuando se

funden, es el BETUN
;
porque los

quema y convierte en escoria, si-

antes de ponerlos en fuego recio-

no se les quita. Hay doce géneros
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doce géneros de él, aunque son

muy pocos los que se hallan de

ellos mezclados con los metales,

son Asphalto, Pisasfalto, Napta,

la piedra Gagate, Azabache, Am-

pelita, Maltha, Piedra Tracia,

Carbones de Mina, Ambar, que

llaman de Cuentas, Ambar oloro-

so y Alcanfor. Son todos los be-

tunes, untuosidad a grassa de la

tierra, y aunque algunos piensan

que el Alcanfor es lágrima, o go-

ma de un árbol, que se llama Ca-

par, de la isla de Zebat, y el Am-
bar o Sucino de otra yerba seme-

jante al Poleo, con que de ordina-

rio se halla junto; y al otro olo-

roso le dan principio en la Mar
de un Pez grande casta de Balle-

nas; por semejanzas que entre es-

tas cosas hallan, no repugnan,

que otras como ellas manen y su-

den de la tierra, y sean BETU-
ATES como queda dicho.

Cógese el Asphalto en el Lago
Sodomeo, o Mar Muerto de Ju-

dea, en que entra el Eío Jordán;

tres leguas de la ciudad de Jeri-

có, no es otra cosa sino cierta

grassa que nada sobre el agua de

aqueste dicho Lago y llevada del

viento y de las ondas a la orilla,

se condensa y endurece. Es seme-

jante a la Pez
;
pero más duro y de

mejor color. Antes que Dios cas-

tigase aquellas nefandas Ciuda-

des, Sodoma, Gomorra, Adama y
Seboin, abundaba todo aquel fér-

tilísimo Valle en que ellas esta-

ban de pozos de este Betún, como

consta de la Sagrada Historia en

el Génesis cap. 14. Hállase tam-

bién en otras muchas partes y

Provincias y en algunas se apro-

vechan de él en lugar de aceites

para los candiles . .

.

Es el Pissasfalto una como mez-

cla natural de Asphalto y Pez,

y así lo muestra su olor y a fal-

ta del verdadero, se contrahace

con ella. La Napta es un licor

bituminoso blanco y algunas ve-

ces se halla negro, es el que lla-

man Oleo Petreolo (sic), de ad-

mirables virtud para curar dolo-

res antiguos, precedidos de cau-

sas frías. Atrae el fuego a sí, co-

mo la Piedra Imán al Hierro, con

tanta fuerza que aun estando le-

jos de él se enciende. .

.

Derrítese al Liego el Asphalto,

y pissasfalto, como cera o pez y

en esto se diferencian de la Piedra

Gagate, o Azabache y de los Car-

bones de Mina, que arden, y se

consumen como la tea u otra leña.

(Lie. Alvaro Alonso Barba.)

Sólo en dos de las leyes expedi-

das en México desde que lo fueron

las famosas Ordenanzas de Aran-

juez, se hace referencia a las subs-

tancias de que se trata, llamándo-

las con su nombre tradicional, clá-

sico pudiera decirse.

En la Ley Minera de 25 de no-

viembre de 1909, artículo 29
,

in-

ciso II, se lee:
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“Los criaderos o depósitos de

materias bitumin osas

Eu este pasaje se emplea el vo-

cablo subrayado con la misma sig-

nificación que se le da en las Or-

denanzas, es decir, como término

genérico de los hidrocarburos só-

lidos, pastosos y líquidos.

Pero en el Decreto de 31 de

agosto de 191G se desvirtúa la sig-

nificación del vocablo, restringién-

dola, según parece, a las substan

cias sólidas. Diclio decreto dice:

“...Que entre esas fuentes de

riqueza deben conceptuarse com-

prendidos los yacimientos de car-

bón de piedra, los bitúmenes, el

petróleo y los demús carburos e

hidrocarburos líquidos o gaseo-

sos. .
.”

En las demás leyes que sobre la

materia se han promulgado en

México se hace referencia a estas

substancias con los nombres de pe-

tróleo, aceites minerales, carburos

gaseosos de hidrógeno, carburos

de hidrógeno y sus derivados.

Así, pues, en la práctica ha caí-

do en desuso la palabra betún en

su acepción clásica, y sólo si-

gue empleándose el adjetivo bi-

tuminoso, bituminosa, como cuan-

do se dice: “aspecto bituminoso,”

“pizarra bituminosa,” etc.

Por otra parte, en México no

fué nunca locución vulgar la do

betún, como nombre genérico, pues

el vocablo indígena Chapopote era

el que se empleaba generalmente

para designar las substancias de
que se trata.

(S. Dorantes.)

B
IGORNIA. Anvil. (Del latín

bicornis, de bis, dos, y cornu,

cuerno.) f. Yunque con dos
puntas opuestas.

(R, A. E.)

B
loque de impresión.
Impression Bloclc. Cilindro

de madera con el extremo in-

ferior hueco y lleno de pasta de

jabón, que se hace descender den-

tro del pozo con el fin de tomar

una impresión de la herramienta

perdida en el agujero, antes de

proceder a pescarla o extraerla.

(M. J. Zevada.)

B
OCA. Mouth, Top Eole, Edge

of a cutting or boring tool.

(Del latín bucea.) f. Entra-

da o salida. Abertura, agujero. En

ciertas herramientas, como esco-

plos, cinceles, azadones, etc., parte

afilada con que cortan; y en al-

gunos instrumentos, como el mar-

tillo, parte opuesta al cotillo, en

la cual van las orejas. .

.

(R. A. E.)

B
omba. Pirnp. (Del latín

bombus, ruido, zumbido.) f.

Máquina para elevar el agua

u otro líquido y darle impulso en

dirección detenninada. Se compo-

ne generalmente del cuerpo de

bomba y de los correspondientes

tubos con válvulas para aspira-
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ción o impulso, o ambas cosas a

la vez, según su clase. Alimenti-

cia. La que sirve para proveer de

agua la caldera de una máquina

de vapor. Aspirante. La que eleva

el líquido por combinación con la

presión atmosférica. Aspirante e

Impelente. La que saca el agua

de la profundidad por aspiración

y luego la impele con esfuerzo.

Centrífuga. Aquella en que se ha-

ce la aspiración y elevación del

agua por medio de una rueda de

paletas que gira rápidamente den-

tro de una caja cilindrica. Impe-

lente. La que no saca el agua de

la profundidad, sino que la eleva

desde el plano mismo que ocupa
la máquina.

(R. A. E.)

Uno cualquiera de los numero-

sos dispositivos o máquinas para
elevar, transportar o comprimir
líquidos o gases o para rarificar

gases, especialmente por succión

o presión o por ambas cosas.

(Webster.)

Dispositivo o máquina emplea-
da para elevar, transportar o com-
primir líquidos o gases por pre-

sión o succión o por ambas cosas

;

para disminuir la presión o hacer
el vacío tratándose de gases o pa
fa Ia extracción de ciertos sólidos
pulverizados. AGOTADORA.
Drawing Uft or Buclcet Pump. La
que eleva el liquidó descargándo-
lo sin presión alguna, distinguién-

dose en esto de las bombas de ém-

bolo impelente y de émbolo aspi-

rante-impelente. COLGANTE.
SinJcing Pump. La que se instala

quedando pendiente sin llegar al

fondo. DE ACCION DIRECTA.
Direct Acting Pump. En la que el

motor está acoplado directamente

a ella. DE DOBLE ACCION.
Double Acting Pump. Aquella

que se compone de dos cilindros

de vapor. DE ACCION SIMPLE.
Single acting Pump. La que se

compone de un solo cilindro de

vapor. DE ARENA. Sand Pump.
Bomba centrífuga que se emplea

en las minas de arena para la

extracción de la misma por as-

piración. En la perforación de

pozos de petróleo suele llamar-

se así al achicador o cuchara (bai-

ler) que se emplea para la extrac-

ción de material triturado o pul-

verizado del fondo del hoyo. DE
CABLE. Wire Linc Pump. La que

se emplea dentro de un pozo de pe-

tróleo y que trabaja por media

de un cable de acero. DE CA-

DENA. Chain Pump. En la que

la transmisión del motor a ella

se hace por medio de cadenas

y ruedas de engrane. DE GAS.

Cas P u m p. La que se utili-

za para transportar, comprimir o

atenuar gases. Suele llamarse

también así a la que trabaja con

gas comprimido en vez de vapor.

DE LODO. Mud Pump, Slush

Pump. Aquella que se utiliza pa-

ra la inyección o circulación de
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lodo en la perforación de pozos

de petróleo o para el saneamien-

to de terrenos pantanosos, draga-

do de canales, etc. DE MANO.
Hand Pump. Aquella en que el

movimiento lo verifica la mano

del hombre. DE PRUEBA. Test-

ing Pump or Proving Pump. La

que se emplea para comprimir el

agua en la prueba hidrostática de

calderas, tuberías, etc. DE VA-

POR. Steam Pump or Engine
Pump. Aquella en que el movi-

miento lo verifica la inyección del

vapor a presión. DE VENTILA-
CION. Air Pump. La que se uti-

liza para impulsar o renovar el

aire confinado en un lugar. DO-

BLE. Dúplex. La compuesta de

dos émbolos que trabajan a un

tiempo y en la misma dirección.

ELECTRICA. Electric Pump. En

la que el movimiento es transmi-

tido por un motor eléctrico. IN-

YECTORA. Steam Jet Pump. Pe-

queño aparato que trabaja con

vapor y que se utiliza para inyec-

tar de agua a las calderas. LU-

BRICADORA. Oil Peed Pump.

La que se utiliza para proveer

de combustible a los quemado-

res de una caldera. MECANICA.
Poioer Pump. La que proporcio-

na el movimiento a máquinas de

vapor. NEUMATICA. Air Pump
or Pneumatic Pump. La que se

utiliza para hacer variar la pre-

sión de gases o hacer el vacío.

PORTATIL. Portalle Pump. La

que fácilmente puede ser transpor-

tada de un lugar a otro. TRIPLE.
Triplex. La compuesta de tres

émbolos.

B
ombas, (estación o
PLANTA DE). Estas expre-

siones se emplean en el Re-

glamento de la Ley del Petróleo

para significar todas las instala-

ciones conexas a una casa ele bom-

bas, incluyendo ésta (o sea el edi-

ficio en que están instaladas), las

calderas, tanques, oficinas, etc. En

la misma forma se refiere a ellas

el Reglamento de Trabajos Petro-

leros.

(Eleuterio Martínez.)

B
omba para pozos de
PETROLEO. Oil Well Plun-

ger Pump. Bomba de des-

plazamiento que se coloca en el

fondo de los pozos de petróleo y

que consta de un cilindro (
ivork

-

ing barrcl) provisto de una vál-

vula esférica en su extremo infe-

rior, que se llama válvula de fon-

do (
standing ralee) . En el inte-

rior del cilindro se desliza el ém-

bolo (
plunger)

que lleva una vál-

vula de trabajo (
worlcing ralee)

.

El émbolo está conectado, por me-

dio de varillas de acero al me-

canismo que le transmite el movi-

miento alternativo vertical, des-

de la superficie.

(M. J. Zevada.)
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B
ordos de protección.
Safety Eartli Watts. Diques
de tierra que se construyen

alrededor de un tanque o de un
grupo de tanques en que se alma-
cena petróleo, con el fin de evitar

la propagación del fuego en caso
de incendio.

(M. J. Zevada.)

B
REA. Pitch. (Del latín bruttia,

pez líquida.) f. Substancia
viscosa, de color rojo oscuro,

qne se obtiene haciendo destilar
al fuego, la madera de varios ár-
boles de la familia de las conife-

ras. Se emplea en medicina como
pectoral y antiséptico. MINERAL.
Substancia crasa y negra seme-
jante a la brea, que se obtiene por
destilación de la hulla.

(R. A. E.)

Arena impregnada de petróleo,
procedente de chapopoteras o es-
capes de aceite, cuyos componen-
tes volátiles se han evaporado.
Dn término muy usado en Califor-
nia en donde la presencia de brea
se considera como una de las
niás seguras indicaciones superfi-
ciales de la existencia de petró-

Arena o tierra impregnada de
petróleo cuyos elementos volátiles
se han evaporado. La brea se en-
cuentra asociada con el petróleo
en algunas formucione del E. de
California . .

.

B
rea de alquitrán de
CARBON. Coal Tar Pitch.

El residuo de la destilación

del alquitrán de carbón. La mayor
parte del alquitrán se transforma

en brea parda que funde entre

los 60 y S0°C.

(Bacon and Hamor.)

B
RIDA. Flangc. Reborde anu-

lar plano y en ángulo rec-

to con el eje del tubo en

cuya boca va colocado. Unas ve-

ces forma parte del tubo mismo y
otras es postizo, soldándose o

atornillándose en su lugar.

(M. J. Zevada.)

B
rida de collar. Collar

Flange. La que tiene en su

parte posterior un tramo ci-

lindrico de longitud suficiente pa-

ra que pueda unirse a la tubería

por medio de remaches.

(National Tube Co.)

B
rida del malacate de
LAS TUBERIAS. Flanged

Calf Wheel. Llámase así al

disco que impide que el cable se

salga del malacate, al enrollarse.

(A. Graue.)

B
RIDA LISA. Blanlc Flange.

La que se distingue de las

ordinarias en que no tiene

taladros.

(A. Graue.)
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1^
ROCA. Bit. (Véase Barrena.)

B
UJE Busliing. Pieza cilin-

drica de hierro o de cobre

que guarnece interiormente

el cubo de las ruedas de los ca-

rruajes para disminuir el roza-

miento de los ejes.

(B. A. E.)

Chumacera o cojinete, general-

mente de metal, que se coloca en

un hueco u orificio para reducir

la fricción o disminuir el des-

"as*e
' (Standard Dict.)

Cojinete de material más duro,

que se coloca en un orificio para

preservarlo del desgaste ocasio-

nado por la fricción. La caja per-

forada o tubo de metal que se

adapta a ciertas partes de la ma-

quinaria.
(Century.)

B
uje de transmisión.
Drive Bushvng. Accesorio

que se fija a la mesa rotato-

ria de perforación. Está formado

C
ABALLETE PORTAPO-
LEAS. Crown Block. Con-

junto de piezas de madera

que ocupa la parte superior de

una torre o faro de perforación

y que sirve para soportar las chu-

maceras de varias poleas.

(Day.)

por dos piezas de acero que al

unirse forman en el centro un
hueco de sección cuadrado, en el

cual se inserta verticalmente el

vástago de transmisión, que de es-

te modo recibe el movimiento de

rotación de la mesa.

(M. J. Zevada.)

B
uzamiento, i n ciination,

Dtp. (De buzar.) m. Incli-

nación de un filón o de una

capa del terreno.

(R. A. E.)

Inclinación o ángulo que for-

man las capas y filones con el

plano horizontal; para indicarla,

además del valor del ángulo, se

expresa también el rumbo hacia

cpie se inclinan.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

B
uzar, to mp. (De buzo.)

intr. Inclinarse hacia abajo

los filones o capas del terre-

no.
.

„.

Inclinarse hacia abajo los il-

íones metalíferos.

(Dic. Encicl. Hisp. Amer.)

Considerando la función que

desempeña, estimamos que ei tér-

mino caballete portapoleas es el

que más se acerca a Crown Block.

Sefrún el Diccionario de Rodrí-

guez Navas, caballete significa “la

parte más elevada del tejado,”

“extremo de chimeneas,” “basti-
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dor donde se ponen los lienzos.”

Aceptando las definiciones de es-

te diccionario, el término Caballe-

te puede designar también el bas-

tidor donde se insertan las poleas.

Por lo tanto, la expresión Caba-

llete Portapoleas, significa el bas-

tidor que ocupa la parte mas alta

de la torre o faro de perforación

y .sostiene las diversas poleas de
maniobra. (Véase el N° 31 del cro-

quis N7 1.)
(A. E. Graue.)

C
ABALLO DE VAPOR. Eor-
se power. Unidad de poten-

cia numéricamente igual a
un trabajo de 33,000 libras pies,

por minuto (550 libras pies por
segundo), medida inglesa, y que
se usa para medir o definir la

potencia de una máquina de va-

por o de otro motor cualquiera.

(Webster.)

NOTA. En el sistema métrico
decimal el caballo de vapor equi-
vale a un trabajo de 75 kilogra-
mómetros por segundo.

(Day.

C
ABEZA DE SEGURIDAD
PARA TUBERIA. Control
Casing-Head. Cabeza de tu-

bería que está provista de válvu-
las o compuertas por medio de las
cuales puede hacerse derivar uu
flujo inesperado de aceite y eon-
ducirio a las tuberías de descarga,
sm necesidad de retirar o retiran-
c o

.

las herrameintas de perfo-
ración.

(Day.)

C
ABEZA DE TUBERIA DE
ADEME. Casvng head. Un
aparato que se coloca en la

boca de la tubería de ademe de

un pozo de petróleo para separar

el gas del aceite, para permitir el

bombeo o limpia del pozo, etcéte-

ra. Puede tener varias salidas la-

terales a través de las cuales se

conduce el aceite a los tanques de

captación por medio de tuberías.

(Day.)

Én la perforación de pozos se

designa así a una m,asa pesada

de hierro atornillada al extremo

superior de la tubería de ademe,

que sirve para recibir lo.s golpes

que se aplican con objeto de for-

zar la tubería dentro del pozo.

(Nat. Tube Co.)

C
ABEZA DE TUBERIA CON
PRENSA-ESTOPA. Braden-

head or Stuffing box casing

head. En la perforación de pozos

de petróleo se llama así a una ca-

beza o tapa anular atornillada

a la boca de la tubería de ademe.

A través de esta tapa sale la tu-

bería de menor diámetro, alrede-

dor de la cual se ajusta la cabeza

por medio de una empaquetadura
form'ada de alguna .substancia

elástica, preferiblemente hule- Es-

ta cabeza o tapa se usa para con-

finar el gas entre la tubería de

ademe y la de explotación o en-

tre dos tuberías de ademe, y tiene
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un orificio al cual se conecta la

tubería para conducir el gas.

(Hay.)

C
ABEZADAS. By heads. Tér-

mino usado para designar el

flujo intermitente de un po-

zo de petróleo.

(Sands.)

Véase Interin ¡fenchís.

C
ABLE DE HERAMIENTAS.
Bull-rope, drUling cable,

En la perforación de pozo?

se designa así al cable del cual

se suspenden los útiles de perfora-

ción y (pie sirve para comunicar-

les el movimiento alternativo ver-

tical durante el trabajo. Véase

N9 74, Croquis N9 2.

(Webster.)

C
ABLE DE LA CUCHARA.
Sand Une. En la perforación

de pozos, se llama así el

cable que sirve para .subir y ba

jar dentro del agujero la cuchara

o la bomba de arena, con la cual

se extraen del fondo los detritos

de la perforación. (Véase N9 73.

Croquis X9 2.)

(Webster.)

C
ABLE DE LAS TUBERIAS
Casing Line. Llámase así al

destinado a sostener las tu-

berías a fin de introducirlas o sa

carias del pozo por medio del ma-

lacate de las tuberías. (Véase N9

75. Croquis N9 2.)

(Webster.)

C
ABLE ELEVADOR DEL
TORNILLO ALI M E N T A-

DOR. Temper Screw Eleva-

tor liope. Llámase así al cable

que obliga a subir el tornillo ah-

mentador cuando termina su ca-

rrera. (Véase N9 79, Croquis N9

2.) Este cable se desliza sobre dos

poleas colocadas en el Balancín, y

lleva en un extremo suspendido

el tornillo alimentado!1 y en el ex-

tremo opuesto un contrapeso.

C
ADENA O COLUMNA DE
HERRAMIENTAS. String

of tools. Una serie o conjun-

to de útiles de perforar arregla-

dos poro ser introducidos en el

pozo.
(Day.)

La cadena de herramientas de

perforación en el sistema de cable,

consiste de varias partes acopla-

das de una manera segura por me-

dio de uniones o acoplamientos

de rosca cónica. El casquillo su-

jetacable que conecta las herra-

mientas con el cable de perfora-

ción, va atornillado a la parte

superior de un par de eslabones

macizos de acero llamados per-

cusores. Estos, a su vez se unen

en su parte inferior con un lar-

o-o cilindro de acero que se lla-

ma VASTAGO DE PERFORA-

CION y este ultimo va atornilla-

do a la parte superior de la ba-

rrena o taladro. Ocasionalmente
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se inserta nna barra, de 'perfora-

ción, que es un cilindro corto de

acero, entre el eslabón superior de

los percusores y el casquillo su-

jetacable. La longitud total de

una cadena de herramientas así

conectadas es generalmente alre-

dedor de 40 pies. El peso depende
del diámetro del agujero que se

va a perforar; pero para un diá-

metro de 10 pulgadas, el peso es

de 3.600 libras.

(Uren.)

C
ADENA PARA ENGRANA-
JE. Sprocket Chain. Cadena
formada de eslabones cua-

drados que se insertan en los dien-

tes de las ruedas de un engrane
de cadena para trasmitir el mo-
vimiento.

(M. J. Zevada.)

C
AJA DE GRASA O ENGRA-
SADORA. Grease box or
cup. Una caja o recipiente

lleno de grasa que sirve para lu-

bricar una chumacera.

(Day.)

C
aja de inspección o
PAROLA. Look-box or look-
ing-box. Un dispositivo que

permite observar la corriente de
destilado que proviene de un alam-
bique. Consiste en una caja que
tiene una de sus paredes de vi-
drio y se coloca entre el conden-
sadoi y la tubería de distribución

a través de la cual la corriente es

desviada hacia los diversos tan-

ques.

(Day.)

C
ALDERA. Boiler. Receptácu-

lo cerrado, generalmente ci-

lindrico, que se emplea para

generar vapor, pai’a fuerza mo-

triz; construida generalmente de

placas de acero o de hierro, rema-

chadas, y dispuestas en tal forma

que presentan una gran superfi-

cie de calentamiento, con un es-

pacio inferior destinado al fue-

go y provisto a menudo, de tubos

interiores para el paso de los ga-

ses de la combustión.

(Standard),

CALDERA. (Del latín Calda-

ria.) f. Vasija de metal, grande y

redonda, que sirve comúnmente

para poner a calentar o hacer co-

cer algo dentro de ella. ( 2 )
Cal-

derada... (7) Min. Parte más

baja de un pozo, donde se lineen

afluir las aguas para extraerlas

más fácilmente. . . C. de vapor. Re-

cipiente donde hierve el agua, cu-

yo vapor en tensión constituye la

fuerza motriz de la máquina. G.

tubular. La de esta clase que lle-

va en su interior varios tubos lon-

gitudinales, dentro de los cuales

penetran los gases y llamas del

hogar, para aumentar la superfi-

cie de calefacción del agua que

los rodea. .

.

(R, A. E.)
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C
ALDERA DE TUBOS DE
HUMO. Fire tule loiler.

Generador de vapor forma-

do de una envoltura cilindrica que

contiene una serie de tubos a tra-

vés de los cuales pasan los gases

de la combustión.

(M. J. Zevada.f

tar el aceite antes de bombearlo

por oleoductos. (2). Aparato para

calentar el aceite combustible y
reducir su viscosidad antes de

que llegue al quemador. Consiste

generalmente en un tanque pro-

visto en su interior de un serpen-

tín o de tubos de vapor.

(.J. B. Ratliburn.)

C
ALDERA TIPO LOCOMO-
VIL. Locomotive type loiler.

Caldera horizontal, que se

usa generalmente en los trabajos

de perforación de pozos de petró-

leo.

C
ALDERAS TUBULARES

HORIZONTALES. Horizon-

tal tulular loilcrs. Genera-

dores de vapor que se caracteri-

zan por una envolvente cilindrica

horizontal de lámina de acero,

que encierra una serie de tubos

de humo, colocados también ho-

rizontalmente, a través de los

cuales circulan los gases de la

condmstión.

(M. J. Zevada.

)

C
ALENTADOR DE PETRO-

LEO. Oil heater. (1)- Tu-

bo de gran diámetro a tra-

vés del cual se hace pasar el acei-

te, y que contiene en su interior

varios tubos de diámetro menor

o serpentinas, en los cuales se

hace circular vapor para calen-

C
AL HIDRAULICA. Hydrau-

lic lime. Variedad de pie-

dra caliza calcinada, que

cuando está pulverizada, absorbe

agua sin calentarse, formando

una pasta o mortero que se en-

durece bajo el agua.

(Standard.)

C
alibrador, wire gmge.

(De calibrar), m. Mecan.

Placa de metal con perfora-

ciones de diferentes diámetros,

referidos a una determinada uni-

dad de medida, que se emplea pa-

ra medir los gruesos de los alam-

bres y otros objetos, como torni-

llos, clavos, etc.

(M. Muñoz Lumbier.)

C
alibrador. Oaiipers. Com-

pás de calibrar, con puntas

encorvadas hacia adentro,

para medir diámetros exteriores,

y con puntas hacia afuera, para

'medir diámetros interiores.

(M. J. Zevada.)
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C
ALIBRADOR DE BARRE-
NAS. Bit-gage. Anillo de

hierro, de diámetro conoci-

do, que se usa para probar la ba-

rrena durante la operación de tem-

plado, con objeto de determinar

cuando alcanza la sección o ta-

maño correcto que se desea.

(Sands.)

C
ALIBRADOR DE CAJAS.
Box témplate. Calibrador

con rosca cónica exterior,

que sirve para probar el roscado

y dimensiones de las cajas en las

juntas de caja y espiga.

(M. J. Zevada.)

C
ALIBRADOR DE ESPIGAS.
P i n témplate. Calibrador

con rosca interior cónica,

que sirve para probar el roscado

y dimensiones de las espigas, en
las juntas de caja y espiga.

(M. J. Zevada.)

C
ALIZA. Limestone. Nom-
bre general que se aplica a
las rocas sedimentarias com-

puestas esencialmente de carbo-
nato de calcio.

(Kemp.)

C
ALIZA CAVERNOSA. Ga-

vera limestone. Cualquier
formación caliza que abun-

da en grietas o cavernas, espe-
cialmente aplicado a la caliza de
Kentucky.

(Webster.)

C
ALOR ESPECIFICO. Speci-

fic heat. El número de uni-

dades de calor (calorías)

requeridas para elevar un gi’ado

la temperatura de la unidad de

masa.

(Santard.)

C
ALORIA. Caloñe. La can-

tidad de calor necesaria pa-

ra elevar un grado centígra-

do la temperatura de un gramo

de agua a su máxima densidad,

o muy cerca de ella. Llamada pe-

queña caloría.

(Webster.)

Fis. Unidad de medida tér-

mica, equivalente al calor que

basta para elevar un solo grado

centígrado la temperatura de un

litro de agua.

(Dic. R. A. E.)

C
ALOR LATENTE. Latent

heat. El equivalente térmi-

co de la energía empleada

para fundir la unidad de masa

de un cuerpo sólido, o para con-

vertir en vapor la unidad de ma-

sa de un líquido; recíprocamen-

te, el equivalente térmico de la

energía desprendida en el proce-

so de solidificación o de licua-

ción.

(Webster.)

C
ALORIMETRO . Calorime-

ter. Un aparato destinado

a medir la cantidad de ca-

lor generado en un cuerpo o emi-
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tido por éste, observando la can-

tidad de un sólido licuado o de

un líquido vaporizado, o la can-

tidad de calor absorbido por de-

terminado volumen de agua, ba-

jo condiciones dadas.

(Fay.)

C
AMARA DE AIRE. Air ves-

sel. Recipiente conectado con

una bomba y lleno parcial-

miente de aire, que sirve para re-

gularizar el flujo de agua y amor-

tiguar los choques.

(Barrowman.)

C
AMARA DE COMBUSTION.
Combustión Chamber. El

espacio que se halla encima

o enfrente de un horno en donde

los gases procedentes del fuego,

se mezclan íntimamente y son

quemados.
(Webster.)

C
AMAS. Cants. Segmentos o

piezas curvas de madera,

que se juntan para formar

la periferia de la rueda motora

y de las ruedas de los malacates

de herramientas y de tuberías, en

los equipos de perforación por el

sistema de cable.

C
AMBIADOR DE CALOR.
H e a t exclumgef. Aparato

usado para economizar ca-

lor en el proceso de refinación.

El calor absorbido al enfriar un

producto, se emplea para calentar

otro aceite, en el curso de la fa-

bricación, de modo que el gasto

de combustible se disminuya.

(J. B. Rathburn.)

C
AMBRIANO, NA. Cambric.

(Del inglés Cambria, nom-

bre antiguo del país de Ga-

les). adj. Geol. Relativo al pri-

mero de los cuatro períodos geo-

lógicos en que se di\ ide la era

primaria o paleozoica. (2), perte-

neciente al terreno cambriano en

que se han hallado los fósiles de

edad más remota. (3), dícese de

los antiguos habitantes del país

de Gales. U. t. c. s. (4), pertene-

ciente a este país o a sus habi-

tantes.

(Dic. R. A. E.)

c
AMPO DE GAS. Gas field.

Una zona o distrito que

produce gas natural.

(Webster.)

AMPO PETROLERO. Oil

field: Distrito que contiene

1 un depósito subterráneo de

róleo de valor comercial.

C
anal de lodo. Mud ditch.

Zanja revestida con tablas

de madera, que sirve para re-

cibir por un extremo el lodo de

circulación que sale del pozo, en
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el sistema rotatorio, y conducirlo

al foso de lodo, de donde lo ab-

sorbe la bomba para inyectarlo

de nuevo a través de la tubería

de perforación.

(M. J. Zevada.)

C
ANFENOS. Camphenes. Los

canfenos, de la fórmula ge-

neral Cn H,n
—

-

4 ,
lian sido

encontrados en el destilado de

asfalto de Peehelbroiín (Bous-
si n g a u 1 1, Ann. Chim. Pliys.,

(64.141; 73,443), y en el asfalto

Val de Travers (Vol Ckel, Ann.,

87 (1853), 143).

(Bacon and Hamor.)

C
APA. (Bcd ) . La división más
pequeña de las series estra-

tificadas, marcada con pla-

nos divisionales, más o menos bien

definidos, que la separan de otras

que se encuentran en su parte
inferior y superior.

(Kemp.)

C
APA. (Del latín cappa.)
Masa de roca sedimentaria
limitada por superficies casi

paralelas, que ocupan algunas
\eces grandes extensiones. Capa
independiente, en una formación
se aplica este término a masas
estratificadas de gran espesor,
qne alternan con otras más del-

gadas. Capas ondulosas o las que
afectan forma ondulosa. Capas
suoordinadas, aquéllas delgadas

que alternan con mucho más con-

siderables en espesor o exten-

sión.

(M. Muñoz Lumbier.)

C
APA IMPERMEABLE. Im-

pcrvious Bed. Estrata a

través de la cual no pasa

el agua, bajo la presión hidráu-

lica ordinaria.

(Meinzer.)

APILARIDAD. Capillarity.

^ La acción peculiar por la

cual la superficie de un lí-

quido es levantada o deprimida

cuando está en contacto con un
sólido, tal como un tubo capilar.

La capilaridad depende de la

atracción relativa de las molécu-

las del líquido entre sí y con las

del cuerpo sólido.

(Webster.)

CAPILARIDAD. f. Calidad de

capilar. (2). Fís. Propiedad de

atraer un cuerpo sólido j hacer

subir por sus paredes hasta cierto

límite el líquido que las moja, co-

mo el agua, y de repeler y formar

en su derredor un lnieco o vacío

con el líqxiido que no las moja, co-

mo el mercurio.

(Dic. R. A. E.)

C
AREENOS. Carmenes. Com-
ponentes del betún del pe-

tróleo, de los productos de
él, de las breas minerales, de los
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cementos asfálticos y del betún

sólido nativo, que son solubles en

el bisulfuro de carbono; pero que

no lo son en el tetracloruro de

carbono.

(Véase: Asphaltenes y Petro-

lenes.)

(Bacon and Hanior.)

C
ABBOX DE GAS. Gas car-

bón. Una variedad compac-

ta de carbón, que se obtiene

como incrustación en el interior

de las retortas de gas, y que se

usa en la fabricación de varillas

de carbón o carbones para los fo-

cos de arco eléctrico, y para las

placas de las baterías voltaicas.

(Webster.)

C
ARBON FIJO. Fixód car-

bón. La materia orgánica

del residuo de cok, obtenida

al quemar productos liidrocarbu-

rados en un vaso cerrado, en au-

sencia de oxígeno libre. (Bacon.)

La parte del carbón que queda

cuando se calienta éste en un vaso

cerrado, basta que las materias

volátiles ban sido expulsadas.

(Steel.) Es la materia no volá-

til, menos las cenizas.

(Webster.)

C
ARBONIFERO .

Carbonife-

rous. En la nomenclatura

usada por el U. S. Geologi-

cal Survey, lo mismo que en la

aceptada generalmente en Geolo-

gía, se designa así al más moder-

no de los sistemas de rocas estra-

tificadas en que se divide el Pa-

leozoico
;
también se llama así el

período geológico correspon-

diente.

(La Forge.)

CARBONIFERO, EA. (Del la-

tín carbo-onis, carbón, y fcre, pro-

ducir.) adj. Dícese del terreno que

contiene carbón mineral. 2. Dícese

de todo lo relativo al período du-

rante el cual se ban formado las

masas de carbón de piedra. Fauna

carbonífera.

(Dic. R. A. E.)

C
ARBON LIBRE. Free car-

bón. En los alquitranes, la

materia orgánica que es in-

soluble en bisulfuro de carbono.

(Bacon.)

C
ARBON MINERAL. Coal.

Una substancia carbonosa,

formada con los restos de

vegetación, por descomposición

parcial.

(U. S. Geol. Survey.)

Una substancia carbonosa, só-

lida, estratificada más o menos

distintamente, y que varía en co-

lor desde el moreno obscuro bas-

ta el negro; quebradiza, que arde

y se usa como combustible; no es

fusible sin descomposición y muy
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insoluble. En su proceso de for-

mación, la materia vegetal parece

baber tomado primero la forma

de turba, después de lignito y
finalmente carbón bituminoso.

Este último, por la pérdida de

substancias bituminosas, se ha
convertido, en algunos lugares,

en antracita o carbón duro. El
lignito produce un polvo moreno,
mientras que el carbón da un
polvo negro. Los lignitos contie-
nen una alta proporción de agua
y ceniza.

(Day.)

C
ARBONO. Carbón. Una
substancia elemental o cuer-

po simple, que se encuentra
en estado nativo bajo la forma
de diamante o de grafito, y que
entra en la composición del car-
bón, petróleo, asfalto, caliza y
otros carbonatos, y en todos los
compuestos orgánicos. Símbolo,
C; peso atómico, 12.0; peso es-

pecífico, 1.7 a 3.6.

(Webster.)

(Del latín carbo, onis, carbón.)
M. Metaloide simple, sólido, in-

sípido e inodoro, que a tempera-
fuias elevadísimás se convierte en
vapor, sin pasar por el estado
líquido. El diamante es carbono,
casi puro.

(Dic. R. A. E.)

ARBURADOR. Carbureter.

Aparato empleado en los

motores de gasolina, y en

algunos motores de petróleo, pa-

ra carburar el aire con vapor de

gasolina, y formar así la mezcla

que debe quemarse en los cilin-

dros.

(J. B. Rathburn.)

(De carburo.) m. Aparato que

sirve para carburar. (2). Pieza de

los automóviles donde se efectiia

la carburación.

(Dic. R. A. E.)

C
ARBURAR, Carbúrete (

To).

(De carburo), tr. Quím.

Mezclar los gases o el aire

atmosférico con los carburantes

gaseosos o con los vapores de los

carburantes líquidos, para hacer-

los combustibles o detonantes.

(Dic. R. A. E.)

C
ARBURO. Carbide. ( 1 )

.

Compuesto binario de car-

bono, con algún otro ele-

mento.

(Webster.)

(2). Término comercial que
sirve para designar el carburo de

calcio usado en las lámparas mi-

neras.

(Day.)

m. Quím. Combinación del car-

bono con un radical simple.

(Dic. R. A. E.)
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C
ARBURO DE HIDROGE-
NO O HIDROCARBURO.
Carburetcd hydrogen Cua-

lesquiera de los diversos compues-

tos gaseosos de carbono e hi-

drógeno, algunos de los cuales

entran en la composición del gas

de alumbrado. El metano o gas

de los pantanos, es un hidrocar-

buro cuya fórmula es CH ;
.

(Day.)

C
ARRERA, Stróke. El espa-

cio que recorre el émbolo de

una máquina, durante una

revolución completa del cigüe-

ñal.

C
ARRETE DEL MALACA-
TE DE LA CUCHARA.
Iron Sand Reel. (Véase N 9

61, croquis N9 2.) Es un tambor

que, operado por fricción, enrolla

el cable que sostiene la cuchara.

(Sands.)

CARRETE DEL MALACATE
DE LA CUCHARA. Se llama así

el tambor generalmente de metal,

que se destina a enrollar el ca-

ble que sostiene la cuchara.

(A. Graue.)

C
ARRETE PARA ALAMBRE
DE TORPEDO. Torpedo
reel. Tambor que sirve para

enrollar el alambre del torpedo o

granada explosiva, que se hace

bajar al fondo del pozo en la

operación de dinamitación o tor-

pedeamiento de pozos petroleros.

(M. J. Zevada.)

C
ARRETILLA P O R TA-T U-
BOS. Casing-Wagon. Carre-

tilla de dos ruedas, que se

emplea para facilitar el manejo

de la tubería de ademe o reves-

timiento en la perforación de po-

zos.

(M. J. Zevada.)

C
A R R O-T A N Q U E. Ta-nk

Car. Un tanque metálico

cilindrico, montado sobre

un bastidor que descansa sobre

ruedas (trucks). El carro es tan-

to un recipiente como un vehícu-

lo de transporte.
(Towl.) .

C
ARTUCHO. Shell. Torpedo

usado para minar o dinami-

tar pozos de petróleo.

(Redwood.)

C
ASQUILLO DE PROTEC-

CION. Driving cap. Una

tapa de hierro que sé co-

necta al extremo superior de un .

tubo, para recibir los golpes qúe

se aplican con el fin de insertar

el tubo dentro del pozo.

(Fay.)
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C
ABEZA ENCAJADORA.
Drive hcad. Anillo resisten-

te, que se atornilla al ex-

tremo superior de la tubería de

ademe, para recibir el impacto,

cuando se trata de introducirla

a golpe dentro de la perforación.

(M. J. Zevada.)

C
ASQÜILLO SUJETA-CABLE.
Rope Socket. (Véase núm.

89. Croquis núm. 2.) Pie-

za corta cilindrica, que sirve

para acoplar el cable a la colum-
na de herramientas, en el sistema
de perforación Standard o de per-

cusión. Las herramientas de per-
foración están formadas de dis-
tintas partes, y el objeto prin-
cipal de esta disposición es po-
der aumentar o disminuir peso al
útil de ataque, cuando las nece-
sidades del trabajo así lo requie-
iran. La pieza que se inserta di-

lectamente al cable (Rope Soc-
ket), constituye propiamente un
manguito o un casquillo sujeta-
cable.

CASQÜILLO SUJETA-CABLE.
Se designa así, a aquella sección
^de la columna de herramientas
úUe está ligada directamente al
extremo libre del cable de per-
cusión.

(A. E. Graue.)

C
ATALISIS. Catalysis. Un
fenómeno descrito por Ber-

zelius, como una descompo-

sición y i’ecombinación o nueva

combinación que se produce en-

tre los principios elementales o

elementos de uno o más cuerpos

compuestos, en virtud de la sim-

ple presencia de una substancia o

substancias que no entran ellas

mismas en la reacción.

(Ingalls.)

(Del gr. catálisis, disolución,

acabamiento.) f. Quím. Transfor-

mación química motivada por

cuerpos que al finalizar la reac-

ción aparecen alterados.

(Dic. R. A. E.)

C
ATALIZADOR O AGENTE
CATALITICO. Catalytic.

Un cuerpo empleado para

producir la catálisis, tal como

negro de platino, cloruro de alu-

minio, etc.

(Webster.)

C
EMENTACION . Comen t-

ing. La construcción de

una barrera de cemento en-

tre el exterior de la parte infe-

rior de la tubei'ía de ademe y las

paredes del pozo, con el objeto

de excluir el agua de la perfo-

ración.

(Sands.)
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f. Acción y efecto de cemen-

tar.

(Dic. R. A. E.)

C
EMENTO. Cemcnt. Substan-

cia adhesiva usada para

unir entre sí partículas de

otros materiales. Ordinariamente

se nombran así a la “piedra ce-

mento” calcinada o al cemento

artificialmente preparado, por
medio de mezclas de piedra cali-

zas y de materiales silicosos mo-

lidos y calcinados. Algunas veces

se usa designar así al material

de carácter bituminoso que como

coherente se usa en los pavimen-

tos bituminosos, cuando se com-

prende que el término “cemento

bituminoso” está sobrentendido

(Bacon and Hamor.)

C
EMENTO DE ASFALTO.
Asphult cemcnt. Un ma-

terial asfáltico derretido o

no, especialmente preparado por

su calidad y consistencia para la

manufactura conveniente y direc-

ta de pavimentos asfálticos.

(Bacon).

C
EMENTO PORTLAND. Port-

land Cemcnt. Cemento hi-

dráulico, compuesto de sí-

lice, cal y alúmina.

(Webster.)

Se obtiene calcinado hasta se-

mifusión, una mezcla íntima de

materiales que contienen cal, sí-

lice y alúmina, en proporciones

que varían dentro de límites muy
estrechos, y pulverizando fina-

mente la escoria o masa fundida

resultante.

(Fay.)

C
ENTIPOISE. Centipoise. La
centésima parte de una Poi-

se o unidad absoluta de

viscosidad de los líquidos.

(J. B. Eathburn.)

C
entrifuga, centrifuge.

Un instrumento que sirve

para separar líquidos de

distintos pesos específicos, por

medio de la fuerza centrífuga,

(Delbridge.)

CENTRIFUGA. (Del lat. cen-

trum, centro, y fugere, huir.) adj.

Mee. Que aleja del centro.

(Dic. R. A. E.)

C
ERA. Wcnr. Substancia sóli-

da, untuosa, fusible, y más

o menos viscosa, que tiene

un lustre “ceroso” característico,

insoluble en el agua, pero algo

soluble en el bisulfuro de carbo-

no, en el benzol, etc.

(Bacon.)

(Del latín cera.) f. Substancia

sólida que segregan las abejas



para formar las celdillas de los

panales; es de color amarillo, que

blanquea por la acción del sol,

y se emplea en farmacia y prin-

cipalmente para hacer velas, ci-

rios, etc.

(Dic. R. A. E.)

C
ERA AMARILLA. Ye Ilota
wax. Substancia viscosa, se-

mi-sólida, de alto punto de
ebullición, obtenida en la desti-

lación del residuo de los alambi-

ques de petróleo.

(Day.)

C
ERESINA. Ceresin. La cere-

sina se prepara calentando

la ozokerita con ácido sul-

fúrico, agitándola constantemente

y decolorándola con carbón ve-

getal. El producto se trata con

disolventes volátiles para extraer

el contenido de Ceresina. La Ce-

resina se usa como substituto de
la cera de abejas. En el comercio
se presenta bajo la forma de una
masa redonda, delgada, de algu-

nas pulgadas de diámetro. Es
más dura que la cera, de blan-

cura brillante; inodora y trans-

parente en la periferia, se funde
entre los 75 y 80° C.

(Bacon and Hamor.)

C
ero absoluto. Atsoiute
aero. Aquel punto de tempe-
ratura en el cual un cuer-

po queda completamente despro-

visto de calor, y en el cual un

gas no ejerce presión
;

se supone

que es—273°C., —461° F. o —219°

Reaumur)
;
sólo se usa en la es-

cala termodinámica.

(Fay.)

C
ICLICO. Cyclic. Término

que se aplica a ciertos hi-

drocarburos, cuyas propie-

dades se explican mejor bajo la

hipótesis de que varios átomos

del carbono que contienen, están

conectados en forma de un ani-

llo; o de varios anillos, llamán-

dose en este último caso, policí-

clicos.

(Day.)

(Del lat. cyclicus.) adj. Perte-

neciente o relativo al ciclo.

(Dic. R. A. E.)

C
IERRE HIDRAULICO. Wa-

ter seal. Obturación forma-

da por medio del agua, para

impedir el paso de gas.

(Webster.)

C
ILINDRO DE BOMBA.
Working barreZ. Tubo de

acero fundido, provisto de

una válvula esférica en el fondo,

dentro del cual se desliza el ém-

bolo, y que forma parte de la

bomba para pozos de petróleo*

(M. J. Zevada.)
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C
ILINDRO DE BOMBA.
WorJcing barrel. El cuerpo

de una bomba usada para ex-

traer el aceite en los pozos de

petróleo.

(Day.)

C
IMOGENO. Cymogene. Un
producto de petróleo con

una gravedad específica que

varía entre 0.590 (108° Bé) y
(0.036° Bé.) Su punto de ebulli-

ción está ordinariamente a 0 o
C.,

siendo casi butano puro. Se ha

usado como anestésico local y en

ciertos modelos de refrigeradoras

y en la manufactura del hielo.

(Véase Batane and Rhigolene.)

(Bacon and Hamor.)

C
INCEL. CUsel. (Del b. latín

scicelum y éste del latín

scindere, hender.) m. Herra-

mienta de 20 a 30 centímetros de

largo, con boca acerada y recta

de doble bisel, que sirve para la-

brar a golpe de martillo piedras

y metales.

(Dic. R. A. E.)

C
incel de recalcar.
C alie in g tool or Calking

chisel. Cincel con punta ro-

ma, que se usa para recalcar.

(Day.)

C
CIRCULACION. Circulation.

Se designa así la operación

de hacer pasar agua, con o

sin lodo, a través de la tubería de

perforación en el sistema rotato-

rio, a una presión suficiente para

obligarla a salir a la superficie

por el espacio anular comprendido

entre la tubería y las paredes del

pozo.

(M. J. Zevada.)

(Del lat. circulationis.) f. Ac-

ción de circular.

(Dic. R. A. E.)

C
larificar en frío.

Cold-settling. La separa-

ción, por diferencia de peso

esjiecífico, de un producto de pe-

tróleo, que se vuelve sólido a la

temperatura empleada en la ope-

ración y se aparta de un medio

líquido de petróleo que lo rodea.

En su aplicación más usual, el

término se refiere a la separación

de la parafina amorfa, a baja

temperatura, de una solución de

nafta refinada al vapor.

(A. D. Smith.)

LAROLINA. Claroline. Acei-

te mineral de 0.8667, de

gravedad específica, a 15°

C.; viscosidad de 4.4°, Engler a

20° C., punto de inflamación a

152° C. y de ignición a 270° C.

Es un disolvente de los gases na-

turales.

(Bacon and Hamor.)
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C
LASIFICACION DE LAS
ROCAS. Classification of

Rocks. Las rocas se distin-

guen fácilmente por sus caracte-

res exteriores, de tal suerte, que
el único medio de aprender a co-

nocerlas, es viendo los diferentes
ejemplares que hay en las colec-
ciones, y fácilmente se grava en
la memoria su aspecto, siendo
contados los casos en que hay
que recurrir al análisis, y en este
caso el procedimiento mejor es el

examen microscópico en láminas
delgadas. La estructura de las
rocas sirve por tanto de funda-
mento a su clasificación, y en
este concepto, se dividen en ro-
cas de textura cristalina o fane-
rógenas, que son aquéllas en que
los elementos se presentan claros
a simple vista, pudiendo distin-
guir todos los minerales que las
componen y estando éstos en
general cristalizados; de textura
amorfa o adelógenas, las que for-
man una pasta compacta, cuyos
elementos pueden ser cristalitos
o microlitos, pero nunca cristales
perfectamente terminados; y de
textura mixta o semi-cristalina,
intermedia entre ambas, y que
esta formada de una pasta amor-
fa, conteniendo en su masa cris-
tales de mayor o menor tamaño.
Suelen presentar las rocas dispo-
siciones especiales que les dan
nombres particulares: tal es la

•roca semi-cristalina en que los

pequeños cristales se ordenan pa-

ralelamente entre sí alrededor de

otros mayores, y se llaman de

textura fluidal, por ser análoga a

la disposición que toman los

arrastres por las corrientes de

agua; se llama porfírica, cuando

en una masa amorfa están empo-

trados gruesos cristales; globu-

lar, si los elementos están en ma-

sas redondas; amigdaloidea, si

presenta cavidades llenas de un

elemento que no es esencial; frag-

mentosa, si este elemento se en-

cuentra en pedazos irregulares

de distinto tamaño
;
celular, si las

cavidades están vacías, siendo es-

ponjosa cuando aparece en esta

forma; y esquistosa, cuando se

pueden separar lajas de caras pa-

ralelas que se llaman esquistos.

Siendo distinto el grado de fu-

sión de los elementos de una ro-

ca, resulta que su solidificación y
cristalización no han tenido lu-

gar al mismo tiempo
; y mientras

los cristales de las materias más
fusibles han podido formarse en

él interior de la masa fluida, las

partes más fusibles han cristali-

zado imperfectamente y han com-

primido a las otras, dejando en

ellos vestigios de sus esfuerzos.

Por los caracteres exteriores,

se dividen las rocas en graníti-

cas, porfíricas y volcánicas, que

corresponden a los tres tipos de
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estructura señalados, dando la

coincidencia que esta clasifica-

ción está en armonía con la edad

relativa de las rocas, pues las

graníticas comprenden las que

formaron la primitiva corteza só-

lida y los productos de las pri-

meras erupciones; porfíricas, que

lian aparecido algo más tarde,

pertenecen también al principio

de la era geológica; y las volcá-

nicas, comprenden las que han

aparecido desde el último período

de esta era, hasta las actuales;

así, se llama a las dos primeras

rocas, antiguas, y modernas a las

volcánicas.

C
LORINACION. Chlorina-

tion. Tratamiento de una

substancia por medio del

cloro, para blanquearla, clarifi-

carla o quitarle algún elemento.

El mal olor de algunas gasolinas

desaparece tratándolas con clo-

ro, el cual se usa también para

blanquear o clarificar algunos

aceites.

(Rathburn.)

C
ODO. Elioio. Un accesorio

de tubería, que forma un án-

gulo entre dos tubos adya-

centes; este ángulo es siempre de

90°,. a menos que se especifique

otro diferente.

(National Tube Co.)

C
OK. Golee. Carbón bitumi-

noso, cuyos componentes vo-

látiles han sido expulsados

por el calor, hasta que el carbón

fijo y la ceniza se han fundido

en un solo cuerpo. Comúnmente

artificial; aunque se conoce tam-

bién cok, al estado natural.

(U. S. Geol. Survey.)

COK. m. Coque.

(Dic. R. A. E.)

C
OK DE ALAMBIQUE. Stül

Cohe. El residuo que queda

en el alambique, al destilar

el petróleo crudo, hasta la seque-

dad.
(Bacon.)

C
OLADOR PARA POZO.

Well screen. Tubo perforado

que se coloca en el fondo de

los pozos y que permite la entra-

da del aceite; pero no de la are-

na.

(M. J. Zevada.

)

C
OLOIDE O COLOIDAL.

Colloid. Un estado de la

materia que se supone re-

presenta un grado de subdivisión,

que alcanza dimensiones casi mo-

leculares. Las partículas coloida-

les poseen la propiedad de con-

ducir las cargas eléctricas y tam-

bién la de no difundirse a través

de las membranas, siendo ésta la
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distinción original entre coloides

y cristaloides.

(Day.)

C
OLORIMETRO. Colorime-
ter. Un instrumento que se

emplea para determinar el

color del petróleo, comparándolo
con el del agua.

(Day.)

(De color y el griego metron,

medida.) m. Instrumento que sir-

ve para la colorimetría.

(Dic. R. A. E.)

C
OLUMNA DE HERRA-
MIENTAS O CADENA DE
HERRAMIENTAS. String

oj tools. Una serie o conjunto
de herramientas de perforación,

acopladas y arregladas para ha-

cerlas descender dentro del pozo.

(Day.)

C
OLLAR. Collar. Anillo que
rodea una pieza circular de
máquina.

8. Mee. Anillo que abraza cual-
quier pieza circular de una má-
quina, para sujetarla sin impedir-
le girar.

(Dic. R. A. E.)

C
OLLAR. Collar. (1). Tér-
mino usado en lugar de
unión o acoplamiento, en al-

gunas conexiones de tubos.

(National Tube Co.)

(2). El trozo de tubo o man-

guito que queda en la parte pos-

terior de algunos tipos de unio-

nes de brida, tales como bridas

remachadas, se llama también

collar.

(National Tube Co.)

C
OLLAR FLOTADOR. Float

Collar. Unión o collar pai'a

tubería de ademe, que lleva

en su interior una válvula de re-

sorte, que se cierra automática-

mente en caso de que la tubería

se desprenda o caiga al ser intro-

ducida, haciéndola flotar dentro

del pozo lleno del lodo de circu-

lación.

(M. J. Zevada.)

C
OLLARES DE PERFORA-
CION. Drill Collars. Unio-

nes o juntas roscadas en sus

dos extremos, que sirven para

acoplar los tubos de perforación

con la barrena, en el sistema ro-

tatorio.

(M. J. Zevada.)

C
OMBUSTIBLE. Combustible.

Capaz de experimentar la

combustión, inflamable.

(Webster.)

(De combusto.) adj. Que pue-

de arder. (2). Que arde con faci-

lidad.

(R. A. E.)
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C
OMBUSTION. Combustión.

(Del lat. combustio.) f. Ac-

ción y efecto de quemar o

arder. Quím. Combinación de un
cuerpo combustible con otro com-

burente. Espontánea. Fís. La que

se produce naturalmente en di-

versas substancias, sin la aplica-

ción previa de un cuerpo infla-

mado.

(R. A. E.)

COMBUSTION, f. Acción y
efecto de quemar. Quím. Acción

química en la cual el fuego y
el aire sirven de intermediarios,

verificándose las más de las ve-

ces por la combinación del oxí-

geno del aire con elementos del

cuerpo que arde. (Del latín com-

bustione, de combustio, de combu-

ro, quemar.)

(Rodríguez Navas.)

COMBUSTIO. El acto o proce-

so de quemar. Químicamente con-

siderada, es el proceso de oxida-

ción rápida causada por la unión

del oxígeno del aire, el cual es

sustentador de la combustión con

cualquiera material que es capaz

de oxidación.

(Century.)

COMBUSTION. Se entiende

vulgarmente con el nombre de

combustión, el fenómeno químico

que se realiza miando los cuerpos

arden en el aire
;
pero se ha exten-

dido más esa palabra y sirve tam-

bién para indicar las oxidaciones

lentas que en presencia del aire

experimentan los cuerpos. Se da el

nombre de combustible, al cuerpo

que arde en el oxígeno del aire, y
comburente, el que alimenta y
mantiene la combustión.

Ejemplos de combustiones va-

rias, podemos citar, la quemazón
rápida del carbón, maderas e hi-

drocarburos en el aire; y de len-

tas, la oxidación del hierro y me-

tales en el aire, las fermentacio-

nes, la carbonación o putrefacción

de los vegetales y las oxidaciones

que se verifican en el seno de los

tejidos orgánicos, en virtud del

oxígeno que lleva la sangre ar-

terial. En todas las combustio-

nes hay desprendimiento de ca-

lor.

( Conrado Granel!. Tratado

Elemental de Química Moderna.)

COMBUSTION. El oxígeno se

combina con todos los cuerpos

simples, excepto con el flúor. Se

combina directamente con la ma-

yoría de los cuerpos simples con

desprendimiento de calor y luz.

La experiencia se hace ordinaria-

mente con el carbón, fósforo, azu-

fre, fierro. Estos cuei-pos, encendi-

dos e introducidos en un frasco

-conteniendo oxígeno, arden con

-una viva luz, combinándose con

Ó1 y transformándose en óxidos.
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Las combustiones precedentes,

así como las de la madera, alco-

hol, papel, etc., en el aire y oxí-

geno, son oxidaciones, es decir,

combinaciones de los elementos

con el oxígeno. Cuando estas oxi-

daciones tienen lugar con un des-

arrollo de calor suficiente para
que haya al mismo tiempo des-

prendimiento de luz, se les da el

nombre de oxidaciones o combus-
tiones vivas; pero puede suceder
que las oxidaciones no tengan lu-

gar más que con lentitud; los

cuerpos que se forman aunque
sean óxidos, no son siempre los

mismos que en las combustiones
vivas; por otra parte, hay siem-

pre desprendimientos de calor,

pero éste calor se disipa a medida
que se produce, de suerte que no
se manifiesta en apariencia. Es-
tas oxidaciones llevan el nombre
de combustiones lentas. Así el hie-

rro en el aire húmedo se trans-
forma en moho (peróxido hidra-
tado), la madera en una materia
parduzca (humus), etc.

(C. L. Istrati. Cours Elemen-
taire de Chimie.)

C
OMBUSTION INTERNA.

Interna!, combustión. La
que se produce en una má-

quina en la eual el calor o la
energía necesarios para producir
el movimiento se desarrolla den-
tro del cilindro del motor, tal co-

mo sucede con la explosión de

gas.

(Webster.)

C
OMPRESORA. Compressor.

Bomba usada para compri-

mir o para aumentar la pre-

sión del aire o de otros gases; la

primera se conoce con el nombre

de “Compresora de aire” y la otra

con el de “Compresora de gas.”

(Rathburn.)

C
OMPUESTOS AROMATI-
COS. Arómatic compounds.

Aquellos que se derivan de

las series de los hidrocarburos, co-

menzando con el benzol o la ben-

zena, Cc
H

0 como miembro inicial.

(Day.)

C
ONCESION. Cono e s s i o n

,

grant. (Del lat. concensio,

onis.) f. Acción y efecto de

conceder. (2) Otorgamiento gu-

bernativo a favor de particulares

o de empresas, bien sea para apro-

piaciones, disfrutes o aprovecha-

mientos privados en el dominio

público, según acontece en minas,

aguas o montes, bien para cons-

truir o explotar obras públicas,

o bien para ordenar, sustentar o

aprovechar servicios de la admi-

nistración general o local. .

.

(R. A. E.)
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C
oncesionario. Gmntee.

Persona a quien se hace o

transfiere una concesión.

(R. A. E.)

CONCESIONARIO. G r a ntee.

Cualquier beneficiario de un tí-

tulo de concesión petrolera. En
ningún caso pueden ser concesio-

narios gobiernos o Estados ex-

tranjeros.

( J. López Portillo.)

C
ONCESION PETROLERA.
Oil grant-oil conccssion. La

concesión petrolera es el do-

cumento por medio del cual el

Gobierno de los Estados Unidos

Mexicanos confiere o reconoce el

derecho al subsuelo petrolífero de

un terreno, y autoriza para eje-

cutar algunos trabajos con fines

petroleros.

Las concesiones pueden refe-

rirse :

a). A exploración y explotación

del petróleo.

b). A construcción y explota-

ción de oleoductos y tuberías.

c). A construcción y explota-

ción de refinerías.

( J. López Portillo.)

C
oncreciones. Concre-
tions. Concentraciones no-

dulares o irregulares de

ciertos constituyentes antigénicos

de rocas y tobas desarrollados por

la deposición localizada de mate-

rial en solución, generalmente al-

rededor de un núcleo central
;
por

ejemplo: septana pedernal, nódu-

los de marcasita o pyrita de fie-

rro, etc., etc.

(Arthur Holmes.)

C
ONDENSAR. To condense.

(Halse.)

CONDENSAR. (Del latín con

densare, de cuín., con, y densus

denso.) tr. Reducir una cosa a

menor volumen y darle más con-

sistencia si es líquida. U. t. s. r.

(R. A. E.)

C
ONDENSADOR, Condensen.

Aparato para reducir el vo-

lumen de los gases. Reci-

piente donde el vapor del escape

de las máquinas se condensa o

liquida por la acción del agua

'ría.
_ . .

(Un aparato para liquidificar

vapores, únicamente por enfria-

niento.)
/Ttov. 1

Adj. Que condensa. 2. Fís. Apa-

rato para reducir los gases a me-

nor volumen. 3. Mee. Recipiente

que tienen algunas máquinas de

vapor para que éste se liquide con

él por la acción del agua fría. C.

eléctrico. Fís. Aparato para acu

mular electricidad.

(R. A. E.)
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C
ONDENSADOR DE AIRE.
Air condenser. Una super-

ficie condensadora enfriada

por el contacto con el aire en vez

de agua.

(Webster.)

C
ONDENSADOR FRACCIO-
NA D O R Fract iona ti/ng.

condenser. Condensador
arreglado de tal manera, que los

distintos vapores de un compues-
to líquido se condensan en el or-

den de sus puntos de ebullición, y
de este modo quedan separados
individualmente del compuesto.
Cuando se trata del petróleo cru-

do, los vapores ligeros se conden-
san progresivamente al pasar por
el condensador; primero las ga-
solinas ligeras, después las naf-
tas, y en seguida las kerosinas,
separándose así los elementos
constituyentes del aceite crudo,
de acuerdo con la temperatura y
la distancia recorrida en el con-
densador.

(J. B. Ratburn).

C
onductibilidad tér-
mica. Thermal conduotwi-
ty. Capacidad para conducir

el calor. La cantidad de calor
que pasa en la unidad de tiempo
a través de la unidad de área en
una placa cuyo espesor es igual
a la unidad, cuando las tempera-
turas de las caras opuestas de la
placa difieren un grado.

(Webster.)

C
ONGELARSE O ATASCAR-
SE. Freeze. En la perfora-

ción de pozos de petróleo,

asentar una tubería dentro del

agujero, de tal modo, que no pue-

da sacarse.

(Day.)

C
ONGLOMERADO. Conglom-

érate. Una roca clástica ce-

mentada, conteniendo frag-

mentos arredondados, correspon-

diendo en su grado de tamaño a

gravas o guijarros. Los tipos mo-

nogenéticos o poligenéticos se re-

conocen de acuerdo con la unifor-

midad o variabilidad de la compo-

sición y origen de los guijarros.

(Arthur Holmes.)

CONGLOMERADO Conglomé-

rate. Un agregado de guijarros re-

dondos y gastados por la acción

del agua, y de cantos rodados ce-

mentados formando una roca co-

herente. (Keinp.)‘ El conglomera-

do es depositado por las corrien-

tes o por las olas, generalmente

mostrando cierta diferenciación y

estratificación.

(Day.)

(Del lat. gonglomeratus.) p. p.

de conglomerar.

(Dic. R. A. E.)
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C
ONMUTADOR. Sioitch . Apa-

rato que conmuta, que cam-

bia la dirección de una co-

rriente.

Adj. Que conmuta. 2. Fís. Pieza

de los aparatos eléctricos que sir-

ve para que una corriente cambie

de conductor.

(R. A. E.)

C
ONMUTADOR DE ACEITE.
Oil SwitcJi. Conmutador

eléctrico o interruptor de

circuito eléctrico, en el cual la

interrupción del circuito se efec-

túa bajo un baño de aceite; y

que se usa para interrumpir cir-

cuitos eléctricos de gran potencia

y alto voltaje.

(Day.)

C
ONSERVATION. Conserva-

tion. Acto de conservar, pre-

servar, guardar o proteger,

o de mantener en estado com-

pleto y seguro; preservación, tal

como la de los recursos naturales.

La mejor definición es la C. W.
Hayes, que dice: la máxima efi-

ciencia con el desperdicio mínimo

en la producción de recursos na-

turales irrenovables.

(Day.)

C
onsistencia. Consisten-

cy. El grado de densidad o

de fluidez de los materiales

bituminosos.
(Day.)

(Del lat. consistens, entis, con-

sistente.) f. Duración, estabilidad,

solidez, 2. trabazón, coherencia

entre los particulares de una

masa.

(R. A. E.)

C
ONTADOR DE GAS. Gas

Meter. Aparato qxie sirve pa-

ra medir el volumen de gas

que fluye por una tubería. Se

designa también con el nombre de

“medidor de gas,” siendo los más

comunes los llamados “de orifi-

cio.” (Véase Medidor de orificio.)

C
ONTRABALANZON. Balan-

ce lol. Caja llena de peda-

cería pesada de hierro y pie-

dras que se coloca sobre una pie-

za de madera empotrada perpen-

dicularmente en la barra oscilante

a la cual va ligado el cable que

trasmite el movimiento alternati-

vo de tracción al mecanismo de

bombeo instalado sobre un pozo

de petróleo.

(M. J. Zevada.)

C
ONTRATO. Contract, Agree-

ment. (Véase ajuste, conve-

nio, iguala) ... C. a destajo,

contrato basado en la cantidad de

trabajo. Conti*ato segunda acep.

Una acta en la que se hacen cons-

tar los términos de un convenio.

(Véase contrata.)

(Halse.)
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C
ONTRATO DE PERFORA-
CION. B o rin g contract,

Drilling contract. Convenio

celebrado entre una compañía pe-

trolera o particular, poseedores

de derechos al subsuelo petrolífe-

ro, y un perforador o empresa per-

foradora, para llevar a cabo la

perforación de un pozo en busca
de petróleo.

.
(J. B. Rathburn.)

C
ONTRAVIENTOS. Derrick

Braces. Desígnase así a las

piezas que en los “Faros” o
torres se destinan para hacer in-

deformables los trapecios que re-

sultan de la inserción de los pies
derechos con los travesaños. (Véa-
se el número 36 del croquis nú-
mero 1.)

(A. E. Graue.)

C
ONTROLAMIENTO. Cap-
ing. El nombre que se da
a un método por medio del

cual se restringe o se detiene el
flujo de un pozo brotante de pe-
tróleo. Cuando se espera un bro-
te fuerte de petróleo, se conectan
válvulas resistentes en la tubería
de ademe, que permitan controlar
o dominar el flujo del pozo, y a
fin de que estas válvulas no sean
arrancadas, se anclan firmemente
al terreno por medio de fuertes
pernos.

(Mitzakis.)

C
ONTROL DE VALVULAS.
OH manifold. (Véase “Dis-

tribuidor múltiple.”)

(M. J. Zevada.)

C
ORNISA DE LA TORRE.
Derrick Cornice. Llámase a

la pieza de metal o made-

ra que, sirviendo de cabezal, re-

mata el extremo superior de la

torre. (Véase el número 40 del

croquis número 1.)

(A. E. Graue.)

C
ORONA. Crown. (Del lat. co-

rona.) La extremidad cor-

tante de una barrena de dia-

mantes.

. (M. J. Zevada.)

C
ORONA CORTANTE. Bor-

vng head. El extremo cor-

tante de una herramienta

de perforación, especialmente la

corona de la barrena en las perfo-

radoras de diamante.

(Webster.)

C
ORRECCION CARTOGRA-
FICA. Cartogra'phic corree-

tion. Una de las correccio-

nes que se aplican a los datos re-

cogidos por medio de la balanza

de torsión, en las investigaciones

geofísicas. El objeto de esta co-

rrección es idéntico al de la co-

rrección topográfica; pero con re-

lación a la influencia de masas
montañosas lejanas, por cuyo mo-

I
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tivo, los datos necesarios se toman
de la carta topográfica de la re-

gión en que se opera, la que se con-

sidera dividida en bloques, como

eu el caso anterior.

(L. Urquijo.)

C
ORRECCION TOPOGRAFI-
CA. Tojjographic correction.

Es la obtenida para elimi-

nar la influencia de las irregula-

ridades del terreno en las cerca-

nías de cada estación efectuada

con la balanza de torsión. Se cal-

cula considerando dividido el te-

rreno circunvecino en bloques li-

mitados por planos verticales que

pasan por el centro de estación,

formando entre sí ángulos igua-

les, y por círculos concéntricos de

radios crecientes. Para este objeto

se toman distancias y cotas del te-

rreno en radiaciones convenientes

(generalmente de 45° en 45°).

(L. Urquijo.)

C
ORREDERA PARA PERFO-
RACION INICIAL. Spud-

ing shoe. Pequeño instru-

mento provisto de una asa arti-

culada a un zapata de lámina en-

corvada, que se aplica sobre el

cable de perforación con objeto de

imprimir a la herramienta un mo-

vimiento alternativo vertical por

medio de un trozo de cable que se

sujeta por un extremo al asa ar-

ticulada y por el otro a la mani-

vela de la Rueda Motora.

(M. J. Zevada.)

C
ORRO SION. Corrosión. El
proceso de desgaste, desinte-

gración o destrucción gra-

dual por separación de pequeñas
partículas, especialmente por la

acción de agentes químicos, tales

como un ácido.

(Century.)

C
ORTACABLE. Ropo knife.

Instrumento usado para cor-

tar el cable de perforación

dentro del pozo.

(Sands.)

C
ORTAFRIO. Coid chisel. m.

Cincel fuerte para cortar

hierro frío a golpes de mar-

C
ORTATUBOS DE POZO.

Casing Cutter. Instrumento

que sirve para cortar la tu-

bería de ademe en un punto deter-

minado cuando no es posible ex-

traerla toda del pozo.

(M. J. Zevada.)

C
OTA. Elevation. Un núme-

ro que indica la altura de

un punto sobre el del mar

o de cualquier plano de referen-

cia. Cota de referencia (bench-

mark).
(Ugalde.)

C
remallera. Rack. (Del

fr. cremaillere y éste del

neer. kram, garfio.) f. Ba-

rra metálica con dientes en uno
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de sus cantos, para engranar con

un piñón y convertir un movimien-

to circular en rectilíneo o vice-

versa.

(R. A. E.)

C
RESTA. Crest. Lomo más al-

to de una montaña o sierra

(véase cima)
;

el eje de un
quiebre de un anticlinal o sinclí-

nal. Sin. Arista . .

.

(Halse.)

C
RESTON. Outcrop. Porción

visible de un estrato sobre

la superficie de un terreno;

estrictamente hablando, la por-

ción de un depósito mineral que
sobresale arriba de la superficie

general de un terreno, después de

disgregada la corteza terrestre

Sin. Mex. cabeza. (Véase aflora-

miento) . .

.

(Halse.)

CRESTON O ALFLORAMIEN-
TO. Outcrop. La parte de una es

trata que aparece en la superficie

del terreno.

(Basset.)

NOTA. Crestón es término me-
xicano.

C
RETA. Challe. Una caliza de

grano fino, algunas veces

desmoronadiza, con forami-
uíferos de la edad cretácica : se
encuentra en Britania, Noroeste
de Europa y otras partes.

(Arthur Holmes.)

C
RETACICO. Cretacean ft. El

tercero y último de los pe-

ríodos comprendidos en la

era Mesozoica
; también el sistema

de estratas depositadas durante

el período cretácico.

(La Forge.)

C
RIADERO DE PETROLEO
O DEPOSITO DE PETRO-
LEO. OH pool. Acumulación

de aceite en rocas sedimentarias

que produce petróleo por medio

de la perforación de pozos. El

aceite se encuentra en los poros

de las rocas y no se trata de un

depósito o estanque de petróleo

propiamente, como lo indican las

palabras “oil pool” o “depósito

de petróleo.”

(U. S. Geol. Survey.)

C
RIC. Jach-scrcw, Lifting jack.

máquina compuesta de un

engrane de piñón y crema-

yera, o de piñón y tornillo, en un

torniquete de seguridad, que sirve

para levantar grandes pesos a po-

ca altura. (Véase Gato.)

(Halse.)

C
RISTALOIDE. Cristalloid.

Una substancia que en so-

lución se difunde fácilmente

a través de las membranas ani-

males, hace bajar el punto de con-

gelación del disolvente, y, en gene

ral, es capaz de cristalizar. Opues-

to o contrario a coloide.

(Webster.)
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Las sales metálicas, el azúcar y
el ácido oxálico son cristaloides.

(Day.)
1

Substancia que en disolución

atraviesa las láminas porosas que

no dan paso a los coloides.

(R. A. E.)

C
ROMOMETRO O COLORI-

METRO. Chromometer. Un
instrumento que sirve para

determinar el color del petróleo y

de otros aceites.

(Standard.)

C
RUCERO. Cleavage. a). La

propiedad de los minerales

debida a su estructura ató-

mica, por lo que pueden ser com-

pletamente separados a lo largo

de planos paralelos a ciertas posi-

bles caras de los cristales. T>). La

propiedad de rocas, tales como las

pizarras que han sido sujetas a

la presión orgánica por lo cual

pueden ser divididas en delgadas

láminas en que el plano de cru-

cero viene a estar en ángulo recto

o inclinado con la dirección en

que fué aplicada la presión, de

acuerdo con los efectos produci-

dos por la fuerza compresora du-

rante el proceso.

(Arthur Holmes.)
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C
rucero o clivaje.
Cleavage. Dirección de los

planos paralelos, por donde
los minerales y las rocas suelen

tener división más fácil.

(R. A. E.)

Algunos minerales se agrietan

con mayor o menor regularidad

en determinadas direcciones, en

tanto que otros se fracturan de

una manera irregular. A esta pro-

piedad se llama Crucero o Clivaje.

El crucero es uniforme en dife-

rentes cristales del mismo mine-

ral y paralelo a las caras de los

cristales.

(Scott.)
f

C
RUDO. Crude. (Del latín

crudus.) Nombre que se da

al petróleo no refinado; en

estado natural; no alterado, no

refinado o no preparado para el

uso, por un proceso cualquiera.

(Webster.)

C
RUDO DULCE. Sweet Crude.

Aceite crudo que contiene

muy poco o ningún azufre.

(A D. Smith).

C
UADRILLA. Gang, crew. Un
grupo de hombres destina-

dos a ejecutar un trabajo

material.

(Halse.)
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C
UBIERTA DEL PRENSA
ESTOPA. Glcmd. La parte

exterior de una caja de es-

topas, provista de una prolon-

gación tubular que abraza el vás-

tago y que se extiende en el inte-

rior de la caja, aplicándose con-

tra la empaquetadura.

(Standard.)

C
UBIERTA IMPERMEABLE
DEL CRIADERO. ROCA
ENCAJONANTE SUPE-

EIOR. ROCA AISLADA SUPE-
RIOR. Cap-roclo. La estrata rela-

tivamente impermeable que está

colocada inmediatamente sobre
una roca petrolífera.

(Day.)

C
UCHARA. Bailer. (Véase
niimero 93. Croquis núme-
ro 2.) Bailer: Aparato usa-

oo para remecer el lodo, arena y
agua del fondo del pozo; ocasio-
nalmente usado para remover el

aceite.

(Day.)

En la terminología popular usa-
da en México, se conoce este útil

con el nombre de “Cuchara,” aun-
9 lle por sus funciones toma dis-
tintas denominaciones, como se
explica después.

CUCHARA. Nombre general-
mente usado en México para
designar todos aquellos dispo-
siti\ os que permiten extraer el

lodo, arena, agua y los detritus

que provienen de la perforación

de un pozo. (Véase Achicador.)

(A. Graue.)

C
uchara limpia pozos.
Clcan out bailer. (Véase
Achicador de lodo.)

C
uchara vertedora.
Dump-bailer

.

Se designa con

el nombre de cuchara verte-

dora, a un achicador especial pro-

visto de un dispositivo que permi-

te vaciar o descargar en el fondo
del pozo su contenido, en vez de

sacarlo a la superficie, como los

achicadores ordinarios.

(M. J. Zevada.)

r UELLO. Necio. Se aplica en

’ta actualidad el término
“cuello,” que igualmente ex-

presa “Chimenea,” en el lenguaje

geológico, a perforaciones de las

capas superficiales de la corteza

terrestre, debidas a fenómenos ex-

plosivos.

(E. Haug.)

^ UELLO DE GANSO. Goose-

| necio.) En el sistema rotato-^ rio de porforación, se llama

“cuello de ganso” a una pieza del

acoplador giratorio, formada por

un tubo encorvado al cual se co-

necta la manguera que conduce el

líquido de circulación para inyec-

tarlo a través de la tubería de per-

foración.

(Day.)
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CUELLO DE GANSO. Goosc-

neck. Tubo encorvado provisto

de una unión giratoria dispuesta

de manera que su extremo exte-

rior puede dar vueltas.

(Standard.)

C
uenca cerrada, ciosed

basin. Un distrito cuyo des-

agüe natural va a dar a al-

guna depresión o lago en el inte-

rior de su área, de donde el agua

escapa solamente por evapora-

ción.

(Webster.)

C
UERPO. Body. (Del latín

Corpus.) Término usado para

indicar la consistencia o vis-

cosidad de los aceites lubricantes,

los cuales se designan como acei-

tes de muclio o poco cuerpo, se-

gún son espesos y viscosos o li-

geros y flúidos.

(Manuel J. Zevada.)

11. En los líquidos, crasitud o

espesor de ellos.

(R. A. E.)

C
UMBRE. Top. Parte más al-

ta de cualquiera elevación.

(Véase Cima.)
(Halse.)

C
UÑAS. Wedges. Piezas de

madera, que en forma de tro-

zos en bisel, sirven para

ajustar y api*etar las soleras y los

largueros en el Sistema de Cable.

(Véase el número 42 del croquis

número 1.)

(A. E. Graue.)

CUÑAS. Slips. Piezas de fierro

que se colocan entre la tubería y
la pared del agujero de la mesa

giratoria; las cuñas impiden que

la tubería se caiga en el pozo.

(O. González Zertuche.)

C
URVA DE DECLINACION.
Decline curve. La curva que

muestra la disminución pro-

gresiva de la producción de un po-

zo de petróleo.

(Manuel J. Zevada.)

C
URVA DE EXPANSION.

Expansión loop. Encorva-

miento en forma de U o en

espiral que se inserta en una lí-

nea de tubería con objeto de dar

lugar a los movimientos de dila-

tación y contracción longitudi-

nal.

(National Tube Co.)

C
URVA DE NIVEL. Con-

tour. En planificación se

llama así a la línea que une

los puntos de igual cota o eleva-

ción.

(Day.)
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C
URVA-TUBOS. Pipe hender.

Aparato que sirve para en-

corvar tubos en la construc-

ción de oleoductos y gasoductos.

Consiste en una vigueta de acero

y un gato de tornillo, asegurado

por medio de tirantes en el cen-

tro y normalmente a la vigueta.

El tubo que se va a encorvar se

sujeta por medio de cadenas a los

extremos de la vigueta y el gato

de tornillo se aplica por interme-

dio de una zapata a la parte me-

dia del tubo.

(Manuel J. Zevada.)

CH

C
HAFLAN. Bever or edge. Ca-

ra, por lo común larga y es-

trecha, que resulta en un só-

lido, de cortar por un plano una
esquina o un ángulo diedro.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Véase corte, hoja de instrumen-
to perpendicular a la línea del
mango. Arista.

(Halse.)

C
HALANA. A scow, lighter,

squwre hoat. Especie de bar-

ca usada algunas veces para
conducir minerales en los canales,
etcétera. (Véase barcaza.)

(Halse.)

C
HANGO. Derrick man. Nom-
bre que los trabajadores dan
al hombre que tiene enco-

mendados los trabajos en la parte
más alta de la torre.

(O. González Zertuche.)

C
HAPOPOTERA. Seepage.
Rezumadero de petróleo. Ma-

nantial de petróleo.

(Lahee.)

CHAPOPOTERA. Oil seepage.

Los afloramientos de petróleo

pueden ocurrir de cualquiera de

estos modos
:
primero, cuando el

afloramiento de una capa pe-

trolífera llega a la superficie; y,

segundo, cuando existe una falla

o grieta por la cual el petróleo,

desde cierta profundidad, ha su-

bido a la superficie. Los aflora-

mientos se encuentran comúnmen-
te en depresiones del terreno, pan-

tanos o lechos de arroyuelos; al-

gunas veces aparecen como meras

natas iridiscentes en el agua

;

pero se ha observado un caso en

el que el petróleo y el asfalto es-

curran por la ladera de un cerri-

to de grietas situadas a 100 me-

tros, o más, sobre su base. Por

regla general se encontrará que

la parte superior del afloramien-
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to de arena petrolífera, por su ex-

posición a la intemperie, ha per-

dido las huellas del petróleo; pero

algunas veces todavía se encon-

trará petróleo en el estrato, al ni-

vel del agua.

(Day.)

C
HARNELA. Einge, Unge-

joint, knuckle. (Véase bisa-

gra.) Bloque de cli. inech.

(Fr. Coulisseau.)

(Halse.).

(De un derivado del latín car-

do, inis, gozne.) f. Bisagra prime-

ra acepción. Segunda, Gozne. Ter-

cera, Zool. Articulación de las dos

valvas de los moluscos acéfalos.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

C
HAVETA. Collar or key. (Fr.

clavette.) Key bolt or cotter

bolt. Véase pasador, gib.

(d. del latín clavis, llave, ce-

rrojo.) f. Clavo hendido en casi

toda su longitud, que, introduci-

do por el agujero de un hierro o

madero, se remacha, separando

las dos mitades de su punta. 2.

Clavija o pasador que se pone en

el agujero de una barra e impide

que salgan las piezas que la barra

sujeta.

(Diccionario de la Real Acade-

demia Española.)

C
HUMACERA. Bearing. (Del

portugués chumaceira, de

chumase, colchón o almoa-

dilla de pluma, y éste del latín

plumacium.) f. Pieza de metal o

madera, con una muesca en que

descansa y gira cualquier eje de

máquina.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Soporte o apoyo para un eje

rotatorio.

(J. B. Rathburn.)

C
humacera abierta.
Split bearing. Chumaceras

formadas por dos mitades o

secciones, con el objeto de poder

demostrar el eje sin quitar las

chumaceras, o para ajustarlas a

medida que se gastan.

(J. B. Rathburn.)

C
humacera anterior.

DEL POSTE DE LA RUE-

DA MOTORA. Front Jack

Post Box.

C
humacera posterior

del POSTE DE LA RUE-

DA MOTORA. Back Jack

Post Box. Llámase así a las pie-

zas de metal que se destinan para

alojar en ellas el eje de la Rueda
Motora.

(A. Graue.)
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C
-" HUMACERA DE BALAS.

Ball Ijearing. Chumacera pa-

ra el eje rotatorio, en la cual

se trasmite la carga al punto de

apoyo por medio de balas esfé-

ricas de acero que ruedan libre-

mente en una canal anular con-

céntrica al eje.

(J. B. Rathburn.)

C
humaceras de rodi-
llos. Roller Tiearing. Chu-

macera que consiste en pe-

queños cilindros de acero coloca-

dos alrededor del eje, el cual gi-

ra sobre ellos en un movimiento

sin fricción que puede considerar-

se como rodamiento.

(A. M. Amor.)

B

D
ECLINACION. Declination.

7. Topog. El ángulo que for-

ma un plano vertical o una
alineación, con el meridiano del

lugar que se considere de la aguja
magnética. Angulo variable que
forma la dirección de la brújula
con la línea meridiana de cada
lugar.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

D. de la aguja magnética. An-
gulo que forma el meridiano mag-
nético con el Norte verdadero.

(Halse.)

D
ECLIVE. Slop. Pendiente o

desnivel.

(Halse.)

D
ECOLORACION. Decoloriz-
ing. (Del latín descoloratio,
onis.) f. Acción y efecto de

decolorarse.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

¡

El proceso de remover o sepa-

rar de los productos líquidos de

petróleo las materias en suspen-

sión, coloidales o disueltas, por

filtración, absorción, tratamien-

to por ácidos o redestilación.

(Day.)

D
EFLEGMADOR O DESFLE-
MADOR. D e p h l e gmator.

Aparato en forma de colum-

na o torre, provisto en su interior

de parrillas o superficies de con-

tacto dispuestas en anillos, plati-

llos, piedra quebrada, etc., y que

sirve para lograr una separación

más completa de los productos de

petróleo que aquella que puede ob-

tenerse por simple destilación.

(A. D. Smith.)

NOTA.—La Ley del Petróleo

usa la palabra deflegmador
;
mien-

tras que en el lenguaje usual se
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designa este aparato con el nom-

bre de desflemado!-. Ambos térmi-

nos son correctos, de acuerdo con

el Diccionario de Rodríguez Na-

vas, el cual considera sinónimos

deflegmar y desflemar.

(Manuel J. Zevada.)

D
EFLEGMADOR O SEPA-

RADOR. Dephlegmator or

separator. Instrumento usa-

do en las pruebas de destilación

de petróleo, que sirve para obte-

ner un fraccionamiento más fino

del aceite o sea una separación

más completa de los distintos ele-

mentos que lo componen.

(Mitzakis.)

D
ENSIDAD. Density. (Del la-

tín densitas, atis.) f. Cali-

dad de denso. 2. Fís. Rela-

ción entre la masa y el volumen

de un cuerpo, de población. Núme-

ro de habitantes por unidad de

superficie, como hectárea, kilóme-

tro cuadrado, etc.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Relación entre la masa de un

volumen cualquiera de una subs-

tancia y la masa de un volumen

igual de otra substancia que se

elige como patrón. Para los lí-

quidos y los sólidos la substancia

patrón es el agua.

D
ensidad critica. Criti-

cad, density. La densidad de

una substancia en su pun-

to crítico.

(Fay.)

D
ensímetro. Densimeter.

(De denso y el griego me-

tron, medida.) m. Fís. Areó-

metro.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Aparato que sirve para deter-

minar el peso específico o la den-

sidad relativa de una substancia.

(Standard.)

D
ENUDACION. DenudaUon.

El total del proceso que re-

sulta del desgaste de la su-

perficie de la tierra. El término

es más extenso que erosión ;
la res-

tricción propuesta por Lyell (
i-

mitándola a la acción de las aguas

corrientes) no ha sido general-

mente aceptado.

(Arthur Holmes.)

Erosión, rebajamiento profundo

en la superficie de un cuerpo por

el roce de otro.
(Halse.)

D
eposito de hidrocar-
buros FLUIDOS. Poot.

La Real Academia Españo-

la dice : “Depósito, del latín depo-

situm... 2. cosa depositada. Ve-
(Webster.)
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lázquez de la Cadena traduce
POOL como pequeña cantidad reu-

nida de agua u otro flúido. Webs-
ter dice: pequeño aunque profun-

do cuerpo (comúnmente) de agua
dulce

;
también “su depósito.” Hal-

se dice: “(1). geol. depósito, ge-
neralmente sedimentario.” Fay
dice : “Depósito de aceite o gas
que se encuentra bajo un domo.”
Ríes, en su Economic Geology, 5a

edición, pág. 83, define: “...a es-
tas rocas se les dió el nombre de
arenas” y a la área arenosa se

le denominó “POOL.” Lüley en
“The Oil Industry” (1925), pági-
na 37, explica: “La migración lio-

lizontal a través de rocas porosas
tales como “oil sands” puede te-

ner lugar en una escala bastante
grande, antes que un POOL co-

mercialmente costeable pueda re-

formarse.” Rice y Watson, en
“Engineering Geology” 2» edición
(1915), pág. 565, dicen: “Aquella
parte de una formación conte-
niendo aceite o gas es conocido
como un POOL.” Como se ve, en
lo general, los autores citados es-

tán de acuerdo en cuanto al sig-

nificado y uso de la voz inglesa
POOL, la que en español debe tra-
ducirse por Depósito o Criadero
de Hidrocarburos Flúidos; es de-
cir, significa contenido, no con-
tinente, de lo que se diferencia de
manto arenoso petrolífero o ya-

cimiento petrolífero” (véanse es-

tas voces). Pon lo tanto, el nom-
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bre de POOL, no es sinónimo de

Depósito o Criadero Petrolífero,

pues sólo es uno de estos. En con-

secuencia: POOL ES UN DEPO-
SITO O CRIADERO DE HI-

DROCARBUROS FLUIDOS.
(Eleuterio Martínez y Santiago

González Cordero.)

D
eposito mineral. Mine-

ral Deposit. Cualquiera ma-

sa valiosa de minerales me-

talíferos (ore). Lo mismo que los

Depósitos Minerales Metalíferos,

puede usarse con referencia a cual-

quier modo como el mineral meta-

lífero se encuentre en la naturale-

za, ya sea que tenga los caracteres

de una verdadera segregación o

Veta en Cuña ( Gasli vein), o cual-

quiera otra forma.

(Century.)

D
EPOSITO. Reservoir. Estra-

ta de rocas cuya composión

y arreglo estructural son

tales que le permiten tener amplia

capacidad para contener aceite.

(Day.)

DEPOSITO. Deposit. Cosa de-

positada. Al pricipio se aplica-

ba este término a la materia

en suspensión abandonada o de-

positada por el agua; pero en

la actualidad se incluye tam-

bién en esta denominación a las

substancias minerales en cual-

quier forma, que se precipitan por

. . - -



agentes químicos o por otras cau-

sas, tal como los minerales en las

vetas, etc.

(Wincliell.)

D
eposito de tierra o
PRESA DE TIERRA.
Sump-hole or cartJvrcser-

voir. Receptáculo construido por

excavación y terraplenes o bordos,

en el cual se deja correr el aceite

de uno o varios pozos.

(Manuel J. Zevada.)

D
erechos petroleros
O DERECHOS AL SUB-
SUELO PETROLERO. Oíl

rights. Designación bajo la cual

se transfiere de un dueño a otro

por arrendamiento o venta la pro-

piedad del aceite que se encuen-

tre debajo de una superficie de

terreno determinada. Al arrendar

o comprar una propiedad petro-

lera se acostumbra comprender en

la operación de compra o arrenda-

miento tanto el aceite como el gas,

aunque en muchos casos se dispo-

ne separadamente de las dos subs-

tancias.

(Day.)

D
ERRUMBE. Cave or cave-in.

Una caída parcial o com-

pleta de una mina o pozo.

(Day.)

D
errumbe, derrumba-
miento. A cave or run.

Sin. en México, Chiflón, des-

moronamiento, sentazón, socarras

;

caéda, corrimiento de tierra (lan-

slide, landslip.) en México, desliz,

desprendimiento; en España, fa-

na, freita, Mex. reliz.

(Halse.)

D
esaguar, to drain, pump,
unwater. Sin. desagotar,

desaguar, desangrar, san-

grar
;
de. de una mina ; to drain- a

mine (véase también agotar, colar,

extraer, sacar, desaguar los ríos en

el mar). Sin. desembocar, vaciar..,

(Halse.)

D
escubrimiento. d¡sco-

very. El primer hallazgo de

un depósito mineral, inclu-

yendo petróleo, dentro de un fun-

do minero. De acuerdo con la ley

americana, es necesario un descu-

brimiento antes de que el fundo

localizado pueda titularse legal-

mente.

La abertura por medio de la

cual se hace un descubrimiento se

llama tiro descubridor o socavón

descubridor, etc.

(Raymond.)
i

El hallazgo de mineral in situ,

que se distingue del encontrado

en rocas sueltas, constituye un

descubrimiento.

(Ejecutorias de la Suprema

Corte de Justicia de los Estados

Unidos de América.)
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D
eshidratados, Dehydra-

tor. Aparato en el cual se

separa el agua del aceite.

Esto puede llevarse a cabo (1) por

reposo o separación por grave-

dad; (2) por separación centrífu-

ga; (3) por ebullición del agua;

(4) por corrientes eléctricas de

alto voltaje, que rompen la emul-

sión y permiten la separación por
gravedad.

(Day.)

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Top. Diferencia de nivel de dos

o más lugares.

(Ugalde.)

D
ESTILACION. Distillation.

Volatilización, seguida de la

condensación al estado lí-

quido.

(Raymond.)

ESHIDRATAR. Dehydrate.

tr. Quím. Privar a un cuer-

po hidratado del agua que

contiene. U. t. c. r.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Volver un cuerpo anhidro o li-

bre de agua.

(Webster.)

D
ESINTEGRACION. Desinte-

gration. La ruptura y des-

menuzamiento de una roca
por la acción de la humedad, el

calor, el frío y las reacciones quí-

micas que se efectúan en el inte-

rior de la roca entre las partes
que la componen, cuando queda
sometida a la acción de estas in-

fluencias exteriores.

(Richard.)

Acción y efecto de volatilizar o

destilar en retortas, matraces o

alambiques por medio del calor las

materias sólidas o líquidas, mez-

cladas o aisladas, que sean sus-

ceptibles de sublimar o volatilizáis

reduciéndolas después, si así con-

viene, al estado líquido por me-

dio del enfriamiento. Quím. Ope-

ración muy antigua que eonsisté

en separar por medio del calor

una substancia más volátil de

otras dotadas de mayor fijeza,

contenidas todas en vasos cerra-

dos, retortas, matraces o alambi-

ques.

(Diccionario de Rodríguez Na-

vas.)

Acción y efecto de destilar.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

D
esnivel, siop gradi&nt.

Palta de nivel. 2. Diferen-
cia de alturas entre dos o

más puntos.

D
ESTILACION DEL PETRO-
LEO. Petroleum, distillar

tion. El proceso por el cual

se aplica el calor al aceite crudo
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para que sus componentes puedan

pasar en forma de vapor, y por

dispositivos especiales, ser recogi-

dos en forma liquida.

(Mitzakis.)

Operación en la que se obtiene

la separación de los componentes

de las substancias del Grupo del

Petróleo, sometiéndolas a las tem-

peraturas necesarias para obtener

en forma de vapor, esos compo-

nentes, que son transformados al

estado liquido, por medio del en-

friamiento.

(Ramón Ceballos.)

D
ESTILACION AL VAPOR,
Steam distillation. Destila-

ción del petróleo introdu-

ciendo en el alambique vapor, con

dos objetos: primero, hacer bajar

el punto de ebullición de los acei-

tes, que se destilan, aumentando

la presión del vapor; y segundo,

reducir a un mínimo el aceite que

deba sujetarse a la destilación

destructiva “cracking.”

(Day.)

D
ESTILACION CONTINUA.
Continuous distillation. Es

aquella en que el petróleo

crudo es conducido por gravedad

a una serie de alambiques don-

de es sometido, en cada uno de

ellos, a diversas temperaturas,

para obtener los productos deri-

vados del petróleo separadamen-

te en cada alambique de la serie.

(Ramón Ceballos.)

D
ESTILACION DESTRUC-
TIVA. Destructive distillar

tion. El proceso seguido al

calentar un compuesto orgánico

en un vaso cerrado, sin acceso de

aire, recogiéndose después los pro-

ductos.

(Nicolls.)

GraJcing. Nombre dado al méto-

do por medio del cual los hidro-

carburos de un compuesto son re-

ducidos a los más bajos miembros

de las mismas series o convertidos

en otros hidrocarburos durante la

destilación.
(Mitzakis.)

Destructive distillation. Un pro-

ceso de destilación en el cual las

moléculas de los hidrocarburos se

rompen o desintegran. Ejemplo:

el gas de alumbrado es el produc-

to

&

de la destilación destructiva

del carbón de piedra. También se

le llama destilación seca o “crack-

DESTILACION DESTRUCTI-

VA. Es un sistema en que los com-

puestos hidrocarburados son so-

metidos en aparatos especiales a

una temperatura y presión deter-

minada, con el fin de obtener el

desdoblamiento de las series pa-

rafinosas, y formar nuevas series

más ricas en hidrocarburos lige-

ros, que las generalmente obteni-
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das por los procedimientos gene-

rales de destilación. En el lengua-

je de los petroleros americanos se

nsa la palabra “Chacking,” que
significa rotura, hendedura, etc.

(Ramón Ceballos.)

D
ESTILACION FRAC CIO-
NADA. Fractional distilla-

tion. Operación que consis-
te en separar una mezcla de dos
o mas líquidos que tienen diferen-
tes puntos de ebullición.

(Century.)

Usada extensamente en la des-
tilación de petróleo.

(Day.)

D
ESTILACION .INTERMI-
TENTE. Batcli distillation.

Es aquella en que todo el
petróleo crudo que va a ser trata-
do en un ciclo, es bombeado al
alambique, elevándose la tempera-
tuia gradualmente para obtener
los productos derivados del petró-
leo en una sola operación.

(Ramón Ceballos.)

D
ESTILACION PIROGENI-
CA. Cracking distillation.

Destilación desintegrante o
destructiva de petróleo que se
efectúa a temperatura y presión
muy levadas, con objeto de obte-
ner una proporción mayor de hi-
drocarburos ligeros que entran en
la composición de la gasolina.

(Rathburn.)

D
estilado de alqui-
trán. Tar distillate. Des-

tilado obtenido de un alqui-

trán o residuo de alambique.

(Day.)

D
estilado del filtro-
prensa. Prcssed disti-

líate. El aceite que sale del

filtro-prensa, en el cual se ha se-

parado la parafina.

(Manuel J. Zevada.)

D
estilado parafinoso.
Paraffin distillate. Produc-

to cristalino listo para la

prensa-filtro, que se usa como ba-

se para obtener la parafina y el

aceite de parafina. Esta base pa-

ra la parafina debe distinguirse

del destilado ceroso, producido
por reducción al vapor, del fuel

olí: el primero, es decir, el desti-

lado parafinoso es un producto

cristalino listo para ser filtrado,

mientras que el segundo es una
substancia semiamorfa que nece-

sita ser destilada.

(A. D. Smith.)

D
estilado para maqui-
na. Engine distillate. El

destilado para máquina nú-

mero 1 de petróleo de California

es de color de agua, con 50 grados

Bé. de gravedad; el destilado pa-

ra máquina número 2 de la mis-

ma fuente es de color de agua o

ligeramente ambarino, con 45 gra-

dos Bé. de gravedad.

(Bacon and Hamor.)
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D
ESTILAR. To distil. Separar

por medio del calor, en

alambique u otros vasos,

materia volátil de otras más fijas

;

destilarse el mineral que lo con-

tiene, por medio de la destilación.

(Halse.)

Separar por medio del calor

una substancia volátil de otras

más fijas, enfriando luego su va-

por para reducirla nuevamente a

líquido.

(Alemany.)

Separar por medio del calor, en

alambique u otros vasos una subs-

tancia volátil de otras más fijas,

enfriando luego su vapor para re-

ducirla nuevamente a líquido.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

i

Sacar por alambique o retorta

algún licor mediante la acción del

fuego.

(Diccionario de Rodríguez Na-

vas,)

D
estilar petróleo, to

distil oil. Someter las subs-

tancias del Grupo del Petró-

leo, en alambiques, hornos y apa-

ratos especiales, a temperaturas

adecuadas que permitan el fácil

desprendimiento de los hidrocar-

buros ligeros que en forma de va-

por, son sometidos a operaciones

subsecuentes para transformarlos

en líquidos por medio de enfria-

miento.

(Ramón Ceballos.)

D
estilado. Distuiate. (i)

El producto de la destila-

ción, tal como destilado de

petróleo. (2) El producto de des-

tilación intermedio entre gasoli-

na y aceites lubricantes, incluyen-

do la kerosina y el aceite de gas o

gas-oil

(Day.)

D
estilado ceroso. Wax
distillate. Destilado de acei-

te neutro, antes de la se-

paración de la parafina.

(Bacon.)

Destilado intermedio que sirve

de base para obtener la parafina

y los aceites neutros. Es un pro-

ducto amorfo y en la mayor par-

te de los casos necesita ser destila-

do antes de pasarlo por el filtro-

prensa.

(A. D. Smith.)

D
ESTILACION POR DESIN-

TEGRACION. Cracking. La

operación o el arte de pro-

ducir hidrocarburos de bajo pun-

to de ebullición, apropiados pa-

ra motores de combustión inter-

na, en cantidades comerciales,

partiendo de destilado o residuos

de alto peso molecular. (A. D.
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Smith.) Fué originado hace co-

co cincuenta años entre los desti-

ladores de las antiguas refinerías

de Pennsylvania, y significa jus-

tamente lo que su connotación ex-

presa: es decir, una alteración

parcial distinta de una más com-

pleta descomposición que llegaría

a separar los elementos de la mo-

lécula en carbono y gas permanen-
te. La destilación por desintegra-

ción, simplemente altera las mo-
léculas hasta el punto de producir

una cantidad de fracciones o des-

tilados da bajo punto de ebulli-

ción que no pueden ser obtenidos

por destilación simple o normal.

No puede ser acompañada por al-

guna producción considerable de

gas permanente, siendo el produc-

to principalmente un condensado

líquido; pero de carácter diferen-

te al obtenido por simple destila-

ción.

(Min. and Se. Press.)

D
ESTILACION PRIMARIA
COMPLETA. Stripping. La
separación, por destilación,

de" todas las fracciones ligeras

contenidas en el aceite crudo, has-

ta llegar a las que tienen valor

como lubricantes.

(A. D. Smith.)

D
ESTILACION PRIMARIA
INICIAL. Topping. La se-

paración por destilación, del
por ciento comparativamente pe-

queño de bencina contenido en los

aceites crudos.

(A. D. Smith.)

D
ESTILACION PRIMARIA
PARCIAL. SJcimming. La

separación de la kerosina y

a menudo, de una parte del gas-

oil que contienen los aceites cru-

dos, además del contenido de ben-

cina separado en las plantas de

destilación primaria parcial.

(A. D. Smith.)

D
ESTILACION PRIMARIA.
Topping, SJcimming, Stripp-

ing. Procedimiento de desti-

lación fraccionada por calor seco,

que consiste en separar una parte

o el total de los hidrocarburos li-

geros contenidos en el aceite cru-

do. La destilación primaria com-

pi’ende tres fases, que son

:

1’ Destilación primaiúa inicial.

Topping.

2® Destilación primaria parcial.

SJcimming

.

3® Destilación primaria comple-

ta. Stripping.

(Manuel J. Zevada.)

D
ESVIACION. Side traclcing.

Perforación que se continúa

dejando a xxn lado xxna he-

rramienta rota o tubería congela-

da o atascada en el pozo.

(Sands.)

174



D
ESVIOMET.RO. Drifmeter.

Aparato que sirve para me-

dir la desviación de la ver-

tical en las perforaciones de po-

zos de petróleo. Los liay de dos

tipos: el de botella de vidrio con-

teniendo ácido fluorhídrico y el

eléctrico, de reciente invención.

(Manuel J. Zevada.)

D
etonador, squib. En ei

torpedeamiento de pozos de

petróleo se llama así un

tubo delgado cargado con una pe-

queña cantidad de nitroglicerina

y provista de mecha y fulminante

que se hace descender sobre la

carga para provocar la explosión.

(Manuel J. Zevada.)

D
ETRITO. Detritus. Geol. Re-

sultado de la descomposi-

ción de una masa sólida en

partículas.

(Halse.)

D
ETRITOS. Detritus. Mate-

rial fragmental (epiclásico)

como la arena y lodo, deri-

vados de antiguas rocas por desin-

tegración. Los depósitos produci-

dos por la acumulación de detri-

tos constituyen los sedimentos de-

tríticos.

(Arthur Holmes.)

DETRITOS. Detritus. El pro-

ducto del desgaste o de la erosión

de las rocas.

(Day.)

D
EVONIANO. Devonian. (Del
Condado de Devon, en Ingla-

terra.) adj. Geol. Dícese

del terreno inmediatamente pos-

terior al Siluriano. U. t. c. s. 2.

Geol. Perteneciente a este terreno.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

El cuarto, en orden de edad, de

los períodos comprendidos en la

Era Paleozoica, siguiendo el Silu-

riano y siendo anterior al Carbo-

nífero. También se designa así el

sistema de estratos depositados en

aquel tiempo.

(La Forge.)

D
IALISIS. Dialysis. La sepa-

ración de los cristaloides de

los coloides en solución, por

medio de su desigual difusión a

través de ciertas membranas arti-

ficiales o naturales.

(Webster.)

D
IASTROFISMO. Diastroph-

ism. El proceso o procesos

que han deformado la cor-

teza terrestre, produciendo conti-

nentes y cuencas oceánicas, me-

setas y montañas, pliegues y fa-

llas etc. También se llama así el

resultado de estos procesos.

(Webster.)

Se llama Diastrofismo al conjun-

to de los movimientos diferencia-

les de la lito-esfera
; cuando estos
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movimientos son lentos e imper-

ceptibles se llaman Bradisismos,

y si son rápidos y sensibles, Ta-

quisismos.

(José G. Aguilera.)

D
IATOMEA. D i a t o m. Una
planta microscópica provis-

ta de una envoltura silicosa.

(Duryee.)

D
IENTE. Tooth or cog. Cada
una de las puntaB o resal-

tos que presentan ciertos

instrumentos o herramientas; D.
de engranaje

(ratchet ), véase fia-

dor; D. de sierra ( tooth of a sato)
;

Dientes de rueda
;
Mex. las salien-

tes de las ruedas dentadas que
engranan; D. de perro o dientepe-
rro

;
en Colombia, cuarzo opaco y

cristalizado en geode; Uribe dice

que se encuentra imperfectamen-
te cristalizado presentando el as-

pecto de un diente de perro; D. de
murciélago

( bat’s tooth), en Co-
lombia, atibnita, antimonio gris

en cavidades; constr., piedras pro-

yectadas fuera de la superficie de
una pared, que se dejan para con-

tinuar su construción. Sin. ada-
rajas. .

.

(Halse.)

D
IFUSION. Difjusion. La pe-

netración de una substancia
a través de los poros de

otra, tal como un gas a través de
otro gas, un líquido o un sólido,

una substancia soluble en un di-

solvente, un líquido a través de

otro líquido o sólido y finalmente,

un sólido a través de otro sólido.

La presión correspondiente ejerci-

da por el material disuelto en fu-

sión de una parte más concentra-

da a una menos concentrada de

una solución, se llama Presión Os-

mótica.

(Arthur Holmes.)

D
ILUYENTE. Diluent. Lo

que diluye o vuelve más flúi-

do; un flúido que debilita

la fuerza o consistencia de otro

flúido al mezclai’se con él.

(Century.)

D
INAMITA. Dynamite. Dina-

mitagoma o gelatina explo-

siva ( blasting gelatina), ex-

plosivo de consistencia gelatino-

sa compuesto de 86 por ciento de

nitroglicerina, 10 por ciento de

algodón-pólvora y 4 por ciento

de alcanfor . .

.

(Halse.)

D
INAMO. Dynamo. Elect. Me-

canismo generador de elec-

tricidad.

(Ugalde.)

D
IQUE. Dihe. (Del neer, dyk.)

4. Filón estéril que asoma

a la superficie del terreno

formando a manera de muro.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)
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En Geología, masa de roca in-

trusiva que se lia solidificado en-

tre los muros separados de una
hendedura y que es vertical o casi

vertical. Cortina que tiene en su

interior paredes verticales de ro-

ca ígnea. Especie de muro irregu-

lar, formado por rocas eruptivas

que alcanzan la superficie del sue-

lo y la sobrepasan por su mayor

resistencia a la acción de los agen-

tes atmosféricos. El mismo nom-

bre se aplica también al filón que

se encuentra en la profundidad,

como, por ejemplo, a los que inte-

rrumpen las capas o estratos car-

boníferos. Masa de roca ígnea que

lia sido solidificada en una grie-

ta amplia de la superficie de la

tierra. Los diques son filones es-

tériles, generalmente volcánicos y

muchas veces puestos en relieve

por la denudación de las rocas que

los acompañan o contienen.

Defensa contra el ímpetu y des-

bordamiento de las aguas, véase

“albarradón,” chamburgo, d. late-

ral, ala de una presa; constr. na-

vales, d. de construcción o d. seco

(dry-doclc ) ,
cavidad revestida de

fábrica donde entran los barcos a

reparación; Min. vena o pared de

otra materia, que corta o impide

la del mineral en una mina; geol.

sin. filón de roca, macho (anti-

cuado)
;
canal de desagüe. .

.

(Halse.)

Rellenamieno de fracturas por

una lava que se derrama hacia el
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interior. (Haug.) Una especie de
muro de roca ígnea o de un mine-
ral sin cohesión; en minería, cual-

quier otro mineral introducido en
una fractura o en una fisura de
ana roca antigua. (Webster.) Una
fractura en rocas llenadas con ma-
terial que se ha abierto camino
cuando estaba fundido o que fué

conducido por algún otro medio
en una condición fluida o semi-

fluida. Muchos diques son, en efec-

to, llenamientos con lava o algu-

na forma de roca eruptiva. (Cen-

tury.) En resumen, por dique se

entiende una emisión de roca íg-

nea que en estado de fusión ha pa-

sado a través de las fracturas de

otra roca preexistente en la que

se ha consolidado al enfriarse.

(Enrique Díaz Lozano.)

Una masa relativamente delga-

da de rocas ígneas, que, en es-

tado de fusión, ha penetrado en

una hendidura de rocas más anti-

guas, y se ha enfriado y solidifi-

cado allí.

(Century.)

D
iques de seguridad.

Safety iva-lis. Bordos de tie-

rra o muros de maniposte-

ría que rodean los tanques en que

se almacena petróleo o sus deri-

vados, con objeto de evitar la pro-

pagación del fuego en casos de in-

cendio.

( Manuel J. Zevada.)
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D
IRECCION O RUMBO DE
UNA FALLA. Fault Strike.

La dirección de la intersec-

ción de la superficie de la falla o

la de la zona de ruptura, con una

superficie horizontal.

(Lindgren.)

D
ISCO. Disc. Lámina delga-

da de forma circular; astr.

cara del Sol o Luna ;
óptica,

lente; f. c. semáforo, d. cuero

( leatlier washer), véase empaque-
tadura, volandera . .

.

(Halse.)

D
ISCO PARA TUBERIA.
Casing disc. Placa circular

de fundición que se atorni-

lla al extremo inferior de la tube-

ría de ademe con objeto de ce-

rrarla, a fin de que flote o reciba

un empuje hacia arriba igual al

peso del líquido que desaloja den-

tro del pozo. Este disco se rompe
con la barrena

; una vez que la tu-

bería ha quedado asentada en su

lugar.

(Manuel J. Zevada.)

D
ISLOCACION. Fault or

slide. Geol. Falla o quiebre,

interrupción de las capas
que forman la corteza terrestre
por sacudimientos interiores; d.

ascendente (up throw), cuando
las capas dislocadas se encuentran
más profundas.

.

.

(Halse.)

D
istribuidor con tubo
COLECTOR. Manifold and

hcad rcceivcr. Tubo de gran

diámetro o caja de recolección que

recibe el aceite de las tuberías de

conducción y lo liace pasar, por in-

termedio de un sistema de válvu-

las distribuidoras, a las tuberías

que lo llevan a los distintos tan-

ques o recipientes de una estación

de almacenamiento o de una refi-

nería.

(Manuel J. Zevada.)

D
istribuidor múlti-
ple. Oil manifold. Conjun-

to de conexiones y válvulas

empleadas para distribuir o ha-

cer llegar el petróleo a los diver-

sos tanques o recipientes de una

Estación de almacenamiento o Re-

finería, desde un lugar central al

que convergen varias tuberías de

conducción.

(Manuel J. Zevada.)

D
OMO. Dome. Cúpula o media

naranja que cierra algún

edificio

(Diccionaxúo de la Real Acade-

mia Española.)

Se dice de la forma arredondada

de ciertas montañas volcánicas,

llamadas por esta razón domíti-

eas. Forma de las montañas o in-

tumescencia del suelo atribuida a

intrusión de las rocas de origen

interno. Bóvedas formadas por el
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cruzamiento de dos pliegues nor-

males de rocas sedimentarias. El

domo es una de las formaciones o

de las formas de estructura, favo-

rable a la acumulación del petró-

leo.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

Estructura geológica en la que

las estratas aparecen hundidas en

todas direcciones a partir de la

cresta. Domo salino. Intrusión ha-

cia arriba de grandes masas sa-

linas, muy duras, que hacen le-

vantar y plegar las estratas.

D
OMO SALINO. Salt dome.

Estructura en forma de do-

mo formada de estratas cu-

3
ra parte central o núcleo consiste

en sal de roca. Se encuentra en los

campos petroleros de la Costa del

Golfo de México y forma a menu-

do depósitos de aceite.

(Day.)

D
RUSA. Druse, drusy, ca-vity,

vugh. Cavidad en una roca;

Sin. bolsa, bolsada, geoda;

Mex. soyote. .

.

(Halse.)

D
UELA. Stave. Tira de made-

ra de poca anchura, con dis-

posición lateral especial pa-

ra ensamblar.
(Ugalde.)

Sin Costilla (véase camón.)

(Halse.)

E

E
CHADO. Dlp. La inclinación

de los estratos o capas, ex-

presada por el ángulo que

forman su parte inferior o supe-

rior con un plano horizontal.

Buzamiento de un filón.

(Diccionarios de la Real Acade-

mia Española y Rodríguez Na-

vas.)

El ángulo de inclinación de las

capas o estratas, con relación a la

horizontal.

(Day.)

E
chado de la falla.
Fault dip. La inclinación del

plano de la falla con rela-

ción a un plano horizontal.

(Lindgren.)

ECHADO O BUZAMIENTO

DE UA FALLA. Fault dip. La

inclinación del plano de una falla

o de la zona de ruptura, con rela-

ción a un plano horizontal.

(Lindgren.)
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E
CONOMIZADOR DE PE-

TROLEO. Oil saver. Véase

guarda aceite.

E
dificar, to luna, véase

construir.

E
ficiencia. Effidency. La
relación entre el trabajo útil

desarrollado por un motor

y la cantidad de energía que gasta.

(Standard.)

(Del latín efitientia.) Virtud y
facultad para lograr un efecto de-

terminado. 2. Acción con que se

logra este efecto.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

E
ficiencia mecánica.
Mechanical effidency. La re-

lación entre la potencia efec-

tiva, medida por el freno de Prony
o algún otro aparato similar, y la

potencia total obtenida, tal como
la muestra el diagrama indica-

dor.

(Goldingham.)

E
ficiencia térmica.
Thermal effidency. La rela-

ción entre el calor utilizado

y el número total de calorías con-

tenidas en el combustible consu-

mido.

(Goldingham.)

E
florescencia. Effiores-

cence. Quím. Conversión ex-

pontúnea en polvo, de algu-

nas sales, cuando pierden el agua

de cristalización; en Perú, cresto-

nes rocosos o salientes (véase aflo-

ramiento).

(Ilalse.)

E
JE. Axis. (Del latín axis.)

Varilla que atraviesa un

cuerpo giratorio y le sirve de

sostén en el movimiento. 3. Línea

que divide por mitad el ancho de

una calle o camino u otra cosa se-

mejante. 6. Geom. Recta alrededor

de la cual se considera que gira

una línea para engendrar una su-

perficie o una superficie para en-

gendrar un sólido.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

La región central o dominante

de una cadena de montañas, la lí-

nea de la cual sigue la cresta, o

de un alineamiento indicando la

parte más elevada del levanta-

miento.

(Fay.)

E
je de la rueda moto-
ra. Band wlieel Shaft. Li-

teralmente traducido signi-

fica Eje de la rueda de Banda. Llá-

mase así a la pieza de metal jun-

tamente con la cual gira la rueda

motora.

(Arturo E. Graue.)
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E
je del malacate de
HERRAMIENTAS. B u 1

1

Wheel Shaft. Literalmente

traducido significa, Eje de la Rue-

da Toro. Es el destinado a que en

él se enrolle o desenrolle el cable

que soporta, las herramientas.

(Arturo E. Grane.)

E
je del malacate de
LAS TUBERIAS. Calf

Wheel Shaft. Literalmente

traducido significa : Eje de la Rue-

da Beceri’o. Es el destinado a que

en él se enrolle o desenrolle el ca-

ble que soporta las tuberías.

(Arturo E. Graue.)

E
je MAESTRO. Main sliaft.

En la perforación de pozos

se llama así al eje de la rue-

da motora.

(Sands.)

E
LEVACION POR MEDIO
DEL AIRE. Air lift. Un dis-

positivo para elevar agua u

otro líquido de un pozo o sumide-

ro por medio de aire bajo presión

que se introduce cerca de la base

de una tubería abierta por abajo

y que tiene cierta sumersión. La

columna de líquido en la tube-

ría, a causa de la introducción

de aire, se hace más ligera que la

columna sumergida afuera, de lo

que resulta una corriente hacia

arriba dentro de la tubería.

(Fay.)

E
levador. Eievator. un
aparato que sirve para hacer

descender tuberías de explo-

tación o de revestimiento dentro

de un pozo, o para extraerlas del

mismo.
(Day.)

E
levador de anillo.
Lifting Spider. Aparato que

sirve para izar tuberías li-

sas. y que consiste en una pieza

maciza anular dentro de la cual

se introduce la tubería asegurán-

dola por medio de cuñas, a fin

de levantarla por medio de una

asa que se inserta en el gancho del

polipasto instalado en el centro

del faro.

(Manuel J. Zevada.)

E
levador de niple. Lift-

ing nipple. Aparato usado

para izar tuberías, y que con

giste en un tubo corto que lleva

dos muñones y una asa de suspen-

sión en su parte superior, y en su

parte inferior una rosca que sir-

ve para atornillarlo a la tubería

que se va a levantar.

(Manuel J. Zevada.)

LEVADOR DE TUBERIA.

Eievator. Se designa así al

aparato que sirve para sus-

pender del gancho del polipasto

instalado en el centro del faro, la

tubería de ademe o de perfora-

ción, a fin de sacarla del agujero
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o de introducir los nuevos tramos
que se agregan en el curso de la

perforación. Consiste en una asa
doble o sencilla, que lleva en su
parte inferior las quijadas o pie-

zas articuladas, las cuales agarran
una tubería aplicándose inmedia-
tamente abajo de uno de los colla-

res o uniones que sirven para
acoplar los tubos. Hay dos tipos
de elevadores

: los de gozne senci-
llo y los de gozne doble.

(Manuel J. Zevada.)

ELEVADOR DE TUBERIA.
Casing elevator. Aparato usado
en la perforación de pozos, que
consiste en dos abrazaderas semi-
circulares con una asa o eslabón
cada una, que están articuladas
en un extremo, y que se aseguran
en el otro por medio de un cerro-
jo. Se emplea para levantar y ba-
jar tubería de ademe.

(National Tube Co.)

E
levadores para vas-
tago DE BOMBA. Suelear
rod elevators. Aparato que

sirve para suspender y manejar
por medio del polipasto móvil, las
varillas de acero que forman el
vastago de la bomba colocada en
el fondo del pozo.

(Manuel J. Zevada.)
I

E
LEVAR. To raise or hoist.
Alzar o levantar una cosa.
(R. A. E.)

; máquina de e. el

agua (water-raising cnginc)
;
má-

quina de e. pesos, hoisting-engine

(véase extraer.)

(Halse.)

I

E
mbarque, siupment. una
carga o remesa. Sin. Despa-

cho; Mex. remisión.

(Halse.)

E
MBOLO. Pistón, suelear. (Del

latín embolus.) m. Mee. Dis-

co que se ajusta y mueve al-

ternativamente en lo interior de

un cuerpo de bomba o del cilindro

de una máquina para enrarecer o

comprimir un fluido o para reci-

bir de él movimiento

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

MBRAGUE. Clutch. Acción

r* de embragar. 2. Mecanismo

dispuesto para que un eje

participe o no, a voluntad, del

movimiento de otro.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Acoplador que sirve para ligar

dos órganos movibles de una má-

quina, tales como eje y polea o

dos ejes, y qxie pueden ser conec-

tados o desconectados a voluntad,

moviendo una palanca.

(Webster.)
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E
MBUDO. Funnel. (Del latín

imbutum.) Instrumento hue-

co, ancho por arriba y estre-

cho por abajo, en figura de cono

y rematado en un canuto, que sir-

ve para trasvasar líquidos.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

E
mpalmar, to scarf. unir

dos o más piezas de made-

ra para formar una obra.

(Ugalde.) E. en cola de pato o de

milano, to dovc tail, véase empa

tillar, empotrar; entrelazar los ex-

tremos de dos cables, to splice a

ropo, véase empatar; en Chile, la

unión de las vetas. .

.

(Ilalse.)

E
mpalme, empalmadu-
DURA. Carp, scarf, timber

joint. La parte empalmada;

e. de caja y espiga, mortice and

tenon, el procedimiento de empal-

me o unión de dos maderos, uno

de los cuales se provee de una len-

güeta que ajusta exactamente en

la ranura del otro. (Ugalde.) Véa-

se muesca; e. de cola de milano,

dove tail joint, unión de dos ma-

deros cuyos extremos tienen sec-

ciones en forma de cola de paja-

ro; f. c. la unión de un ramal con

la línea troncal; minas, ramifica-

ción de una galería de mina.

(Webster.)

E
MBAQUE. Packing. Mee. Re-

lleno de estopa, grasa, etc.,

para hacer impermeable al

agua u otro fluido un mecanismo,

o bien para llenar un espacio va-

cío.
(Velázquez.)

E
mpaque de pozos, weii

packing. Un saco de grano

de lino o de cualquier otro

material absorbente, empacado al-

rededor de una tubería de pozo de

petróleo para impedir el acceso de

agua al petróleo del pozo.

(Standard.)

MPAQUE O EMPAQUETA-

DURA. Gaskct. Una lámina

delgada de metal, hule, cue-

etc, que se usa como relleno

ra volver una junta o unión es-

ica al agua, gas, vapor, etc.

(National Tube Co.)

„ MPAQUETADO.
Packing or

I Gaskct, Sin. empaque, empa-

* quetadura, relleno, Méx.

idana; anillo de e, empaque

alar de un pistón, embalaje; e.

cáñamo, Item gaskct; e. de cas-

illo, gland packing.

„ MPAQUETADURA. Packing.

I Véase empaquetado, empa-

que
;

anillo de empaque,

déla; Mex. rondana, rodaja

ser.

(Halse.)
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E
mpaquetadura de po-
zo. Oil Well Paclcing. Em-
paquetadura que se inserta

entre la tubería de producción y
la superficie interior de la perfo-
ración para impedir que el agua
superficial de los lados del pozo
penetre a éste, y para evitar que
el aceite sea forzado fuera de la
tubería de producción entre ésta
y las paredes del pozo, por la pre-
sión del gas.

(Century.

)

E
mpaquetar. t0 paCk. En-
fardelar, embalar, envasar;
poner en cajas.

(Velázquez.)

E
MULSION. Emulsión. (Del
latín emulsus, p. p. c]ei enaul-
gere, ordeñar.) f. Farm. Lí-

quido de aspecto lácteo que tiene
en suspensión pequeñísimas partí-
culas de substancias insolubles en
el agua, como aceite, resinas, bál-
samos, etc.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Mezcla líquida en la cual se en-
cuentra en suspensión una subs-
tancia grasa o resinosa al estado
de partículas minúsculas, casi
equivalente a una dispersión mo-
lecular.

(Fay.)

Una Mezcla de agua y material

aceitoso, que se vuelve mezclable

al agua, por la acción de un agen-

te saponificado!1 o de otra natura-

leza.

(Bacon.)

Combinación de agua y substan-

cias aceitosas, hechas miscibles

por medio de una saponificación

u otro agente.

(Bacon and Hamor.)

E
MULSIONAMIENTO. Emul-

sification. El acto de hacer

o producir una emulsión.

(Day.)

E
NCAJE. Groove. Véase mues-

ca; cubo, socket. Mee. Véase

engranaje.

(Gearing.)

E
nchufar, to coupie pipes,

etc. Mee. Acoplar o unir dos

tubos, varillas, etc., por me-

dio de una lengua, ranura o

muesca.

(Ugalde.)

E
nchufe de pesca. Orer-

shot. Instrumento de >
pesca

o salvamento que se usa en

el sistema rotatorio.

(Sands.)
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E
nchufe excéntrico
DE PESCA. Eccentric rc-

leasing overshot. Enchufe de

pesca que lleva en su interior un

tubo excéntrico, el cual agarra la

tubería de perforación apretándo-

se sobre un collar o unión de la

misma cuando se le hace girar me-

dia vuelta a la derecha, una vez

que la tubería ha penetrado dentro

del enchufe. Para desprender el

instrumento de la tubería que se

ha pescado, basta hacerlo girar a

la izquierda.

(Manuel J. Zevada.)

E
NDEREZADOR DE VASTA-
GOS. S t c m Straightcncr.

Prensa de tornillo que se em-

plea para enderezar vástagos de

barrena o barras de perforación,

en el sistema de cable.

(Manuel J. Zevada.)

E
NDOSMOSIS. Endosmosis.

(Del griego endos, dentro, y
mosos, empujar e impeler.) f.

Fís. Corriente de fuera a adentro,

que se establece cuando dos líqui-

dos de distinta densidad están se-

parados por una membrana.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

La transmisión de un fluido al

interior de una membrana o ta-

bique que lo separa de otro flúido

de diferente densidad. Contrario a

exósmosis.

(Century.)

E
NGASAMIENTO. Gassing.

Envenenamiento de las per-

sonas expuestas a la acción

de gases nocivos.

(Webster.)

E
NGRANAJE. Gcaring. Enca-

je de una rueda en otra, jue-

go de piezas motrices. (Ve-

lázquez.) Sin. encaje; e. de fric-

ción, friction gcaring. .

.

(Halse.)

E
NGRANAR. To gear. Enca-

jar una rueda en otra.

(Halse.)

E
ngrane conico. b ev ei

gear. Rueda de engranaje cu-

yos dientes están inclinados

u oblicuos con relación al eje de la

rueda.
(Steel.)

E
ngrasador. Lubricator

;

man icho lubrícate. Aceite-

ra, engrasadora, grasera; el

hombre que aceita una maquina-

ria.

(Halse.)

E
NSAMBLAR. To mortise. Do-

vetail. Unir piezas de made-

ra. Sin. enlazar.

(Halse.)

E
NSANCHADOR. Reamer. He-

rramienta que se usa en las

perforaciones para agran-

darlas.

(Halse.)
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E
nsanchador hueco.
Hollow reamcr. Barrena hue-

ca que se emplea en las ope-

raciones de salvamento para des-

alojar la tierra y sedimentos acu-

mulados alrededor de la herra-

mienta atascada dentro del pozo,

con objeto de hacer sitio para que
pueda agarrar el instrumento o

útil de pesca.

(Manuel J. Zevada.)

E
nsanchador de fondo.
Under reamar. Instrumen-

to usado en la perforación

de pozos para ampliar el diámetro
del agujero, más abajo de la za-

pata de la tubería de ademe.

(National Tube Co.)

E
OCENO. Eocen. (Del griego

eos, aurora, y kainos, recien-

te.) Adj. Dícese del terreno

que forma la base o comienzo del

terreno terciario. U. t. c. s. 2. Geol.

perteneciente a este terreno.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

QUIPO DE COMBINACION.
ComMnation rig. Equipo de

perforación que comprende
un equipo completo del sistema de

cable y otro del sistema rotatorio.

(Sands.)

E
quipo de perforación.
Rig. Llámase así a la torre,

casa de máquina, etc., para
llevar a cabo una perforación, uti-

lizándose después para bombear

el aceite.

(Webster.)

Desígnase así al conjunto de im-

plementos necesarios para llevar

a cabo la perforación de un pozo.

(Arturo E. Graue.)

E
quipo de perforación
PATRON. Standard Rig. Un
sistema muy conocido de per-

foración, algunas veces designado

también por “Sistema americano

de cable” o simplemente “Sistema

de Cable.” La perforación se lle-

va a cabo por medio de útiles pe-

sados suspendidos de un cable

flexible de Manila, al cual se le

imprime un movimiento alterna-

tivo, que es impartido por el “ba-

lancín.” Uno de los extremos del

“balancín” sostiene el cable con

los útiles de ataque, y el otro ex-

tremo se une a una manivela que

imprime el movimiento. Este pro-

cedimiento también es conocido

por Sistema de Percusión.

(Mitzakis.)

E
quipos d e perfora-
CIO PETROLERA IMPE-
RIAL Y CALIFORNIA. Im-

perial and California Rigs. Estos

equipos se distinguen del llamado

Patrón, en que disponen de un ma-

lacate más (calf wlieel), que se

destina a ejecutar las maniobras

de entubación de los pozos. El equi-

po Imperial difiere del equipo ori-
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ginal California, en que se ha per-

feccionado con la adición de em-
brague y cadena para manejar el

malacate de las tuberías ( calf
whecl ) ,

pero en su funcionamien-
to general ambos tipos, Imperial

y California, son iguales y por es-

ta razón se les ha considerado
agrupados. Las piezas que forman
estos equipos conservan las mis-

mas denominaciones que en el Pa-

trón o de Percusión.

(Arturo E. Graue.)

E
ROSION. Erosión. (Del latín

erodo, corroer.) Depresión o

rebajamiento producido en

la superficie de un cuerpo por el

roce de otro.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Desgaste de los materiales de la

superficie de la tierra por la ac-

ción mecánica de las aguas co-

rrientes, olas, movimiento de los

hielos, vientos. La erosión es ayu-

dada por la acción atmosférica.

(Glosario de Voces de Geolo-

gía y Geografía Física de Manuel

Muñoz Lumbier.)

La serie de procesos y operacio-

nes por medio de los cuales se

desprende o disuelve y separa el

material de las rocas que forman

la corteza terrestre. Comprende

los procesos de inteinpeiúsmo, so-

lución, corrosión y acarreo. El

desgaste y acarreo mecánicos, se

llevan a cabo por la acción del

agua corriente, de las olas, del

hielo en movimiento o de los vien-

tos que ai*rastran fragmentos de

rocas con los cuales golpean o re-

ducen otras rocas a polvo o arena.

(Ransome.)

E
scala baume. b a u m

é

Scale. Una escala arbitraria

para medir la densidad rela-

tiva de los líquidos.

(Day.)

E
SCAPE. LG(iií'(tgc. Derrame o

fuga de líquidos o gases con-

tenidos en recipientes o de-

pósitos con paredes perforadas.

(Ugalde.) e. de tvapor, st. eng

leakage. e. de agua, pump lealcage;

e. de grisú, c. m. bloioer or ovt-

burst of fire damp.
(Halse.)

E
scariador hueco, eoi-

low reamer. Instrumento que

sirve para enderezar una

perforación torcida.

(Gresley.)

E
scariar o ensanchar.

To ream. Agrandar o redon-

dear un agujero abierto en

metal o el diámetro de un tubo

por medio del escariador.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)
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En la perforación de pozos de

petróleo se llama escariar a la

operación que consiste en ampliar

el diámetro del agujero por me-

dio de un barreno o broca especial,

que se designa con el nombre de

escariador.

(Manuel J. Zevada.)

En la perforación de pozos, es-

cariar, significa ensanchar un
agujero ya perforado, para permi-

tir la entrada de la tubería de
ademe.

(Day.)

E
SOLEROS COPIO. Soleros-

cope. Instrumento que se em-
plea para probar la dureza

de los materiales.

(Day.)

E
SCOBILLON PARA FLU-
SES. Flue brush. Cepillo de
alambre, cilindrico, que sir-

ve para limpiar los tubos de las
calderas.

(Manuel J. Zevada.)

E
SPIGA. Pin. (Del latín spica.)

2. Parte de una herramienta
o de otro objeto, adelgazada

para introducirla en el mango. 4.
Extremo de un madero cuyo espe-
sor se ha disminuido, ordinaria-mente en dos terceras partes, para
que encaje en el hueco de otro ma-
dero donde se ha de ensamblar. 6.
ada uno de los clavos de madera

con que se aseguran las tablas o

maderos.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

La parte cónica, roscada, de una
junta que se introduce, atorni-

llándola, en la caja correspon-

diente.

(Manuel J. Zevada.)

E
SPINAZO. Backbone. (De es-

pina.) Clave de una bóveda
o de un arco.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Se aplica este nombre en Geo-
grafía Física a la parte más ele-

vada y donde se unen las vertien-

tes de las cordilleras o de las ca-

denas de montañas.

( Manuel Muñoz Lumbier.

)

E
spuma apagadora, fú-c

foam. Nombre comercial ba-

jo el cual se pone al mercado
un extracto concentrado de oro-

zuz, que sirve para formar una es-

puma semipermanente cuando se

agrega a una solución de bicarbo-

nato de sodio que se mezcla a una
solución ácida con el fin de pro-

ducir ácido carbónico. También se

conoce con el nombre de Foamite.

(Manuel J. Zevada.)

E
squisto aceitoso o es-
quisto BITUMINOSO. OH
sítale. Arcilla esquistosa que

contiene una proporción tal de hi-
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drocarburos que la capacita para

prodticir aceite mineral por desti-

lación lenta.

(Gresley.)

Esta denominación comprende

todas aquellas rocas que por sus

propiedades físicas o químicas, o

debido a las condiciones sedimen-

tarias en que fueron depositadas,

pueden clasificarse petrográfica-

mente como esquistos, y que pue-

den producir hidrocarburos volá-

tiles por cualquier método o tra-

tamiento.

(Day.)

E
squisto arcilloso.
Shale. Roca arcillosa sedi-

mentaria quebradiza y de

grano fino, que se caracteriza por

su estructura en láminas delga-

das y desiguales y por su fractura

comúnmente en astillas. Llamada

a menudo, de una manera inco-

rrecta, pizarra, por los mineros,

canteros y perforadores.

(La Forge.)

E
squisto diatomifero.
Diatonuiccous shale. Roca,

estratificada compuesta de

esqueletos fósiles de diatomeas.

(Day.)

E
SQUISTOSIDAD. 8 h a * V-

Ciertas rocas sedimentarias

que han sufrido los efectos

del metamorfismo, han adquirido

la propiedad de ser divisibles en

hojas delgadas, cual sucede a las

pizarras, propiedad que se deno-

mina ESQUISTOSIDAD. La di-

rección de estos planos que se lla-

man de crucero, para distinguir-

los de los de estratificación y jun-

tura, suele ser invariable respecto

a la horizontal, aun cuando por

efecto de plegamientos varíe la

inclinación de los planos de estra-

tificación, y algunas veces son pa-

ralelos a éstos y otras forman un

pequeño ángulo.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

STACION DE ALMACENA-
MIENTO. Tank Station. Los

tanques estacionados a lo

largo de un oleoducto.

(Day.)

E
STACION DE BOMBAS.
Pump Station. Planta de

bombeo instalada a interva-

los necesarios, a lo largo de un

oleoducto, con el objeto de forzar

o bombear el aceite a través de la

tubería.
(Day.)

E
stado naciente. Nas-

cent state. La condición de

un cuerpo simple o elemento

en el acto de desprenderse de un

compuesto; se distingue por una

actividad química mayor que la

ordinaria, tal como acontece con

el hidrógeno o el oxígeno nacien-

tes.

(Webster.)
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E
STRATIFICACION. Strati-

fication. (De estratificar.)

Geol. Acción y efecto de es-

tratificar o estratificarse. 2. Geol.

Disposición de las capas o estra-

tos de un terreno.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Es el modo de presentarse los

terrenos sedimentarios en capas o
lechos cuyos límites son paralelos.

Concordante cuando las capas
superpuestas conservan el parale-

lismo de los planos de estratifica-

ción; o cuando dos capas de igual

naturaleza separadas por una de-

presión del terreno o por otro ele-

mento, conservan igual nivel, lla-

mándose de sobreposición en el

primer caso y de separación en el

segundo.

Discordante, cuando no son pa-
ralelos los planos de estratifica-
ción, o siéndolo, no conservan el
mismo nivel y forman salto, falla
o resbalamiento.

Hay estratos que teniendo le-

chos horizontales, presentan otros
Planos de estratificación forman-
do un pequeño ángulo con la ho-
rizontal, estratos que se llaman
de estratificación diagonal, si tie-
nen siempre la misma dirección.
En la estratificación los estra-

tos no siempre conservan sus le-
c os horizontales, ofreciendo todas
as inclinaciones posibles, hasta
la vertical, si movimientos poste-

riores les han hecho tomar esa po-

sición.

Finalmente, se llama transgre-

siva, cuando sobre una estratifi-

cación discordante, se han forma-

do nuevas capas.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

E
STRIBO. Stirrup. En la per-

foración por el sistema de

cable, la pieza de hierro que
conecta la biela con el balancín.

(Sands.)

E
structura, siructure.
Parte de la geología de una
región, concerniente a la

disposición de las rocas, la natu-
raleza y conjunto de las deforma-
ciones cualesquiera que sean las

que hayan sufrido. En Petrología,
uno de los más grandes aspectos
que ofrece la masa de una roca,

como estratificación, las zonas de

fluidez, juntas, cruceros, brechas,

y todo el conjunto de esos carac-

teres.

(La Forge.)

E
structura geológica.
Geological structure. Es el

conjunto de dislocaciones y
deformaciones sufridas por las

capas o estratos después de su

depósito y consolidación. Estos fe-

nómenos se llaman también Dias-

trofismo. Entre las deformaciones

sufridas por las capas, se encuen-

tran las estructuras llamadas ple-
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gamientos, de las que la más ele-

mental es el “pliegue” que corres-

ponde a la parte convexa de los

estratos, que se llama “anticli-

nal,” o a una cóncava, “sinclinal.”

Entre las estructuras relacio-

nadas con el petróleo se encuen-

tra, como importante, el “anticli-

nal.” Algunos geólogos consideran

como un solo pliegue al anticlinal

y sinclinal, teniendo en cuenta

que sólo en muy raros casos se

encuentran un anticlinal o un sin-

clinal aislados.

Las partes más o menos planas

que limitan a uno y otro lado los

anticlinales o sinelinales se lla-

man “flancos,” y la parte en don-

de se reúnen, “cresta” o “char-

nela.”

Tanto los anticlinales como los

sinelinales, pueden ser normales,

inclinados, o recostados, según el

ángulo que forma con el horizon-

te el Plano Axial, que es la super-

ficie plana que ftasa por la char-

nela de todas las capas que cons-

tituyen los pliegues.

Los plegamientos, dislocaciones

y demás estructuras, son conse-

cuencia de las acciones geodiná-

micas que han obrado y están

obrando sobre las i’ocas, principal-

mente sobre las sedimentarias, que

al comprimirse se han plegado en

diferentes sentidos, produciéndose

también dislocaciones debidas a

la ruptura de estas rocas, cam-

biándose la posición de los blo-

ques de todas las magnitudes y
dando origen a “fallas,” que no

son más que la discontinuidad en

las capas fracturadas.

( Haug.

)

E
structuras petrolí-
feras. Oil iearing struc-

tures. Estas estructuras han

sido clasificadas en la forma si-

guiente por F. C. Klapp

:

Grupo I. Aclinales o subacli-

nales.

Grupo II. Estructuras anticli-

nales o sinelinales.

Grupo III- Estructuras mono-

clinales.

Grupo IV. Domos o estructuras

“quaquaversales.”

Grupo V. Contacto de rocas se-

dimentarias e ígneas.

Grupo VI. Estratos inclinados

en discordancia, con antiguas lí-

neas de costa.

Grupo VII. Grietas de rocas

ígneas.

Grupo VIII. Grietas de rocas

sedimentarias.

Grupo IX- Fallas.

Grupo X. Arenas petrolíferas

cubiertas por depósitos bitumino-

sos.

(F. C. Klapp.)

E
TER de PETROLEO. Petro-

leum ether. Líquido inflama-

ble y volátil que se usa como

disolvente del caucho, de los acei-
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tes, etc. .
.
(Webster.) Algunos re-

finadores han aplicado esta de-

signación a los productos cuyo pe-

so específico varía entre 0.590 a
0.686, esto es, al cimógeno, rigoli-

na y gasolina. El éter de petróleo

ruso varía en peso específico des-

de 0.650 hasta 0.660, a 15 grados
centígrados. (Bacon.) También se

aplica a la Nafta.

(Day.)

E
TILENO. Ethylene. Gas inco-

coloro cuya f ó r muía es

C2 H 4 ,
primero de la serie

de hidrocarburos no saturados.

Tiene un olor y sabor dulzones y
se obtiene frecuentemente como
producto de la destilación des-

tructiva. Arde con una llama
altamente luminosa. Llamado a
menudo, gas olefiante o hidrocar-
buro pesado.

(Day.)

E
UDIQMETBO. Eudiometer.
Instrumento para la medida
y el análisis volumétricos de

los gases.

(Webster.)

E
VAPORAR. Evapórate. (Del
latín evaporare.) Convertir
en vapor.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Convertir en vapor, generalmen-
te por medio del calor, vaporizar

;

también la operación de remover
o disipar por este procedimiento.

(Standard.)

E
XOSMOSIS. Exosmosis. (Del

griego eso, fuera, y rnosis,

acción de empujar o impe-

ler.) Corriente de dentro a fuera,

que se establece al mismo tiempo

que su contraria la endósmosis,

cuando dos líquidos de distinta

densidad están separados por una
membrana.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

E
XPANSOR DE MANDRIL.
Expander. Instrumento que

sirve para dilatar o ensan-

char el extremo de un tubo inser-

to en el agujero de una placa para

tubos, o de la tubería de ademe en

un pozo.

(Day.)

E
XPLOSIVO. Explosivo. Cual-

quier mezcla o compuesto

químico cuya descomposi-

ción o combustión genera gas con

tal rapidez, que puede usarse pa-

ra armas de fuego o para voladu-

ra de rocas; como, por ejemplo,

algodón pólvora, dinamita, etc.

(Fay.)

E
XTINGUIDOS DE INCEN-
DIOS. Fire extinguislier

.

Aparato empleado para apa-

gar incendios, por medio de cual-

quier material que envuelva la

llama en una capa incombustible

de gas, de líquido o de espuma.

(Manuel J. Zevada.)

.r

192



E
xtractor de herra-
mienta. Tool extractor.

Instrumento empleado para

agarrar y extraer las herramien-

tas de perforación rotas o caídas

en el pozo.

(Standard.)

E
XTRANGULADOR. Choker.

Tubo de paredes gruesas que

se conecta en la tubería de

descarga del pozo y sirve para re-

ducir o regular su producción.

Diámetro interior variable.

(O. González Zertuche.)

E
xtranguladores o re-

ductores. Chokers. Ai-re-

glo para gobernar el flujo

de los pozos de petróleo.

En algunos campos son como

sigue: dos tramos de tubería pa-

ralelos de dos pies de longitud y

dos pulgadas de diámetro con ex-

tremos cerrados; seis niples de

dos pulgadas, dos de un cuarto,

dos de media y dos de una pulga-

da con una válvula en el centro.

Los seis niples se sueldan en los

tramos de tubería de dos pulgadas

que forman el reductor que se co-

necta en la salida de la tubería.

(Juan Maxemín.)

E
XUDAR. Exude. (Del latín

exudare.) Salir un líquido

fuera de sus vasos o conti-

nentes propios. U. t. c. r.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Salir gradualmente a través de

poros o pequeñas aberturas tal co-

mo salen líquidos, gomas, aceites

o gas ;
expeler por percolación len-

ta; como el pino exuda tremen-

tina.
(Standard.)

Correr lentamente a través de

poros, grietas o hendeduras; tal

como el gas y el aceite exudan de

las formaciones del subsuelo.

(Day.)

F

F
alsa escuadra o caRt

TABON. Betel. Instrumen-

to formado por dos brazos

articulados que pueden abrirse en

cualquier ángulo, y que sirve pa-

ra trazar ángulos o para ajustar

las superficies de trabajo a un

ángulo dado.
(Webster.)

F
ALLA. Fault. Quiebra que

los movimientos geológicos

han producido en un terreno.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Dislocación de los terrenos, pro-

ducida por acciones subterráneas

de levantamiento o hundimiento
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que hacen deslizar las capas unas
sobre otras, produciendo la discor-

dancia entre ellas. Interrupción

de un filón metalífero sin que a
veces desaparezca la guía. Frac-

tura de la corteza terrestre acom-
pañada de movimientos de la roca
que se encuentra de un lado de la

ruptura. Si la fracura es inclina-

da y la roca de uno de los lados
parece que ha descendido desli-

zando a lo largo de la pendiente
de la fractura, la falla se llama
normal. En caso contrario, la fa-

lla toma entonces el nombre de
inversa. Cuando las fallas son pa-

ralelas, se les denomina paracla-

sas. Una falla cualquiera se dice
que es diaclasa.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

Es la falta de continuidad del
cuerpo de una roca, por una rup-
tura o fractura a través de su ma-
sa, seguida de un movimiento a
un lado u otro de la fractura, así
es que la parte del estrato que era
continua, ahora está separada.
La cantidad de deshalojamiento
de un estrato en ocasiones puede
ser de algunas pulgadas o de cien-

tos de pies.

Las fallas más comunes, son oca-
sionadas por movimientos de la
corteza terrestre y forman parte
de los fenómenos complicados que
han intervenido en la formación
de las cadenas de montañas y de-
presiones de los continentes.

(Century.)

F
aro o torre de perfo-
ración. Dcrrick. (Del grie-

go Pharus, isla en la desem-

bocadura del Nilo que dió su nom-

bre al faro en ella construido.)

Grúa, cabria. (Cornett.) Armadu-
ra o torre istalada sobre un ta-

ladro, tal como un pozo petrolero,

para soportar el aparato de izar

las grúas o malacates. (Webster.)

En el lenguaje petrolero mexica-

no se usa en el sentido anterior

la palabra Faro o Torre de per-

foración, que puede definirse así:

Armadura de metal o de madera
en forma de torre, que se utiliza

para suspender de ella los diver-

sos útiles destinados a la perfora-

ción de un pozo.

(Arturo E. Graue.)

F
ILTRACION. Filtration. El

acto o proceso de filtrar.

El procedimiento de separar

mecánicamente las partículas no
disueltas en un líquido, pasando
éste a través de papel de filtrar,

carbón vegetal, arena, etc.

(Century.)

F
iltrado. Fíltrate, ei líqui-

do que ha pasado a través de

un filtro.

(Century.)

F
ILTRO. F ilt er. (Del latín

philtrum.) Aparato dentro

del que se pone lana, papel

sin cola, esponjas, carbón, arena o

piedras menudas, a través de lo
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cual se hace pasar cualquier líqui-

do que se pretende clarificar. 2.

Vaso o tubo poroso a través de cu-

yas paredes se hace pasar el agua

para purificarla de las materias

que lleva en suspensión. 3. Manan-

tial de agua dulce en la costa del

mar y a veces haBta en parajes ba-

ñados por el mar.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Cualquier material poroso, tal

como tela, papel, arena o carbón

vegetal, a través del cual se hace

pasar el agua u otro líquido, con

objeto de separar de éste las ma-

terias que tiene en suspensión.

(Webster.)

F
iltro de gravedad.
Gravity filter. Filtro en el

cual el líquido pasa a tra-

vés del medio filtrante por su pro-

pio peso.

(Rathburn.)

F
iltro de vacio, vacuum

filter. Una clase de filtro en

el cual se extrae el aire de-

bajo del material filtrante para

activar la operación.

(Century.)

F
iltro prensa, puter
pre88 or Pressure filter. Apa-

rato de filtración en el cual

el líquido que va a ser filtrado es

forzado a través del material fil-

trante por una presión mayor que
la de su propio peso en el filtro.

(Century.)

F
isura de falla. Fauit

fissure. La fisura o hendidu-

ra producida por una falla,

aun cuando haya sido rellenada

después por algún depósito de mi-

nerales.

(Century.)

F
LOTACION. Oil floatation.

Acción y efecto de flotar.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Procedimiento de concentración

de minerales por flotación en

aceite.

(Day.)

F
lotador para tubería
DE PERFORACION. Drill

pipe float. Tubo corto con

rosca cónica en ambos extremos

que se inserta entre dos paradas

o tramos, y que lleva en su inte-

rior una válvula de resorte, la

cual se cierra automáticamente en

caso de que se desprenda o caiga

la tubería al ser introducida, im-

pidiendo así la entrada del líqui-

do y permitiendo que aquella flo-

te dentro del pozo lleno del lodo

de circulación.

(Manuel J. Zevada.)
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F
LUIDIMETRO. Fluidimeter.

Instrumento inventado por

H. Hoshua Phillips para de-

terminar la fluidez de los aceites

a diferentes temperaturas.

(Mitzakis.)

F
LUIDO. Fluid. (Del latín

fluidus.) Dicese de cual-

quier cuerpo cuyas molécu-
las tienen entre sí poca o ninguna
coherencia, y toma siempre la for-

ma del recipiente o vaso donde es-

tá contenido; como los líquidos y
los gases. U. t. c. s.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Lo que tiene partículas que se

mueven fácilmente cambiando sus
posiciones relativas sin separarse
de la masa, y que cede fácilmente
a la presión. Capaz de escurrir o
fluir; líquido o gaseoso.

(Webster.)

F
luorescencia. Fiuoree-

cence. (De la fluorita, mine-
ral en que se observó prime-

ramente el fenómeno.) Propiedad
que tienen algunos cuerpos de
mostrarse pasajeramente lumino-
sos, mientras reciben la excitación
de ciertas radiaciones.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)

Emisión de luz procedente del
interior de una substancia cuando
ésta es expuesta a radiación di-

recta, o en ciertos casos a una

descarga eléctrica en el tubo de

vacío.

(Dana.)

F
LUS. Fluc. Boilcr tubc. Con-

ducto para aire, gas o hu-

mo. (Raymoud.) Tubo de

caldera, a través del cual pasan

los gases de la combustión.

(Manuel J. Zevada.)

F
OCO. Focus. (Del latín focus,

fuego.) Lugar en donde se

origina un fenómeno cual-

quiera. En Sismología, el lugar u

origen del movimiento. Ilablando

de las ondas elásticas se ha res-

tringido la palabra foco, para el

lugar bi o tridimesional del cual

emanan las ondas sísmicas y se

usa la palabra hipocentro sola-

mente para el punto representati-

vo que se necesita en los cálcu-

los. Foco se denomina, en los pro-

cedimientos geofísicos, para deter-

minar las estructuras geológicas

interiores, el lugar en que se hace

detonar la carga para producir las

ondas que se i'egistran en el sis-

mógrafo.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

F
OLIACION. Foliation. Una
estructura característica-

mente representada en es-

quistos, debido a la disposición en

capas paralelas o líneas de uno o

más minerales conspicuos de las
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rocas, el paralelismo no es una

consecuencia de la estratificación.

Las capas pueden ser láminas

planas, suavemente onduladas o

fuertemente comprimidas, pueden

ser lenticulares o facoidales. La

foliación puede ser descrita co-

mo cerrada, cuando los minerales

a que se debe la estructura for-

man una masa megascópica o un

agregado compacto, y abierta,

cuando está restringido a minera-

les que son megascópicamente

discontinuos o en grupos discon-

tinuos.
(Arthur Holmes.)

F
ondo y primer anillo.

Aprong ring. El anillo y las

placas del fondo usadas en la

construcción de un tanque.

(A. D. Smith.)

F
ORAMINFEROS. Foramini-

ferous. (Del latín foramen,

foraminis, agujero, y íeros,

llevar.) Protozoarios que forman

el primer orden de la clase de los

rizópodos. Son todos microscópi-

cos y comprenden las especies pri-

meras que aparecieron en el

mundo.
(Diccionario de Rodríguez Na-

vas. )

F
ORMACION. Formation

.

(Del latín formatio.) Con-

junto de rocas o masas mine-

rales que presentan caracteres

geológicos y paleontológicos co-

munes a ellas.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

La unidad ordinaria en los le-

vantamientos de mapas geológi-

cos, que consiste en una estrata

amplia y persistente de una clase

de roca.

(U. S. Geological Survey.)

F
ORMACION ALLEGANY.
Allegany formation. La se-

gunda en orden de edad de

las formaciones comprendidas en

las series de estratos de Pennsyl-

vania en los distritos de carbón

bituminoso del campo Norte de

los Apalaches. Queda encima de

la formación Pottsville.

(Fray.)

F
ormula de kutter.
KuttcFa Formula. Fórmula

para calcular el gasto de los

ríos y canales, que ha sido modifi-

cada en ocasiones para calcular el

flujo o el gasto a través de tube-

rías largas con pequeñas velocida-

des y cargas de entrada.

(Webster.)
\

F
OSIL. Fossil. (Del latín fosi-

lis, de fosum, supino de fe-

dere, cavar.) Aplícase a las

substancias de origen orgánico,

más o menos petrificadas, que, por

causas naturales, se encuentran

en las capas terrestres. U. t. c. 8.

Por extensión dícese de la impre-

sión, vestigio o molde, que denota
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la existencia de organismos que
no son de la época geológica ac-
tual. U. t. c. s.

(Diccionario de la Eeal Acade-
mia Española.)

Antiguamente se daba este nom-
bre a todas las substancias que
provenían del interior de la tie-

rra. Según Linneo, significa, todo
resto vegetal o animal que ha vi-

vido antes en la tierra y que se en-
cuentra hoy fuera de las condicio-
nes de existencia. El animal o par-
te de él, o la planta que han sido

conservados en la roca, o la im-
presión hecha por ellos.

Da conservación es invariable-

mente acompañada por un cam-
bio de materiales o desaparición
del original. Fósil característico,

aquel con el cual se indica la cons-
tancia de un resto orgánico en un
terreno, piso o formación dando
lugar a un horizonte paleontoló-
gico.

(Glos. Voc. Geol. Geogr. Fís.
Manuel Muñoz Lambier.)

F
OSO PAEA LODO O PBE-
SA DE LODO. Sump-hole.
Excavación pequeña rodea-

da de bordes de tierra que se cons-
truye cerca del faro de perfora-
cion, y que se emplea para descar-
gar en ella el lodo o los detritus
de la perforación.

(Manuel J. Zevada.)

F
OTO METEO, Photomcter.

(Del griego fotos, luz, y me-
tron, medida.) Instrumento

para medir la intensidad de la

luz.

(Diccionario de la Eeal Acade-
mia Española.)

Aparato usado para determinar
el poder iluminante de la kerosi-

na, o la intensidad de la luz.

(Day.)

F
EACCIONAE. Fractionate.

Dividir una cosa en partes.

(Diccionario de la Eeal Aca-
demia Española.)

Separar una mezcla (como un
líquido por destilación) en frac-
ciones que tengan propiedades
más o menos fijas; aunque estas
fracciones no sean necesariamen-
te compuestos químicos definidos.

(Standard.)

F
RACCIONES. Cuts. Divisio-

nes de los productos obteni-

dos en la destilación del pe-

tróleo, de acuerdo con la tempe-
ratura, peso específico o por cien-

to o proporción de la cantidad des-

tilada.

(Day.)

F
EACTUEA. Fracture

,
break-

ing, breaTcage, disruption.

(Del latín fractura.) Acción

y efecto de fracturar o fractu-

rarse.

(Diccionario de la Real Acade-
mia Española.)
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Uno de los caracteres que más

distinguen a los minerales. De-

pende desde luego de su estruc-

tura y puede ser, por lo tanto, uni-

da cuando el mineral es compac

to; esquistosa, laminar, escamosa,

granular, sacai'óidea, fibrosa, as-

tillosa o concoidea. Ruptura con

esfuerzo. Así se dice que un va-

lle es de fractura. Fractura cliva-

je (crucero) debido al desarrollo

de grietas muy finas y aproxima-

das.

(Glos. Voc. Geol. Geogr. Fís.

Manuel Muñoz Lumbier.)

F
RAGUA. Forge. (Del latín fá-

brica, de faber, artífice.) Fo-

gón en que se caldean los

metales para forjarlos. Distíngue-

se de los demás fogones en que,

para activar el fuego en él, se

establece siempre una corriente

horizontal de aire por medio de

un fuelle o de otro aparato aná-

logo.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)
!

i

F
RAGUADO. Setting up. Cam-

bio relativamente rápido que

experimenta un material bi-

tuminoso después de su aplicación

a una calzada, y que se manifies-

ta por endurecimiento al enfriar-

se y quedar expuesto a las con-

diciones atmosféricas y de tráfi-

co; distinto a los cambios más

lentos que se verifican gradual y

casi imperceptiblemente en el ma
terial.

(Bacon.)

F
RENO. Brake. Aparato o ar-

tificio especial que sirve en
las máquinas y carruajes

para moderar o detener el movi-

miento.

(Dic. Real Academia Española.)

F
reno de cinta. Band
iraké. Freno de mano o de

vapor para malacate, que

consiste en una cinta ancha de

lámina de acero forrada con blo-

ques de madera o de otro mate-

rial, que actúa sobre la superfi-

cie del tambor.

(Day.)
i

F
reno del malacate
DE HERRAMIENTAS.
Brake ian-d for Bull TVheel.

Freno de banda para la Rueda

Toro. Llámase así a la banda de

lámina que fricciona contra la

llanta para enfrenar el malacate

de las herramientas. (Véase N? 84,

croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

F
reno del malacate de
LA CUCHARA. Bdck Brake.

Significa freno posterior.

La función que esta pieza desem-

peña es propiamente la de un fre-

nó, pues es bien sabido que cuan-

do se introduce la cuchara, se de-
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ja ir al fondo del pozo por grave-

dad, pues su peso es bastante pa-

ra desenrollar el tambor o mala-

cate respectivo. En estas condi-

ciones la velocidad que adquiere

la cuchara es grande y a efecto de

evitar el impacto en el fondo, o

con objeto de reducir la veloci-

dad de la caída se acciona la pa-

lanca de manejo para que la rueda
del malacate friccione contra esta

pieza, constituyendo propiamente
un freno. La maniobra inversa la

ejecuta la misma palanca de ma-
nejo obligando a que la rueda del

malacate recargue contra la rue-
da motora, y estando en movi-
miento ésta, obliga a que el cable
se enrolle en el malacate, salien-

do la cuchara a la superficie. Fre-
no del malacate de la cuchara. Se
llama así a la pieza que interrum-
pe o retarda la velocidad de la caí-

da de la cuchara al fondo del pozo.

(Véase N’ 43, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

F
reno del malacate de
LAS TUBERIAS. Brake
iand calf wheel. Literal-

mente, “Freno de banda para la
rueda becerro.” Llámase así a la
banda de lámina que fricciona
contra la llanta, para enfrenar el

200

malacate de las tuberías. (Véase

N9 88, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

F
resado o avellanado.
Countersunk. (1). El agu-

jero que tiene la forma da-

da por el fresador. (2). Se aplica

a cierta clase de tapón que tiene

una cavidad arreglada para reci-

bir una llave cuadrada. (3). Cuan-
do se aplica a accesorios de tube-

ría significa achaflanado a un án-

gulo de 45° con el eje del agujero

(National Tube Co.)

F
resador de campana.
Milling tool. Util que sirve

para rebajar el extremo de

la barrena, roto dentro del po-

sso, a fin de formar una nueva
espiga en la cual se atornilla el

instrumento de pesca para ex-

traerla. Consiste en un tubo de ace-

ro con dientes en su parte infe-

rior que liman o rebajan la barre-

na, dejando un pivote o espiga en

el centro. El movimiento de ro-

tación para fresar, proporciona-

do por la rueda del malacate de

herramientas, se comunica por

medio de una banda y una rueda

acanalada colocada al extremo su-

perior de la tubería que lleva el

útil en su extremo inferior.

(Manuel J. Zevada.)
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F
resar o avellanar.

Countersink. Abrir agujeros

y, en general, labrar meta-

les por medio de la herramienta

llamada fresa.

(Dic. de la Real Academi* Es-

pañola.)

La operación de achaflanar o

ensanchar en bisel la boca de

un ¿agujero.

(National Tube Co.)

G

G
ALON. Gallón. Medida ingle-

sa de capacidad, para los lí-

quidos, usada en el comer-

cio. Equivale, con corta diferen-

cia, a cuatro litros y medio.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Medida de capacidad contenien-

do cuatro cuartoB. El galón Stan-

dard de los Estados Unidos es el

antiguo galón inglés para vinos,

conteniendo 231 pulgadas cúbicas

(3.7853 litros)
;
el antiguo galón

ale o galón de cerveza contiene

282 pulgadas cúbicas (4.62 li-

tros)
;

el galón imperial inglés,

contiene cerca de 277.42 pulgadas

cúbicas (4.5436 litros).

(Webster).

El galón imperial, como se con-

sidera en México, equivale a

4.5459631 litros.

G
ancho endereza-ba-
rrena. Bit Hook or watt

Tiook. Instrumento de pesca

que sirve para enderezar la posi-

ción de una barrena caída dentro

del pozo, a fin de que pueda ser

agarrada por el pescasondas.

(Manuel J. Zevada.)

G
ancho para barre-

nas. Bit hook. Instrumen-

to de pesca o salvamento

usado para enderezar una barre-

na o taladro perdido o caído den-

tro del pozo.
(Sands.)

G
ancho para tubería.

Caaing hook. Un gaucho re-

sistente que va unido al blo-

que de poleas movibles y que se

inserta en las asas o eslabones del

elevador de tubería.

(Sands.)

G
ancho pesca cucha-

ra. Bailer grah. Instrumen-

to de pesca que se usa pava

enganchar el asa del achicador

caído dentro del pozo, o para en-

ganchar el eslabón inferior de loa

percusores, cuando se ha roto el

eslabón superior.

(Manuel J. Zevada.)

201



G
ARRA PESCA-CUCHARA.
Latch jack. Instrumento de

pesca o salvamento que sir-

ve para sacar achicadores o cu-

charas perdidos dentro del pozo.

(Sands.)

G
arrucha de la cucha-
ra. 8and Sheave Pulley
Block. Según el Dic. De Ve-

lázquez, sheave significa rondana,
polea, garrucha. Sand Sheave Pal-
ley Block

, viene a significar el
block que sostiene la garrucha
para el paso del cable a la polea
de la cuchara. El papel que des-
empeña esta pieza, es simplemen-
te de protección, pues evita el

desgaste a que estaría sujeto el

cable de la cuchara al frotar con-
tra la torre. Garrucha de la cu-
chara. Se designa así a la garru-
cha instalada en la parte alta de
la torre y que sirve de protección
contra el desgaste a que estaría su-
jeto el cable de la cuchara al fro-
tar contra la torre. (Véase núme-
ro 32, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

G
AS AZUL. Blau or hbie gas.

Una mezcla de hidrocarbu-
ros volátiles como propano,

butano, pentano, etc., en solución
bajo presión. La solución a pre-
sión se envasa en cilindros de ace-
10 Para facilitar su transporte, y
el gas es usado para iluminación
y calefacción, o para fuerza mo-
triz.

i
! (Bacon.)

AS COMBUSTIBLE. Fuel
Gas. Gas que se usa para ca-

lefacción, el cual se distin-

gue del gas de alumbrado.

(Standard.)

G
AS DE ACEITE. Oil gas.

Gas de alumbrado o de ca-

lefacción fabricado por des-

tilación del petróleo en retortas

cerradas.

(Standard.)

G
AS DE AGUA. Water gas.

Gas obtenido haciendo pa-

sar una corriente de vapor
sobre carbón (coque) incandes-
cente, de donde resulta una mez-
cla de hidrógeno y monóxido de
carbono. Se usa algunas veces co-

mo combustible
;
pero generalmen-

te se carbura con elementos ilu-

minantes extraídos del petróleo,

para usarlo como gas de alum-
brado.

(Webster.)

G
AS DE AIRE. Air gas. Un
gas combustible que se hace
saturando el aire de vapor,

con alguna mezcla de hidrocarbu-
ros volátiles como la gasolina, y
se usa para alumbrado y calefac-

ción.

(Webster.)

G
AS DE CARBON. Coal gas.

El gas fabricado por destila-

ción de carbón bituminoso
en retortas y que se emplea para
alumbrado y calefacción.

(Webster.)
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G
AS DE NAFTA. Naphta gas.

Gas de alumbrado cargado

con vapor de nafta descom-

puesta.

(Standard.)

G
AS DE PANTANO. Marsh

gas. Se designa con este nom-

bre el gas metano. Este tér-

mino ha sido usado con más pre-

cisión en los últimos años, para

designar el gas natural que se

desprende de los pantanos, o que

se obtiene por nidio de perfora-

ciones poco profundas, para dis-

tinguirlo del gas profundo, gas

de petróleo o gas de aceite, que

se produce en los pozos de gran

profundidad y que indica la pre-

sencia del petróleo. Por medio del

análisis se distingue el gas de

pantano del gas del petróleo, en

vista de que el primero contiene

cantidades considerables de bi-

óxido de carbono (10 por ciento

o más) y otras impurezas. El ni-

trógeno puede encontrarse en

gran proporción tanto en el gas

de pantano como en el gas del

petróleo. Siempre que se encuen-

tren fuertes proporciones de bi-

óxido de carbono y de nitrógeno,

en el gas natural de los pozos po-

co profundos, puede presumirse

con seguridad que el gas provie-

ne de la descomposición de ma-

teria orgánica superficial.

(Day.)

G
AS DE PETROLEO LICUA-
D O . Liqueficd petroleum

gas. Condensados líquidos de

gas natural o de gas procedente

de pozos de petróleo, obtenidos

por compresión o por absorción,

ya sea solos o mezclados con otros

productos de petróleo y que tie>

nen una tensión de vapor mayor

de 10 libras por pulgada cuadra-

da, a 100° F.

(Towl.)

AS NATURAL. Natural gas.

I y Está compuesto principal-^ mente de gas de pantanos

(metano, CHJ pudiendo estar pre-

sentes otros hidrocarburos, tales

como etano (C2 H6 ) y etileno

(C2 H4 ), así como monóxido y bió-

xido de carbono. El contenido de

ázoe es variable y raramente gran-

de.

(Ries y Watsnn.)

Dondequiera que el petróleo se

encuentra en la naturaleza, el gas

natural es generalmente encon-

trado en la misma localidad o re-

gión. El gas, no obstante, es más

restringido en su distribución que

lo es el petróleo, y numerosos cria-

deros de gas existen en donde no

se encuentra petróleo en íntima

proximidad. Debido a la relación

que existe entre el gas natural y

el petróleo, las dos substancias de-

ben ser consideradas juntas en

una considerable extensión. Am-
bos, petróleo y gas natural, figu-
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ran entre los más grandes recur-

sos industriales del mundo y los

países que los poseen en grandes

cantidades, son excesiva mente
afortunados.

(F. C. Clapp.)

Una mezcla de hidrocarburos

gaseosos que se encuentra en la

naturaleza
; en muchos lugares

conectada con los depósitos de

petróleo, a los cuales los compues-
tos gaseosos son íntimamente re-

lacionados.

(United States Geological Sur-

rey.)

G
as natural húmedo.
Wet natural gas. Gas natu-

ral que contiene gasolina fá-

cilmente condensable y que puede
ser extraída en cantidad suficien-

te para hacer costeable la insta-

lación de una planta de gasolina.

El Reglamento de Trabajos Pe-

troleros considera como gas hú-
medo aquel que contiene una pro-

porción de 0.00668 por ciento de
gasolina (0.5 galones de gasolina
por cada mil pies cúbicos de gas).

(Manuel J. Zebada.)

G
AS NATURAL SECO. J>rxj

natural gas. El gas natural

que no contiene cantidades
apreciables de gasolina fácilmen-
te condensable. Ordinariamente
no está asociado íntimamente con
el petróleo.

(Bacon and Hamor.)

G
ASODUCTO. Pipelinc. Tube-

ría por medio de la cual pue-

den ser transportadas las

mezclas de hidrocarburos gaseo-

sos, tales como gas natural, gas re-

sidual y gas artificial, compren-

diendo la maquinaria de bombeo y
los depósitos de almacenamiento
de dichos gases (gasómetros). Se

propone la palabra GASODUC-
TO (compuesta de dos palabras:

GAS, palabra inventada por Van
Helmont, muerto en 1644, y la pa-

labra DUCTO, del verbo latino (Ul-

cere, dúctum, conducir). Para la

formación de la palabra se han
seguido las reglas empleadas por
la Real Academia Española en la

formación de las palabras Gasó-

geno y Gasómetro, colocando una
o entre las palabras Gas y Gueto,

para evitar la cacofonía de dos

consonantes próximas como son la

8 y la d. Aunque la Ley del Pe-

tróleo de México usa la palabra

OLEODUCTO refiriéndose al

transporte de mezclas de hidro-

carburos fluidos, parece más con-

veniente limitar su empleo a los

hidrocarburos líquidos y dejar

GASODUCTO para los gaseosos.

(Santiago González Cordero.)

G
ASOGENO. Ga$ generator.

Aparato para generar gas,

tal como una retorta en la

cual se desprenden hidrocarburos

por medio del calor.

(Webster.)



(De gas y el griego gennau, en-

gendrar.) m. Aparato destinado

para obtener gases y especialmen-

te ácido carbónico. 2. Mezcla de

bencina y alcohol, que se usa para

el alumbrado y para quitar man-

chas.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

G
AS OIL. Es el combustible li-

gero que se obtiene inme-

diatamente después de los

aceites iluminantes al destilar el

petróleo crudo; su peso específi-

co es menor de 0.91 y su punto de

inflamación no deberá ser menor

de 05° C. No contendrá más de

5% de asfalto y únicamente hue-

llas de agua y sedimento. Si al

destilarse una muestra se obtuvie-

re más del 85% antes de los 300°

C., el producto será considerado

como kerosina, cruda o refinada,

de acuerdo con las especificacio-

nes para estos productos.

(Decreto del Presidente de los

Estados Unidos Mexicanos, de 11

de enero de 1926.)

i

G
ASOLINA. Gasoline. Nombre

comercial que se aplica de

una manera amplia a los

productos más ligeros obtenidos

en la destilación del petróleo. La

gasolina es volátil, inflamable, y

se emplea principalmente como

combustible en los motores de

combustión interna del tipo auto-

móvil
;
también como disolvente

de las grasas; para la generación

de gas
; y como combustible en las

estufas. Las especificaciones para

gasolina de automóviles bajo las

cuales se vende una gran parte de

este producto, varían considera-

blemente. Cuando la gasolina se

obtiene por destilación directa del

petróleo crudo, es de 21 a 25 en la

escala de color; tiene un punto

inicial de ebullición entre 9o y

120° F., punto final o temperatu-

ra final de destilación entre 350°

a 400° F.
; y una densidad de 64

a

a 66° Bé. Esta calidad de gasoli-

na se obtiene de un número com-

parativamente reducido de acei-

tes crudos y se usa principalmen-

te para mezclarla con otras ga-

solinas. El peso específico no se

incluye ya en las especificaciones

para gasolina.
(Day.)

G
asolina mezclada.
Blend-ed gasoUne. Mezcla de

varias calidades de gasolina

que tienen diferentes puntos dé

ebullición. Una gasolina mezcla-

da puede obtenerse mezclando ga-

solina natural con nafta, o gaso-

lina obtenida por destilación des-

tructiva con gasolina producida

por destilación normal,

(Rathburn.)
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G
asolina para limpiar
EN SECO. Dry Cleaning Ga-

soline. La gasolina de 66° a
68° Bé. o la nafta desodorante

de 58° a 60° Bé. se nsan para des-

manchar en seco.

(Bacon and Hamor.)

G
asolina para maqui-
na. Engine gasoline. Gaso-
lina para máquinas fijas o

portátiles. (Véase Motor Gaso-
Une.)

(Bacon and Hamor.)

G
ASOMETRO. Gas holder.

(De gas y el griego metron,
medida.) m. Instrumento pa-

ra medir el gas. 2. Aparato que
en las fábricas de gas de alum-
brado se emplea para que el flúi-
do salga con uniformidad por efec-
to de una sostenida y constante
presión. 3. Sitio y edificio donde
está el aparato.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

Receptáculo para almacenar
gas, después de purificado y para
regularizar el flujo del mismo a
través de tuberías distribuidoras
Principales, subsidiarias, quema-
dores, etc.

G
AS producido o GAS.
TIFICIAL. Producer
Gas combustible que se

para quemar, para motores

gas, para fabricar gas de alum-

brado, etc., y que se obtiene ha-

ciendo pasar una corriente de va-

por y aire a través de una capa
de combustible incandescente, tal

como coke, produciendo un gas,

com puesto principalmente, de

monóxido de carbono y nitrógeno.

(Webster.)

G
AS SECO. Dry gas. Gas
natural procedente de po-

zos que producen solamente
gas (sin petróleo) y que por con-

secuencia no tiene gasolina u otros

líquidos.

(J. B. Rathburn.)

El gas natural obtenido de are-

nas o criaderos que producen so-

lamente gas. No contiene canti-

dad apreciable de gasolina.

(Day.)

G
asto de un oleoduc-
to. Pipe Une jiote. La can-

tidad de aceite que fluye por
una tubería por unidad de tiempo.

(Rathburn.)
t

G
ATO. Jack. (Del latín cattus.)

Máquina compuesta de un
engranaje de piñón y crema-

llera, con un trinquete de seguri-

dad, que sirve para levantar gran-

des pesos a poca altura. También
se hace con una tuerca y un husi-

llo.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)
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G
ato alza-tubos. Pipe

jack. Aparato que se emplea

para levantar o bajar el ex-

tremo de un tubo cuando se tra-

ta de atornillarlo a otro.

(Towl.)

G
ato de cremallera
CIRCULAR. Jack and cir-

cle. Aparato que consiste en

un gato poderoso y un círculo den-

tado de acero sobre el cual se

mueve el gato, y que se usa para

apretar las uniones de las partes

que forman la cadena o columna

de herramientas de perforación.

(Day.)

G
ATO DE TORNILLO. Jack

serete. Aparato para elevar

pesos por medio de un tor-

nillo en vez de la cremallera que

se emplea en los gatos comunes.

(Manuel J. Zevada.)

G
ato hidráulico. Ey-

draulic Jack. Un aparato pa-

ra levantar o comprimir, en

el cual se transmite la presión a

la parte móvil por intermedio de

un líquido, tal como agua q aceite.

(Day.)

G
eofísica, Geophysic. cien-

cia que se ocupa de la inves-

tigación indirecta de la es-

tructura del subsuelo utilizando

las propiedades físicas y aun quí-

micas de las rocas, por medio de

aparatos y métodos especiales ba-

sados en el principio de que en

cada lugar de observación todas

las partes del subsuelo, en pro-

porción a la distancia, manifies-

tan y denotan su presencia por

medio de sus propiedades físicas.

(Luis Urquijo.)

G
EOGENIA. Geogeny. (Del

griego ge, tierra y genaio,

nacimiento.) Parte de la

Geología que trata del origen y

formación de la Tierra.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

G
EOGNOSIA. Geogtwsy. (Del

griego ge, tierra, y gnosis,

conocimiento.) Parte de la

Geología que estudia la estructu-

ra y composición de las rocas que

forman la Tierra.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

G
EOIDE. Geoid, Figura pe-

culiar de la Tierra, caracte-

rizada por la propiedad de

ser en todos sus puntos normal

a la vertical y corresponder a la

superficie de equilibrio o equipo-

tencial de los mares, suponiéndo-

los prolongados mentalmente a

través de los continentes.

(Luis Urquijo.)
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G
eología. Geoiogy. (Del

griego geo, tierra, y logos,

estudio.) Ciencia que trata

de la forma interior y exterior del

globo terrestre; de la naturaleza

de los materiales que lo compo-

nen y de su formación; cambios

o alteraciones que éstas han ex-

perimentado desde su origen y co-

locación que tienen en su actual

estado.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

G
EOLOGO. GeologÍ8t. El que

profesa la Geología o en ella

tiene especiales conocimien-

tos.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

G
EOANTICLINAL. Geoanti-

cline. Una región que tiene

una estructura anticlinal, la

masa central de una cadena de

montañas que han sido considera-

das como levantamientos, de acuer-

do con las observaciones de los

que aceptan la teoría de que los

ejes de las grandes cadenas son

sedimentos metamorfizados y no
rocas eruptivas.

(Century.)

G
EOSINCLINAL. Geosyncli-
nal. Una región de depre-
sión que tiene consecuente-

mente una estructura sinclinal.

(Century.)

G
ERENTE. Manager. (Del la-

tín gerens, entis, p. a. de ge-

rere, dirigir.) El que dirige

los negocios y lleva la firma en

una sociedad o empresa mercan-

til, con arreglo a la constitución.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

G
NEISS. Gneiss. Una roca fo-

liada o bandeada fenocrista-

lina (en lo general, pero no

necesariamente de composición

feldespática, granítica o dioríti-

ca), en la que predominan mine-

rales granulares, lentículas o ban-

das, que alternan con minerales

esquistosos o en los que prevale-

cen lentículas o bandas. La folia-

ción del gneiss es más “abierta,”

irregular o discontinua que la de

los esquistos.

(Arthur Holmes.)

G
rados baume. Baumé
gravity. Gravedad o peso

específico expresado en la

escala Baumé para líquidos más
ligeros que el agua.

(Delbridge.)

<

G
rapas de anclaje o
ABRAZADERAS DE AN-
CLAJE. Anchor clamps. He-

rramienta que sirve para fijar o

dar mayor seguridad a una segun-

da tubería que queda fija por es-

tas grapas o abrazaderas a una
anterior de mayor diámetro. Tam-
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bién se usan para asegurar las

válvulas, en la forma anterior,

en pozos de alta presión.

(Fidel de Régules.)

G
RANITO. Granito. Una roca

fenocristalina, consistente

esencialmente de cuarzo y
feldespatos alcalinos con algunos

de los siguientes: biotita, musco-

vita, amphibolas y piroxneas (va-

riedades incluyendo sosa en los

granitos alcalinos). Por el au-

mento de oligoclasa o andesita

relativo a los feldespatos alcali-

nos, el granito pasa a través de

la adamellilita (cuarzo monzoni-

ta) a granodiorita y cuarzodiorita

(tonalita). Por decrecimiento del

cuarzo, el granito pasa a través

de cuarzosienita a sienita.

(Arthur Holmes.)

G
rapa del freno del
MALACATE DE HERRA-
MIENTAS. Brake Staple

for Bull Wheel.

G
rapa del freno del
MALACATE DE LAS TU-

BERIAS. Brake Staple for

Calf Wheel. Es aquella que uni-

da a un extremo de la banda de

enfrenamiento sirve a la vez para

fijarla al piso de la torre. (Véase

número 86, croquis 2.)

(Arturo E. Grane.)

G
RASA. Grease. (De graso.)

Manteca, sebo o unto de al-

gún animal. 2. Goma del ene-

bro.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Propiamente hablando, este tér-

mino debería aplicarse únicamen-

te a la materia grasosa de origen

animal; pero algunas mezclas de

aceite mineral con jabones de cal

y sosa, son conocidas como grasas

lubricantes.

(Bacon.)

G
RASA PARA CURVAS. Cur-

ve grease. Grasa empleada

en las curvas de ferrovía..

(Bacon and Hamor.)

G
rasas lubricantes, lu-

bricating groases. Lubrican-

tes usados con cierta ampli-

tud debido a su fácil y en algunos

casos económica aplicación y que

consisten en soluciones de jabones

a base de cal o de cal y sosa o po-

tasa, en aceites minerales; mez-

clas de grasa de lana, sebo y ja-

bones alcalinos con aceite mine-

ral; o también, en el caso de gra-

sa para carros, mezclas de jabo-

nes a base de cal, trementina, al-

quitrán de lignito, aceites, silica-

tos de magnesia (talco), mica,

etcétera.

(Bacon.)
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G
RAVA. Gravel. (Del bretón

grouan, arena gruesa.) Pie-

dra machacada con que se

cubre y allana el piso de los ca-

minos.

(Dic. Real Academia Españo-

la.)

Sedimentos detríticos sueltos

en el que el de mayor tamaño es

de 2 a 3 mm, Un depósito de de-

tritos más gruesos se describe co-

mo un lecho de guijarros o cantos

rodados. Comercial y estratigrá-

ficamente, sin embargo, el térmi-

no se emplea para abarcar exten-

so grupo de un tamaño mayor
que como se ha definido arriba.

(Arthur Holmes.)

G
ravedad, orwvity. (Del

latín gravitas, atis.) Mani-

festación terrestre de la

atracción universal, o sea tenden-

cia de los cuerpos a dirigirse al

centro de la Tierra cuando cesa
la causa que lo impide.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

La resultante de las atraccio-

nes de todas las moléculas que
componen el globo terrestre, so-

bre un cuerpo colocado en su su-

perficie. Esta resultante está di-

rigida hacia el centro de la Tie-

rra y es exactamente la misma
que si toda la masa del globo es-

tuviera concentrada en dicho pun-
to.

(Luis Urquijo.)

G
RAVITACION. Gravilation.

Acción y efecto de gravitar.

2. Fís. Efecto de la atrac-

ción universal, especialmen-

te cuando se ejerce o manifiesta

entre los cuerpos celestes.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

La fuerza de atracción que ejer-

cen entre sí todos los cuerpos del

Universo en razón directa de sus

masas y en razón inversa del cua-

drado de sus distancias.

(Luis Urquijo.)

G
RIETA. Fissure. Quiebra o

abertura longitudinal que se

hace naturalmente en la tie-

rra o en cualquier cuerpo sólido.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Hendedura angosta por lo ge-

neral que se hace en la superficie

de los cuerpos y que en la tierra

se ocasiona por la resequedad en

los terrenos arcillosos principal-

mente; también estas grietas las

producen ciertos movimientos de

la corteza terrestre como los tem-

blores de tierra.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

G
rieta de una falla.
Fault fissure. Grieta produ-

cida por una falla, aunque

la misma posteriormente haya si-

do rellenada por un depósito mi-

neral.

(Century.)

210



G
RIFO DE PURGA. Bleeder.

Llave pequeña que sirve pa-

ra dar salida al agua de con-

densación en un sistema de tube-

rías.

(National Tube Co.)

G
rifo o llave. Cock. un
aparato usado para regular,

o detener el flujo en un tu-

bo y que está constituido por un
tapón cónico que puede girar den-

tro de una caja de igual forma, la

cual lleva orificios que correspon-

den a los que tiene el tapón.

(National Tube Co.)

G
RUA. Grane. (Del latín grus,

gruís.) Máquina compuesta

de un aguilón montado so-

bre un eje vertical giratorio y

con una o varias poleas, que sirve

para levantar pesos y llevarlos de

un punto a otro, dentro del círcu-

lo que el brazo describe del mo-

vimiento que pueda tener en la

grúa.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Especie de cabria, con eje ver-

tical giratorio y montado sobre

éste un brazo o aguilón, con una

o más poleas, que sirve para le-

vantar pesos y llevarlos de un

punto a otro.

(Manuel Escudero.)

Máquina para levantar r> bajar

grandes pesos y transportarlos la-

teralmente a una pequeña distan-

cia al mismo tiempo.

(Webster.)

G
uarda aceite, oü saver.

Aparato de cierre que se co-

loca en la boca del pozo

cuando se trata de continuar la

perforación después de que ha co-

menzado a flúir el aceite en pe-

queñas cantidades. Consiste en

una tapa asegurada a la parte su-

perior de la tubería de ademe y
que tiene un tubo lateral que co-

munica con el receptáculo para

el aceite.

(Hitzakis.)

En el centro de esta tapa se

desliza con movimiento alternati-

vo de arriba abajo un pistón

hueco, a través del cual pasa el

cable de perforación.

(Manuel J. Zevada.)

G
uarda derrumbes.
Cave catcher. Tubo corto, en

forma de embudo, que se

atornilla al extremo inferior de la

tubería de producción a fin de evi-

tar que la roca desprendida de las

paredes del pozo caiga al fondo

del mismo.
(Manuel J. Zevada.)

i

G
uarda remaches, rív-

et catcher. Depósito en for-

ma de embudo que se colo-

ca rodeando el vástago de bombeo,
arriba de la conexión con el em-
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budo de la bomba, en los pozos de

petróleo, con objeto de detener los

remaches desprendidos de las

aniones de las varillas y evitar

que causen perjuicios a la bomba.

(Manuel J. Zevada.)

G
UIA. Slide Bar. Pieza de una
máquina que dirige el movi-

miento de la otra.

(Manuel Escudero.)

G
uia del cable de la
CUCHARA. Adjueter board.

Board, según el Dic. de Ve-

lázquez, significa entablar, enta-

rimar en madera. Adjuster Board.

Su interpretación es, ajustador de
madera. El papel que esta pieza

desempeña, es simplemente de
guía, pues con ella se evita el chi-

coteo o azote del cable de la cu-

chara contra la torre, guiando a
la vez al cable sobre la garru-

cha y sobre la polea de suspensión.
Guía del cable de la cuchara. Llá-

mase así a las piezas insertadas
en la parte superior de la torre,

para guiar al cable de la cachara
sobre la garrucha y polea de sus-

pensión y evitar también el chi-

coteo que el mismo cable pudiera

ejercer contra la torre cuando es-

té en movimiento el malacate res-

pectivo. (Véase 33, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

G
uia para machuelo
ARRANCASONDAS. Screw
grab guide. Tubo abierto la-

teralmente en forma helicoidal,

que sirve para guiar el machue-

lo arrancasondas al tratar de ator-

nillarlo en la junta de la barre-

na o de la tubería de perforación

que se va a pescar.

(Manuel J. Zevada.)

G
UIASONDAS. Whip stock.

Instrumento de salvamento
que se usa para continuar la

perforación dejando a un lado la

columna de herramientas caída en

el pozo. Este instrumento sirve

para guiar la barrena a fin de

que perfore por un lado del pozo.

(Manuel J. Zevada.)

G
UMBO. Gumbo. Formación
relativamente pegajosa, tal

como la arcilla, encontrada

en el curso de una perforación.

(Day.)

H

H
ELIO (He), nelium (He).

Gas inerte que se encuentra
en la atmósfera y en el gas

natural de algunas zonas. Es in-

combustible y muy ligero, por lo

cual ha sido propuesto para sus-

tituir al hidrógeno en los globos

y en los dirigibles. Es muy cos-

toso debido a su escasez y a las

dificultades que presenta su ex-

tracción.

(Rathburn.)
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H
EMICRISTALINO H e m ir

orystalline. Un término que

se aplica a las rocas ígneas

para denotar que consisten en

parte de cristales y parte de vi-

drio o vidrio devitrificado.

(A. Holmes.)

H
erraje del aparejo.
Rig irons. Las piezas de ace-

ro o hierro fundido que son

necesarias para instalar el cabres-

tante de las herramientas, el ca-

brestante de las tuberías, la rue-

da motora, la biela y el balancín

de un equipo o aparejo de perfo-

ración.

(Sands.)

H
erraje para torre de
PERFORACION, TI-

PO NORMAL (Standard).

Rig Irons. Propiamente dicho, ti-

po normal de herraje para torres

de perforación.

(Fidel de Régules O.)

H
idrocarburo Hydrocar-

bon. Compuesto que contie-

ne solamente hidrógeno y

carbono. Los hidrocarburos más

simples, son gaseosos a la tempe-

ratura ordinaria; a medida que

aumenta su peso molecular se

vuelven líquidos y finalmente só-

lidos.

(Webster.)

H
idrocarburos natura-
les. Natural Eydrocarb o-tvs.

! El petróleo, el gas natural y
otros hidrocarburos. Bajo éste en-

cabezado está incluida una serie

de substancias que se componen

principalmente de carbono e hi-

drógeno (hidrocarburos), con can-

tidades variables de oxígeno, azu-

fre y ázoe. Estas substancias va-

rían desde la forma gaseosa has-

ta la sólida, pasando por la líqui-

da y líquida viscosa, estando re-

presentados estos cuatro estados

físicos por el gas natural, el petró-

leo, el alquitrán mineral o mal-

tha y el asfalto.

—EL PETROLEO Y EL GAS

se encuentran, con raras excep-

ciones, en las rocas sedimenta-

rias. En el petróleo se encuentra

cuando menos un poco de gas
, p

ro algunas veces el gas se presen-

ta sólo. Un pozo puede producir

uno y otro; algunas veces se les

encuentra en capas separadas o

en diferentes partes de la misma

capa.
. .

(Ries y Watson.)

H
idrocarburos natu-
rales. J. D. Dana (A Sys-

tem of Mineralogy ) ,
divide

los “Compuestos Hidrocarburados,

Hydroanrbons Compounds} en dos

clases : l9 Los hidrocarburos pro-

piamente dichos, y 29 los hidro-

carburos oxigenados. Como un

ÍH¿*
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apéndice al capítulo hace relación
de una serie de substancias com-
puestas de hidrocarburos en su
mayor parte, que llama “altamen-
te complejas,” entre las cuales fi-

guran el, petróleo, pasando por
bitumen viscoso, maltha o alqui-
trán mineral, el bitumen sólido o
asfalto y el carbón mineral.

A propósito de su clasificación
dice lo siguiente:

Los hidrocarburos propiamen-
te dichos, incluyen varias clases
de ceras minerales, la mayor par-
te de las cuales pertenecen a la
serie de la parafina, teniendo, en
general, la fórmula CnHiu-4

, et-
cétera, también pueden estar re-
presentadas independientemente
en la naturaleza, pero la compo-
sición exacta de las substancias
nativas es a menudo

;
dudosa, por

la razón de que en muchos casos
los análisis son difícilmente con-
cluyentes, pues las diferencias en
las cantidades de carbono reque-
ridas por las fórmulas para miem-
bros de diferentes series, o aun de
Ja misma serie, pueden ser meno-
res que los errores de análisis.
Además, los miembros de dos se-
ries, en algunos casos, tienen en
feu composición el mismo por
ciento.

.

<fLoa hidrocarburos oxigenados
incluyen principalmente, las nu-
merosas clases de resinas fósües
nativas, muchas de las cuales son
incluidas bajo el nombre genérico

de ámbar, y también otras subs-

tancias más o menos íntimamente
relacionadas con ellas. En gene-

ral, en estos compuestos predomi-

nan los ácidos débiles (succínico,

butírico, sinnámico, etc.), o bien

los ácidos anhídricos.

“En general, los compuestos hi-

drocarburados, con muy pocas ex-

cepciones tal vez, no son substan-

cias homogéneas sino mezclas, las

cuales, por la acción de disolven-

tes o por destilación fraccionada,
pueden ser separadas en dos o
más partes componentes. No son,
por lo tanto, especies minerales
definidas y no pertenecen estric-

tamente a la mineralogía pura, si-

no que más bien, lo mismo que las

gomas y resinas recientes, perte-

necen a la química o a la Geología
Económica.”

Más adelante se encuentra lo si-

guiente :

“Apéndice a los hidrocarburos.
Las substancias aquí incluidas
son : 1® El petróleo pasando por
bitumen viscoso, la maltha o al-

quitrán mineral
;
2® El bitumen só-

lido, asfalto
;
3® El carbón mineral.

En general, estas son substancias

más complejas que las incluidas

en las precedentes páginas y tie-

nen todavía menos derecho a ser

minerales como especies minerales

definidas, aunque en muchos ca-

sob puede ser conveniente tener

provistas de nombres las diferen-

tes clases. Por consiguiente, no
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deja de ser natural separarlas de

las substancias más definidas des-

critas más arriba en este capítulo,

aunque no es posible trazar entre

ellas una línea divisoria, debiendo

hacerse la división arbitrariamen-

te en cierto modo. De hecho, es de

notarse que algunas de las subs-

tancias ordinariamente clasifica-

das como carbones, en relación

con su comportamiento ante los

disolventes y por su composición,

se aproximan mucho a los hidro-

carburos ya mencionados (torva-

nita). Hay que incluir con el pe-

tróleo otras substancias de prime-

ra importancia económica, el “gaB

natural.”

H
idrocarburos no sa-

turados. Unsaturated hy-

drocarhons. Los que tienen

la propiedad de asimilar produc-

tos, tales como elementos halóge-

nos, sin ceder hidrógeno. Se apli-

ca a los hidrocarburos de las se-

ries olefínicas y acetilénicas, et-

cétera.

(Day.)

H
IDROFILO. Hydrophilic.

(Se aplica a los coloides.)

Cuerpo que posee la propie-

dad de tomar o absorber agua con

las moléculas del coloide, en ma-

nera análoga a una molécula hi-

dratada. Los coloides hidrófilos

son valiosos medios de dispersión

para formar emulsiones.

(Richard.)

H
IDROGENO Hydrogen. Ele-

mento gaseoso, incoloro, in-

sípido, inflamable y más li-

gero que cualquier otro elemento

aislado. Símbolo, H; peso atómi-

co, 1.01; peso específico, 0.07

(Day.)

H
IDROGENO SULFURADO.
Sulphureted hydrogen.. Gas

incoloro cuya fórmula es

H2S, algo soluble en el agua, y

que tiene un olor de huevos po-

dridos.
(Day.)

H
IDROLISIS Hydrolisis.

Descomposición química por

la cual se rompe o resuelve

un compuesto en otros varios, to-

mando elementos de agua.

(Century.)

H
IDROMETRO. Eidrometer.

Instrumento graduado que
sirve para determinar la

densidad de los líquidos.

(Day.)

H
IDROMETRO DE TW A D-

DELL. Twaddell Eydrome-

ter. Hidrómetro para líqui-

dos más pesados que el agua, gra-

duado con una escala arbitraria,

de tal modo que las lecturas del

hidrómetro, multiplicadas por
0.005, y sumadas a la unidad, bou

el peso específico.

(Webster.)
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H
IERRO. Iron. (De fierro.) m.

Metal dúctil, maleable y
muy tenaz, de color gris azu-

lado, que puede recibir gran pu-

limento y es más empleado en la

industira y en las artes. Cuadra-
dillo o cuadrado. Bárra de hierro

cuya sección es un cuadrado de
dos a tres centímetros de lado. De
doble T. El forjado en barras en
forma de dos de aquellas letras

opuestas por la base. Dulce. El
libre de impurezas, que se traba-

ja con facilidad. Espático, Side-

rosa, fundido. Hierro colado pi-

rofórico. Hierro finísimamente

dividido que se inflama expontá-

neamente en contacto con el aire.

(R. A. E.)

H
ierro fundido o cola-
do. Pig-iron o Cast-iron. Es-

v ta es la forma más cruda
del hierro fundido, que se obtiene

directamente de los altos hornos,

por la fundición del mineral de
hierro con un fundente, el cual

varía según su naturaleza. Algu-

nas veces se emplea la arcilla y
otras la cal. El hierro en la co-

lada escurre en canales que se lla-

man “pigs” y de allí el nombre de

pig-iron.

H
ierro maleable. Mai-

Icable iron. Fundición he-

cha de lingotes de hierro de
calidad apropiada, preparada de
tal manera que se vuelve capaz de
ser doblada o martillada hasta

cierto límite sin quebrarse, es de-

cir, se vuelve maleable. Su re-

sistencia es superior a la del hie-

rro fundido. El tratamiento para

preparar esta clase de hierro ma-
leable se llama recocido.

(National Tube Co.)

H
OMOCLINAL. Homoclinál.
(Del griego hornos, igual, y
klinei, inclinarse.) Geol. Se

dice de las estructuras geológicas,

cuando se presentan en la super-

ficie o en el subsuelo guardando
una inclinación constante, unifor-

me y hacia un rumbo definido.

(M. M. Lumbier.)

H
IPSOMETRO. Hypsometer.
Aparato empleado para me-
dir la altura sobre el nivel

del mar, determinando la presión

atmosférica por observación de la

temperatura de ebullición del

agua.

(Standard.)

H
ogar para petróleo.
Petroleum furnace. Hogar
para quemar petróleo, tal

como se usa, por ejemplo, en las

calderas de vapor.

(Century.)

H
orizonte, norizon. (Del

griego horizoo, definir, limi-

tar). En Geología, la repe-

tición en varios lugares, más o
menos distantes entre sí, de la
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misma roca, estrato o fósil y que

marcan el mismo período geológi-

co de tiempo. Un horizonte par-

ticular, puede ser caracterizado

por fósiles determinados.

Casquete esférico de la superfi-

cie del globo a que alcanza la vis-

ta del observador. Círculo máxi-

mo de la esfera que la divide en

dos. Círculo que termina nuestra

vista y divide la tierra y el cielo

en dos partes iguales.

(Dic. Rodríguez Navas.)

H
orizonte geológico.
Geologio horizon. Rocas de

una edad geológica.

(Weed.)

H
ORMIGON. Concrete. (De

hormigo, 2a acep. ;
compáre-

se nuégado.) m. Mezcla com-

puesta de piedras menudas y mor-

tero de cal y arena. H. armado.

Fábrica hecha con hormigón hi-

dráulico sobre una armadura de

barras de hierro o acero. Hidráu-

lico. Aquél cuya cal es hidráu-

lica.

(R. A. E.)

H
ORNO DE GAS. Gas fuma-
ce. Un horno en el que se

usa gas como combustible, o

un lioi'no en el que se hace el gas.

(Webster.)

H
orno para asfalto.
Asphalt fnrnace. Un hor-

no portátil, en el cual el as-

falto se calienta para usarlo en

techos, pavimento, etc.

(Century.)

H
orquilla del diablo.

Bevñl’s pitch fork. Instru-

mento de pesca o salvamento

usado en la perforación de po-

zos de petróleo, que lleva en su

extremo inferior una serie de gan-

chos o anzuelos que sirven para

agarrar y sostener el objeto que

se trata de pescar. Se usa para

sacar objetos pequeños de forma

irregular, caídos dentro del pozo.

(M. J. Zevada.)

H
umedad. Humídity. (De

húmedo.) f. Calidad de hú-

medo. 2. Agua de que está

impregnado un cuerpo o que, va-

porizada, se mezcla con el aire.

(R. A. E.)

I

CTIOL. Ichtiol. Aceite soluble

en el agua, que se obtiene por

destilación de esquistos bitu-

minosos y subsecuente sulfonación

y neutralización con amoníaco y

sal.

(Day.)

I

I

MPERMEABLE. Impervious.

(Del latín impermeabilis.) Im-

penetrable por los fluidos y
especialmente por el agua. Exis-

ten rocas impermeables por su

propia naturaleza, como las arci-

llas, y también por su estructura
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muy compacta, por ejemplo el gra-

nito, los pórfidos, etc.

Impenetrable al agua o a otro

flúido.

(R. A. E.)

I

NCRUSTACION. Scale. En
las calderas de vapor se lla-

ma así la capa de materia só-

lida que se adhiere a las paredes
por la evaporación del agua que
contiene sales minerales.

(Raymond.)
i

(Del lat. incrustatio, onis.) f.

Acción de incrustar. 2. cosa in-

crustada.

(R. A. E.)

I
NDICACIONES. Indications.

Substancias encontradas en
la superficie de la tierra, de

las cuales puede deducirse la pre-

sencia de petróleo. Comprenden
al asfalto, el gas natural, la pelí-

cula de aceite, etc.

(Day.)

NDICADOR DE NIVEL. Wa-
ter gauge. Tubo de vidrio que
sirve para observar la altura

del agua en las calderas de vapor.

(M. J. Zevada.)

I
ndicador de peso.
Weight indicator. Apar ato
que marca el peso total de

tubería de perforación que obra
sobre la barrena en el sistema ro-

tatorio. y que permite regularizar

dicho peso a fin de obtener la ma-
yor eficiencia en la acción de la

barrena sobre la roca del fondo
del pozo.

(M. J. Zevada.)

S

NDICE DE REFRACCION.
Refractive Index. La rela-

ción entre el seno del ángulo
que el rayo incidente forma con
la normal al plano de separación
de los dos medios atravesados, y
el seno del ángulo que, con el

mismo plano forma el rayo re-

fractado. (Watson.) La medida
de este índice se usa para deter-

minar la cantidad de resina con-

tenida en los aceites minerales.

(Day.)

I

NDUSTRIA PETROLERA.
Petroleum Industry. Esta
industria no es más que una

rama de la MINERIA o INDUS-
TRIA MINERA; por lo tanto, es

necesario determinar primeramen-
te lo que se entiende por este nom-
bre. Las definiciones académicas
son hasta cierto punto deficientes,

como puede verse en seguida. La
Real Academia Española define

así: “MINERIA (de minero) f.

Arte de laborear las mi n a s.

—

(2). Conjunto de los individuos

que se dedican a este trabajo.

—

(3). El de los facultativos que
forman cuerpo para entender en
cuanto concierne al mismo.— (4).
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Conjunto de las minas o explota-

ciones mineras de una nación o co-

marca. La misma Academia da

las siguientes definiciones: “LA-

BOREAR (de labor), tr.—Labrar

o trabajar una cosa.— (2). Min.

Hacer excavaciones en una mina....

“LABOREO (de laborear), m
(3). Min. Arte de explotar las mi-

nas, haciendo las labores o exca-

vaciones necesarias, fortificándo-

las, disponiendo el tránsito por

ellas y extrayendo las menas apro-

vechables.— (4). Min. Conjunto de

estas mismas labores.” La defini-

ción, pues, que la Real Academia

da de MINERIA en su primera

acepción, es equivalente a Explo-

tación Minera, como se puede ver

en seguida. “EXPLOTACION f.

Acción y efecto de explotar.

—

(2). Conjunto de elementos dedi-

cados a una industria o granje-

ria.... “EXPLOTAR.... tr. Extraer

de las minas la riqueza que con-

tienen.— (2). fig. Sacar utilidad

de un negocio o industria en pro-

vecho propio”.... De estas dos

acepciones de la palabra Explo-

tar, la primera es de una conno-

tación enteramente técnica y es

sinónima de Laborar
;

la segun-

da es de un uso muy general, pero

es inaplicable a la definición de

Minería.

El Webster da la siguiente de-

finición: “MINERIA (Mining).

Acto o negocio de hacer minas

y trabajarlas.” Se ve, pues, que

esta definición es más o menos
equivalente a la que da la Real

Academia Española.

Sin embargo, la misma Acade-

mia da la siguiente definición que

puede ser aplicable a la minería:

INDUSTRIA (2). Conjunto de

operaciones materiales ejecutadas

para la obtención, transformación

o transporte de uno o varios pro-

ductos naturales.... Aplicada la

palabra Industria en esta acep-

ción a la Minería, podría darse la

siguiente definición : INDUS-
TRIA MINERA: CONJUNTO
DE OPERACIONES MATERIA-

LES EJECUTADAS PARA LA
OBTENCION, TRANSFORMA-
CION O TRANSPORTE DE LAS

SUBSTANCIAS MINERALES
DE UTIL EXPLOTACION. Esta

definición que, como se vé, se des-

prende lógicamente de una de las

acepciones de la palabra Indus-

tria, está casi de acuerdo con las

siguientes definiciones técnicas

:

Fay trae, entre otras, dos defi-

niciones de MINING, palabra

equivalente a MINERIA, toma-

das de sentencias de la Suprema

Corte de Justicia de los Estados

Unidos de Norteamérica : “El pro-

ceso por el cual se obtienen mine-

rales útiles de la corteza terrestre

y comprende no sólo las excavacio-

nes subterráneas, sino también los

trabajos a cielo abierto. Compren-

de igualmente los depósitos sub-

terráneos y superficiales. (Bur-
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dick vs. Dillon, 144 Fed. Rep. p.

739.)” “Al tratamiento de mine-

rales, ya sean minados o compra-
dos y a la refinación de los pro-

ductos derivados de ellos, se de-

nomina MINERIA (United
States vs. Richmond Mining Co.,

40 Fed. Rept., 415.)”

El ingeniero Santiago Ramírez,
al tratar el punto de que nos ocu-
pamos, en su Proyecto de Código
de Minas para México, en el año
de 1884, dice lo siguiente : “La ex-

plotación de las minas y el bene-
ficio de sus metales constituyen
elementos de utilidad pública; y
los trabajos que en su provecho
o en su desarrollo se emprendan,
gozarán de la protección y preemi-
nencia que concede la Ley.”

En la Exposición de Motivos
del Código de Minas Mexicano de
1884, se encuentra lo siguiente:

“Considerada la INDUS TRIA
MINERA en su mayor generali-

dad, tiene por objeto la explota-

ción de todas las substancias in-

orgánicas.”

Carbonell, en su obra llamada
Curso de Economía Minera, trae
lo siguiente: “La apropiación de
las substancias minerales consti-

tnye el objeto especial de la MI-
NERIA”... “Ahora bien, hemos
visto ya el origen de la MINERIA
que comienza en la investigación
y apropiación de los minerales, y
a esto sigue el sacar aquellas subs-
tancias de donde se encuentran;

la INDUSTRIA MINERA termi-

na al presentar las substancias

del reino mineral en el estado de
pureza que la industria manufac-
turera las necesita, para que, con-

siderándolas como primeras ma-
terias, las transforme hasta poder
hacer de ellas las importantes
aplicaciones y numerosos usos a
que están destinadas en la socie-

dad. Dedúcese de aquí que la IN-
DUSTRIA MINERA y la conce-
sión que de estas substancias mi-
nerales se hace, no tiene por úni-

co objeto y puede limitarse a la

investigación, ai’ranque y extrac-
ción de los minerales, sino que
puede ampliarse a la purificación
de estas subtancias y separación
de otras, con que vienen mezcla-
das y combinadas. De aquí nace
la primera división de esta indus-
tria en MINERIA propiamente
dicha y MINERALURGIA

;
por

la primera se colocan las substan-
cias minerales en el exterior, se

sacan del subsuelo a la superfi-

cie; por la segunda se las separa
de todas aquellas substancias que
las impurifican . . . Pero todavía

los productos que nos da la Mine-

ralurgia no son los que pide la in-

dustria manufacturera; ni por su

constitución física ni por la com-

posición química pueden ser apli-

cables a esta industria; se hace

necesario modificar su estructu-

ra, cambiar su composición, darles

aquellos caracteres, aquella for-
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ma que el comercio exige; la in-

dustria manufacturera se limita a

cambiar la forma para darle aque-

lla que el consumo requiere, pero

sin entrar a variar la composición

química. La METALURGIA es la

encargada de toda esa serie de

operaciones; toma las primeras

materias que le da la mineralur-

gia y entrega las substancias, me-

tales por lo general, al estado de

cuerpos simples, pero siempre en

condiciones tales, que a las de-

más industrias no les queden más

que operaciones en las que no es

necesario cambiar su composi-

ción.”

Se ve que las transcritas defi-

niciones técnicas, son en el fondo

equivalentes a las que se dieron

anteriormente. Y como las subs-

tancias naturales del Grupo del

Petróleo están comprendidas den-

tro del nombre de Substancias Mi-

nerales, la apropiación de estas

substancias forma parte también

de la Industria Minera. Pero en

vista de la naturaleza de las subs-

tancias compuestas de hidrocar-

buros, de la condición especial de

sus criaderos y yacimientos, y

por lo tanto, variándose por estos

motivos sus sistemas de trabajos,

es por lo que se han separado esas

substancias y la utilización de las

mismas, después de su extracción

de sus yacimientos respectivos,

comprendiéndose dentro del nom-

bre de Industria Petrolera, como

ya generalmente se dice en espa-

ñol y su equivalente en inglés PE-
TROLEUM INDUSTRY. Por lo

tanto, y semejantemente a la defi-

nición de Industria Minera, po-

dríase definir de esta manera:

por INDUSTRIA PETROLERA
se entiende el conjunto de opera-

ciones materiales ejecutadas para

la obtención, transformación o

transporte de las substaricias del

Grupo del Petróleo. Esta defini-

ción es correcta, pero no tiene una

forma completamente técnica
,
por

lo que podríase dar la siguiente

definición en la que se emplean

términos técnicos ya consagrados

por el uso de buenos autores, refe-

rentes a las distintas fases de los

trabajos petroleros, empleando en

lugar de Obtención, Exploración

y Explotación, las dos fases su-

cesivas de la extracción de las

substancias de que se trata; por

Transformación, Refinación; e in-

cluyendo la fase de Almacena-

miento, que a veces está compren-

dida en la Explotación, el Trans-

porte y la Refinación, pero que

en ocasiones es independiente de

ellas: LA INDUSTRIA PETRO-

LERA COMPRENDE LAS OPE-

RACIONES NECESARIAS PA-

RA LLEVAR A CABO LA EX-

PLORACION, LA EXPLOTA-

CION, EL TRANSPORTE, EL
ALMACENAMIENTO Y LA RE-

FINACION DE LAS SUBSTAN-



CIAS DEL GRUPO DEL PE-
TROLEO.

(S. González Cordero.)

I

NFORME DE PERFORA-
CION. Log. La historia o re-

lación completa de una perfo-

ración, haciendo constar en de-

talle, el color, naturaleza, espesor

y contenido de las formaciones en-

contradas. (Véase Corte geoló-

gico.)

(Sands.)

I

NICIAR LA PERFORACION.
Spudding. En el sistema de
cable se designa con la expre-

sión “iniciar la perforación,” a la

operación que consiste en atacar
las formaciones superficiales por
medio de una barrena corta, espe-

cial, a la cual se le imprime el mo-
vimiento alternativo de arriba

abajo por medio de la manivela de
la rueda motora que acciona el

cable sin usar el balancín, hasta

que se han perforado 60 a 100
pies, lo que proporciona espacio

suficiente para la colocación de la

columna de herramientas, que tie-

ne alrededor de 40 pies.

(Manuel J. Zevada.)

Para el sistema rotatorio, véa-
se “Principiar el pozo.”

I

nstalar un equipo. Rig-
ging up. Término petrolero
qne sirve para designar todas

las operaciones encaminadas a
llevar a cabo la erección del “faro

o torre,” e instalación de la ma-
quinaria y útiles que se destinan

a la perforación de un pozo.

(Sands.)

S

NTEMPERISMO Weathermg.
Cambios efectuados en las ro-

cas por influencias atmosfé-

ricas. Los cambios de color de la

superficie de las rocas, debidos a
la acción fotográfica de la luz,

como, por ejemplo, el blanqueo de

los esquistos bituminosos por efec-

to de la luz, no pueden ser consi-

derados como intemperismo.

I

NUNDADO. Droioned. Térmi-
no usado para describir la

condición de un pozo en el

cual el agua ha aparecido en can-

tidad bastante grande par,a volver

incosteable la producción de acei-

te, o cuando el agua rechaza el

aceite dentro del horizonte pro-

ductor. (Véase Pozo salado.)

(Sands.)

I

NVERSION. Inversión, nega-
miento de las estratas sobre

ellas mismas, tal como si el

pliegue fuera volteado, de mane-
ra que el orden de sucesión de las

capas aparece invertido.

(Webster.)

I

NYECCION DE GAS. Air

drive or air flooding. La ac-

ción de hacer crecer la pro-

ducción de aceite en los pozos al-

rededor de pozos centrales loca-

les, forzando aire comprimido.

(Day.)
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I

NYECTOR. Inyector. Aparato

para inyectar agua dentro de

una caldera por medio de la

acción directa del vapor.

(Webster.)

Aparato que Birve para intro-

ducir el agua en las calderas de

vapor, aspirándola directamente

del depósito por medio de una co-

rriente de este flúido.

(R. A. E.)

JJ

J
UNTA ARTICULADA. Stoing

joint. Conexión formada por

dos codos articulados que per-

mite cambiar el ángulo que for-

man los tubos que conecta.

(M. J. Zevada.)

J
UNTA ATORNILLADA PA-

RA TUBOS. Casing coupling.

Tubo corto o collar con rosca

interior en ambos extremos, que

sirve para conectar los extremos

roscados exteriormente de dos tu-

bos.

(M. J. Zevada.)

J
UNTA DE BARRENA. Tool

Joint. Véase “Unión cónica

para herramienta” y “Unión

cónica para tubería de perfora-

ción.”

(M. J. Zevada.)

J
UNTA DE EXPANSION. Ex-

pansión joint. Un dispositivo

que se usa para conexión de

líneas largas de tubería, con ob-

jeto de permitir la dilatación lon-

gitudinal o la contracción debi-

das a las variaciones de tempera-

tura.

(National Tube Co.)

J
UNTA ESFERICA. Ball joint.

Unión flexible para tubos he-

cha en forma de esfera.

(National Tube Co.)

J
UNTA FLEXIBLE. Flexible

joint. Unión de dos tubos que

permite a uno de ellos cam-

biar de dirección sin mover el

otro tubo.

(National Tube Co.)

J
UNTA LISA. Flush joint. Aco-

plamiento de dos tubos ator-

nillando directamente el ex-

tremo de uno de ellos, que lleva

rosca exterior rebajada en el es-

pesor del tubo, al extremo del

otro, que lleva rosca interior, tam-

bién rebajada, de manera que se

mantiene el mismo diámetro en

la junta.

(M. J. Zevada.)
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J

UNTA MATHESON. Matheson

joint. Unión para tubos for-

jados que se lleva a cabo en-

sanchando el extremo de uno de

los tubos con objeto de formar un

hueco conveniente para el plomo,

semejante al extremo de forma de

campana que tienen los tubos
de fundición, y en este hueco que

constituye la caja, se introduce el

macho o espiga que viene a ser

el extremo liso del tubo siguiente.

Prácticamente, es el mismo estilo

de junta que la usada para los tu-

bos de fundición.

(National Tube Co.)

t

J
UNTA “MATHESON Y DRES-
SER.” Matheson and Dresser
joint. Unión de combinación

en la cual se emplea una abraza-

dera tipo “Dresser” para obturar

fugas de tuberías, como refuerzo

de una junta “Matheson.” Su prin-

cipal ventaja consiste en que per-

mite hacer reparaciones en una lí-

nea sin interrumpir la presión de

servicio. Muy usada en las líneas

de gas con presiones de servicio

hasta de 250 y a veces de 500 li-

bras, y en tuberías de 16 hasta 20

pulgadas de diámetro exterior.

(National Tube Co.)

i

J
UNTA PERKINS. PerMns
joint. Junta hecha con tubo y
unión de roscas paralelas (no

cónicas). Uno de los extremos del
tubo está cortado a escuadra y el

otro en bisel, a medio espesor. Es-

ta clase de junta se ha usado en

la región de Bakú.

(National Tube Co.)

J

UNTA, UNION O ACOPLA-
MIENTO. Joint. En la perfo-

ración de pozos se llama así la

parte de una herramienta de per-

forar que la conecta con otro

miembro de la columna o cadena
de herramientas de perforación.

Una junta o unión completa con-

siste en un cono truncado con ros-

ca, que se llama espiga, y el aco-

plamiento correspondiente, que se

llama la caja. También se designa

con el nombre de junta un tramo
de tubo de 20 pies de longitud, ge-

neralmente.

(Sands.)

J
UNTA UNIVERSAL. Univer-

sal joint. Junta o conexión ar-

ticulada que permite transmi-
tir el movimiento de rotación con

ejes que forman un ángulo distin-

to de un ángulo recto.

(Rathburn.)

J
URASICO. Juraste. (De Jura.)

Se dice del terreno calcáreo

de la parte media del Secun-

dario, tipo que se encuentra emi-

nentemente desarrollado en las

montañas de Jura, Francia.

Dícese del terreno sedimentario

que en la región del Jura, en Fran-

cia, donde ha sido bien estudiado,

sigue en edad al Liásico.

(R. A. E.)

224



K

K
EROGENO. Kerogen. Térmi-

no aplicado al material bitu-

minoso en la industria esco-

cesa de la destilación de esquistos.

(Bacon.)

K
EROSINA. Kerosene. Mezcla

de hidrocarburos, libre de

gasolina y nafta, por una

parte, y por la otra, de hidrocar-

buros pesados que pertenecen al

gas-oil y a los aceites lubricantes.

(Bacon.)

La kerosina es generalmente la

fracción de petróleo que destila

entre 150° y 300° C., y que ha si-

do purificada con ácido sulfúrico

y algunas veces lavada después

con tierra de batán (Fuller's

earth).

(Day.)

K
ILOGRAMETRO. Eilograme-

ter. m. Mee. Unidad de tra-

bajo mecánico o esfuerzo ca-

paz de levantar un kilogramo a

un metro de altura.

K
ILOGRAMO. Kilogram. Pa-

labra compuesta de las vo-

ces griegas kilo

,

mil, y gta-

mus, escrúpulo, y que equivale a

mil gramos. Equivale a 2.2046223

libras avoirdupois.

Kilogramo por centímetro cua-

drado (para presión)= 14.223339

libras por pulgada cuadrada.

K
ILOLITRO. Kiloliter. (De ki-

lo y litro.) m. Medida de ca-

pacidad que tiene 1,000 li-

tros, o sea un metro cúbico. En
los líquidos equivale a 61,98 cán-

taras, y en los áridos a 18.01 fa-

negas.

(R. A. E.)

K
ILOMETRICO, CA, Kilome-

tr-ic. adj. Perteneciente o re-

lativo al kilómetro.

(R. A. E.)

K
ILOMETRO. Kilo-meter. (De

kilo y metro.) m. Medida de

longitud que tiene 1,000 me-

tros. Equivale a 18 centesimos de

legua. Iv. cuadrado. Medida de su-

perficie que es un cuadrado de uu

kilómetro por lado. Tiene un mi-

llón de metros cuadrados, o sea

100 hectáreas, y equivale a 155 fa-

negas de Castilla.

(R. A. E.)
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L

L
ACOLITA. Laccolitli. Es un

nombre dado por C. M. Gil-

bert a masas de lava cpie al

emigrar de abajo y no encontrando

ningún camino hacia la superficie,

se extienden lateralmente y for-

man un agregado lenticular levan-

tando las rocas hacia arriba en
forma de domos.

(Century.)

Day define Lacolita (Geología)
como una masa de roca ígnea 'in-

trusiva de forma aproximadamen-
te circular y lenticular en sección

transversal, con una base apla-

nada que ha sido forzada entre

los estratos de tal manera que ha
levantado la cubierta de éstos en
forma de domo.

L
AMI NACION. Lamínation.
Planos de sedimentación

muy delgados, dentro de una
estrata.

(Lowe.)

L
amina de asfalto.
Carpet. Una superficie bitu-

minosa de espesor aprecia-

ble formada generalmente encima
del pavimento de una calzada o

carretera, aplicando una o más ca-

pas de material bituminoso con
grava, arena o piedra quebrada fi-

na.

(Bacon.)

L
arguero auxiliar, sub
Still. Solera secundaria o au-

xiliar. Se designa así a la

pieza que en el Sistema de Cable,

auxilia al principal para transmi-

tir sus cargas a las soleras de apo-

yo. (Véase N9 7 del croquis N9 8.)

(A. E. Grane.)

L
argueros del motor.
Engine Pony Sills. Desíg-

nanse así las piezas que
transmiten la carga a las soleras

del motor. (Véase el N9 12 del cro-

quis N9 1.)

L
argueros del piso.
I)crriele Floor Sills. L1aman-
se así las piezas que apoya-

das en las soleras, soportan el pi-

so de la torre o faro. (Véase el

N9 15 del croquis N9 1.)

(Arturo E. Graue.)

L
arguero principal de
RETEN. Main Bill. La pie-

za que en el Sistema de Per-

cusión sirve para transmitir las

cargas a las soleras de apoyo y de

frente, así como para ligar éstas

con el piso de la torre.

(A. E. Graue.)

Largueros. Según el Dicciona-

rio de la Real Academia Espa-

ñola significa cada uno de los dos

palos o barrotes que se ponen en
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una obra de carpintería, ya sea

unidos con los demás de la pieza

o separados. Retén. El mismo Dic-

cionario expresa que significa “re-

puesto” o “en prevención que se

tiene de alguna cosa.” Larguero.

En ingeniería es, toda pieza que

monta o descansa sobre las sole-

ras a efecto de transmitir a éstas

su carga. Retén. Se ha escogido

este término porque la función de

esta pieza en el Equipo de Cable,

no es solamente transmitir su car-

ga a las soleras de apoyo y de fren-

te, sino que liga a la vez el piso

del “faro” o torre y está por tan-

to, colocada en prevención de cual-

quier deslizamiento.

L
arguero sub -auxi-
liar. Sand reel tail Bill.

Se llama así a la pieza que

en el Sistema de Cable auxilia a

los largueros principal y auxiliar,

para transmitir sus cargas a las

soleras de apoyo. (Véase el X9 8

del croquis X9 1.)

(A. E. Grane.)

AVADO EX SECO. Dry

cleaning. Limpiado de telas

por medio de gasolina, ben-

cina o nafta.

L
avado alcalixo. AiJcaU

wasli. El proceso por el cual

la kerosina se trata con una

solución de sosa cáustica, hacién-

dola más pura y más conveniente

para la iluminación.

(Day.)

L
avado cox arcilla.
Clay-wash. Método emplea-

do para mejorar el color o
el olor de un aceite agitándolo

con tierra de batán (Fuller’s

earth) u otra arcilla.

(Day.)

L
ECHO. Bed. (Del latín lec-

tus.) Canal en el cual pasa

una corriente de agua. Lecho

de río, de arroyo. Sinónimo de ca-

pa en estratigrafía. Al lecho tam-

bién se le llama madre, cauce o

álveo. Los límites naturales son

las orillas, si son poco elevadas

se les llama riberas; si escarpa-

das, ribazos; si bajas y planas

propias para cultivo, vegas.

(5). Madre de río o terreno por

donde corren sus aguas.

(11). Estrato.

(R. A. E.)

L
EXTE. Lens. (Del latín lens,

lentis.) amb. Cristal con ca-

ras cóncavas o convexas que

se emplea en varios instrumentos

ópticos. U. m. c. m.

(R. A. E.)

En Geología se dice de algunos

depósitos, por la forma que afec-

tan parecida a la de lente.

(M. M. Lumbier;)

L
ey de acciox de las
MASAS. Lato of mass ac-

tion. El principio de que la

acción química de una substancia

que entra en combinación, es pro-
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porcional en cualquier momento,

a su masa activa.

(Webster.)

L
EY DE EXPECTATI-
VAS IGUALES. Laxo of

equal expectations. El prin-

cipio aceptado por los técnicos de

que en un mismo criadero de pe-

tróleo, los pozos de igual produc-
ción seguirán la misma curva de

declinación, tendrán igual produc-

ción total y durarán el mismo
tiempo en producción, sin tener

en cuenta la edad o el tiempo que
hayan estado antes en explota-

ción.

(M. J. Zevada.)

L
ey de superposición.
Laxo of sxiperposition. El
principio de que las estratas

inferiores deben ser más antiguas

que las superiores, cuando no haya
ni inversión ni trastornamiento.

Toda la cronología geológica es-

tá basada sobre esta ley.

(Standard.)

L
IASICO, CA. Liasic. (Del

ing, layers, estratos.) ad.

Geol. Dícese del terreno se-

dimentario que sigue inmediata-
mente en edad al triásico y lleva

este nombre porque en Inglaterra,
donde fué estudiado primeramen-
te, está constituido por estratos o
capas delgadas. U. t. c. s. 2. Geol.

Perteneciente a este terreno.

(R. A. E.)

L
IBRA. Pound. (Del latín li-

bra.) f. Peso antiguo de Cas-

tilla dividido en 1G onzas y
equivalente a 460 gramos. En Ara-

gón, Baleares, Cataluña y Valen-

cia, tenía 12 onzas, 17 en las Pro-

vincias Vascongadas y 20 en Ga-

licia, y además las onzas eran

desiguales, según los pueblos.

(R. A. E.)

guamos

Libra avoirdupois 163,592

Libra troy 373,2±0

Libra por pulgada cuadrada (pa-

ra presión) = 0.07030G9 kilógra-

mos por centímetro cuadrado.

L
icor alcalino, a ikau

liquor. La solución que que-

da después de lavar los pro-

ductos del petróleo tal como la

kerosina con álcali. Generalmente
contiene fenoles y sulfonatos.

(Day.)

L
IGNITO. Lignito. Carbón

moreno oscuro en el cual

la alteración de la materia

vegetal ha sido mayor que en la

turba, pero no tan abanzada como

el carbón sub-bituminoso.

(Day.)

L
impiar o lavar, wash.
Pasar un gas a través o en-

cima de un líquido con el

objeto de purificarlo.

(Webster.)
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Purificar o lavar por agitación

con un líquido que contenga agen-

tes limpiadores, tales como ácidos,

alcális o arcilla.

(Day.)

L
impia tubos. Swai>. (i)

Varilla provista en su extre-

mo inferior de un émbolo,

que sirve para limpiar o quitar la

tierra o suciedad que se acumula

dentro de los tubos (Towl). (2)

Aparato para sacar aceite de un

pozo y que consiste esencialmen-

te en un émbolo, con válvula en

el fondo, que impele la columna

de aceite fuera de la tubería de

revestimiento del pozo.

(Sands.)

L
inea adiabática. Ad¡a-

batió Une. La línea que indi-

ca la relación entre la pre-

sión y el volumen debido a la ex-

pansión o a la compresión cuan-

do no se efectúa ninguna trans-

misión de calor.

(Goldingbam.)

L
inea de buzamiento.
Lino of dip. La línea que

marca la mayor inclinación

de una estrata con relación al

horizonte.
(Thompson.)

L
ineas de captación o

lineas alimentado-
ras. Gathcrincf Unes. Tube-

ría que conecta los tanques en que

se recibe la producción de los po-

zos de petróleo, con las líneas

troncales de oleoductos.

(Day.)

L
inea o dirección de
UNA FALLA. Fault Lilis.

La intersección de la super-

ficie o plano de una falla con la

superficie de la tierra, o con cual-

quiera otra superficie artificial

que se tome como referencia.

L
inea o eje del anti-

clinal. Anticlinal Une or

axis. La línea media de una

estructura plegada desde *a cual

las estratos forman un ángulo a

uno y otro lado.

(Century.)

L
ITOLOGICO. Lithologic. Lo

que pertenece a la litología o

estudio de las rocas. Lo que

se refiere al carácter de las rocas.

(Ransome.)

L
TRO. Litar. (Del griego li-

tra, libra). Unidad de capa-

cidad del sistema métrico

decimal, que vale 0.865 de cuarti-

llo para áridos y 1.984 para lí-

quidos. (2) Cantidad de áridos o

líquido que cabe en tal medida.

(Real Academia Española.)

Medida de capacidad en el sis-

tema métrico que tiene un decí-

metro cúbico o 61.022 pulgadas
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cúbicas; 0.908. U. S. cuartillo pa-

ra áridos y 1.0567 U. S. cuartillos

para líquidos.

(Webster.)

Litro = 1.05668 cuarto para
líquidos. (Quart.)

Litro = 0.90810 cuarto para
secos. (Quart.)

L
odo de circulación.
Mud laden fluid. La emul-
sión de agua y lodo que se

hace circular durante la perfora-
ción por el sistema rotatorio.

(Sands.)

L
ongitud de la tube-
ría. Laid lenght. El largo
de una línea de tubería me-

dido después de que está tendida.

Incluye el espesor de los anillos

de empaque, el espacio entre los

extremos de los tubos y el espacio

ocupado por las uniones.

(National Tubo Co.)

UBRICADOR DE LODO.
Mud lubricator. Dispositivo

que permite introducir lodo

dentro del pozo con objeto de so-

focar una fuerte corriente de gas.

(Sands.)

L
ubricantes. Lubricants.

Materiales, especia lmente
aceites, grasas y grafito, usa-

dos con el fin de disminuir la

fricción.

(Day.)

Lfi

L
LAMA. Fíame. (Del lat. flam-

ma.) f. Masa gaseosa en

combustión, que se eleva de
los cuerpos que arden y despide
luz de varios colores.

(E. A. E.)

L
LANTA. Rim. (En francés,

jante.) f. Cerco metálico ex-

terior de las ruedas de los
coches y carros. 2. Pieza de hierro
mucho más ancha que gruesa.

(R. A. E.)

L
lanta acanalada del
malacate de las tu-
berías. Galf Whecl Rim.

(Véase N9
50, croquis N* 2.)

Se designa así ' a la pieza de
metal que en forma de aro acana-
lado, se fija a la rueda del mala-
cate, sirviendo después de Polea

para transmitir al conjunto el

movimiento de rotación oue por

medio de una banda le imprime
la rueda motora.

(Arturo E. Graue.)
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L
lanta del malacate
DE HERRAMIENTAS. Bull

Wheel Cants. (Véase núme-

ro G5, croquis número 2.) Se llama

así a la periferia de la rueda, don-

de se aplica la banda que enfrena

al malacate.

(A. E. Grane.)

L
lanta del malacate
DE LAS TUBERIAS. Calf

Wheel Cants. (Véase N9 07,

croquis N9 2.) Se llama así a la pe-

riferia de la rueda donde se apli-

ca la banda que enfrena al mala-

cate.

(A. E. Grane.)

L
LxWE. Key. Instrumento usa-

do para atornillar y desator-

nillar vástagos de perfora-

ción. También se usa para soste-

ner los vástagos, apoyada la llave

sobre la boca de la tubería y de-

jando suspendido el vástago por

una de las juntas o uniones, la

cual se apoya por su parte más

amplia sobre la llave.

(Gresley.)

L
LAVE DE CADENA. Chain-

tongs. Un instrumento de tu-

bero, que consiste en una pa-

lanca con un extremo dentado y

provista de una cadena que sirve

para rodear o enlazar el tubo. La

cadena se enrolla alrededor del

tubo para mantener la palanca en

posición y los dientes del extremo

de la palanca agarran el tubo,

proporcionando un palanqueo po-

deroso para atornillar o desator-

nillar las uniones.

(National Tube Co.)

L
lave de purga o sepa-
rador DE CONDENSA-
CION. Drip. Aparato que se

conecta a las tuberías de los po-

zos de gas con objeto de extraer

de ellas cualquier líquido, tal co-

mo agua o aceite, que pueda acom-

pañar al gas.

Generalmente consiste de cua-

tro tubos colocados verticalmente,

los dos interiores conectados por

medio de un tubo en cruz. Duran-

te el paso del gas a través de es-

te aparato, el líquido se separa y

se acumula en un tubo llamado

colector, del cual se expele de

tiempo en tiempo.

(Mitzakis.)

Cualquier abertura arreglada pa-

ra sacar un líquido de una tube-

ría que conduce gas, tal como el

agua condensada en una línea de

vapor.
(Day.)

L
lave para desconec-

tar. BreaJc-out tongs. Llave

de tubos muy pesada, que se

emplea para atornillar y desator-

nillar la tubería de perforación.

(Sands.)

L
lave para tubos, pipe

wrench. Llave cuyas quija-

das están dentadas o estria-

das y que se encuentra dispuesta
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de tal manera que agarra con fuer-

za creciente a medida que pe ejer-

ce presión sobre el mango. Exis-

ten muchas formas, tale3 como
Stilson, Caimán, Trimo, etc.

(National Tube Co.)

L
LENADERAS. Loadin;/ rac/c.

Tuberías de petróleo insta-

ladas a lo largo de una vía

de ferrocarril con objeto de llenar

carros tanques. Consisten en una

línea de oleoducto paralela a la

vía, y cierto número de conexiones

provistas de válvulas, repartidas

a distancias convenientes para
adaptarse a la longitud «le los ca-
rros.

(M. J. Zevada.)

L
lenado y embarque.
Shipping. El conjunto de
operaciones llevadas a cabo

en una refinería de petróleo para
envasar y cargar en carros-tan-
ques, barriles, latas, etc., los dis-
tintos productos derivados del
aceite crudo hasta dejarlos listos
para ser puestos al mercado.

(M. J. Zevada.)

M

M
acadam de asfalto.
Asphalt macadam. Un pavi-

mento de piedra quebrada

que se coloca de una manera seme-

jante al Macádam ordinario, con

la diferencia de que la faja de uso

e3 impregnada y cubierta con as-

falto, aplicado por el método de

derramarlo, después de que la pie-

dra se ha puesto sobre el camino.

Tal trabajo puede hacerse con re-

cipientes de mano o con distribui-

dores de presión mecánicos.

(R. G. Smith.)

M ACHO Bammer. Mazo de

hierro con mango largo, pa-

ra romper piedras.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Martillo grande
de 12 a 20 libras.

y con un j)eso

(Halse.)

M acho de terraja. Tap.
Instrumento o útil de tra-
bajo, empleado para cortar

roscas internas.

(National Tube Co.)

IVI ?
AS

;
8orov} 9rab or Tap,

tap. Instrumento de pesca
salvamento empleado en el sistmo rotatorio para extraer la brrena caída en el pozo . Consisen una especie de macho de terr
ja con rosca cónica que se coneca la tubería de perforación pahacerlo penetrar atornillándS
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en el extremo roscado de la barre-

na que se va a pescar. Se emplea

también para pescar una parte

de la tubería de perforación, ator-

nillándolo en una de las juntas

cónicas que sirven para unir las

paradas de tres o cuatro tubos.

(Manuel J. Zevada.)

M
alacate, noís t or Draw

Worles. (Del mexicano rna-

lacatl, uso, cosa giratoria.)

Máquina a manera de cabrestante

que tiene el tambor en lo alto, y

debajo las palancas a que se en-

ganchan las caballerías que lo

mueven. Es aparato muy usado en

las minas para sacar minerales y

agua.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

M
alacate de la cucha-
ra O CARRETE DE LA
CUCHARA. Sand reel. De-

sígnase así al tambor o carrete

que en el sistema de cable se des-

tina a enrollar el cable de donde

pende la cuchara. (Véase N9 39,

croquis N9 1.)

Arturo E. Grane.)

M
AUAOATE DE HERRA-

MIENTAS. Bull Wheel. Li-

teralmente traducido signi-

fica Rueda Toro. Siendo el papel

de este tambor enrollar el cable

que sostiene las herramientas, se

propone se le designe con el nom-

bre de Malacate de Herramientas,

que es el tambor donde se enrolla

el cable que sostiene las herra-

mientas. (Véase N9 37, croquis

N9 1.)

Arturo E. Graue.)

M
alacate de las tube-

rías. Calf Wheel. Desíg-

nase así al tambor, que en

los equipos Imperial y California

se destina a ejecutar las manio-

bras de entubación de los pozos.

(Véase N9 45, croquis N» 2.)

Arturo E. Graue.)

Un cabrestante accionado por

medio de una cadena y rueda den-

tada, conectada a la rueda moto-

ra de un equipo de perforación, y

que se usa para bajar y levantar

tuberías pesadas dentro del pozo.

(Sands.)

M
alacate para equipo

ROTATORIO. Boist dravf

worlcs for rotary. Cabres-

tante o torno empleado para le-

vantar y bajar las tuberías dentro

del pozo, en el sistema rotatorio de

perforación. Consiste esencialmem

le en dos ejes horizontales : el su-

perior lleva la rueda dentada que

recibe la cadena de trasmisión

del motor, y el inferior, conectado



con el primero por medio de ca-

dena y rueda dentada, lleva el

tambor sobre el cual se enrolla el

cable que sirve para izar las tube-

rías.

(Mianuel J. Zevada.)

M ANDRIL. Mandrel. Pieza de
madera o metal, de forma
cilindrica, en que se asegu-

ra lo que se ha de tornear. 2. Vás-
tsgo de madera, metal, etc., que
introducido en ciertos instrumen-
tos huecos, sirve para facilitar la

penetración de estos en determi-
nadas cavidades.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

M
andril de campana.
Mandrel Socket. Instru-

mento usado en la perfo-
ración de pozos para enderezar el

extremo superior de la tubería de
ademe, dentro del pozo. Consiste
en una pieza en forma de limón
dentro de un tubo cónico o de bo-
ca de campana, por medio del cual
se desdobla o endereza la boca de
la tubería de ademe caída dentro
o el pozo, a fin de darle otra vez
nna sección circular. También se
osa para enderezar el tubo del
achicador o cuchara caída en el
pozo, a fin de que pueda penetrar
el arpón “Bull-dog” que sirve pa-
ra extraerla.

(National Tube Co.)

ANDRIL O ABOCINADOR
DE TUBOS. Mandrel or

Tule expander. Aparato
que sirve para mandrilar o en-

sanchar el diámetro de los tubos

a fin de ajustarlos en los aguje-

ros de las placas de cabeza y de
fondo, en las calderas tubulares.

(Manuel J. Zevada.)

M
ANGO. Handle. (Del latín

manicus.) Parte por donde
se coge con la mano un

instrumento o utensilio para usar
de él.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

M
ango para broca o
ASTIL DE BARRENA.
Auger handles. Mango de

madera o fierro para portar la

barrena o broca sin que lastime la

mano.

(Fidel de Régules.)

M
angos de azuela. Adze
handles. En el campo se la

designa por el nombre de

“hachazuela,” empleándola gene-

íal y casi exclusivamente los cons-

tructores de las torres.

(Fidel de Régules.)

M
anguera para equipo
ROTATORIO. Rotary Ko-

8e. Tubo flexible que conec-

ta la bomba de lodo con la unión
giratoria.

(Sands.)
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M
anguera reforzada
PARA PERFORACION.
Drilling lióse rotary sistem.

En el sistema rotatorio de perfo-

ración se llama así al tubo de

hule con refuerzo espiral de alam-

bre de acero que se conecta al

vastago de perforación por me-

dio de un acoplamiento girato-

rio, y que sirve para inyectar el

lodo de circulación a través de la

tubería de perforación basta el

fondo del pozo.

(Manuel J. Zevada.)

M
anguito, coupimg box or

Slceve. Cilindro hueco que

sirve para sostener o em-

palmar dos piezas cilindricas igua-

les, unidas al tope de una máqui-

na.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Trozo de tubo que sirve para

re cubrir una junta o para acoplar

dos tubos.

(Webster.

)

M
ANIFESTACION. Show. La

primera aparición o mues-

tra de aceite en un pozo;

generalmente revelada por la pre-

sencia de una película irisada so-

bre el agua que sale del pozo. Es

necesaria una gran práctica para

distinguir esta película de las que

forman los aceites lubricantes em-

pleados en la perforación. Tam-

bién se llama manifestación de

aceite una salida o producción de-

masiado pequeña para ser aprecia-

da en barriles; o demasiado insig-

nificante para ser explotada.

(Day.)

M
ANIJAS. Handles. Clavijas

de madera que se insertan

en la rueda del malacate

de herramientas y que sii'ven pa-

ra hacerla girar a mano, con ob-

jeto de enrollar el cable de per-

foración cuando queda demasiado

flojo.

(Manuel J. Zevada.)

M
ANIVELA. Crank. El manu-

brio o cigüeña que pone en

movimiento todo el meca-

nismo' de una máquina.

Pieza encargada de comunicar

a la biela el movimiento de rota-

ción de la rueda motora.

Arturo E. Grane.)

M
ANO. Coat. Dar una “ma-

no.” El resultado obtenido

de una o varias aplicaciones

superficiales.

(Bacon and Hamor.)

M
ANOMETRO. Pressure g<m-

ge. (Del latín manos, ligero,

y metron, medida.) Instru-

mento destinado a medir la ten-

sión de los flúidos aeriformes. Se
emplea principalmente en las cal-

deras de las máquinas de vapor.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)
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M ANOMETRO REGISTRA-
DOR. Reeordhig gauge.

Aparato que marca las pre-

siones, registrándolas gráficamen-

te sobre una hoja de papel.

(Manuel J. Zevada.)

M ANOMETRO PARA GAS.
Gas gauge. Instrumento em-
pleado para determinar la

presión del gas, y que consiste,

generalmente, en un tubo encor-

vado, graduado, que contiene agua
o mercurio, abierto en un extremo,

y atornillado por el otro extremo
al recipiente que contiene el gas.

(Century.)

M
APA DE APOYO. Base rncup.

Un mapa levantado con
aproximación considerable,

que sirve de base para los traba-
jos geológicos.

(Day.)

Martillo. Hammer. (Del
latín martellus.) Herra-
mienta de percusión, com-

puesta de una cabeza por lo co-

mún de hierro y un mango.
(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

M artinete o martillo
PILON. Steann hammer.
Martillo de vapor para tra-

ajar grandes masas de hierro o
acero, por percusión.

M
aterial bituminoso
LIQUIDO. Liquid bitumi-

nous material. Material bi-

tuminoso que muestra una pene-

tración de más de 350, a la tem-

peratura ordinaria y bajo una
carga de 50 gramos aplicada 1 se-

gundo.

(Bacon.)

M
A T E R IAL BITUMINOSO
SEMI SOLIDO. Semi solid

bituminous material. Mate-

rial bituminoso que tiene

vi a gran penetración superior a

10, a la temperatura normal, bajo
una carga de 100 gramos, aplica-

da durante 5 segundos
; y una pe-

netración inferior a 350, bajo una
carga de 50 gramos, aplicada du-

rante 1 segundo.

(Bacon.)

M A T E R IAL BITUMINOSO
SOLIDO. >S'olid bituminous
material. Material bitumi-

noso que tiene una penetración
inferior a 10, a la temperatura
normal y bajo un peso de 100 gra-

mos, aplicado durante 5 segundos.

(Bacon.)

M
ateriales bitumino-
sos. Bituminous materials.

Material que contiene be-

tún como constituyente principal.

En un sentido más general el tér-

mino “materiales bituminosos” se

aplica a materiales que contienen
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mezclas de hidrocarburos natura-

les o hidrocarburos pirogenosos o

rus derivados no metálicos, que

pueden ser gases, líquidos, líqui-

dos viscosos o sólidos y que son

solubles sólo en el bisulfuro de

carbón. Esta definición es aún

materia de discusión, pero tiene

la sanción del uso técnico. Usual-

mente se aplica a materiales plás-

ticos, derivados de asfaltos natu-

rales, de petróleos oxidados y de

alquitranes y breas, obtenidos de

destilaciones destructivas de car-

bón, aceite mineral, etc. Estos ma-

teriales pueden, de un modo ge-

neral, ser clasificados como asfal-

tos naturales, productos de desti-

laciones destructivas y productos

de petróleos oxidados. Los asfal-

tos naturales pueden variar des-

de la brea ligera y fluida, consis-

tente en una base asfáltica y en

un hidrocarburo volátil, hasta los

asfaltos- compactos y sólidos del

tipo gisonita. Los alquitranes y

breas pueden ser obtenidos como

productos accesorios en la manu-

factura del gas de carbón, gas de

agua, cok o de cualquier proceso

en donde se quemen materias car-

bonosas en presencia de aire eu

cantidad limitada. Los petróleos

oxidados se obtienen haciendo pa-

sar aire a través de residuos pe-

sados de petróleo a una tempera-

tura elevada. Los cambios que se

producen son complejos; pero en

breve, parte del hidrógeno presen-

te en el aire, se combina con el

oxígeno contenido en el aire y se

escapa como vapor de agua, au-

mentándose por consiguiente el

porcentaje de carbón. El carácter

físico del aceite se cambia de un

líquido viscoso a un sólido con

más o menos apariencia de cau-

chu. Todos estos materiales va-

rían a tal grado por razón de su

origen, tratamiento, método de re-

finación y mezclas finales, que una

clasificación basada en su origen,

método de producción y trata-

miento subsiguiente, sería imprac-

ticable. Esto se debe, en parte, al

hecho de que muy pocos asfaltos

son usados en sus condiciones na-

turales: son tratados en gran va-

riedad de maneras y mezclados

con otras substancias para modi-

ficar su carácter original. Los as-

faltos duros se pueden mezclar a

los aceites de petróleo para darles

más plasticidad, mientras que los

más ligeros frecuentemente se ca-

lientan para que pierdan los pro-

ductos más volátiles. Los asfaltos

artificiales, obtenidos por la oxi-

dación de los residuos del petró-

leo, pueden ser modificados de la

misma manera, pero con los alqui-

tranes y breas las modificaciones

varían de acuerdo con su origen,

método de producción y trata-

miento subsiguiente.

(Bacon and Hamor.)
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M
ATRIZ. Matriw. Se emplea

con frecuencia en el sentido

de piedra o roca que sirve

de madre a los minerales. Se de-

signa también con este nombre al

cimento de los conglomerados.

Roca en cuyo interior se ha for-

mado un mineral.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.).

Material que sirve para formar
un amortiguador o un cementa-
dor en la construcción de pavi-

mentos.

(Bacon.)

M ecanismo de bombeo.
Pumping jaclc. Aparato que
se usa en los pozos de pe-

tróleo, generalmente poco profun-

dos, para accionar 1a. bomba por
medio de cables conectados a una
estación central de fuerza.

(Manuel J. Zevada.)

M
EDIDOR. Meter. Instru-

mento, aparato o máquina
que sirve para medir flui-

dos, corrientes eléctricas, granos,

etcétera, y que registra los resul-

tados de la medida
;

ejemplos

:

medidor de gas, medidor de agua,
medidor de petróleo, etc.

(Day.)

M
edidor de aceite, oh
gange. Instrumento del ti-

po del hidrómetro, arregla-
do para probar la densidad de los
aceites

; un oleómetro.

(Century.)

También un aparato para me-

dir aceite en un tanque.

(Day.)
J

M
edidor de orificio.
Orífice meter. Aparato pa-

ra medir el flujo del gas en

una tubería, por medio de las pre-

siones registradas a uno y otro

h do de una placa colocada nor-

malmente a la dirección de la tu-

bería y provista de un orificio de
diámetro conocido.

(-J. B. Rathburn.)

M esozoico. Mesozoic. (Del

griego mesos, medio, y zoe,

vida.) Se .aplica este nom-
bre al conjunto de terrenos de la

Epoca Secundaria y también a los

materiales y fósiles que lo carac-

terizan.

M ETAL BABITT. Babitt me-
tal. Metal de antifricción,

blando, de color blanco, que

«e usa para revestir interiormen-

te las chumaceras. Su composición
es variable, pero contiene princi-

palmente estaño, cobre y antimo-

nio. Para los babitts que trabajan

a gran presión se usa algunas ve-

ces el nickel.

(J. B. Rathburn.)

ETAMORFISMO. Metmvor-

phism. Geol. Cualquier cam-

bio en la textura o compo-

sición de una roca, después de su

238



induración o solidificación, pro-

ducido por agentes exteriores, es-

pecialmente por deformación y
por elevación de temperatura. Los

procesos y resultados de la cemen-

tación y el intemperismo no se in-

cluyen, generalmente, en el meta-

morfismo. Los agentes más impor-

tantes son : el calor, la humedad

y la presión.

(Day.)

ETAMORFISMO DINAMI-
CO. Dynanvic metamor-
pliism. La suma de proce-

sos controlada por los movimien-

tos orogénicos y tensiones dife-

renciales que lian sido suficiente-

mente poderosas bajo las condi-

ciones de temperatura en que los

cambios toman lugar para impri-

mir un nuevo carácter específico

en las rocas afectadas, implicando

marcados cambios estructurales,

debidos a las compresiones y con-

tracción a bajas temperaturas y

recristalizaciones a altas tempera-

turas. El ningún carácter por el

que es reconocido el metamorfis-

mo dinámico, viene a ser menos

distinguible aun a altas tempera-

turas, hasta cuando son aprove-

chadas las condiciones extensivas

de fusión en que el punto de pre-

sión directa, viene a ser ineficaz,

viniendo a extinguirse gradual-

mente otra vez. Pirocristalización.

(Arthur Holmes.)

M
ETANO. Metlume. El miem-
bro inicial de los hidrocar-

buros de la serie parafínica

o del gas de los pantanos (CnEOn+s)

‘ (Day.)

M
ETODO DE BURTON. Bur-

ton process. Proeedimento

de destilación destructiva,

por el cual se aumenta el rendi-

miento de gasolina de los aceites

crudos.

(.J. B. Rathburn.)

M
ETODO DE COMBUSTION.
Combustión method. Un mé-

todo para la determinación

cuantitativa del carbono, hidróge-

no, etc., contenido en una substan-

cia, por medio de la combustión

de ésta con aire, oxígeno o algu-

na substancia sólida oxidante, tal

como óxido de cobre, absorbiendo

y recogiendo después los produc-

tos gaseosos. Se usa extensamen-

te para el análisis de los compues-

tos orgánicos, y también para de-

terminar el carbono contenido en

el hierro y el acero.

(Webster.)

M
ETODO DE FRASOH.
Fra-sch metliod. Un proce-

dimiento para desulfurar,

que consiste en destilar el aceite

con óxido de cobre refinándolo

en seguida con ácido sulfúrico.

(Cay.)
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M
ETODO DE PENETRA-
CION. Penetratian method.

Método para construir pa-

vimentos de macádam bitumino-

so, regando el material bitumi-

noso sobre la capa superior de
piedra triturada que forma el ma-
cádam, antes que la cementación
de éste haya sido completa.

(Bacon.)

M
ETODO DE PERKINS. Per-
Icins method. Método paten-
tado para cementar pozos

de petróleo.

(Sands.)

M ETODOS O TIPOS DE
ARRENDAMIENTO. (Véa-
se methods.) (1) En bloque:

método que consiste en arrendar
los terrenos petrolíferos mediante
una regalía fija sobre todo el acei-

te producido hasta cierta canti-
dad determinada en el contrato,
después de lo cual se pagará una
regalía menor. (2) Por clases:

método de arrendamiento de te-

rrenos petrolíferos, en el cual los

pozos 'son clasificados desde el

principio, estableciendo diferentes

tipos de regalía para cada pozo.

I-<a clasificación se basa en la re-

lación que existe entre el valor del

producto y el costo de producción.

i3) Por período: método de arren-
damiento de terrenos petrolíferos
°n cual se establece que la rega-
lía será cambiada por una canti-

dad definida cuando el pozo pro-

duzca menos de cierta cantidad es-

pecificada, por día o por cualquie-

ra otra unidad de tiempo. (4) Uni-

formemente digresivo : método de

arrendamiento de terrenos petro-

líferos, en el cual se establece que

cuando la producción sea inferior

a cierta cantidad por ¡semana, no

causará regalía.

(Day.)

M
ETRO. Meter. (Del griego

metron, medida.) Unidad de

longitud, base del Sistema

Métrico Decimal, la cual se deter-

minó dividiendo en diez millones

de partes iguales la longitud cal-

culada para el cuadrante del me-

ridiano que pasa por París y equi-

vale a unas 43 pulgadas castella-

nas, o sea 3 pies y 53 centésimas.

Cuadrado. Cuadrado cuyo lado es

un metro
; tiene 100 decímetros

cuadrados y vale doce pies super-

ficiales y 88 centésimas. Cúbico.

Cubo cuyo lado es un metro
;
tie-

ne la capacidad de 1,000 litros y
vale algo más de 46 pies cúbicos.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.

Medida de longitud que equivale

a la diezmillonésima parte del cua-

drante del meridiano terrestre y
que se ha tomado como base del

Sistema Métrico Decimal. Equi-

vale a 39.370113 pulgadas ingle-

sas.
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M
EZCLA. Blend. La adición

de un aceite a otro, a fin de

obtener un producto homo-

géneo en todas «us partes.

(Day.)

Adición de varias calidades de

aceites que tiene el mismo origen

o son de la misma clase. Una mez-

cla o aceite mezclado puede cons-

tar de varios petróleos; o de va-

rios aceites de origen animal; pe-

ro cuando se añaden aceites ani-

males al petróleo, el líquido re-

sultante se llama un aceite com-

puesto y no una mezcla.

(Rathburn.)

M
EZCLA. Mixture. Un agre-

gado de substancia®, en el

cual los ingredientes que lo

forman retienen sus propiedades

individuales y su naturaleza o

composición química diferente

;

cuando estos ingredientes se com-

binan químicamente, la substancia

resultante se llama un cuerpo

compuesto.

,

(Day.)

M
ICA ESQUISTO. Mica schi-

sto. Un esquisto compues-

to esencialmente de mica y

cuarzo, la liación viene a ser de-

bido a la disposición paralela de

las láminas de mica. El cuarzo

puede ser granular o lenticular.

Se reconocen muchas variedades,

como las que contienen granate

o estaurolita, o adición de un gru

po de minerales y se distinguen

I or el uso del prefijo que especifi-

ca el mineral principal.

(A. Holmes.)

lyl IGRACION. Migration. Mo-

vimiento del aceite y del

gas, de una posición a otra, debi-

do a la gravedad, a la presión del

agua o a la capilaridad. Se revela

frecuentemente por un cambio en

el carácter del aceite.

(Day.)

M
INERAL. Mineral. Todo

cuerpo no organizado que

se encuentra en la tierra o

en su superficie, tales como meta-

les, piedras, etc. Lo que pertenece

a los minerales, que es de natura-

leza mineral, una substancia mi-

neral, carbón mineral, fuente mi-

neral. Hace algún tiempo que en

¡a Sociedad Geológica Mexicana

se propuso que la palabra mineral

escrita con mayúscula sirviera pa-

ra designar el lugar geográfico;

escrita con minúscula, para desig-

nar la especie mineralógica y que

se empleara la palabra mena pa-

ra el conjunto de minerales de un

lugar determinado.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

M
IOCENO. Miocene. (Del grie-

go meyon, menos, y tainos,

reciente.) Geol. Nombre pro-

puesto por Lyell para indicar el

piso medio del terreno terciario,
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en el cual la proporción de espe-

cies fósiles, sobre todo moluscos,

idénticos a los vivos, es menor que
en el piso superior plioceno.

Dj[cese del terreno intermedio

del terciario y que sigue inmedia-

tamente en edad al oligoceno. Per-

teneciente a este terreno^

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

M omento de torsión.
Torsión, momerit. Para un
hilo cilindrico, es el pro-

ducto del ángulo de torsión por la
relación entre la cuarta potencia
del radio del kilo y su longitud,
así como por dos constantes; de-
pendiendo la una de la materia
que lo forma (coeficiente de elas-

ticidad de torsión) y la otra es el

valor de la mitad de la relación
de la circunferencia al diámetro.
(=1 .57.)

(Luís Erquijo.)

M
ONOCLINAL. Monoclbml.

Nombre aplicado, sobreto-

do por los geólogos ameri-

canos, a los pliegues que ofrece al-

guna vez el terreno, cuando las

capas inclinadas paralelas se en-

lazan de una y otra parte con las
capas horizontales. Es una estruc-
tura simple, en la cual las capas
Re inclinan en una sola dirección.
La combinación de monoclinal,
smclinal o anticlinal, forma una
estructura compuesta por estos

tres pliegues, que se encuentra con

frecuencia en los terrenos petro-

líferos.

(Glos. de Geol. y Geogr. Fía. de

M. Muñoz Lumbier.)

M
OTON. Pulley block. Garru

cha de diversas formas y
tamaños, por donde pasan

los cabos.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola. )

M otor de combustión
INTERNA. Intcrnal com-

bustión engine. Motor arre-

glado para recibir, dentro de su ci-

lindro vaporizador o cámara de

combustión, aceite crudo pesado o

aceite combustible, destilados de

petróleo u otros combustibles si-

milares. Estos productos son va-

porizados y se mezclan íntima-

mente dentro del espacio de com-

bustión con aire comprimido por

el movimiento de succión del ém-

bolo del motor. La ignición de la

mezcla explosiva así formada se

efectúa con el desprendimiento

consiguiente de energía calórica,

contenida en el combustible, la

que se convierte así en trabajo.

(Goldigham.)

M OTOR DE GAS. Gas engvnc.

Una clase de motor de com-

bustión interna, en el cual

íse usa gas fijo
;
también en sen-

tido más amplio se llama así cual-
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quier motor de combustión in-

terna.

(Webster.)

H
OTOR DE PETROLEO. Oü
engine. Motor de combus-

tión interna adaptado pa-

ra usar un producto de petróleo,

y algunas veces petróleo crudo.

(Day.)

M
OTOR DIESEL. Diesel en-

gine. Motor inventado por

el doctor Rodolfo Diesel,

que tiene como características im-

portantes el adherirse al principio

del ciclo de Carnot, y la elimina-

ción de todo medio de ignición,

excepto la presión generada en el

cilindro del motor.

(Goldingham.)

Un motor de combustión inter-

na en el cual se absorbe única-

mente aire con el movimiento de

succión del émbolo, comprimién-

dose este aire a una presión tan

alta que el calor generador produ-

ce la ignición del combustible que

automáticamente es inyectado en

forma de lluvia fina dentro del

cilindro a una gran presión.

(Webster.)

M
otor semi-diesel. Semi

Diesel engine. Motor del ti-

po Diesel
;
pero qne difiere

del verdadero Diesel en que re-

quiere calor de procedencia ex-

terna para la ignición, y en que
su funcionamiento no se ajusta

con tanta aproximación al ciclo

de Carnot.

(Goldingham.)

M
UESTREADOR. Thiej. Ins-

trumento que sirve para to-

mar muestras de lugares

determinados, dentro del cuerpo

del material que se va a mues-

trear.

(Delbridge.)

M
UÑON. Gndgeon, Parte de

un miembro cortado que

permanece adherida al cuer-

po. Cada una de las dos piezas

cilindricas que a uno y otro lado

tiene el cañón y le sirven para

sostenerlo en la cureña, permitién-

dole girar en un plano vertical, a

fin de arreglar la puntería.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

M
UÑON D'E DISCO O BRI-

DA. Flanged gndgeon. Pie-

za metálica que se coloca

en un extremo del eje del malaca-

te de tuberías y que consiste en

un disco de acero, unido a un mu-

ñón o cuello del eje al cual se ase-

gura por medio de pernos.

(Mlanuel J. Zevada.)
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M
uñones del malacate
DE LAS HERRAMIEN-
TAS. Bull wheel Gudgeon.

MUÑONES DEL MALACATE
DE LAS TUBERIAS. Calf wlieel

Gudgeon. Llámanse así a las pie-

zas de metal que disponiendo ca-

da una de ellas de un pivote, sir-

ven para que sobre dichos pivotes

giren los malacates de las tube-

rías o herramientas. (Véase nú-

mero 83, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

N

N
AFTA. Naphta. El término
nafta cruda se usa general-

mente para designar la pri-

mera fracción obtenida en la des-
tilación de petróleo, la cual pue-
de necesitar o no ser refinada por
medio de ácidos o por destilación
al vapor, para llenar las especifi-

caciones comerciales como gasoli-
na: Esto depende de su olor, co-

lor y características de destila-

ción.

El término nafta se aplica tam-
bién a la porción menos volátil

que se obtiene al redestilar la

bencina.

Es conveniente restringir la de-

signación de “nafta refinada” a
las mezclas de hidrocarburos lige-

ros destinados para algún uso
que requiera buen olor, tal como
lavado en seco, fabricación de
barnices, fabricación de jabón,
etcétera. La “nafta disolvente” se
obtiene generalmente del alqui-

trán de hulla. La “nafta verde”

es uno de los condensados en el

fraccionamiento del aceite de es-

quistos bituminosos. También se

designa con el nombre de “Naf-

ta verde” el petróleo crudo ruso.

(Day.)

N
afta de alquitrán.
Coal-tar Naphta. El aceite

ligero producido por la des-

tilación del alquitrán de hulla.

(Day.)

N
afta de esquistos.
Shale Naphta. Nafta obte-

nida en la destilación del

aceite de esquistos bituminosos.

(Day.)

N
afta deodorizada.
Deodorized Naphta. Dos cla-

ses de nafta deodorizada

han sido puestas en el mercado

por las refinerías de Pennsylva-
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nia: la de 62°-63° Bé. usada por

las tintorerías y la de 55°-58° Bé.

por los fabricantes de pinturas y

barnices.

(Bacon and Hamor.)

titEGKO DE CARBON. Garlón

1^ llack. Otro nombre con el

“ ’ cual se designa el negro de

humo.
(Day.)

KTEGRO DE GAS. Gas llack.

1^ Una clase superior de negro

* ’ de humo que se obtiene in-

troduciendo una superficie fría de

hierro en la llama del gas.

(Webster.)

N
egro de humo. Lamp

llack. Producto obtenido di-

rectamente del gas natural

o del aceite quemándolos debajo

de placas o cilindros.

(Day.)

N
IPLE. Nipple. Accesorio tu-

bular, generalmente con ros-

ca en ambos extremos y de

una longitud inferior a 12 pulga-

das. Tubos de más 12 pulgadas se

consideran como trozo de tubo o

tubo cortado. ^
(National Tube Co.)

N
IPLE DE BOTELLA. Swa-

ged nipple. (Véase Niple de

reducción.)

N
IPLE DE CAMPANA. Bell

Nipple. Tubo corto con ros-

ca en su extremo inferior y
abierto en forma de campana en

su extremo superior, que se ator-

nilla a la boca de la tubería de

ademe en el sistema de cable a

fin de facilitar la entrada de la

columna de herramientas.

(M. J. Zevada.)

N
IPLE DE REDUCCION. Re-

ducing nipple. Niple en for-

ma de botella que sirve pa-

ra acoplar dos tubos de diáme-

tros diferentes. Se llama también

Niple de botella.

(M. J. Zevada.)

N
iple elevador, ufting

nipple. Tubo corto o niple

que lleva en el extremo su-

perior una asa de suspensión, y

cuyo extremo inferior roscado se

atornilla a la tubería qxie se tra-

ta de elevar o suspender.

(M. J. Zevada.)

N
iple giratorio. Casing

stoivel or Tuling Swivel.

Tubo corto, roscado en su

extremo inferior y terminado en

su parte superior por una especie

de casquete abierto por dos lados

opuestos, con un agujero central

en el cual se inserta y puede gi-

rar, un perno provisto de un grue-

so anillo que sirve para suspen-

der el conjunto. Se emplea en vez

de elevador, atornillándolo al ex-



treino superior de la tubería de

ademe o de explotación y suspen-

diéndolo por medio del gancho

que lleva el polipasto móvil.

(M. J. Zevada.)

N
IPLE-TERRAJA. Die nipple.

Instrumento de pesca o sal-

vamento usado para sacar
tubería de perforación. Funciona
como una terraja cortando o for-

mando una rosca en el extremo
del tubo perdido dentro del pozo.

(Day.)

N
itro algodón. Nítrocot-

ton. Combinación química
de fibra de algodón ordina-

rio con ácido nítrico. Es explosl-

vo, altamente inflamable, y en
cierto grado de nitración, es solu-

ble en nitroglicerina.

(Du Pont.)

N
ITROCELULOSA. Nitrocel-

lulose. Término usado para
designar varios nitratos de

celulosa tales como algodón pól-

vora, nitro jute, nitro lignina, ni-

tro algodón, etc. El más común de
éstos es el nitro-algodón.

(Du Pont.)

N
ITROGELATINA. Nitroge*
latín. Equivalente a dinami-
ta de gelatina.

(Standard.)

N
itroglicerina, mtrogiy-

cerin. Producto obtenido

por la acción de los ácidos

nítrico y sulfúrico sobre la glice-

rina. No es propiamente un nitra-

to como su nombre parece indi-

car, sino un etertrinítrico de la

glicerina. Es una substancia acei-

tosa, cerca de una vez y media
más pesada que el agua (peso es-

pecífico 1.6), casi insoluble en el

agua, y se usa como principal in-

grediente activo de la dinamita,

dinamita de gelatina, etc. No se

usa comercialmente en estado lí-

quido, excepto en la dinamitación
o torpedeo de pozos de petróleo.

(Du Pont.)

N
ITRONAFTALINA. Nitro-

naphtalene. Se obtiene por

la acción del ácido nítrico

sobre la naftalina y se usa para

quitar a los aceites minerales su

fluorescencia.

(Day.)

N
IVEL. Level. Instrumento

que se usa para determiflar

puntos de igual elevación o

diferencias de elevación.

(Day.)

N
IVEL DE ABNEY. Almey
level. Un instrumento que

tiene un arco vertical y un
vernier movible. Se puede usar co-

mo cimómetro.

(Day.)
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N
IVEL DE BANCO. Bencli-

level. Nivel que se emplea

al instalar las máquinas pa-

ra colocar la base de éstas en una

posición exactamente horizontal.

(Century.)

N
ivel de mano, nana lev-

el. Instrumento usado en el

levantamiento de planos y

que sirve para determinar las di-

ferencias de elevación. Se usa so-

lamente en los reconocimientos

geológicos preliminares, para ha-

cer secciones transversales cortas.

(Day.)

N
ivel hidrostatico.
Ground-icater level. El nivel

abajo del cual, las rocas y

el subsuelo están llenos de agua

hasta lina profundidad desconoci-

da.

(Chamberlain.)

N
omenclatura. Nomen-

clature. (Del latín nomen-

clatura.) f. nómina, 1* acep.

2. Conjunto de las voces técnicas

O
bturador d e empa-

que. Packer. Un dispositi-

vo que. se hace descender en

el interior de la tubería de ade

me y que se düata automática-

mente o puede hacerse dilatar des

de la superficie por medio de un

mecanismo adecuado que se hace

y propias de una facultad. Nomen-

clatura química.

(R. A. E.)

N
UCLEO DE PERFORA-
CION. Drill-core. Un trozo

cilindrico de roca cortado

por medio de una perforadora de

diamante. Sirve para formar el

corte geológico de las estratas

atravesadas.
(Day.)

N
UCLEO O MUESTRA CI-

LINDRICA. Core. En la

perforación de pozos se de-

signa con el nombre de núcleo o

muestra cilindrica, a un trozo ci-

lindrico de roca que se obtiene

por medio de una barrena hueca

especial, la cual tritura solamen-

te una sección anular de las for-

maciones atravesadas, quedando

en el interior de la barrena un

cilindro sólido que muestra las

capas en el mismo orden que tie-

ne en la perforación.

(Manuel J. Zevada.)

O

funcionar a su debido tiempo, a

fin de formar un tapón estanco,

aplicándose contra las paredes

del pozo o de la tubería, exclu-

yendo o aislando de este modo el

agua encontrada durante la per-

foración.

(Mitzakis.)
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Dispositivo empleado para ais-

lar el agua entre la tubería de
ademe o la de producción y las
paredes del pozo, entre dos tube-
rías de ademe, o entre las de ade-
me y producción. Se basa en la

compresión vertical y la expan-
sión horizontal de un material
flexible, tal como el hule.

(Sands.)

O
BTURAR. Seal. Colocar una
barrera material que impi-
da con seguridad el escape

de gases o líquidos; tal como ob-
turar un pozo de gas.

(Day.)

O
bturar con lodo. Mud
off. En la perforación por
el sistema rotatorio, se lla-

ma así a la operación que consis-
te en aislar con el lodo de circu-
lación manifestaciones de agua,
gas o aceite, encontradas al atra-
vesar una formación.

(Sands.)

O
CURRENCIA. Ocurrence. En
Geología, la existencia o
presencia de una cosa o fe-

nómeno en una posición especial,
o en relación, específica con otros
objetos o fenómenos, tal como la
ocurrencia del oro en una veta.

(Standard).

O
DOMETRO. Odometer. (Del
griego odos, camino, y me-
trón, medida.) Podómetro,

Taxímetro.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Instrumento usado para medir
distancias que puedan ser recorri-

das por cualquier vehículo de rue-

das; y en los levantamientos to-

pográficos de regiones atravesa-

das por caminos. La rueda que
se usa para las medidas es gene-

ralmente de 10 pies de circunfe-

rencia y está hecha con sumo cui-

dado. Se emplea en la prepara-

ción de mapas de los condados,
en los Estados Unidos de Norte-

américa.

(Century.)

O
leoducto. Pipe Une. (Del

latín, oleo, aceite, y ductus,

conducir.
) Palabra muy usa-

da en el léxico petrolero y que
figura en los contratos que la Se-

cretaría de Industria, Comercio y
Trabajo ha verificado con diver-

sas compañías petroleras del país,

por estar en vigor en la Ley del

Petróleo y debidamente reglamen-
tada su instalación en el Regla-

mento de Trabajos Petroleros. Es
un conducto artificial más o me-
nos largo, de diámetro variable y
que transporta por medio de tu-

bos, aceite líquido, utilizado pa-

ra dicho transporte instalaciones

intermedias de estaciones auxilia-

res de bombeo. Los oleoductos mo-
dernos son tuberías especialmente
construidas para este objeto, de
fierro dulce, soldadas a martillo,
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con un diámetro interior de 10

a 35 centímetros y de 5 metros y

medio de largo. En las extremida-

des tienen estos tubos una rosca

o cuerda ordinaria con 9 hilos por

cada 25 milímetros, conectándose

los tramos por medio de uniones

de manga con rosca. Su instala-

ción generalmente es subterránea,

con pliegues cada 10 o 20 krnts.

para resistir la expansión y cons-

trucción, y con un filtro a la en-

trada, para impedir el paso de

cuerpos extraños. Su construcción

es muy resistente debido a las al-

tas presiones que tienen que so-

portar llegando a ser algunas ve-

ces hasta de 105 kilogramos por

centímetro cuadrado. A interva-

los de 20 a 30 kilómetros se en-

cuentran las estaciones de bom-

beo que impelen el petróleo a tra-

vés del oleoducto. Estas estacio-

nes están equipadas con tanques

de depósito.

(L. Van der Elst.)

Un conducto formado de tubos

soldados o ligados entre sí por me-

dio de uniones atornilladas, a tra-

vés del cual se lleva el aceite des-

de los campos petroleros a ios cen-

tros de consumo o a los tanques

de almacenamiento de una refine-

ría.

(Standard).

O
leoductos troncales.
Trunk pipe Unes. Tuberías

principales para transporte

de petróleo. Los ramales o tube-

rías alimentadoras llevan el acei-

te a un punto central de un dis-

trito productor, y de este punto

el oleoducto troncal lo conduce a

la refinería o a otra terminal.

(Uay.)

0
LIGOCENO. Oligocene. (Del

griego oligos, poco, y kainos,

reciente.) Nombre propuesto

por Beyrich para designar la par-

te superior del piso eoceno o pa-

leoceno, que se liga con la base

del mioceno sobre todo en lo re-

lativo a la fauna que es mama.

Dícese del terreno que en la ba-

se del Terciario sigue inmediata-

mente el Eoceno.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

O
SMOSIS. Osmosis. (Del grie-

go osmos, acción de empuje,

impulso.) Paso recíproco de

líquidos de distinta densidad a

través de una membrana que los

separa.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Especie de difusión que se efec-

túa entre dos flúidos mezclables

separados por un tabique permea-
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ble, tal como una membrana ani-

mal, y que tiende a igualar el con-

tenido de ambos lados de la mem-
brana.

(Webster.)

O
zoquerita . Ozokerite. (Del

griego ozoo, oler, y kereia, en-

volutra.) C30 H0 „. Se presen-

ta en masas de consistencia y as-

pecto parecidos a los de la cera.

Densidad 0.95 a 0.97. Translucien-
te en los bordes, incolora o blan-

ca algunas veces generalmente

de color verde puerro vista por

reflexión y amarillo parduzco o

rojo por transmisión de luz. Fluo-

rescente. Grasa al tacto. Puede ta-

jarse como la cera. Fxisible a 62°.

Soluble en la trementina y la naf-

ta, poco soluble en el alcohol y en

el éter. Se encuentra principal-

mente en la Polonia Austríaca y

en Moldavia, asociada con lignitos

o con rocas bituminosas relacio-

nadas con ellos.

(Carlos F. de Landero.)

P
ALANCA. Lever. (Del latín

phalanga.) Barra inflexible,

recta, angular o curva que.

se apoya y puede girar sobre un
punto y sirve para remover o le-

vantar pesos.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

P
ALANCA DE EMBRAGUE.
ChitcTi lever. Es la destinada
a accionar el embrague de la

rueda motora cuando no se utili-

za el malacate de las tuberías.

(Véase N9 94, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
ALANCA DEL FRENO DEL
MALACATE DE LAS HE-
RRAMIENTAS. BraTce lever

for Bull wheel. Se designa así a la
encargada de accionar la banda

P

que enfrena el malacate de las

herramientas. (Véase N9 85, cro-

quis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
ALANCA DEL FRENO DEL
MALACATE DE LAS TU-

BERIAS. BraTce lever, for

Calf wheel. Se designa así a la

encargada de accionar la banda

que enfrena el malacate de las tu-

berías. (Véase N9 87, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
ALANCA DE MANEJO DEL
MALACATE DE LA CU-
CHARA. Sand reel handle.

La pieza que controla o gobierna

el movimiento del malacate de la

cuchara. (Véase N. 27, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)



P
ALANCA DE PRESION DEL
MALACATE DE LA CU-

CHARA. Sand reel lever. La

pieza destinada a accionar el tam-

bor en el que se enreda el cable

qxie sostiene la cuchara.

(Arturo E. Graue.)

P
ALEOZOICO. Paleozoic. (Del

griego palaios, antiguo, y

zoon, animal.) Dícese del se-

gundo de los períodos de la Histo-

ria de la Tierra o sea el más anti-

guo de los sedimentarios.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

P
APEL DE TORNASOL. Lit-

tnus paper. Papel sumergido

en una solución de tornasol,

y que se usa para probar las so-

luciones con objeto de determinar

si son ácidas o alcalinas.

(Standard.)

FRADA. Stand-. Cierto nú-

mero de tubos de ademe o de

explotación acoplados. Al in-

troducir o extraer tuberías dentro

de un pozo, la operación se lleva a

cabo por tramos de tres o cuatro

tubos acoplados que se manejan

como una “unidad o una parada.

(Manuel J. Zevada.)
^

P
ARAFINA. Pamffin. (Del la-

tín parum, affinis, que tiene

poca afinidad.) Substancia

sólida, blanca, traslúcida, inodora,

menos densa que el agua y fácil-

mente fusible. Se obtiene destilan-

do petróleo o materia bituminosas
naturales; es una mezcla de car-

buros de hidrógeno y se emplea pa-

ra fabricar bujías.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Substancia blanca, cerosa, pa-

recida a la espermaceti o esperma

de ballena y que se obtiene del pe-

tróleo, de alquitrán de hulla, del

alquitrán de madera, etc. 2. Subs-

tancia blanca, inodora, cerosa e

insípida, más dura que el sebo y

más blanda que la cera, con peso

específico de 0.890. Insoluble en

el agua: indiferente a los ácidos

más poderosos, a los álcalis y al

cloro, puede ser destilada, sin al-

terarse, con ácido sulfúrico con-

centrado. El alcohol caliente, el

éter, la trementina, el aceite de

olivo, el benzol, el cloroformo y el

bisulfuro de carbono la disuelven

fácilmente. Puede mezclarse en

todas proporciones con cera, es-

tearina, palmitina y resinas.

(Bacon.)

La parafina se encuentra en es-

tado nativo en la ozoquerita y en

la hatchetita, también en la tur-

ba y en el carbón bituminoso y
existe en numerosos aceites, como

el de petróleo, del cual se le se-

para por destilación.

(Standard.)
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Parafina es una cera que se ob-

tiene de los últimos productos de
la refinación del petróleo crudo;
es sólida, blanca cuando está re-

finada; tiene un peso específico

de 0.89 aproximadamente y su
punto de fusión está comprendido
entre 43° y 85° O.

(Decreto del Presidente de los
Estados Unidos Mexicanos, del 11
de enero de 1928.)

P
ARO. Shutdown. Término que
denota una suspensión tem-
poral del trabajo, tal como

acontece algunas veces en la per-
foración de un pozo.

(Redwood.)

P
aroxismo. Pwroxism. (Del
griego paroxymos, de paro-
xynoo, irritar; de para, cer-

oa
’ y xynoo, agriar.) En el len-

guaje geológico se emplea esta pa-
labra para indicar la mayor in-
tensidad de los fenómenos volcá-
nicos que generalmente culminan
con la erupción arrojando lavas,
cenizas y gases.

(Manuel Muñoz Lumoier.)

P
arrilla. Grate, utensii
de hierro en figura de rejill

con mango y pies y a prop
sito, para poner a la lumbre lo qi
se ha de asar o tostar. Armazón c
arra de hierro donde, en el hi

gar de los hornos de reverbero
de las máquinas de vapor, se qmma el combustible.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Armadura formada de barras

de hierro que sirve para sostener

el combustible mientras arde.

(Webster.)

P
ATRON BRIGGS. Briggs.
Standard. Una lista o catá-

logo de dimensiones de tu-

bos, espesores, roscas, etc., compi-

lado por Robert Briggs en 1862 y
que ha sido después adoptado co-

mo patrón.

(National Tube Co.)

P
AVIMENTO BITUMINOSO.
Bituminous pavement. Pavi-

mento compuesto de piedra,

grava, arena y escoria o de sus

combinaciones, y materiales bitu-

minosos incorporados entre sí.

(Bacon and Hamor.)

P
AVIMENTO DE BLOKS DÉ
ASFALTO. Asphalt bloks

concrete pavement. Un pa-

parado con bloques de concreto

asfáltico.

(Bacon.)

P
AVIMENTO DE CONCRE-
TO ASFALTICO. Asphaltic

concrete pavement. Un pa-

vimento compuesto de una mezcla

de asfalto con piedra quebrada,

escoria despedazada o grava, uni-

do con arena y relleno mineral.
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El término “concreto” presupone

una mezcla mecánica preparada

antes de colocarla.

(R. G. Smith.)
%

P
AVIMENTO DE CONCRETO
BITUMINOSO. Bituminous

concreto pavement. Pavimen-

to compuesto de piedra, grava,

arena, escoria o de sus combina-

ciones y de materiales bitumino-

sos e incorporados entre sí por

medio de ciertos métodos de mez-

cla.

(Bacon and Hamer.)
f

>

P
AVIMENTO DE LAMINA
ASFALTICA. Slieet asphalt

pavement. Pavimento com-

puesto de una mezcla de asfalto

con arena finamente cernida y nn

relleno mineral, tal como polvo de

caliza

.

(R. G. Smith.)

\

P
AVIMENTO DE TIERRA
ASFALTICA. Asphalt earth

pavement. Un pavimento que

contiene una mezcla mecánica de

asfalto con un material terroso fi-

namente dividido, tal como la ar-

cilla.

(R. G. Smith.)

P
EDERNAL. Chert. (Del latín

petra, piedra.) Una roca si-

licosa más o menos pura com-

puesta en parte de calcedonia fi-

brosa y radial con o sin restos or-

gánicos silícicos, tales como espí-

culas de esponjas o radiolarios
;
se

encuentra en formaciones inde-

pendientes y también en nódulos y
concreciones irregulares en forma-

ciones, calcáreas generalmente, y
en otras como la creta. La fractu-

ra es en esquirlas generalmente

más que concoidal.

(Arthur Holmes.)

P
ENETRACION. Pcnetration.

(1). En las investigaciones

de laboratorio referentes a

la parafina, ceras, etc., se llama

penetración a la distancia, expre-

sada en décimos de milímetro, que

se introduce en la substancia pro-

bada, una aguja cámbrica, núme-

ro 2, operada en una máquina

a propósito, bajo condiciones de-

finidas de peso, tiempo y tempe-

ratura. El grado de solidez de los

materiales bituminosos. (2) . En

construcción, se llama penetra-

ción, la entrada del material bitu-

minoso en los intersticios de la

piedra triturada que forma el pa-

vimento de las calzadas.

(Bacon.)

P
eniplanicie, Penipiain.

(Del griego paene, casi, y

planicie.) Extensión de te-

rreno que ha sido convertida en

relieve bajo, por la eroción de las

aguas corrientes. Región reducida

a planicie por una erosión normal

e intensa en su superficie. Deben

distinguirse las peniplanicies de

las planicies formadas por la ac-
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ción de laB olas a lo largo de los

litorales o de los terrenos forma-
dos por el acarreo o el deslave de
los ríos.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

P
ERCUSORES. Jars. Se lla-

man así aquellas secciones

de las barrenas que afectan
la forma de dos eslabones para
evitar el sacudimiento del útil

cuando hiere el fondo del pozo.
(Véase N9 90, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

Los percusores consisten en dos
eslabones de acero forjado de una
pieza y que se deslizan libremente
uno en el interior del otro en una
distancia de varias pulgadas. El
percusor tiene alrededor de 30 pul-
gadas de largo y está conectado al
vástago de la barrena. A. Beeby
Thompson en Petroleum Mining
describe de la siguiente manera el
nso de los percusores: “Si la ba-
rrena queda acuñada o detenida en
el agujero, bien sea por derrum-
bes o por inmersión en una arci-
11a pegajosa, no podrá ser despe-
gada por tirón directo del cable;
pero por medio del percusor, co-
nectado como está a un vástago
qne pesa 600 libras, el despega-
miento se logra por una serie de
fuertes golpes hacia arriba, apli-
cados a los eslabones aflojando li-

geramente el cable y haciendo fun-
cionar el balancín. Cuando se per-
fora en una formación dura, los

percusores entran raramente en

acción; los golpes de la barrena

hieren la estrata al límite elástico

extremo del cable, que se mueve a

una velocidad constante y la in-

tensidad del impacto varía con el

número de oscilaciones del balan-

cín.

(Mitzakis.)

ERCUSORES DE PESCA.
Fishvng jars. Percusores que

se usan en combinación con

los instrumentos de pesca para ex-

traer del pozo, heramientas per-

didas o tubería. Tienen un juego

más largo que los percusores usa-

dos en la perforación

.

(Sands.)

P
ERDIDA POR DESTILA-
CION. Distillation loss. En
la destilación tipo, de labo-

ratorio, se llama así la diferen-

cia entre el volumen del líquido

introducido originalmente en la

retorta de destilación y la suma
de los productos obtenidos, más
el residuo.

(Delbridge.)

P
ERFORACION. Drilling.

Término empleado, en gene-

ral para designar los diferen-

tes procedimientos usados para

descubrir y extraer el petróleo y
el gas natural. Se reconocen dos

métodos generales de perforación,

que son: a) Sistemas de percu-

sión, que consisten en romper las
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capas del terreno por medio de un

instrumento aguzado de forma

particular, con el cual se aplica

al terreno una serie de golpes;

b.)! Sistemas rotatorios que per-

miten arrastrar a la superficie

por Tina corriente líquida, todo el

material desintegrado, o que tien-

den a lograr la extracción de nú-

cleos o muestras cilindricas.

Hay.)

P
ERFORADOR. Driller. El in-

dividuo encargado de la per-

foración de pozos que tiene a

su cuidado el manejo de las má-

quinas perforadoras, así como la

recolección de las muestras de las

formaciones atravesadas y la

anotación de las manifestaciones

de líquidos o gases encontrados

en el curso de la perforación, a fin

de formar el corte geológico “log”

del pozo.

(Manuel J. Zevada.)

El que perfora o el aparato usa-

do para la perforación.

(Day.)

P
ERFORADORA DE DIA-

MANTE. Diamond drill.

Una forma de perforadora ro-

tatoria de rocas en la cual el tra-

bajo se efectúa por rozamiento o

desgaste, en lugar de percusión, a

cuyo efecto, la barrena o herra-

mienta de perforación lleva en-

gastados en su parte inferior dia-

mantes negros.
(Raymond.)

Se usa en trabajos de explora-

ción y explotación siempre que se

desea obtener núcleos o muestras

cilindricas de las formaciones.

(Day.)

P
ERFORADORA PORTATIL.
Portable drilling machine.

Equipo ligero y compacto de

perforación por el sistema de ca-

ble, modificado, que va montado

sobre ruedas.

(Sands.)

P
ERFORAR. To bore a deep

borehole. (Del latín perfora-

re.) Horadar. Agujerear una

cosa atravesándola de parte a

parte.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

P
ERFORAR O TALADRAR.

Drill. Hacer un agujero con

taladro u otro instrumento

semejante.
(Day.)

P
ERNO. Bolt. (Del latín perna,

pierna.) Pieza de hierro u

otro metal, larga, cilindrica,

con cabeza redonda por un extre-

mo y que por el otro se asegura

con una chaveta o una tuerca, y

más generalmente aún, por me-

dio del remache. Se usa para afir-

mar piezas de gran volumen. La

pieza del perno en que está la es-

piga.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)
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P
ESCA CABLE. Ropo apear.

Instrumento de pesca o sal-

vamento que se usa para sa-

car el cable caído dentro del pozo,

enganchándolo.

(Manuel J. Zevada.)

P
ESCA CASQUILLOS. ComU-
nation socket. Instrumento
de pesca o salvamento, que

sirve para agarrar la espiga del

casquillo sujeta-cable, caído o per-

dido dentro del pozo.

(Manuel J. Zevada.)

P
PESCA CUCHARA. SACA-
BOTAS. Boot-jaclc. Instru-

mento de pesca o salvamento
que se usa para sacar la cuchara
perdida dentro del pozo, engan-
chando el asa por medio de una
horquilla provista de una aldaba
que se cierra por gravedad una
vez que el asa ha penetrado den-
tro de las dos ramas de la hor-

quilla.

(Manuel J. Zevada.)

P
ESCA ESPIGAS. Pin socket.

Se usa para ajustarlo a la

rosca de la espiga de unión
del vastago de la barrena, cuando
ésta se ha desatornillado o des-

prendido del vástago. Está for-
uuido de tres sectores, con rosca
mterior y que se sostienen en su
lugar por medio de un resorte po-
deroso. Cuando la espiga penetra
entre estos sectores, el resorte

queda en libertad y el tornillo de

la espiga queda asegurado y no
puede ya escaparse.

(Mitzakis.)

P
ESCA O SALVAMENTO.
Fisliing. En la perforación

de pozos de petróleo se de-

signa con el nombre de pesca o

salvamento, la operación por me-

dio de la cual se aseguran y sa-

can del fondo del pozo a la super-

ficie, herramientas, cable, etcéte-

ra, perdidos o rotos. Para esta

operación realmente muy delica-

da, se han construido útiles espe-

ciales; pero algunos de estos se

improvisan a veces sobre el terre-

no, con el objeto de llenar las ne-

cesidades en cada caso particular

que se presenta, demostrando

ciertos ingenieros a este respecto,

gran inventiva e ingeniosidad.

(Manuel J. Zevada.)

ESCA PERCUSORES. Jar
socket. Instrumento de pes-

ca o salvamento que sirve

para sacar percusores perdidos o

rotos dentro de la perforación.

Los hay de dos clases : laterales y
centrales. Los laterales sirven pa-

ra pescar un solo eslabón y los

centrales se emplean para pescar

los dos eslabones o tijeras {reina)

que forman los percusores.

(Manuel J. Zevada.)



P
ESCA SONDAS, ABOCINA-
DO. Horn socket. En la per-

foración de pozos se llama

así, un instrumento de pesca que

sirve para sacar herramientas

perdidas, especialmente vástagOB

de perforación rotos, etc. Consiste

en un tubo corto de forma cónica,

con el extremo más ancho hacia

abajo, y que se hace deslizar so-

bre la herramienta rota, la cual

es sujetada por un resorte cuan-

do entra dentro del tubo. Fre-

cuentemente se acostumbra conec-

tar a la extremidad de este ins-

trumento de pesca una boquilla en

forma de campana.

(National Tube Co.)

P
ESCA SONDAS CORRUGA-
DO, DE FRICCION. Gor-

rugated jriction socket. Ins-

trumento de pesca o salvamento

que sirve para asegurar por fric-

ción, la barrena o herramientas

de perforación perdida o caída

dentro del pozo a fin de extraerla

a la superficie.

(Uay.)

P
ESCA SONDAS DE ENCHU-
FE. Slip-socket. Instrumen-

to de pesca o salvamento.

Consiste en un tubo corto que lle-

va en su interior dos varillas

laterales terminadas en cuñas

dentadas que sirven para aga-

rrar el extremo de la herramienta

que se va a pescar. Este instru-

mento se conecta a la parte infe-

rior de Ja cadena de herramientas

por medio de una junta o acopla-

miento cónico.

(Day.)

P
ESCA SONDAS DE MEDIA
VUELTA. Half tum socket.

En la perforación de pozos,

se designa así un instrumento de

pesca que tiene dos quijadas en-

corvadas, formando un círculo in-

completo, para abrazar o agarrar

herramientas perdidas que están

recortadas o apoyadas sobre un

lado del pozo.

(National Tube Co.)

P
ESO ATOMICO. Ato m i c

weigth. El peso de un átomo

de un elemento químico, com-

parado con un átomo de hidró-

geno.
(Standard.)

P
ESO ESPECIFICO. Specific

gravity. La relación entre el

peso de un cuerpo y el peso

de un volumen igual de una subs-

tancia que se toma como tipo,

agua en el caso de los cuerpos lí-

quidos y sólidos y aire en el caso

de los gases : numéricamente igual

a la densidad . .

.

(Standard.)

P
ETROGRAFIA. Petrography.

Término genérico para la

descripción sistemática de las

rocas, basada en las observacio-

nes de campo, un ejemplar de ma-
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no y una sección delgada (lámi-

na). Petrografía es más extensa

en su campo que la Litología, pe-

ro más restringida que la Petro-

logía, que implica tanto interpre-

taciones como descripciones. En
francés se usan, sin embargo, los

términos petrografía y litología,

como sinónimos.

(E. Díaz Lozano.)

P
PETROLATO. Petro latu m.

Aceite semisólido obtenido

del petróleo por evaporación

y filtración
;
es blanco, ligeramen-

te amarillento, o amarillo. Tiene

un peso específico de 0.820 a 0.850

a 60° C. y se funde entre 45° y
48° C. Es soluble en éter, cloro-

formo, bencina y bisulfuro de car-

bono; ligeramente soluble en al-

cohol e insoluble en agua y glice-

rina. Es designado en el comercio
con los nombres de cosmolina, sa-

xolina, vaselina, petrolina, etcéte-

ra. El petrolato que se usa en ve-

terinaria es una masa semisólida
de color amarillo oscuro, esencial-

mente petrolato crudo (no refi-

nado).

(Bacon.)

P
ETROLEO. Petroleum. (Del

bajo latín petroleus y este

del latín petrea, piedra, y
oleum, aceite.) Líquido oleoso, más
ligero que el agua y de color os-

curo y 0l0r fuerte, que se encuen-
tra nativo en el interior de la tie-

rra y a veces forma grandes ma-

nantiales. Es una mezcla de car-

buros de hidrógeno que arde con

facilidad y después de refinada

tiene diversas aplicaciones, prin-

cipalmente para el alumbrado.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

El más conocido de los bitúrne-

nes y próximo al carbón mineral,

el más importante de todos los

compuestos de carbono. Es un lí-

quido inflamable y aceitoso, mez-

cla de hidrocarburos, que se en-

cuentra naturalmente rezumado

de grietas en las rocas, flotando

en la superficie del agua o en de-

pósitos subterráneos de las rocas,

de las cuales puede ser obtenido

por perforación.

(Bacon and Hamor.)

P
ETROLEO A BASE DE AS-

FALTO. Asphalt base Petro-

leum. El petróleo que cuando

se le destila deja asfalto.

(Day.)

P
ETROLEO A BASE DE PA-

RADINA. Paraffin base Pe-

troleum. Aceite crudo que

contiene hidrocarburos sólidos de

la serie parafínica, y práctica-

mente libre de asfalto.

(Day.)

P
ETROLEO A BASE DE PA-

RAFINA. Paraffin base pe-

troleum. Aceite crudo que

contiene hidrocarburos sólidos de
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la serie parafínica, y práctica-

mente libre de asfalto.

(Day.)

cocés, que tiene un punto de in-

flamación de 126° F.

(Bacon.)

P
ETROLEO A BASE DE PA
RAFINA Y ASFALTO. Par-

affin aspJialt pctrolcum. Pe-

tróleo a base de parafina y a ba-

se de asfalto, combinados.

(Day.)

P
E T R O LEO PARAFINOSO
AMERICANO. A m er ican
paraffiti oil. Un término in-

glés aplicado a la kerosena de

origen americano.

(Bacon.)

P
ETROLEOS SOPLADOS.
Bloicn Petroleum-. Produc-

tos sólidos o semisólidos, ob-

tenidos principalmente por la ac-

ción del aire sobre los betunes

originalmente fliiidos al estado

nativo, los que se calientan du-

rante el proceso del soplo.

(Bacon and Hamor.)

P
ETROLIFERO. Pciroliferous.

Lo que contiene o produce

petróleo.

(Standard.)

P
ETBOLINA. Fetroline. Subs-

tancia sólida, análoga a la

parafina, que se obtiene en la

destilación del Petróleo de Ran-

goon. Este término se aplica tam-

bién a un aceite combustible es-

P
ETROLIZAR, Petrolice. Tra-

tar o impregnar con petró-

leo o con un producto de pe-

tróleo.

(Webster.)

P
EZ DE ALQUITRAN. Coal

tar pitcli. El residuo de la

destilación del alquitrán de

liulla.

(Day.)

P
EZ DURA. Hará, pitch. Pez o

asfalto que muestre una pe-

netración no mayor de 10.

(Bacon.)

P
IES DERECHOS DE LA TO-

RRE. Derrick legs. Lláman

se asi a los postes o colum-

nas de madera o de metal, que

forman los miembros más impor-

tantes de la estructura, y están

detinados a soportar toda la car-

ga que obra sobre la torre. (Véa-

se N9 34, croquis 1.)

(Arturo E. Grane.)

P
INZAS DE LAGARTO. Alli-

gator graá). Instrumento de

pesca o salvamento, que tie-

ne en su parte inferior dos barras

dentadas interiormente, las cua-

les agarran el objeto que se va a

pescar. Se usa para extraer ob-
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jetos pequeños de forma irregular

caídos dentro del pozo.

(Manuel J. Zevada.)

P
INTURA PARA TUBERIAS.
Coating for ¡upe. Se designa

así, generalmente, una com-

posición de alquitrán de hulla,

que algunas veces se llama tam-

bién asfalto.

(National Tube Co.)

P
IROBITUMENES ASFAL-
TICOS. Asphaltic pyrobit-Ur

rncns. (Elaterita, vurtzilita,

albertita e impsonita.) Substan-
cias naturales asfálticas, general-

mente conteniendo menos de 10%
de materia mineral, y caracteri-

zado por su dureza e infusibili-

dad el bituinen que queda de la

destilación destructiva. El coloi-

de estas cuatro substancias es ne-

gro, y varían en cierto grado de
nna a la otra, de modo que pue-

de distinguirse a la simple vista

por sus superficies brillantes u
opacas, o por su estructura irre-

gular o concoidal.

(R. G. Smith.)

P
ISO DE LA TORRE O FA-
RO. Derricle floor. Desígna-
se así al espacio destinado

para que maniobren los operado-
res encargados de la perforación
de un pozo. (Véase N9 16, cro-
quis 1.)

(Arturo E. Graue.)

P
I Z A RRAS BITUMINOSAS
Bituminous alíales. Pizarras

arcillosas muy impregnadas

de betún, o pizarras que contie-

nen kerógeno (nombre aplicado

al material bituminoso de las pi-

zarras aceitosas de Escocia).

(Bacon and Hamor.)

P
LACA DE DESCONEXION.
Bréale out plato. Placa de

acero que se une por medio

de dos pernos a la mesa rotato-

ria, y que sirve para conectar y
desconectar la barrena de cola de

pescado.

(Manuel J. Zevada.)

P
LACA DESCONECTADO-
RA, PARA BARRENAS
“COLA DE PESCAD O”.

Bréale out píate (for fisli tail

bits). Placa de acero que se em-

pleo para desconectar la barrena

del vastago o tubería de perfora-

ción en el sistema rotatorio. La

placa lleva en uno de sus extre-

mos un hueco que se adapta al

vástago, y en el otro extremo un

agujero en el cual se introduce un

perno que la liga con la m,esa

giratoria, comunicándole el mo-

vimiento de rotación que sirve

para desatornillar la barrena.

(Manuel J. Zevada.)

i i

i!
vi
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P
LACA DE TUBOS. Flue pía-

te. La placa de hierro en la

que se insertan los extremos

de los fluses o tubos de las cal-

deras.

(Webster.)

P
LACAS DE LA TAPA.

Crown shcets. Las láminas

de hierro colocadas en la

parte superior de un alambique

para aceite.

(A. D. Smith.)

P
LACAS DE FONDO. Bottom

shcets. Las láminas de ace-

ro que forman el fondo de

un alambique de petróleo.

(A. D. Smith.)

P
LANO DE FALLA. Fault

plañe. La superficie a lo lar-

go de la cual ha tenido lu-

gar la dislocación.

(Lindgreen.)

P
LANTA RECUPERADORA
DE ACIDO. Acid restoring

plant. Un departamento au-

xiliar de ciertas refinerías, en el

cual, del ácido ‘‘Sludge se se

para aceite, ácido, alquitrán (tai

y ácido sulfúrico débil, con dis-

posición para concentrar este úl

timo a 60“ Bé. ó 93.5 por ciento

de acidez de H„ S04 . Acido sul-

fúrico comercial concentrado.

(A. D. Smith.)

P
LATAFORMA DE TRABA-
JO. Working platform. Pla-

taforma colocada en la to-

rre de perforación, en el sistema

rotatorio, a la altura aproxima-

da*^ las paradas o juegos de tu-

bos de perforación y que sirve

para acomodar al obrero encar-

gado de manejarlas.

(A. D. Smith.)

P
LATAFORMA SUPERIOR O
COFA. Crow’s nest. Plata-

forma colocada en el corona-

miento de una torre de perfora-

ción, protegida con un barandal,

y que sirve para poder inspeccio-

nar y componer el polipasto supe-

rior, sin peligro para los obreros

encargados de este trabajo.

(A. M. Amor.)

PLATILLO DESVIADOR.

Bafflc píate. Placa que se

coloca en un tanque o en otro

receptáculo, para controlar la di-

rección de la corriente de gas o

de líquido. Es una placa paia

guiar o desviar la corriente.

(J. B. Rathburn.)

P
LIEGUE. Fold, (De plegar.)

Doblez, especie de surco o

desigualdad que resulta en

cualquiera de aquellas partes en

que una tela o cosa flexible deja

de estar lisa y extendida.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)
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.
Inflexión pronunciada de una

estrata con pendientes muy fuer-

tes en los lados.

(Farrel.)

P
LIEGUE CERRADO. Closcd
fold. Un plegamiento de las

capas, en el cual los lados
del arco han sido comprimidos
hasta ser paralelas.

(Farrel.)

P
LIOCENO. Pliocene. (Del
griego pleiston o pleyon,

más, y kainos, reciente.) Tér-
mino empleado por Lyell para de-

signar el horizonte terciario más
abundante en restos de moluscos
análogos a los de las especies vi-

vas.

Dícese del terreno que forma
la parte superior del terciario, y
que es inmediatamente más mo-
derno que el mioceno.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

P
OISE. Poise. Unidad de vis

cosidad absoluta, y por con-
siguiente unidad de esfuerzo

cortante en una sección transver-
sal de la película del líquido con-
siderado, y a la velocidad patrón

;

numéricamente es igual al es-

fuerzo cortante expresado en di-
nas

> P°r centímetro cuadrado por
segundo.

(J. B. Rathburn.)

P
OLEA. Sheave or pulley. (Del

B. latín polea, y éste tal vez

del griego polos, eje.) Rueda
acanalada en su circunferencia y
móvil alrededor de un eje. Pol-

la canal o garganta pasa una

cuerda o cadena, en cuyos dos

extremos actúan, respectivamen-

te, la potencia y la resistencia.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

P
OLEA DE LA CUCHARA.
Sand pump pulley. Llámase

así en el caballete porta-po-

leas a la encargada de í’ecibir el

cable que sostiene la cuchara.

(Véase N9 71, croquis 2.)

(Ai-turo E. Grane.)

P
OLEA DE LAS HERRA-
MIENTAS. Crown pulley.

Llámase así en el caballete

porta-poleas, a la encargada de

recibir el cable que sostiene las

herramientas. (Véase N9 70, cro-

quis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
OLEA DE LAS TUBERIAS.
Cusing pulley. Llámase así

en el caballete porta-poleas

a la encargada de recibir el cable

que sostiene las tuberías. (Véase

N9 72, croquis 2.)

P
OLEA DEL MALACATE DE
HERRAMIENTAS. Bttll

wheel tug side. Llámase así

a la rueda que recibe el movi-
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miento de la rueda motora y que

por estar íntimamente ligado al

sistema, obliga al malacate de

herramientas a girar en el sen

tido directo o inverso. (Véase N 9

49, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
O L I C 1 CL1CO. Polyci/clic.

Término que se aplica a los

compuestos hidrocarburados,

especialmente en los cuales los

átomos de carbono se representan

agrupados en dos o más círculos.

(Day.)

P
OLEAS DEL TORNILLO
ALIMENTADOR. T e m p er

serení pulleys. Son las des-

tinadas a soportar el cable eleva-

dor del tornillo alimentador.

(Véase N9 80, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
OLEA LATERALDE LA

RUEDA MOTORA. Tug pul-

ley. Llámase así a la encar-

gada de transmitir al malacate

de las herramientas el movimien-

to de rotación de la rueda moto-

ra. (Véase N 9 55, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
OLEA LOCA. Idler. Rueda o

polea que gira suelta en un

eje y que sirve para guiai o

sostener un cable. •

(C. M. P.)

OLEA SUBLATERAL DE

LA RUEDA MOTORA.
Iron tug wheel for cal}

wheel. Llámase así a la encarga-

da de transmitir al malacate e

las tuberías el movimiento de ro-

tación de la rueda motora. (
a

se N9 54, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
OLJE. Poljc. Nombre intro-

ducido por Cvijié para indi-

car las depresiones cerradas

v alineadas, cuyo origen son los

hundimientos de las cavernas,

producidos por la circulación de

tas agitas en las calizas y que des-

pués, transformadas en depresio-

nes sobre el terreno, son amplia-

das por un trabajo de erosión,

hasta convertirse en pequeños va-

lles cuyos fondos están ocupados

por aguas temporales y cubiertos

de tierras rojas que provienen de

la descomposición de las calizas.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

P
ORTASAERENAS. Speata-

cle. Armadura con dos aga-

rraderas que sirve para

transportar o mover las herra-

mientas de perforación.

(Standard.)

P
ORTEZUELO. Vecfc or moun-

tain pass. En México se em-

plea frecuentemente esta pa-

labra y sirve para designar el cue-

llo, garganta, paso de un valle a

otro, el de una montaña a un valle

o el paso entre montañas.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

268



P
OSTE DE APOYO. Hcad-
achc post. Madero vertical

colocado en los faros o torres

de perforación, y que puede servir

para soportar el extremo anterior

del balancín.

(Day.)

P
OSTE DE LA GRUA. Derrick
crane post. Llámase así al

pie derecho que en su parte
superior soporta la grúa. (Véase
N9

2, croquis 62.)

(Arturo E. Graue.)

P
OSTE DEL MALACATE DE
H E R R A M IE'NTAS. Bull
wheel post. Se designa así a

la pieza que soporta el malacate
o tambor donde se enrolla el ca-
ble que sostiene a la herramien
ta. (\éase Y9 24, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

P
OSTE DE RETENCION.’
Baek up post. Poste de ace
ro due se inserta en la base

de la mesa giratoria y que sirve
para detener el extremo de la
llave de tubos usada para armar
y desarmar la tubería de perfora-
ción, a fin de que la parte de tu-
bería que queda abajo de esa lia-
v
f

sea desatornillada con el mo-
limiento de rotación de la mis-
aia mesa.

(Manuel J. Zevada.)

P
OSTE EXTREMO. Tail post.

Poste de la cola. El último

poste que sirve para sopor-

tar el malacate de la cuchara.

(Véase N 9 23, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

P
OSTE MAESTRO. Samson
post. Llámase así a la pieza,

que el sistema de cable se

destina a soportar al balancín.

(Véase N9 71, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

P
OSTES DE LA RUEDA MO-
TORA. Front and rear post

and knucle post. Desígnase
así a las piezas de madera que en

el sistema de cable se destinan a

sostener a Ja rueda motora.
(Véase N9 20, croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

P
OSTES D E L MALACATE
DE II E R KAMI ENTAS.
Bull wliecl posts. Se llaman

así a las piezas que soportan
el eje del malacate de herramien-

tas. (Véase N9 24, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

P
OSTES DEL MALACATE
DE LAS TUBERIAS. Calf

wlieel posts. Llámanse así a
los soportes que sostienen al eje

del malacate de las tuberías.

(Véase N9 46, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)
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P
OSTES PARA CIMENTAR
EL FARO. Derrick founda-

tio& posts. Llámase así en el

sistema de percusión a las piezas

que sirven de cimiento o asiento

a la torre del faro. (Véase N9 9,

croquis 1.)

(Arturo E. Graue.)

P
OTENCIA efectiva. B raíce

horse power. La potencia

desarrollada por un motor,

medida en el eje o en el volante

de la rueda motriz por medio del

freno de Prony o algún otro apa-

rato.

(Goldingham.)

P
OTENCIA EXCENTRICA.
Eccentric power. Se denomi-

na así al grupo de ruedas

excéntricas que tiran de las va-

rillas de arrastre. Están coloca-

das y acopladas en sucesión a la

flecha de la rueda de transmisión,

la cual gira, en sentido horizontal.

(E. Sotelo Salas.)

P
OZO. Well. Agujero o tiro ca-

vado en la tierra para ob-

tener aceite gas, agua, etc.

(Webster.)

P
OZO ARTESIANO. Arte

sian well, ün pozo perfora-

do generalmente a gran pro-

fundidad, donde la presión del

agua, debido a la conformación

de la estrata, es tan grande que

forza al agua hacia la superficie.

A menudo el término es aplicado

a cualquier pozo profundo, aun

cuando sea necesario bombear co-

mo en cualquiera otro.

(Day.)

P
OZO BROTANTE. Flowing

well. Pozo de petróleo en el

cual no se necesita bombeo

para .sacar el petróleo a la su-

perficie.

(Redwood.)

P
OZO DE ALQUITRAN. Tar

well. Receptáculo en el cual

se recolecta el líquido alqui-

tranoso que se separa del gas al

salir de los condensadoi'es.

(Century.)

P
OZO DE BOMBEO. Prniper.

Pozo de petróleo que nece-

sita ser bombeado.

(Webster.)

P
OZO DE GAS, Gas well, (IV

Una perforación profunda

de la cual fluye gas. (2). Un
pozo que produce gas en cantidad

y a presión suficientes para po-

derlo aprovechar comercialmente,

teniendo en cuenta la proximidad

del mercado.

(Day.)

P
OZO DE PETROLEO. Oil

well. Pozo excavado o per-

forado, del cual se obtiene

petróleo por bombeo o por flujo

natural.

(Day.)
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P
IO Z o DESCONTROLADO.
Wild well. Pozo de petróleo

cuyo flujo no ha sido aún do-

minado o puesto bajo control.

(Dtty.)

OZO SECO. Dry hole. Un po-

zo en el cual no se encuen-
tra ni gas ni aceite.

(Day.)

P
recalentador. Preheat-
er• Cualquiera forma de apa-
rato en el cual se aplica ea-

^or a un material antes de in-

troducirlo en el aparato calenta-
dor principal; generalmente el

precalentador aprovecha calor
que de otra manera sería desper-
diciado.

(R. B. Day.)

P
recalentar, Prehe a t.

Calentar previamente tal co-
mo un aceite que va a ser

después destilado, o gas y aceite
que se van a usar como combus-
tible.

(Manuel J. Zevada.)

P
rensar en frío, coid
yressing or “pressing.” La
separación por filtración, de

un producto sólido de petróleo,
que se encuentra en un medio de
petróleo líquido, usando para
apartarlos una prensa filtro de
tipo Standard. El término pren-
sar, en su aplicación más común,

se refiere a la separación de la

parafina de los destilados lubri-

cantes.

(A. D. Srnith.)

P
RENSA ESTOPA. Stuffing

box. Cavidad cilindrica, re-

llena de cáñamo, cuero, es-

topa, etc., que sirve para evitar los

escapes de las máquinas de vapor

y similares.

(Manuel Escudero.)

P
R E D E S T1LAD0. Preasure

distiUate. Producto obtenido

en la refinación del petró-

leo por desintegración o destila-

ción destructiva, sometiendo el

aceite que se va a destilar a una

presión y temperatura elevadas.

(Manuel «T. Zevada.)

P
RESION ABSOLUTA. Abso-

luto pressure. La medida de

presión que incluye la pre-

sión atmosférica. Presión que se

expresa en medida absoluta co-

múnmente en atmósferas absolu-

tas.

(Day.)

P
RESION ATMOSFERICA.
Atmospheric pressure. La
presión del aire al nivel del

mar que se ejerce igualmente en

todas direcciones. La presión
que sirve de unidad es aquella

bajo la cual el mercurio del baró-

metro permanece a 760 mm. Equi-
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vale aproximadamente a 14.7 li-

bras por pulgada cuadrada.

(Webster.)

P
RESION CRITICA. Crítical

pressure. La presión necesa-

ria para elevar el punto de

ebullición de una substancia en

estado líquido, a la temperatura

crítica. La presión que justamen-

te vuelve líquido un gas a su

temperatura crítica.

(Webster.)

P
RESION NORMAL. Normal

pressure. Presión atmosféri

ca, tipo que se considera

igual a una columna de mercurio

de 700 milímetros de altura.

(Webster.)
t

P
RESION OSMOTICA. Osmo-

Uc pressure. El desequilibrio

de presión que origina los

fenómenos de difusión y osmosis,

tal como en una solución en la

que existen diferencias de con-

centración.
(Webster.)

P
REVENTIVO CONTRA RE-

VENTONES- Bloxo out pre-

vente

.

Cabecero de segun-

dad provisto de compuertas y dis

coa o empaques especiales, que se

pueden ajustar alrededor de la tu

bería de perforación, y que cierra

herméticamente la boca de la tu

bería de ademe, en caso de que se

retire la de perforación.

(Oay.)

P
RINCIPIAR EL POZO.
Starting thc icell. En el sis-

tema rotatorio se designa

con la expresión de “principiar

el pozo,” la serie de operaciones

siguientes: se atornilla al extre-

mo inferior del vástago de trans-

misión, con intermedio de un co-

llar de perforación, la barrena de

la dimensión apropiada al diáme-

tro del pozo que se va a princi-

piar. Al extremo superior del vas-

tago se conecta, la unión rotato-

ria hidráulica, la cual se suspende

del polipasto móvil y el conjunto

se hace descender a través de la

mesa rotatoria hasta que la ba-

rrena queda suspendida a 30 era.

del punto en el que se va a prin-

cipiar la perforación. En segui-

da se insertan en la mesa rotato-

ria los alineadores o guías que

afectan en su parte interior la

forma del vástago, y se echa a

andar una de las bombas conec-

tando a continuación el mecanis-

mo de embrague que comunica el

movimiento a la mesa. Así que

empieza a girar el vástago se aflo-

ja el freno del tambor en que está

enrollado el cable que sostiene el

vástago de perforación y se hace

bajar éste hasta que la barrena

comienza a cortar el material.
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(Para el sistema de cable, véase
“iniciar la perforación”.)

(Uren.)

P
ROBADOR DE TUBERIA.
Casing tester. Especie de
achicador de pequeñas di-

mensiones, formado de un recep-
táculo cilindrico, cerrado en su
extremo inferior y provisto en el

extremo superior de un disco de
cuero que se amolda al diámetro
de la tubería que va a probarse.
El probador se hace descender
dentro del pozo, atándolo al ca-
Me- de la cuchara por medio de
una pequeña asa, y se deja por
varias horas, para comprobar si
hay o no escurrimiento de agua
dentro de la tubería de ademe.

(Manuel J. Zevada.)

P
rocedimiento de con-
tacto. Contad pi’ocess. Un
procedimiento para la fabri-

cación de ácido sulfúrico, basado
en la acción catalítica del platino
sumamente dividido. Se verifica

haciendo pasar los gases de com-
bustión del azufre bien secos y
purificados a través de aparatos
<le contacto, a una temperatura
ue 350° C. y absorbiendo en agua
el trióxido de azufre, que se for-
ma por la unión directa del bióxi
do de azufre con el oxígeno.

(Webster.)

P
ROCEDIMIENTO DE FLO-
TACION. Floatution process.

Procedimiento de concentra-

ción que se basa en los principios

de tensión superficial y de quí-

mica coloidal, con algunos otros

relacionados, y que consiste en se-

parar el mineral de la ganga, ha-

ciéndolo flotar sobre la superfi-

cie del agua, o de ciertas solucio-

nes, mientras que la ganga se

hunde a través de la superficie y
se asienta o deposita separada-
mente. (Megraw.) El procedi-

miento o procedimientos por me-
dio de lo.s cuales se obligan a flo-

tar sobre un líquido los minerales
valiosos en una masa finamente
dividida. Se distinguen dos pro-

cedimientos : flotación en película

y flotación en espuma.

(Ralston U. S. Burean of

Mines.)

P
ROCESO I)E ABSORCION.
A bsorptlon process. El pro-

ceso para extraer gasolina
del gas natural, haciendo pasar
el ga.s a través de un medio capaz
de absorber la gasolina, tal co-

mo el petróleo o el carbón vege-

tal. La gasolina es posteriormen-
te destilada del medio absorbente

y colectada.

(Day.)

P
ROCURRENTE. P en msiola.

Gran extensión de tierra que
avanza hacia el mar y cuya

forma tiene una anchura en su
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relación con la longitud, mayor

que la de la península. La parte

•iel territorio mexicano formada

por los Estados de Campeche,

Yucatán y Territorio de Quinta-

na Roo, es un Procurrente.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

P
RODUCCION. P rod uction.

Lo que se produce o fabrica;

cualquier resultado tangible

del trabajo industria o de otra

índole.

(Standard.)

El rendimiento o cantidad pro-

ducida por un pozo de petróleo o

gas o por un grupo de pozos.

(Day.)

P
RODUCCION INICIAL DIA-

RIA. Initiul daily produc-

tion. La cantidad de bax ri-

les de petróleo producidos por un

pozo nuevo durante las primeras

veinticuatro horas después de ha-

ber sido puesto en condiciones de

flujo o de bombeo.
(Day.)

P
RODUCCION REGULAR.
Scttled production. La pro-

ducción normalizada de un

pozo de petróleo que dura poi xa

ríos años, con la natural y pío

gresiva disminución anual.

(Redxvood.)

P
RODUCTO SECUNDARIO.
By-product. Un producto
adicional o de segunda im-

portancia.

(Webster.)

P
ROPULSOR HELICOIDAL.
Serete propeller. Es la héli-

ce, que es un núcleo con dos,

tres o cuatro palas helicoidales,

que colocado a popa del barco y

debajo del agua, gira y mueve el

barco.

(Manuel Escudero.)

P
ROTECTORES DE ROSCA.

Tliread protectors. Casqui-

llos que se atornillan a las

cajas y a las espigas cónicas de

las herramientas de perforación,

para evitar el deterioro de las

roscas. Se usan también para

proteger las roscas de los tubos

de ademe y de perforación.

(Manuel J. Zevada.)

P
ROTECTORES DE TUBE-

RIA. Casing protectors. Ani-

llos de hule que se colocan en

las uniones de la tubería de per-

foración en- el sistema rotatorio,

con objeto de evitar el rozamien-

to con la tubería de ademe e im-

pedir que ésta se desgaste duran-

te el trabajo de perforación.

(Manuel J. Zevada.)
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P
rotuberancias a n t i-

CLINALES. Anticlinal bul-

ges. Expansiones y elevacio-

nes en la cresta de anticlinales de-

finidos o pliegues continuos.

(Day.)

P
RUEBA ACIDA EN CA-
LIENTE. Acid licat test. El
aumento de temperatura

producido al aOadir ácido sulfú-
rico comercial a un destilado de
petróleo bajo condiciones de prue-
ba “Standard.”

(Delbridge.)

P
R U E B A DE CONGELA-
CION. Coid test. El nombre
con que se designa una prue-

ba que se aplica a los aceites lu-
bi mantés con el fin de determinar
su resistencia a la acción del frío
sin solidificarse o sin mostrar de-
pósito de parafina.

(Mitzakis.)

P
rueba de corrosión.
Corrosión test. Prueba para
conocer la cantidad de ácido

übre que contiene un aceite, su-
mergiendo durante un espacio de
tiempo dado una lámina de co-
bre pulido en el aceite que se va
a probar, y observando el efecto
que se produce en la superficie de

^
^miua

: Si el cobre se enne-
&rece o cambia de color, es una
prueba de que hay ácido libre en
el aceite.

(Rathburn.

)

P
RUEBA DE CORROSION.
Corrosión and gmmning test.

La cantidad de residuo al-

quitranóse que queda en la cáp-

sula de cobre y la. decoloración

que en ésta produce la evapora-

ción completa de la gasolina, ba-

jo condiciones de laboratorio de-

finidas.

(Day.)

P
RUEBA DE EMULSIONA-
MI E N T O. Evmlsification

test. Una experiencia que se

lleva a cabo en el laborato-

rio con el objeto de obtener los

datos relativos a la tendencia

que tienen los aceites a formar
emulsiones bajo condiciones de-

terminadas.

(Delbridge.)

P
rueba de evapora
C I O N. Evaporation test.

Prueba que se aplica a los

productos volátiles del petróleo

para determinar la rapidez o gra-

do de su evaporación.

(Delbridge.)

P
RUEBA DE INFLAMA-
CION. Fire test. La tempe-

ratura mínima a la cual, ba-

jo condiciones específicas deter-

minadas, un producto de petróleo

se vaporiza con rapidez suficien-

te para formar sobre su superfi-

cie una mezcla de aire y vapor

que arde sin interrupción por 5

segundos, como mínimo, cuando
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es encendida por una llama pe-

queña.

(Delbridge.)

P
RUEBA BEL DOCTOR. Doc-

tor test. Un método cualita-

tivo para determinar los com-

puestos de azufre indeseables que

existen en los destilados de pe-

tróleo.

(Delbridge.)

P
RUEBA D E OPACIDAD.
Cloud test. La temperatura

a la cual la parafina u otras

substancias sólidas empiezan a

bristalizar o a separarse de la so-

lución, cuando un aceite es en-

friado bajo condiciones específi-

cas definidas.

(Delbridge.)

P
RUEBA TUBOS. Casing tes-

ter. Aparato que sirve para

determinar la ubicación de

un escape o fuga en la tubería de

ademe.
(Sands.)

P
UERTA DEL HORNO. Ftrc

iloor. Puerta metálica de

forma especial, que se cie-

rra herméticamente después de

cargar y encender los fuegos de

la caldera, con registros practi-

cados en la misma para aumen-

tar el tiro y mantener la vigi-

lancia del fuego, según la presión

que se desee mantener en la cal-

dera.

P
ULGADA. Indi. (De pulgar.)

Medida que es la duodécima

parte del pie y equivale a

algo más de 23 mm.
(Dic. Real Academia Española.)

Pulgada inglesa=2.54 cms.

Pulgada cuadrada— 6.45 centí

metros cuadrados.

Pulgada cúbica=16.387 centí-

metros cúbicos.

P
ULMOTOR, Pulmotor. Nom-

re que se da a un aparato

mecánico que se emplea para

producir la respiración en casos

de asfixia, aliogamiento, choque

eléctrico, etc. Consiste en dos ci-

lindros paralelos, con émbolos co

nectados exteriormente de ma-

nera que el movimiento de suc

ción de uno de los émbolos vacía

los pulmones al mismo tiempo

que el otro émbolo los llena con

aire, oxígeno o una mezcla de és-

tos, y el movimiento en sentido

contraído infla los pulmones con

aire u oxígeno y extrae de aqué-

llos los gases irrespirables o vi-

ciados.

(Fay.)

P
ulpa de aceite, oh puip.

Jabón de aluminio, que con-

siste en sales de aluminio

con los ácidos grasas, especial-

mente el oléico, palmítico y es-

teárico. Se disuelve en aceite mi-

neral para formar un espesador

de aceite.

(Bacon.)
(Manuel Escudero.)
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P
ULVERIZADOR. Atomi z e r.

El aparato usado para efec-

tuar la atomización.

(J. A. Villatoro.)

UNTO DE CONGELACION.
Freezing point. La tempera-

tura a la cual cesa de escu-

rrir un aceite cuando la botella

que lo contiene se coloca en posi-

ción invertida.

(Day.)

P
UNTO DE FUSION. Melting

point. La temperatui’a a la

cual una substancia sólida

se fuude o derrite, y que se de-

termina colocando una partícula
del sólido dentro de un tubo capi-
lar cerrado en un extremo, ligan-
do o atando este tubo junto con
un termómetro el cual se sumerge
en un líquido cuya temperatura
se eleva gradualmente y anotando
después la temperatura a la cual
el sólido se vuelve líquido. Las

substancias puras se funden, en

general, rápidamente.

(Day.)

UNTO DE SOLIDIFICA-
CION. Sctting point. La tem-

peratura a la cual se solidi-

fica o se congela un líquido.

(Day.)

P
UNTO INICIAL DE EBU-
LLICION. Initial boíl i n g
point. En la destilación de

laboratorio, se designa así la tem-

peratura que marca el termóme-
tro de destilación cuando la pri-

mera gota de destilado cae del

condensador.

(Delbridge.)

P
UNTO MUERTO. Dcad point.

Las dos posiciones del émbo-

lo de un cilindro en el final

de su carrera, en donde no existe

momento de giración son los pun-

tos muertos de una máquina.

(Mamiel Escudero.)

Q
uemador de azufre.
Sulphur burncr. Horno de

fundición en el cual se que-
ma azufre, para la fabricación
de ácido sulfúrico.

(Standard.)

Q

Q
uemador de gas. Gas

burner. Aparato que se usa

para quemar el gas natural

empleado como combustible en

las calderas de vapor.

(Manue J. Zevada.)
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Q
uemador de petróleo.
Oil burner. Aparato usado

para pulverizar y a veces pa-

ra vaporizar los aceites combusti-

bles eu un horno, o bajo una cal-

dera, mezclando el aceite con la

cantidad de aire necesaria para

la combustión.

(J. B. Rathburn.)

Q
UIMICA. Chemistrg. (Del

griego, quimiké t. f., de-lcos,

químico.) f. Ciencia que es-

tuoia las propiedades particulares

,íc los cuerpos simples y compues-

tos y la acción que ejercen los

R
asca fueses o rasca
TUBOS DE CALDERA.
Fine elcaner. Aparato que

sirve para limpiar los tubos de

caldera de vapor, arrancando las

incrustaciones que se forman en

el interior de los mismos.

(Manuel J. Zevada.)

R
aspa de dos aletas.

Tino idngs rasp. Instrumen-

to de pesca o salvamento

que sirve para limar el collar o

unión de la herramienta de perlo-

rueión caída dentro del pozo.

(M. J. Zevada.)

R
ASPA LATERAL. Bidé rasp.

Instrumento de pesca que

sirve para limar <> destruir

el reborde de un Collar o unión de

herramienta de perforación.

( m;

.

J. Zevada.)

unos sobre los otros. Inorgáni-

ca. La que estudia las substan-

cias minerales artificiales.

(R. A. E.)

Q
UIMICAMENTE. Chemically.

adv. m. Según las reglas de

la química.

(R. A. E.)

Q
UIMICO, CA. Chemical. (Del

griego químico, de quimos,

jugo.) adj. Perteneciente a

la química. I. El que profesa la

química.

(R. A. E.)

R

R
aspatubos o diablo.
Scraper or go-devil. Instru-

mento raspador provisto de

cuchillas de resorte que se ajus-

tan automáticamente, el cual se

introduce en las tuberías y ?s

arrastrado por la presión del flui-

do, limpiando las paredes de los

tubos de las acumulaciones qwe

puedan tener ....

(National Tubo Co.)

R
ATONERA. Rat-hole. Aguje-

ro inclinado de 25 pies de

profun d i d a d, aproximada-

mente, en el cual se introduce el

vástago de transmisión, en el sis-

tema rotatorio, con objeto de

ajustar o de aceitar la unión gi-

ratoria.

(Sands.)



R
AYOS. Arms. En el equipo de

perforación por el sistema

de cable, se llaman rayos, a

las piezas de madera que ligan las

camas o segmentos para formar
las ruedas sólidas de madera que
se usan como rueda motora o pa-

ra los malacates de herramientas

y de tuberías ....

(M. J. Zevada.)

R
ayos de la rueda del
malacate de herra-
mientas. Bull Wheel

Arms.)

(A. E. Graue.)

R
ayos de la rueda del
MALACATE DE TUBE-
RIAS. Calf Wheel Arm-s.

(Véase número 66, Croquis núme-
ro 2.) Raijos de las ruedas de los
malacates. (Herramientas y Tu-
berías.) Son los que unen las ca-
mas con el eje de las ruedas.

(A. E. Gi’aue.)

EACCION. Rcaction. La ac-

ción de una substancia quí-

mica sobre otra, que trae

consigo Ja formación de una nue-

va substancia.

(Day.)

R
EACTIVO. Reagent. Cual-

quier substancia que por ra-

zón de su capacidad de en-
aar en ciertas reacciones se usa
para determinar, examinar o me-

dir otras substancias; para pre-

parar material, etc.

(Webster.)

R
ebordeador de tubos.
Tubo or fine bcader. Apara-

to que sirve para rebordear

el extremo de los tubos de las cal-

deras, o sea para doblarlos hacia

afuera y recalcarlos sobre la pla-

ca de tubos.

(M. J. Zevada.)

R
ECALCAR. Calle. En los tra-

bajos de metal, golpear el

cincel de recalcado con un
martillo, formando una línea den-

tada a lo largo de la costura o

junta, con objeto de forzar el bor-

de de una placa contra la otra,

llenando así cualquier hueco en-

tre las dos j)lacas que no hubiera

sido cerrado por los remaches.

(Fay.)

R
econocimiento. Reco-
naÁssimce . Levantamiento

geológico preliminar.

(Day.)

m. Acción y efecto de reconocer

o reconocerse.

(R. A. E.)

R
ECTIFICAR. Rectify. Puri-

ficar por medio de la des-

tilación repetida.

(Rathburn.)
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R
EDUCIR. Reduce. (I). Pri-

var de oxígeno. (2). Separar

por destilación los aceites

más ligeros, con el objeto de obte-

ner productos de mayor densidad

o viscosidad.

R
EDUCTOR. Reducer. Acceso-

rio para tubos con diámetro

en un extremo mayor que

en el otro. (National Tube Co.)

Se llama vulgarmente reducción.

R
eductor conico de bri-

das. Taper Reducer. Cone-

xión de bridas para tuberías

de diámetros diferentes. Consis-

te en un tubo corto, en forma de

embudo o troncónico, provisto de

bridas en ambos extremos.

(ftl. J. Zevada.)

R
eductor conico ex-

céntrico. Excentric tape

reducer. Conexión de bridas

para tuberías de diámetros dife-

rentes. Consiste en un tubo cor-

to en forma de tronco de cono

oblicuo, provisto de bridas en am-

bos extremos.

(31. J. Zevada.)

R
EFINACION. Refining. La

operación de quitar las im-

purezas. Reducir a un esta-

do libi*e, fino y sin mezclas.

(Day.)

R
EFINACION DE PETRO-
LEO. Pctrolewm Refining.

Procedimiento para dividir

o separar del petróleo crudo los

distintos productos comerciales

que contiene y la purificación de

estos productos.

(Day.)

R
EFINACION PETROLERA
P R I M A R IA. Toppmg

.

Skimming, Stripping. La se-

paración de los productos lige-

ros obtenidos por simple desti-

lación, separando los hidrocarbu-

ros volátiles y dejando un residuo

que pueda ser empleado como

combustible. En términos petro-

leros se le llama “Topping,

“Skimming” o “Stripping.’

Véase Destilación primaria ini-

cial (Topping.)

Destilación primaria parcial.

(Skimming.)

Destilación primaria completa.

(Stripping.)
(Ceballos.)

R
EFINERIA. Refinery. Una

planta para refinar o purifi-

car metales, aceites, etc.,

comprendiendo en la designación

todos los aparatos empleados.

R
EFRACCION . Re fr action

.

Cambio de dirección que ex-

perimenta un rayo luminoso

al pasar de un medio a otro, de

densidad diferente. .

.

(Power.)
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R
EFRACTOMETRO. Refractó-

meter Instrumento que sir-

ve para determinar el índice

de refracción de un mineral.

(Day.)

R
EGALIA. Royalty. La canti-

dad que paga el arrendador
al dueño del terreno o de

los derechos al subsuelo petrolífe-

ro, basándose en cierta proporción

o por ciento del total de aceite

o gas producido. La regalía so-

bre la producción de gas consiste,

generalmente, en una renta anual

:

procedimiento que algunas veces

se aplica también a la regalía so-

bre el aceite.

(Day.)

EGENERACION DE LA AR-
CILLA. doy revwifying
ayatan. Un método por el

cual se limpian, para volver a
usarlas, la tierra de batán. (Fu-
Uers’s earth) y otras arcillas de-

colorantes.

(A. D. Smith.)

R
EGULADOR. Govcrnor. Apa-
rato que sirve para regula-

rizar la velocidad de una
máquina o de un motor, bajo con-
diciones variables de carga y de
presión

.

(Standard.)

R
egulador de gas.
Regulators. Aparato emplea-

do para reducir la presión

del gas natural introducido en las

cañerías de distribución, conser-

vándola constante después que ha

pasado por el regulador.

(M. J. Zevada.)

R
egulador de nivel, lí-

qukl levcl controller. Apara-

to que sirve para controlar

automáticamente el nivel del li-

quido dentro de un recipiente, tal

como el agua en las calderas de

vapor, el aceite en un alambique,

etcétera.

(M. J. Zevada.)

R
endimiento. Recovery.

La cantidad total de pro-

ductos obtenidos en cual-

quiera operación de refinación,

comparada con la cantidad origi-

nal del material antes de ser so-

metido a la refinación.

(Day.)

R
endimiento de las
BOMBAS. Duty of pumpa.
El rendimiento de una bom-

ba es el trabajo desarrollado en

pies libras por cada 1,000 libras

de vapor seco, o por cada millón

de “unidades térmicas británi-

cas,” “B. T. U.,” suministradas

por la caldera. Aunque es más ra-

cional medir el rendimiento en re-

lación con la energía térmica su-
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ministrada, generalmente «e acos-

tumbra expresarlo en la cantidad

de libras pies por cada 1,000 libras

de vapor seco.

(Rathburn.)

R
ESIDUO. Residue, Bottoms,

joota, tailings . La materia

sólida que resta después de

extraer el aceite del material cru-

do. En la destilación tipo de la-

boratorio, se llama así la canti-

dad del líquido original que queda

en la retorta de destilación una

vez que ésta ha terminado.

(Delbridge.)

R
ESINA. Re&in. Término ge-

nérico que se aplica a los

materiales sapo nificables

que se encuentran en los aceites,

con excepción de los ácidos gra-

sos y el sulfúrico. Erróneamente

aplicado a los betunes sólida;

también se aplica a las secrecio-

nes de ciertas plantas o árboles.

Las resinas son frecuentemente

productos de la oxidación o de la

polimerización de los terpenos.

(Day.)

R
esinoso. Retinous. Lo que

se parece a la resina.

EVENTAR. Bloio-out. 3 Bro-

tar, nacer o salir con ím-

petu.
(R. A. E.)

Se dice del brote de un pozo

de petróleo cuando es violento y

viene acompañado de gas a pre-

sión.

(M. J. Zevada.)

R
EVENTON. Blow-out. Acción

o efecto de reventar.

(Dic. Real Academia Española.)

Brote violento o inesperado de gas

o de aceite, o de ambas cosas, du-

rante la perforación de un pozo

de petróleo.

(Day.)

R
ezumadero. Seep. Lugar

por el cual se escapa lenta-

mente el agua o el petró-

leo; pequeño manantial.

(Webster.)

Sitio o lugar por donde se rezu-

ma una cosa. 2. Lo rezumado, ó.

Sitio donde se junta lo rezumado.

(Dic. R- A. E.)

R
IGOLINA. Rhigolene. La

fracción líquida más volátil

que se obtiene en la destila-

ción del petróleo.

R
OCA. Rock, (a) Estrictamen-

te hablando, cualquier agre-

gado o masa de materia mi-

neral formada naturalmente, ya

sea o no coherente, pero constitu-

yendo una parte esencial y apre-

ciable de la corteza terrestre. Or-
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dinariamente una masa de mate-
ria mineral consolidada o coheren-
te relativamente dura, piedra.

(La Forge.)

En algunos casos un simple
mineral forma una roca como
la calcita, la serpentina, kao-
lín y algunos otros; pero la gran
mayoría de las rocas consisten de
dos o más minerales.

(Fay.)

EOCA. Rock. La masa de ma-
teria mineral de que está for-
mada la tierra, hasta donde es
accesible la observación; una
lr asa

> fragmento o pedazo de cor-
teza, tan grande que pueda ser
designada como una piedra, con
un término especial de su natura-
leza. Como piedra de construc-
ción, piedra de pavimento, piedra
de cal, piedra rodada

(Freestone ),
o la designación especial del ma-
terial mismo puede usarse sin el
calificativo, como granito, piza-
ii a, mármol, etc. Los materiales
pétreos n0 consolidados que for-
man una parte considerable de la
superficie de la corteza, estén o
no cerca de aquélla, tales como
arena, grava y arcilla, no se de-
signan comúnmente como rocas

;

el geólogo, sin embargo, los indu-
je bajo el término roca, para el
objeto de su descripción general,
considerando, tanto los materiales
consolidados como los fragménta-
nos, sedimentos o detritos que

han sido derivados de aquéllos.

Una roca está ordinariamente

compuesta de dos o más especies

minerales; pero algunas rocas es-

tán formadas casi enteramente de

una especie, así como el granito

es esencialmente un agregado de
cuarzo, feldespato y mica, mien-
tras el mármol a menudo consiste

principalmente en carbonato de
cal y la arenisca y cuarcita princi-

palmente en cuarzo.

El número y variedades de ro-

cas, de acuerdo con la clasificación

y descripción de los litólogos, es

muy grande. El número de nom-
bres populares en uso para las ro-

cas es muy pequeño
:
granito, pór-

firo, lava, arenisca, caliza, már-
rnol y pizarra, son términos con
los que unos y otros clasifican co-

múnmente una gran parte de las

rocas.

Más de G00 especies distintas de
minerales han sido descritas, pero
muy pequeño número de ellos ocu-

rren como esencial constituyente

de las rocas : de éstos el cuarzo,

los feldespatos, las micas, los mi-

nerales de augita y grupo de la

horblenda, talco, clorita, olivino y
carbonato de cal, con el que se

asocia carbonato de magnesia, for-

man la mayor parte de las ro-

cas. Pero hay algunos otros mi-

nerales que son completamente
comunes, encontrados como acce-

sorios constituyentes en tan gran
cantidad que pueden ser conside-
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rados en la designación de la ro-

ca : tales como granate, epidota y

varios óxidos de fierro, pirita,

apatita, andalucita, leucita, tour-

malina, y algunos otros. Algunas

substancias minerales ocurren cu

masas de gran extensión y poten-

cia, pero no desempeñan un pa-

pel’ en la parte de los minerales

que forman la roca : tales como

la sal, yeso, y las variedades de

carbón. Las rocas son variada-

mente clasificadas por los geólo-

gos. La subdivisión más general

de ellas es en ígneas y acuosas-.

las primeras se dividen en plató-

nicas y volcánicas

,

en relación con

las condiciones en que han sido

formadas, a profundidad y Pa-

sión como el granito, o las que

lian sido derramadas en la super-

ficie a manera de lava. Las

cas acuosas se designan también

como sedimentarias, fosiUferas o

estratificadas. Las rocas sedimen-

tarias son las que recuerdan el

hecho de ser el material resultan-

te de la desintegración y abrasi u

de las masas ígneas, aunque mu-

chos geólogos admiten que la cor

toza de la tierra ha sido enfriada

después de un estado de fiisi n.

Parte de los depósitos estratifica-

dos, sin embargo, han sido forma

dos durante la acción de la vida

como en el caso de las calizas, mi

chas de las cuales han sido secre-

tadas en las soluciones acuosas

por varios organismos y el carbón

que es el resultado de una pecu-

liar especie de descomposición de

la materia vegetal. Algunas ro-

cas han .sido formadas por simple

evaporación de una solución
:
por

ejemplo, la sal gema.

Las rocas sedimentarias se cla-

sifican litológicamente describién-

dolas de acuerdo con la naturaleza

v textura de los materiales de

que proceden: se les arregla en

el orden cronológico en que han

sido dispuestas en relación con

l.<s fósiles que contienen. Las ro-

cas sedimentarias han sido con

frecuencia grandemente cambia-

das en carácter, por metamorfis-

mo, por haberse vuelto cristalinas

y algunas veces tan compactas,

que semejan rocas ígneas, de tal

manera que su carácter puede sm*

determinado con gran dificultad.

(Century.)

R
oca asfáltica. AsPmt
rock. Piedra asfáltica. Cali-

za, impregnada de asfalto

(Webster.)

El término se aplica también

o la arenisca asfáltica.

(Day.)

ROCA ASFALTICA. Asplw.lt.

Rock. Nombre aplicado a arenis-

cas o calizas más o menos satu-

radas de asfalto.

(Bacon and Hamor.)

R
OCA DETERMINANTE. Key

rock. Una estrata persisten-

te y que puede identificar-

se en áreas muy extensas, lo que
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la hace valiosa para descifrar las

estructuras, tal como la pizarra
de Chattanooga o el carbón de
Pittsburg, etc.

(Uay.)

R
odillos para tubería.
Casing dollies. Especie de
carretilla montada sobre ci-

lindros macizos de madera o ace-
ro, en vez de ruedas, que sirve pa-
ra transportar los tubos de ade-
me, desde la plataforma en que
están acomodados, a la torre de
perforación.

(M. J. Zevada.)

R
ompe collares, collar-
buster. Aparato de pesca o
salvamento que se usa pa-

ra partir una tubería arriba del
punto en que se ha congelado o
atascado dentro del pozo.

(Sands.)

R
osca de tubo. Pi pa
thread. Rosca empleada en
conexiones de tubos forja-

dos. La rosca standard es la de
Uriggs, que tiene un ángulo de
(•0 entre los lados, ligeramente
redondeada en el borde y en el
fondo y de forma cónica.

(National Tube Co.)

R
ueda de enfrenamien-
to del malacate de
HER RAMIENTA. Buil

nheel Brake Bidé. (Véase número

?>7, croquis número 2). Se designa

así la rueda sobre la cual se apli-

ca la banda que fricciona sobre

elia, para determinar el enfre-

namiento del malacate de las lie-

1 ra mientas.

(A. E. Graue.)

R
ueda de enfrenamien-
to DEL MALACATE DE
LAS TUBERIAS . Calí

Wheel Brake Bidé. (Número 45,

croquis número 2.) Se designa así

a la rueda sobre la cual se apli-

ca la banda de metal que friccio-

na sobre ella, para provocar el en-

frenamiento del malacate de las

tuberías.

(A. E. Graue.)

R
UEDA DENTADA. Sjrrocket

wheel. Rueda provista en su

periferia de dientes o cla-

vijas que se insertan en los esla-

bones de una cadena de trans-

misión.

(Fay.)

R
ueda motora . b a n

a

Wheel, Se llama así a la en-

cargada de trasmitir el mo-
vimiento alternativo al balancín,

de donde penden los útiles de ata-

que. (Véase el número 38 del cro-

quis número 1.)

(A. E. Graue.)
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S
ALMUERA. Brine. Agua fuer-

temente impregnada de sal.

(Webster.)

S
ANGRIA. Blceding. La ope-

ración de probar el conteni-

• do de agua y sedimento en

un tanque, abriendo una llave co-

locada en el fondo.

(Day.)

S
APONIFICACION. Saponifi-

cation. Conversión en jabón.

El proceso por el cual las

substancias grasas forman jabón,

combinándose con un álcali.

(Rickard.)

S
APONIFICADOR. Saponificr.

Cualquier compuesto, tal co-

mo un álcali cáustico que se

usa para convertir los ácidos en ja-

bón . .

.

(Standard.)

S
EDIMENTACION. Sedimen-

tation. El agua, en sus dife-

rentes estados, verifica el

arrastre de los productos de la de-

nudación, los que luego deposita

en formas diferentes, según los

casos y elementos, siendo este efec-

to el que se conoce con el nombre

de Sedimentación.

S
EDIMENTARIAS. Sedime-n-

tary. Rocas depositadas en

las aguas y formando capas;

pueden formarse indiferentemente

bajo la acción de diversos agen-

tes, sea mecánicos, químicos u or-

gánicos. Rocas neptunianas es-

tratificadas, catógenas, hidratóge-

nas, etc.

S
EDIMENTO. Sediment. Cual-

quier material, distinto del

agua, que se asienta por si

mismo debajo del aceite en un

tanque. Materia extraña, general-

mente arena o tierra, que se de-

posita en el fondo, separándose

de un líquido.

(Day.)

S
EDIMENTOS. Bottom Set-

tlings. (B. S.) Materia te-

rrosa, materia orgánica iner-

te o, en el caso del petróleo de

Pennsylvania, una emulsión de ce-

ra amorfa, de parafina y agua

que acompaña al aceite crudo. Si

es emulsión se puede refinar con

el petróleo, después de quitarle el

agua, en los otros casos se elimina

por sedimentación.

(Bacon and Hamor.)

281



.

S
ensibilidad de la ba-
lanza DE TORSION. Sen-

sitivity of the torsión ba-

lance. Factor dependiente de la

relación entre la longitud del hilo

y la de su radio. Su valor máxi-

mo obtenido, expresado en “di-

nas,” es de 0.5 X 10°

S
EPARADOR. Sepwator. Apa-

rato para separar materiales

de diferente densidad, con

ayuda del aire o del agua. Apa-
rato para separar el aceite arras-

trado mecánicamente por el va-

por, en la destilación de petró-

leo.

S
EPARADOR DE GAS. Gas
separator or gas trap. Uno
de los varios dispositivos

usados para separar y economi-

zar el gas en las líneas de escurri-

miento de los pozos productores

de petróleo. La mezcla de gas y
aceite se deja correr a través de

una cámara de capacidad suficien-

te para reducir la velocidad del

flujo a un punto en que el aceite

y el gas tienden a separarse: el

gas busca la parte superior de la

cámara, de donde es conducido

fuera del separador, mientras que

el aceite se hace salir por un tu-

bo conectado al fondo del apara-
rato.

(U. S. M. Bureau of Manes,,)

S
ERIE COMANCHE. Coman-

che series. La serie de cali-

zas pertenecientes al cretáci-

co inferior que cubren la mayor

parte del Estado de Texas, E. U.

de A.

(Day.)

S
ERIE HOMOLOGA. Homolo-

gous series. Una serie de com-

puestos orgánicos, cuyos
miembros difieren, uno de otro, un
múltiplo de CH 2 .

(Webster.)

S
ERPENTIN. Coil. Varias

vueltas de tubo en espiral o

una serie de tubos conectados

en hileras o capas, con el objeto

ue radiar o absorber calor.

(National Tube Co.)

S
ILLETA-ABRAZADERA PA-
RA TUBERIAS. Pipe saddle.

Abrazadera de conexión que

se ajusta sobre la tubería por me-

dio de pernos en U, en el sitio

en que ha sido perfoi'ada para

conectar un tubo en ángulo recto.

(M. J. Zevada.)

S
íntesis. Synthesis. ei acto

o proceso de hacer o fabricar

un compuesto por la unión de

otros más simples o de sus ele-

mentos.

(Webster.)
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S
ISMOGRAFO. Seísmograpli .

(Del griego seísmos, movi-

miento, y graphos, inscri-

bir.) Instrumento destinado en un

principio solamente al registro de

los temblores de tierra, pero que

a medida que la Sismología se

íué desarrollando, ha servido pa-

la otros usos y entre ellos para

determinar las estructuras favo-

rables a la acumulación del pe-

tróleo. En la actualidad se le em-

plea en combinación con la balan-

za de torsión y con el magnetóme-

tro, en las exploraciones petrolí-

feras.

(
M. M. Lumbier.)

S
istema canadiense de
PERFORACION. Canadian

pole System. Un sistema de

perforación que se distingue del

sistema americano de cable en que

se usan varillas o vástagos atorni-

llados en lugar de un cable. El

sistema canadiense de varilla o

vástago es muy conveniente pa-

ra equipos de exploración, y se

adapta especialmente para forma

ciones en las cuales hay excesivos

derrumbes que hacen necesario un

método efectivo de asegurai la ro

tación de la barrena o taladro.

(Mitzakis.)

S
istema de cable, caiie

system. Uno de los sistemas

de perforación más conocidos,

que también se designa co el

nombre de Sistema Americano de

Cable. La perforación se efectúa

en este sistema por medio de una

columna o cadena de herramien-

tas suspendidas de un cable de

manila o de acero, al cual se le

comunica un movimiento alterna-

tivo vertical, suspendiéndolo en el

extremo de un balancín. Un ex-

tremo del balancín, cuando éste

se encuentra en posición horizon-

tal, queda sobre la boca del po-

zo y el otro extremo va conectado

a la manivela de la rneda motora.

(Mitzakis). También se llama sis-

tema Standard o de percusión.

S
istema de circulación
ITIDRAUILCA. HydrauUc

Circul-ating system. Sistema

de perforación de cable combina-

do con circulación de agua im-

pregnada de arcilla, que se in-

yecta por medio de una bomba a

través de la tubería de ademe, re-

tornando a la superficie por el

espacio anular, comprendido en-

tre la tubería y las paredes del

pozo y arrastrando consigo los

detritos de la perforación. Por es-

te sistema, la tubería de ademe

puede seguir el avance de la per-

foración, sin que haya demora pa-

ra achicar el lodo o la arena con

la cuchara, como en el sistema or-

dinario de cable.

(M. J. Zevada.)
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S
istema de compresión.
Compression system. (1). Mé-
todo pura fabricar gasolina de

gas natural, comprimiendo el gas

húmedo a 250 libras por pulgada
cuadrada (17.5 kgms. por cm2

.).

A esta presión, la gasolina se

condensa a la temperatura ordina-
ria y puede separarse del gas. (2)

.

Sistema de refrigeración en el

cual se comprime un gas hasta li-

cuefacción, dejándolo después di-

latarse hasta que vuelve al es-

tado gaseoso en contacto con el

material que va a enfriarse. La
expansión del gas absorbe calor
de los objetos que lo rodean. Los
gases que se usan son: amoníaco,
bióxido de carbono, bióxido de
azufre y cloruro de etilo.

(M. J. Zevada.)

S
ISTEMA DE PERCUSION.
Percussion system of drilling.

(Véase Sistema de Cable.)

S
ble

ISTEMA DE PERFORACION
AMERICANO. American sys-

tem of drilling. Sistema de ca-

(Day.)

S
istema hidráulico de
CIRCULACION. Eydraulic
circulating system. Método üe

perforación en el cual se hace cir-

cular lodo dentro de la perfora-

ción que se lleva a cabo por el sis-

tema de cable.

(Sands.)

S
ISTEMA “RAKY”. Ralcy Sys-

tem. Sistema de perforación

por percusión, inventado por
el ingeniero ruso Ralty. xYunque
este sistema se considera algo an-

ticuado, se usa todavía en algu-

nas partes de la Península de Ta-
man y en Crimea.

(Mitzakis.)

S
istema rotatorio. Rota-

rU system. Método de perfora-

ción cuya efectivadad depen-
de de una barrena giratoria y
una circulación constante de lodo
para arrastrar los detritos de la

perforación y para recubrir y con-

solidar las paredes del pozo.

(Sands)

S
istema de varilla o
CABLE RIGIDO. Polo drill.

En la perforación de pozos,
se llama así el sistema en el cual
se emplea una conexión rígida en-
tre las herramientas de perfora-
ción y el balancín.

(National Tube Co.)

S
istema standard de
PERFORACION. Standard
system. (Véase sistema de

cable.)

S
OLDADO A TRASLAPE.
Scarf weld. Junta que se for-

ma traslapando y soldando los

bordes rebajados o adelgazados
de las láminas de metal.

(National Tube Co.)
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S
OLERA DE FRENTE. Nose

Sill. La pieza de madera que

en el equipo de cable, de per

cusión o patrón, sostiene por su

extremo anterior al “Larguero

Principal de Retén.” (Véase el

número 1 del croquis número 1.)

(E. A. Graue.)

S
oleras de apoyo. Mud
Bills. Las soleras más bajas

de una estructura y en con-

tacto con el suelo. La solera mas

baja en una casa, puente, dique o

torre. (Webster). Soleras de apo-

vo : Desígnase así a las soleras que

en el equipo de cable sirven de

apoyo o sostén a los largueros

principal de retén y laterales de

asiento. (Véanse los números 2,

4 y 5 del croquis número 1.)

(A. E. Graue.)

OLERAS DEL MOTOR. En-

\ ginc mud -si lis. Desígnase así^ a las piezas de madera, que

apoyadas en el suelo soportan el

peso del motor. (Véase el número

11- del croquis número 1.)

(A. E. Grane.)

S
oleras del piso. Der-

riclc silla. Son piezas que en

el Sistema de Cable sirven

para recibir a los largueros^ que

soportan el piso del faro. O ^ase

el número 10 del croquis núme-

ro 1.)

(A. E. Graue.)

S
OLUCION DEL DOCTOR
Doctor Solution. Una solu-

ción acuosa de plumbito e

hidróxido de sodio que se usa pa-

ra hacer la “prueba del Doctor.”

(Delbridge.)

S
OLUCION NORMAL. Nor-
mal Solution. Solución que

contiene un gramo de la subs-

tancia, disuelta en un litro de so-

lución.

(Fay.)

S
OPORTE DEL BALANCIN.
Canter Irons. (Véase núme-

ro SI, croquis número 2.) Se

llama así a la pieza de metal so-

bre la cual gira el balancín.

(A. E. Graue.)

S
OPORTE DEL FRENO DEL
MALACATE DE LA CUCHA-
RA. Bucle Bralee Support.

(Véase número 44, croquis núme-

ro 2.) Llámase así a. la pieza des-

tinada a recibir el freno del ma-

lacate de la cuchara.

(A. E. Graue.)

OTANO. Cellar. Agujero de

^ poca profundidad, excavado^ debajo y en el centro del fa-

ro de perforación, revestido de ta-

blas o de un tubo de lámina re-

machado. que se llama el conduc-

tor, y que sirve de guía para em-

pezar la perforación.
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S
UBPRODUCTO. By-procLuct.

Producto secundario o adi-

cional. (Webster.) Por ejem-

plo, los sub-productos más comu-

nes en la fabricación del coke,

son: gas, alquitrán, benzol y sul-

fato de amonio.

(Fay.)

S
ubstancias bitumino-
sas. Bituminous Substan-

ces. Término aplicado a: a).

Substancias que contienen betu-

nes o pirobetunes; b). Substan-

cias que se asemejan a los betu-

nes viscosos o sólidos, y a los pi-

ro-betunes en su solubilidad y en
sus propiedades físicas : estructu-

ra amorfa y color obscuro en
masa.

(Bacon and Hamor.)

S
UBSUELO. Sub-soil. m. Te-

rreno que está debajo de la

capa labrantía o laborable o

en general debajo de una capa de
tierra. 2. Parte profunda del te-

lleno a ^a cual no llegan los apro-

vechamientos superficiales de los

piedios y en donde las leyes con-
sideran estatuido el dominio pú-
blico, facultando a la autoridad
gubernativa para otorgar conce-
siones mineras.

(Dic. R. A. E.)

S
ubstitutos de tubos.
Casing Substitutes. Unio-
nes de caja y espiga que se

usan para acoplar útiles de pesca
o salvamento en el sistema rota-

torio.

(Sands.)

S
ubstitutos del agua-
rrás. Turpentine sitbstitw-

tes. Productos de petróleo,
generalmente intermedios entre la
gasolina y aceite de alumbrado.

(Bacon.)

S
UMIDERO. Sinlc-holc. Aguje-
ro vertical hecho por el agua
en las rocas calizas, siguien-

do una línea de fractura. Esta
clase de agujeros están general-
mente conectados cón el canal sub-
terráneo. El dei’rumbe del techo
del. canal subterráneo puede ori-

ginar una depresión mayor y la
formación de un estanque.

( Standard.

)

S
UPERFICIE EQUIPOTEN-
CIAL O SUPERFICIE DE
NIVEL. Equipotential Sur-

face. Es la formada por todos los

puntos sobre los que el potencial
de la Tierra es el mismo. Ejem-
plo : la superficie de los mares.

S
uspensor de conexión.
Rotary Swivel. Véase “Unión
giratoria hidráulica.”

(M. J. Zevaéa.)
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T

T
abla ajustadora. a&-

juster Bowrd. (Véase núme-

ro 69, croquis número 2.) Se

designa así a la pieza colocada en

el extremo del balancín y cuyo

papel es evitar que la horqueta de

la biela llegue a desprenderse del

balancín cuando el sistema está

en movimiento.
(A. E. Graue.)

T
aja tubos de pozo.

Gassing-riper or C a s s i n y

spUtters. Instrumento pro-

visto de cuchillas o tajaderas de

expansión, que se introduce den-

tro del plazo con objeto de cortar

hendeduras longitudinales en la

tubería de ademe.
(Day.)

T
aladro, broca, bu.

(Véase número 92, croquis

número 2.) Bit. Llámase así

a aquella Sección de la Barrena

que se destina a atacar directa-

mente el fondo del pozo.

T
ALADRO. Drill. (!)• Instru-

mento metálico para perfo-

rar material duro. El tala-

dro de minero ordinario es una

barra de acero con un extremo

en forma de cincel, y se golpea

en el extremo opuesto por medio

de un martillo.
(Day.)

T
ambor. Dnm. (i). La

parte de un malacate o ca-

brestante a la cual se enro-

lla el cable o cadena.

(Raymond.)

2). Un recipiente metálico que

se usa para el embarque de acei-

te, gasolina, etc.

(Day.).

T
ambor para el cable

de LA CUCHARA. Sand

Une spool. Cilindro hueco

de hierro con flanges, montado

sobre el eje del malacate de la

cuchara en el cual se enrolla el

cable de la misma.

(M. J. Zevada.)

T
ambores de acero.

Steel drums. Recipientes ci-

lindricos de lámina de ace-

ro que se emplean para envasar

gasolina y productos de petróleo.

(M. J. Zevada.)

T
ambor para malacate
DE HERRAMIENTAS. Bull

wheel spool. Cilindro de lá-

mina de hierro, con discos o bri-

das en ambos extremos, en el cual

se enrolla el cable del malacate

para herramientas.

(M. J. Zevada).
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T
ANQUE. Tanlc. Cisterna, al-

berca, aljibe, estanque. (Dic-

cionario de la Lengua Es-

pañola.) Un receptáculo artificial

para líquidos. (Webster.) (Colle-

giate Dic.) Una vasija o recep-

táculo de grandes dimensiones,
hecho de madera, metal u hormi-
gón, para el almacenaje de acei-
te, gas u otros fluidos.

(Day.)

T
anque atornillado.
Bolted tanlc. Tanque cilin-

drico formado de láminas
de acero unidas por medio de
pernos y tuercas en vez de rema-
ches.

(M. J. Zevada.)

T
anque de captación.
Flow tanlc. El tanque al cual
se conduce el petróleo del

pozo por medio de tubería a fin
óe que se asiente.

(Day.)

T
ANQUE HORIZONTAL. Ho-
rizontal tanlc. Tanque cilin-

drico de acero, de eje hori-

zontal, que se usa para almacenar
Petróleo y derivados.

(M. ,J. Zevada.)

agitador, el ácido sulfúrico que se

usa en el proceso de tratamiento

del petróleo. Cuando el tanque es

de hierro fundido, se le da el nom-
bre de “huevo.” (cgg).

(A. D. Sinitli.)

T
anque lavador, washer.

Aparato en el cual se lavan

los gases.

( Webster.

)

T
anque limpiador. Scruin

l)er. Aparato que sirve para

lavar el gas y quitarle el

amoníaco y los hidrocarburos que

arrastra.

(Day.)

T
APA. Cover. Pieza que cubre

y cierra un cilindro de una

máquina, de las cajas, cofres

o cosa semejante.

T
APA. Cap. Un accesorio que

se atornilla al extremo de

un tubo para cerrarlo, for-

mando así un extremo muerto.

(National Tube Co.)

T
APA CHUMACERA. Bcar-

ing-Cap. La mitad superior

de una chumacera abierta.

(Rathburn.)

T
anque INYECTOR DE APON. Paclcer. En la perfo-

ACIDO. Acid 1)1ow case. Un
g

ración de pozos de petróleo
pequeño tanque de hierro, de * se llama tapón un aparato

construcción fuerte, del cual es que se hace bajar a través de la tu-
sop ado por aire comprimido al bería de ademe y que se dilata au-



tomáticamente o puede dilatarse

desde la superficie a voluntad,

para formar una obturación es-

tanca contra las paredes del pozo

o de la tubería, aislando así el

agua de los horizontes superio-

res.

(Mitzakis.)

T
APON. Plug. En el comercio

de tubos, cuando se usa sin

calificativo, significa el ta-

pón ordinario que lleva una rosca

de tubo exterior y una cabeza,

generalmente cuadrada, que sir-

ve para atornillarlo en el aguje-

ro de un accesorio, tubo, ete.

(National Tube Co.)

T
aponamiento, piuggmg.

La operación de parar o de-

tener el flujo de agua, gas o

aceite en un pozo generalmente

por medio de un tapón de madera

o por medio de cemento o arcilla.

(Day.)

T
APON CIEGO. Bull-plug. Un

tapón que se atornilla al ex-

tremo de una línea de tube-

ría no terminada, a fin de evitar

la entrada de tierra, pequeños

animales, etc.

(Towl.)

T
APON DE TUBERIA CON
ANCLAS. Casing anchor
packer. Un tipo de tapón

que se usa generalmente para ex-

cluir el agua fuera de la tubería

de ademe. Puede colocarse a cual-

quier distancia del fondo del po-

zo, atornillando en la parte infe-

rior del tapón que lleva una ros-

ca interior para este objeto, la

longitud de tubería necesaria.

(Oil Well Supply.)

T
APON FLOTANTE. Floating

plug. Tapón de fundición en

forma de casco, que se ator-

nilla en el extremo inferior de la

tubería de ademe para hacerla flo-

tar dentro del pozo cuando éste

se encuentra lleno de agua o de

lodo de circulación.

(M. J. Zevada).

T
APON PARA CEMENTAR.
Cementing plug. Tapón de

hierro fundido que se coloca

en el extremo inferior de la tube-

ría que se va a cementar, antes

de asentarla en el pozo, con ob-

jeto de impedir la entrada del ce-

mento dentro de la tubería. Al

proseguir la perforación, una vez

probada la cementación, el tapón

se rompe fácilmente golpeándolo

con la barrena.

(M. J. Zevada.)

T
apones para pozo, a»-
chor packcrs. Tapones cilin-

dricos que se emplean para
obturación de pozos y que tienen

un mecanismo para anclarse o
agarrarse en las paredes de la per-
foración.

(M. J. Zevada.)
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T
E. Tee. Accesorio para tubos

de hierro forjado o de fundi-

ción, que tiene una salida la-

teral en ángulo recto a la direc-

ción general de la tubería en que
se coloca.

(National Tubo Co.)

T
ECTONICA. Tectonic. El es-

tudio de las deformaciones
de las capas sedimentarias,

así como el de los movimientos
del suelo que las han originado,

constituye una rama difícil de la

Geología llamada TECTONICA.
(James Geikie.)

T
echo de la torre. Dcr-
rich roof. Cubierta que lleva

la parte más alta de la to-

rre. (Véase el número 41 del cro-
quis número 1.)

(A. E. Graue.)

T
echos flotantes. Fioat-
ing roofs. Techos metálicos
para tanques de almacena-

miento de petróleo crudo o pro-
ductos derivados, construidos de
modo que bajen y suban al parejo
del nivel de laceite con objeto de
eliminar o de reducir a un míni-
mum el volumen de aire en con-
tacto con la superficie del líquido
almacenado, disminuyéndose con
esto la evaporación de la gasoli-
na y demás substancias volátiles
que contiene.

(Juan Maxemín.)

T
ELEGRAFO. Telegraph.

Wheel. (Véase N9 19, cro-

quis N9 2.) Se designa con

este nombre a la rueda por me-

dio de la cual el operador regula

la marcha del motor.

(A. E. Graue.)

T
emperatura, absolu-
ta. Absolute temperature.

La temperatura medida con

relación al cero absoluto de tem-

peratura, en la escala absoluta

o termodinámica. Esta escala di-

fiere ligeramente de la escala de
un termómetro de aire

;
enten-

diéndose algunas veces por tem-

peratura absoluta la temperatura

en esta última escala sobre el ce-

ro absoluto.

(Fay.)

T
emperatura critica.
Critical temperature. Cual-

quier temperatura que mar-

ca una transición. La temperatu-

ra a la cual una substancia pue-

de existir solamente en estado

gaseoso, no importa cual sea la

presión.

(Webster.)

T
emperatura normal.
Normal temperature. En las

investigaciones de laborato-

rio se considera como temperatu-

ra normal, 20° a 25° C. o. 68° a

77° F. - -

(Day.)
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T
emplado al aceite, oh
tempering. Operación de en-

durecer o templar el acero

por inmersión en aceite, después

de calentarlo a una temperatura

crítica.

T
enazas o caíman. Tonga.

Nombre que dan los perfo-

radores a las llaves emplea-

das para atornillar tubos, espe-

cialmente tubería de gran diáme-

tro.

(Towl.)

T
enazas para trans
PORTAR TUBERIA. Carry-

ing tongs. Tenazas de boca

redonda y brazos largos que se

utilizan para llevar tubos pesa-

dos de un lugar a -otro.

(M. M. Lumbier.)

T
enazas para tubos.

Pipe tongs. Instrumento de

mano para sujetar o hacer

girar tubos.
(National Tube Co.)

T
erciario, ría. fertiary.

(Del latín tertiarius.) adj.

Tercero en orden o grado, o.

Geol. Dícese del terreno posterior

al cretáceo y en el cual ya exis-

tieron especies de animales que

viven hoy, U. t. c. s. 4. Geol. Per-

teneciente a él.

(Dic. R. A. E.)

T
E REDUCTORA. Reducing
toe. Accesorio para tubos en

forma de T, que tiene dos
aberturas de diámetros diferen-

tes. Puede servir para efectuar

la reducción en el tubo principal

o en las ramas. Se designa co-

múnmente con el nombre de “T

de reducción.” (National Tube

Co.)

T
ERMODINAMICA. Ther-

modyñamics. La rama de la

teoría del calor que trata

de las relaciones entre el calor y

el trabajo mecánico.

(Standard.)

T
ERMOMETRO. Thermometer.

Aparato para medir la tem-

peratura. (Véase piróme-

T
ermostato. Thermostat.

Aparato automático para re-

gularizar la temperatura,

utilizando la dilatación de los só-

lidos, líquidos o gases sujetos al

calor, tal como el que sirve para

abrir o cerrar la puerta de un

horno, o para regularizar la ali-

mentación de gas, etc. (Webster.)

Aparato automático para regula-

rizar la temperatura por medio

de la dilatación desigual de los

cuerpos.

(Day.)
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T
ERRAJA, stocks and dies.

Instrumento que se emplea

para formar roseas de tor-

nillo por medio de una matriz que

tiene aristas cortantes múltiples,

circunstancia peculiar que la dis-

tingue del peine o plantilla de

filetear, que tiene generalmente

una sola arista cortadora o cuan-

do más unas cuantas. (National

Tube Co.)

T
erreno petrolero
PROBADO. Proved oil land.

Terreno en el cual se ha de-

mostrado, por medio de pozos ter-

minados y datos geológicos com-

plementarios, la certeza práctica

de que todos los demás pozos que
se perforen en el mismo terreno

serán comercialmente producti-

vos.

(M. J. Zevada.)

T
erreno posiblemente
PETROLIFERO. Prospect-

ivc oil land. Terreno en el

cual todas las indicaciones obte-
nidas por medio de observaciones
geológicas solamente, son en el

sentido de que existe en su sub-
suelo petróleo en cantidad comer-
cial. Nota: El Reglamento de la
Ley del Petróleo en su artículo
39 distingue dos clases de terre-
nos: a). Terrenos reconocidos co-
mo posiblemente petrolíferos, y
l>). Terrenos no reconocidos como
posiblemente petrolíferos. Los te-
rrenos que de acuerdo con el ar-

tículo 40 del mismo reglamento,

deben considerarse como posible-

mente petrolíferos, son aquellos

que al otorgarse la concesión se

encuentran comprendidos dentro

de cuadrados circunscritos a las

circunferencias trazadas desde los

distintos pozos perforados en la

zona de que se trate, con el radio

que periódicamente fijará la Se-

cretaría de Industria, Comercio

y Trabajo. Los lados de los cua-

drados estarán orientados en la

dirección de la meridiana astro-

nómica y de su perpendicular, y
el radio adoptado hasta 1929 es

de 10 kilómetros.

(M. J. Zevada.)

T
ERRENO PROBABLEMEN-
TE PETROLIFERO. Pro-
bable oil land. Terreno en el

cual las probabilidades son de en-

contrar petróleo en cantidad co-

mercial, basándose para esperar
este resultado en las inferencias

geológicas, tales como continui-

dad de las formaciones y en los

datos de perforaciones vecinas

;

aun cuando exista considerable

incertidumbre respecto de los re-

sultados que puedan obtenerse al

perforar en esta clase de terre-

no.

(M. J. Zevada.)

IERRA DE BATAN. Fuller’a

earth. Tierra fina semejante

a la arcilla. Químicamente

tiene casi la misma composición



que la arcilla, aunque tiene deci-

didamente un por ciento mayor

de agua. (Demp.) Posee la pro-

piedad de decolorar los aceites j

las grasas reteniendo la materia

colorante.

(Day.)

T
IJERAS. Reins. Nombre vul-

gar que se da en los campos

petroleros mexicanos a los

dos eslabones que forman los per-

cursores de perforación.

(M. J. Zevada.)

T
IRO. Draft. La presión que

tiende a mover el aire a tra-

vés del combustible y de la

chimenea.

(M. J. Zevada.)

T
iro de la chimenea.

Stack draft. La diferencia

de presión del aire dentro y

fuera de la chimenea, expresada

generalmente en pulgadas de agua,

o en la altura de una columna de

agua equivalente.

(M. J- Zevada.)

T
IRO FORZADO . F or c e d

draft. Sistema artificial de

tiro, en el cual el aire a pre-

sión es inyectado debajo del com

bustible.

(M. J. Zevada.)

T
OPOGRAFIA. Topography.

(Del griego topografía, de

topógrafos, topógrafo.) f.

Arte de describir y delinear deta-

lladamente la superficie de un te-

rreno o territorio de no grande

extensión. 2. Conjunto de parti-

ciparidades que presenta un te-

rreno en su configuración super-

ficial.

(R. A. E.)

T
ornapuntas del pos-

te DEL MALACATE DE
HERRAMIENTAS. Bull

whecl post broces. Llámase así

a las piezas que sostienen en su

posición vertical al “poste del ma-

lacate de herramientas.” (Véase el

número 25 del croquis número 1.)

(A. E. Graue.)

T
ornapuntas del pos-

te MAESTRO. 8 a m son

Post Broces. Llámase así a

las piezas que sostienen en posi-

ción vertical al poste maestro.

(Véase el número 18 del croquis

número 1.)

(A. E. Graue.)

T
ornapuntas de los
postes de la rueda
MOTORA. Jack post broces.

Llámase así a las piezas que sos-

tienen en posision vertical a los

postes de la rueda motora. (Véa-

se el número 22 del croquis núme-

ro 1.)

(A. E. Graue.)

T
ORNILLO ALIMENTADOS
o REGULADOR. T e rape r

Screw. (Véase número 78.

Croquis número 2.) Tornillo ali-
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menta dor. Llámase así al destina-

do a soltar o largar más cable a
paso y medida que se avanza en

la perforación.

(A. Graue.)

T
ornillo de banco, iron
vise. Instrumento de hierro,

formado por dos quijadas

que se juntan o separan por me-
dio de un tornillo y que sirve pa-

ra detener objetos para limarlos,

cortarlos, etc.

(M. M. Lumbier.)

T
ornillo t r a n s porta-
dor O TORNILLO SIN
FIN. Screw conveyor. Apa-

rato que sirve para transportar

materiales por la acción de un
tornillo helicoidal. Se llama tam-
bién tornillo de Arquímedes.

(Day.)

T
orpedeo de pozos.
Well shooting. La explosión
de una carga de nitroglice-

rina u otro explosivo en el fondo
de un pozo, con objeto de aumen-
tar el flujo de agua, aceite o gas.

(Du Pont.)

T
orpedeamiento o di-
NAMITACION Torpedoing,
dynamiting shooting. El ac-

to de hacer explotar una carga
generalmente de dinamita, dentro
de un pozo, con el objeto de rom-
per y sacudir la arena, petrolífera

a fin de hacer aumentar el flujo

de aceite a través de las grietas

formadas por la explosión.

(Sands.)

T
ORPEDO. Torpedo. 2. mar.

Máquina de guerra que, car-

gada ordinariamente con al-

godón pólvora, tiene por objeto

echar a pique, mediante su explo-

sión, al buque que choca con ella

o se coloca dentro de su radio de
acción. (Dic. R, A. E.) Cartucho
explosivo o granada que se intro-

duce o se deja caer en un pozo de
petróleo, haciéndolo explotar den-
tro de éste con objeto de librar
el agujero de obstrucciones o pa-
ra abrir comunicaciones con el

depósito de aceite.

(Webster).

T
orre, cimientos de la.
Derriolc foundation. Cimien-

tos de concreto o madera pa-
ca el aparejo, torre, o faro de per-

foración.

(Fidel de Régules G.)

T
orre de gay-lüssac.
Gay-Lussac tower. En la fa-

bricación del ácido sulfúri-

co se llama así una torre o cilin-

dro vertical lleno de pedazos de
coke sobre los cuales escurre ácido

sulfúrico concentrado, el cual se

pone en contacto con el gas que
proviene de las cámaras, absor-

biendo el anhídrido mitroso con-
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tenido en el gas, qne de otro mo-

do se perdería.

(Standard.)

T
orre de glover. giw

er’s tower. En la fabricación

del ácido sulfúrico se llama

así una torre, a través de la cual

escurre el ácido que proviene de

la torre de Gay-Lussac y abando-

na el anhídrido nitroso que es

arrastrado por los gases que en-

tran a las cámaras de plomo, en-

friándolos al mismo tiempo.

(Standard.)

T
orre enfriadora, cooi-

ing tower. Aparato emplea-

do para enfriar el agua usa-

da en un condensador de vapor

o en una planta de refrigeración.

(Century.)

T
rabajos regulares.
Assesstnent icork. El tra-

bajo anual, o la inversión

anual en una pertenencia minera

no manifestada al dominio públi-

co bajo las leyes de los EE. UU.

para mantener la posesión de un

título. Lo mismo que la labor

anual.

(Min. Stat. p- P-
233--o3.)

T
ransformador de

ACEITE. Gil transforma.

Transformador eléctrico su-

mergido en aceite para mejorar

el aislamiento y aumentar la ra-

diación de calor.
(Rathburn.)

T
RANSLUCIDO. Transluceni.

Que admite el paso de la

luz, tal como el cuarzo le-

choso; pero a través del cual no

puede verse.

(Roy Com.)

T
RANSMISION DE CABLE.

Rope drive. Sistema para

transmitir potencia, por me-

dio de cables en lugar de bandas

o correas de cuero. El cable de

Manila se usa para transmisiones

interiores, y el cable de acero pa-

ra transmisiones a la intemperie.

(J. B. Rathburn.)

T
ransportador mecá-
nico. Conveyor. Específi-

camente cualquier aparato

mecánico que sirve para trans-

portar material en el funciona-

miento de molinos, elevadores,

etcétera, tales como cadenas sin

fin, etc.
(Standard.)

T
raslapar, scarf. En la

fabricación de tubos se lla-

ma así la operación de re-

bajar ligeramente los bordes lon-

gitudinales de una lámina de ace-

ro, a fin de que estos bordes pue-

dan sobreponerse formando una

junta traslapada.
(Speller.)

T
ratamiento acido.
Acid treatment. El proceso

que consiste en agitar pro-

ductos del petróleo, particular-
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mente gasolina, kerosina y mate-
rias lubricantes, con ácido sulfú-
rico, para quitar los compuestos
que causan un color o un olor des-

agradable.

(Bay.)

T
RAVESANOS. Derrick
gvrts. Piezas de madera o
raetal qUe ^ utilizan en las

ton es o “faros” para ligar entre
sí los pies derechos de las mismas
torres o faros. (Véase el número
35 del croquis número 1.)

(A. E.'Graue.)

T
RAZAS. Trace. Cantidad que
puede ser apreciada en uu
análisis

:
pero que no es su-

ficientemente grande para ser me-
dida.

T|

UBERIA. Tubíng pipe-lina.

Conducto formado de tubos
por donde se lleva el agua,

ios gases combustibles, etc.,
(2 )

Conjunto de tubos. (3) Fábrica,
taller o comercio de tubos.

(R. A. E.)

T
ubo. Tube, pipe. (Del lat.

tubus.) m. Pieza de forma
por lo común cilindrica y

generalmente abierta por ambos
extremos, que se hace de distintas

aterías y ge destina a varios
usos.

T
UBULAR. Tubular. (Del lat.

tubulus, tubillo.) adj. Perte-

neciente al tubo, que tiene

su figura o está formada de tubos.

(-) (V. Caldera tubular.)

(R. A. E.)

T
UBERIA AISLADORA DEL
AGUA. Water string. Tube-
ría de ademe o revestimien-

to, generalmente la última que se
introduce en el pozo y que sirve
para aislar todos los mantos de
agua que quedan encima de la
arena aceitífera.

(Sands.)

T
UBERIA CON BRIDAS.
Flanged pipe. Tubos provis-
tos en sus extremos de un

reborde anular (brida) de modo
que puedan atornillarse por me-
dio de pernos.

(National Tube Co.)

T
UBERIA DE ADEME. Ca-
sing. Nombre que se aplica
a los tubos de hierro o ace-

ro que se introducen dentro de
un pozo a fin de evitar y prevenir
el derrumbe de sus paredes o el

ingreso de agua o ambas cosas.

(Sands.)

T
UBERIA DE DESCARGA

.

Floto Une. El conducto for-

mado por tubos acoplados
que sirve para llevar el petróleo

que fluye de un pozo a los tan-

296



ques de lina estación de recibo o

almacenamiento, aprovechando la

propia presión del pozo para lo-

grar el escurrimiento del aceite a

través de la tubería. El Regla-

mento de Trabajos Petroleros de

México define las tuberías de des-

carga de la manera siguiente:

TUBERIA DE DESCARGA:
Aquellas líneas que sirvan para

conducir el petróleo que fluya de

un pozo a los tanques de una es-

tación de recibo.

(M. J. Zevada.)

T
UBERIA DE PERFORA-
CION. Drill-pipe. El conjun-

to de tubos ligados por me-

dio de (iniones o acoplamientos

cónicos especiales, que lleva en

su extremo inferior la barrena o

herramienta de perforación en el

sistema rotatorio. La tubería usa-

da como vástago de la barrena

para perforar un pozo por el sis-

tema rotatorio.
(Sands.)

T
UBERIA DE ADEME IN-

SERTADA. Inserted joint

casing. El conjunto de tu-

bos de revestimiento de un pozo,

atornillados uno en el siguiente,

sin necesidad de una junta o

unión independiente. En este ti-

po de tubería de ademe, un extre-

mo de cada tubo está dilatado a

un diámetro mayor y lleva rosca

en su parte interior, en la cual

se atornilla el extremo del tubo

siguiente, que está roscado en su

exterior.

(M. J. Zevada.)

T
UBERIA DE PEODUC-
CION. Oil string. La tube-

ría de ademe o la tubería

que se introduce en el pozo hasta

llegar a la capa productora y a

través de la cual fluye el petró-

leo a la superficie.

(Sands.)

T
UBERIA DE UNION LI-

SA. Flush joint pipe. El con-

junto de tubos atornillados

directamente uno en el otro, con-

servando el mismo diámetro ex-

terior en toda su longitud. La

unión de los tubos en este tipo

de tubería, se lleva a cabo por me-

dio de una rosca rebajada en el

extremo exterior de cada tubo que

se atornilla en una rosca formada

en el extremo interior del que le

sigue.

(M. J. Zevada.)

T
UBERIA REMACHADA.
Stovc pipe or rlveted casing.

Tubería de ademe hecha de

láminas delgadas de hierro o ace-

ro forjado enrolladas en forma

cilindrica y remachadas a lo lar-

go de las juntas, formando un ci-

lindro de lámina doble.

(M. J. Zevada.)
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T
ubo colector o caria-
ra COLECTORA. Ucad-er.

Un tubo de gran diámetro al

cual se conectan series de calde-
ras por medio de "tes.” De una
manera semejante se designan así

los tubos de gran diámetro de los
cuales se desprenden cierto núme-
ro de tubos más delgados que van
a los puntos de consumo. Se usa
generalmente para designar los
tubos colectores de las calderas
tubulares.

(National Tube Co.)

T
UBO CONDUCTOR. Con-

ductor. En la perforación de
pozos se llama así la prime-

ra tubería de revestimiento que
se introduce en el agujero.

(Day).

T
ubo de pitot. pitot tu-

te. Tubo encorvado en án-
gulos rectos, el cual, al in-

sertarse en una corriente de gas,
recibe la fuerza de la corriente y
mide su velocidad por la eleva-
ción de una columna de agua en
el brazo vertical del aparato.

(Day.)

T
ubo de linea, líhc pi-

pe. Una clase especial de tu-

bos provistos de uniones de
rosca cónica y generalmente con
mayor longitud de rosca que los
tubos del tipo Briggs. Estos tu-
os se someten además a una pre-

sión de prueba mayor. (National

Tube Co.) Difieren de los tubos
ordinarios en que tienen cubre-

junta soldada, que las uniones son

más largas y que los extremos,

tanto de los tubos como de las

uniones, están ensanchados.

(Sands.)

UBO DE PERFORACION.
Drivc-Pipe. La tubería que

sirve de vástago de la barre-

na en la perforación por el siste-

ma rotatorio.

(Sands.)

T
ubo de succión. Suction
pipe. La parte de la bomba
por donde entra el líquido.

(Bax-rowman.)

T
UBO-ESTUCHE. Corcbarrel.

Cilindro que sirve para en-

cerrar y extraer del pozo los

núcleos o muestras cilindricas de
formación que se obtienen con la

barrena de diamante o con la ba-

rrena saca-núcleos. (Véase barre-

na saca-núcleos.)

(M. J. Zevada.)

T
UBO RAYADO. Rifled pipe.

Tubería usada para condu-

cir aceites pesados. Esta cla-

se de tubos llevan interiormente

una estría helicoidal que da la

vuelta completa de 360° en una

longitud de 10 pies.

(National Tube Co.)
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T
ubos coladores.
8creen pipe. Se llaman asi

los tubos perforados (pie se

colocan en el fondo de los pozos

de petróleo, dentro de la capa de

arena productora, con objeto de

impedir la entrada de ésta y de

permitir que el eceite fluya den-

tro de la tubería de explotación.

(M. J. Zevada.)

T
uerca. Nut. (Del latín,

torques, vuelta, círculo.) f.

Pieza con un hueco labrado

en espiral que se ajusta exacta-

mente en el filete de un tornillo.

(Dic. R. A. E.)

T
URNO. Tour. Término usado

en la perforación de pozos

de petróleo, para significar

el cambio de grupos de operarios

o la tarea que les toca desempeñar

a cada grupo.

u

U
NIDAD DE VISCOSIDAD.

Unit of viscosity. La visco-

sidad que ofrece una resis-

tencia de 0.00291 de libra al mo-

vimiento relativo con velocidad de

un pie por minuto, de las caras

opuestas de una película del líqui-

do viscoso, en una pulgada cua-

drada de superficie, y con un es-

pesor de 0. 001 de pulgada.

(Gilí.)

U
nidad térmica. Thennai

unit. Unidad adoptada para

comparación o medida de

cantidades de calor, tal como la

caloría o la unidad térmica britá-

nica, “British thermal unit.

(Webster.)

U
NION. Coupling- Un man-

guito con roscas paia co

néctar dos tubos.

(National Tube Co.)

U
NION CONICA PARA HE-

RRAMIENTA. Tool joint,

cable sistem. En el sistema

de perforación de cable, se desig-

na con el nombre de unión cónica

para herramienta, el acoplamien-

to de caja y espiga con rosca có-

nica que sirve para ligar o acoplar

las diversas piezas que constitu-

yen la cadena de herramientas.

(Manuel J. Zevada.)

U
NION CONICA PARA TU-

BERIA DE PERFORA-
CION. Tool joint, rotary

system. En el sistema rotatorio se

designa así, al acoplamiento de

caja y espiga con rosca cónica que

sirve para ligar o acoplar entre si

los tramos o secciones de tubos

que forman el vástago de perfora-

ción, lo mismo que para acoplar al



extremo inferior de este vástago,

la barrena o broca.

(Manuel J. Zevada.)

U
NION DE BUIDAS. Flange
unión. Un accesorio que con-

siste en un par de bridas,

que se atornillan a los extremos
de los tubos y que se conectan por
medio de pernos.

(National Tube Co.)

U
nion de bridas “ke-
WANEE.” E e w a n e e’ s

Flange unión. Acoplamien-
to de bridas mixtas en la que una
de las bridas es de bronce y la

otra de hierro maleable.

(Day.)

U
nion giratoria hi-
dráulica. Water swivel.

En el sistema rotatorio de
perforación de pozos, se da este
nombre a una junta universal com-
binada con un acoplamiento o
unión de manguera, que sirve para
conectar el tubo de abastecimien-
to de agua con la tubería de per-

foración, y que permite la rotación
completa de las herramientas de
perforación.

(National Tube Co.)

U
NION MIXTA O UNION
KEWANEE. K e w a n e e

unión. Una junta o unión
patentada para tubos, que tiene
un extremo de bronce y el otro
de hierro dulce, con un anillo o

tuerca también de hierro dulce, en

la cual, el arreglo y acabado de

las diversas partes que componen
la unión es tal, que se obtiene con
ella una conexión no corrosible

entre el anillo y el extremo de
bronce..

(National Tube Co.)

U
NION O ACOPLAMIENTO
DE H E R R A M I ENTAS.
Tool joint. Es la pieza que

se usa para conectar dos partes de
una cadena de herramientas de
Perforación en el sistema de cable.

(Uren.)

I na unión o acoplamiento com-
pleto que consiste en un cono trun-
cado con rosca que forma la espi-

ga y una caja o tuerca correspon-
diente.

(Chance.)

U
NION O JUNTA. Union. (1)

Nombre comercial que se

aplica a un accesorio em-
pleado para conectar tubos. (2)

El acto de conectar o unir dos o

más cosas. (3) La conexión efec-

tuada.

(National Tube Co.)

U
NION PARA VASTAGO DE
VALVULA. Valve rod
titute. Acoplamiento de ca-

ja y espiga atornilladas que sirve

para unir varillas de bombeo de

diferentes diámetros.

(Manuel J. Zevada.)
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V

V
AOIO. Vacuum. (Del latín

vacivus.) Falto de conteni-

do. Vano, Bin fruto, malo-

grado. Hueco o falto de solidez.

Espacio que no contiene aire ni

otra materia perceptible por me-

dios físicos ni químicos. .

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

V
AL. Valley. Apócope de la

palabra valle; usado en la

formación de algunas pala-

bras como Valsequillo, que signi-

fica valle seco.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

V
ALVULA. Valve. (Del latín

válvula, diminutivo de val-

va, puerta.) Pieza de una u

otra forma que, colocada en una

abertura de máquinas o instru-

mentos, sirve para interrumpir al-

ternativamente la comunicación

entre dos de sus órganos, o entre

éstos y el medio exterior movién-

dose a impulso de fuerzas contra-

rias.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Cualquiera pieza, como tapa, cu-

bierta, bola o corredera, que abre

y cierra un conducto, ya sea su-

biendo y bajando, deslizándose, os-

cilando o girando cuando se colo-

ca en la boca de, o insertada en

cualquier tubo, orificio de salida,

orificio de entrada, etc., a fin de

gobernar el flujo o el abasteci-

miento de líquidos, gases o cual-

quier otro material movible.

(Standard.)

V
ALVULA DE AGUJA. Nee-

dle valve. Llamada también

de punta de aguja. Válvula

provista de una barra cónica de

cierre en lugar de disco o com-

puerta. La barra cónica permite

una graduación más fina de la

abertura.

(National Tube Co.)

V
ALVULA DE COMPUER-
TA. Gate valve. Una válvu-

la de esclusa. Una válvula

que tiene dos asientos inclina-

dos, entre los cuales se acuña la

compuerta al cerrar, quedando el

paso o conducto a través del cuer-

po de la válvula en una línea in-

interrupida de un extremo a otro,

mientras que la compuerta al

abrirse se retira dentro de una

cubierta o receso, dejando así li-

bre el conducto en todo el diáme-

tro del tubo.

(National Tube Co.)
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V
ALVULA DE COMPRE-
SION. Back pressure valve.

Válvula semejante a las de
seguridad, de baja presión; pero
que puede abrirse independiente-

mente de la presión proporcionan-

do así un espacio libre.

(National Tube Co.)

V
ALVULA DE DERIVA-
CION. By pass valve. Una
pequeña válvula auxiliar

que se usa en conexión con una
válvula de grandes dimensiones,
para equilibrar la presión en am-
bos lados del disco o compuerta
de la válvula grande, antes de
abrir ésta última.

(National Tube Co.)

V
ALVULA DE GLOBO. Globe
valve. Una válvula que tie-

ne una cámara esférica. Una
válvula en la cual se usa una es-
fera o bola que se aplica contra el
asiento para efectuar el cierre.

(Standard.)

V
ALVULA DE INMERSION.
Dip pipe. Válvula de tube-
ría de gas, arreglada de ma-

nera que puede sumergirse dentro
de agua y alquitrán, formando así
una obturación. Llamado también
tubo de obturación.

(National Tube Co.)

V
ALVULA DEL ACHICA-
DOR. Bailer Valve. Válvula
que se coloca en el fondo

del cilindro 0 tubo dél achicador,

para evitar la salida del líquido

al extraerlo del pozo.

(Manuel J. Zevada.)

V
ALVULA DE REDUCCION.
Reducing valve. Válvula de
resorte o de contrapeso, se-

mejante a una válvula de seguri-
dad, por medio de la cual puede
mantenerse una presión menor y
constante en la parte de la tube-
ría que está después de la válvula.

(National Tube Co.)

V
ALVULA DE RETENCION.
Checlc valve. Una válvula
automática que impide el re-

torno del fluido; o una válvula
que permite el paso del flúido en
una Rola dirección, pero que se
cierra automáticamente cuando el
fluido trata de pasar en dirección
opuesta.

(National Tube Co.)

V
ALVULA MAESTRA O
VALVULA PRINCIPAL
DE CONTROL. Máster

yate. Válvula tipo de compuerta,

que se coloca a raíz de la cementa-
ción del pozo y que como su nom-
bre lo indica, sirve para contro-

lar la presión o producción inicial

del pozo.

(Fidel de Régules G.)

302



Y
ALLE. Valley. (Del latín
Val lis.) Llanura de tierra

entre montes o alturas. Se

lia usado también como femenino.

Cuenca de un río, Conjunto de lu-

gares, caseríos o aldeas situados

en un valle.

(Diccionario de la Real Acade-

mia Española.)

Espacio de terreno deprimido

comprendido entre alturas, mon-

tañas o cadenas de ellas, por el

cual corren y circulan las aguas

que estos elementos orográficos le

envían. Valle alto o de montana,

el que se encuentra en un territo-

rio montañoso, debido a las accio-

nes subterráneas. Valle bajo o de

llanura, el que ocupa los lugares

poco accidentados. Valle circular,

por su forma. Valle de desgarra-

miento, el producido por el en-

friamiento de la corteza terrestre

o por fenómenos eruptivos, ha-

biendo ocasionado la fractura y

separación de los estratos. "V alie

de dislocación, depresión orogéni-

ca cuyo efecto principal ha sido el

transtorno o inversión de los ma-

teriales terrestres. 'Valle de frac-

tura, se llama cuando el movi

miento orogénico ha producido la

dislocación de los estratos. Valles

divergentes, según su dirección.

Los que al contrario de los con-

vergentes o radiales se alejan re-

cíprocamente después de bu ori-

gen, de una manera uniforme con

cierta regularidad. Valle elíptico,

por su forma. Valle en anfiteatro,

el que afecta la forma oval o de

hemiciclo; estos valles son gene-

ralmente de origen glacial. Valle

de inflexión, depresión orgánica

que resulta de la curvatura de los

estratos o capas que no han sido

rotos cuando el movimiento los

cambió de posición. Valles en ro-

sario; esta denominación se apli-

ca cuando el valle presenta alter-

nativas de pequeñas planicies y

gargantas más o menos estrechas.

Valle longitudinal, se denomina

a aquel que signe la dirección

de las cadenas de montañas.

Valle orográfico, el formado
por las mismas causas que las

que produjeron los accidentes

orográficos. Valle submarino, el

prolongamiento de un río que

ha debido ser cavado, profun-

dizado al aire libre, en una época

en que el nivel de la desembocadu-

ra era más elevado que en la ac-

tualidad. Valle suspendido, el va-

lle alto, glacial, tributario de una

garganta o fiordo, profundamente

erosionado. Valle tifónico, según

su génesis. Valle transversal el

que forma con el eje de la cadena

un ángulo más o menos abierto.

Algunas veces estos valles cortan

a la cadena misma. Valles conver-

gentes o radiales, aquellos valles

que en su curso se dirigen hacia

un punto común. Valles de prime-
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ro, segundo y tercer orden, aque-

llos que separan dos cordilleras

principales; de segundo orden o

secundarios, los que se encuentran

entre una cadena principal y una
secundaria terminando en el mar,
en un lago o en un valle princi-

pal
;
de tercer orden, los que se ha-

llan en los eslabones de una cor-

dillera. Valles paralelos, según su

dirección, aquellos valles que tie-

nen poco más o menos la misma
dirección y bastante uniforme du-

rante su curso la distancia que los

separa. Valle es la superficie de
la tierra, opuesta completamente
a las montañas.

(Glos. de Voces de Geol. y Geog.
Fís. M. Muñoz Lumbiei*.)

V
APOR. 8team or vapor. (Del
latín vapor, oída.) Flúido
aeriforme, en que, por la ac-

ción del calor, se convierten cier-

tos cuerpos, generalmente los lí-

quidos y por antonomasia el de

agua.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

Cualquier substancia en estado

gaseoso y en condiciones de ser re-

ducida al estado líquido por pre-

sión o enfriamiento, únicamente.
Gas abajo de su temperatura crí-

tica.

V
APORIMETRO. Vaporime-

ter. Instrumento para me-

dir el volumen o la tensión

de un vapor.

(Webster.)

V
ARILLAS DE BOMBA. Su-
elear rods. Barras cilindri-

cas delgadas y largas, de
acero, unidas por medio de jun-

tas atornilladas, para formar el

vástago que trasmite el movimien-
to alternativo vertical al émbolo
de la bomba instalada en el fondo
de un pozo de petróleo.

(Manuel J. Zevada.)

V
arillas de bomba, su-

cker rods. Las varillas de

hierro o acero acopladas,

que sirven para trasmitir el movi-
miento alternativo o vertical a la

bomba en los pozos de petróleo.

(Chance.)

V
ARILLAS O CABLES DE
ARRASTRE O TRAC-
CION. Pulí rods. Son las

que tiran del cric de bombeo y se

colocan en secciones según las dis-

tancias de los pozos y topografía

del terreno. Para evitar la fricción

y pérdida de potencia, se colocan

en los ángulos formados por las

secciones, muñones de balance u
oscilación.

(Díiy-) (E. Sotelo Salas.)
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V
ASELINA. Vaseline, vasélin.

Nombre comercial que Be

aplica a un producto de pe-

tróleo, amarillento, traslúcido y

semisólido o pastoso, que se em-

plea para ungüentos y pomadas;

como lubricante y en otros usos.

Una forma de petrolato.

(Webster.)

V
ASTAGO. Stem. Barra que,

sujeta al centro de una de

las dos caras del émbolo,

sirve para darle movimiento o

trasmitir el suyo a algún meca-

nismo.

(Diccionario de la Keal Acade-

mia Española.)

Barra pesada de hierro a la

cual se conecta la barrena en las

perforaciones profundas por el

sistema de cable.

(Steel.)

Se designa así a aquella sec-

ción de la barrena que se destina

a unir al percusor con la broca.

(Véase número 91, croquis 2.)

(Arturo E. Graue.)

V
ASTAGO DE LA BARRE-

NA. Auger stem. La barra

de hierro pesada ajustada

precisamente arriba de la barre-

na en una parada de herramien-

tas.

(Sands.)

V
ASTAGO DELABARRENA.
Auger stem sinker bar guí-

eles. Está formado por cua-

tro barras de fierro unidas a la

barrena con objeto de aumentar

su longitud y darle la rigidez ne-

cesaria para impedir la desvia-

ción de la perforación.

(Mitzakis.)

V
ASTAGO DE BOMBEO.

' Pump rod. La varilla o sis-

tema de varillas que conec-

tan el balancín de un equipo o me-

canismo de bombeo con el émbolo

de la bomba que funciona en el

fondo del pozo.

(Day.)

V
ASTAGO DEL MALACATE
DE LA CUCHARA. Sand

reel reach. Llámase así a la

pieza que liga las palancas de

presión y de manejo del malacate

de la cuchara. (Véase N9 52, cro-

quis 2.)

(Arturo E. Graue.)

V
ASTAGO DE PERFORA-
CION. Drill stem or auger

estem. La barra pesada de

hierro que se conecta encima de

la barrena o taladro, en una ca-

dena de herramientas de perfora-

ción.

(Day.)

V
ASTAGO DE TRASMI-
SION O JUNTA KELLY.
Gricf stem or Kelly joint.

En el sistema rotatorio se desig-
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na con el nombre de vástago de
trasmisión o junta Kelly, el tra-

mo superior de la tubería de per-

foración, el cual consiste en un
tubo de sección exterior estriada

o cuadrada, que se ajusta en una
abertura de igual forma en el cen-

tro de la mesa giratoria, a fin de
trasmitir el movimiento de rota-

ción a la tubería de perforación

que lleva en su extremidad infe-

rior la barrena o broca.

(Manuel J. Zevada.)

V
ASTAGO GIRATORIO DE
TRASMISION O JUNTA
KELDY. Grief stem. Tubo

pesado de sección acanalada o

cuadrada, que se atornilla al ex-

tremo superior de la tubería de
perforación, quedando aprisiona-
do dentro del buje o garras que
van insertas en el centro de la

mesa giratoria.

(Sands.)

V
ASTAGO INTERMEDIO
DE BOMBEO. Polished
rod. En los equipos para

bombeo de pozos de petróleo, se
llama vástago intermedio a la ba-
rra cilindrica de acero, que conec-
ta el balancín con la serie de va-
rillas que forman el vástago de
bombeo, pasando a través de una
caja de empaquetadura y de un
tubo corto conectado a la tapa de
la tubería de revestimiento.

(Manuel J. Zevada.)

V
ECTOR DE CURVATURA.
Curvature gradient. Es la

diferencia de las recíprocas

de los radios máximo y mínimo de
la curvatura de la superficie equi-

potencial que pasa por un punto
dado, multiplicada por la acelera-

ción debida a la gravedad. Indica
la tendencia de la barra de la ba-

lanza a colocarse paralelamente
al eje de la masa perturbadora.

(Luis Urquijo.)

V
ectores de grave-
dad. Gradients. Se deno-
mina así a las componentes

en las direcciones N-E y E-W, así
como en dirección de la vertical,
obtenidas por la diferenciación
del \aloi de la gravedad g. con re-
lación a cada una de las variables
x

> >> z, consideradas en un siste-
ma de ejes de coordenadas referi-
das a la meridiana, a su perpen-
dicular y a la vertical del lugar.

(Luis Urquijo.)

'

i

V
ector principal de
GRAVEDAD. Gravity gra-

dient. Está dado por la raíz

cuadrada de la suma de los cua-

drados de los vectores relativos a

las variables x e y. Indica en

magnitud y dirección la presencia

de una masa perturbadora.

(Luis Urquijo.)
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¥
IENTO O RETENIDA. Guy.

Una guía, un cable, cadena

o varilla amarrado a cual-

quier objeto para mantenerlo en

su lugar; un cable que mantiene

en su lugar el extremo de un más-

til o de un botaláon
;
un cable co-

nectado a la parte superior de la

torre de perforación y que se ex-

tiende oblicuamente basta el sue-

lo, donde es amarrado.

(Webster.)

V
ISCOSIDAD. Yiscosity. Ca-

lidad de lo viscoso. Materia

viscosa. Propiedad de los

fluidos debida al frotamiento de

sus moléculas, que se gradúa poi

la velocidad de salida de aquéllos

al través de tubos capilares.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Propiedad de los líquidos que

los capacita para oponer resisten-

cia a los cambios instantáneos de

forma o de disposición de sus par-

tes Fricción interna. Gomosidad.

(Gilí.)

Viscosidad absoluta; la fuerza

necesaria para mover a un centí

metro cuadrado de una superficie

plana imprimiéndole una veloci-

dad de un centímetro por segun-

do, con relación a otra superficie

paralela de la cual esté separada

por una película del líquido; de

un milímetro de espesor.

(Delbridge.)

Viscosidad crítica: el punto al

cual la fricción cambia dejando

de disminuir y aumentando a me-
dida que la viscosidad del lu-

bricante aumenta, permaneciendo

constantes las condiciones de pe-

so, velocidad y alimentación.

(Gilí.)

V
ISCOSIDAD UNIVERSAL.
Saybolt universal viscosity.

Medida patrón usada en la

actualidad para medir la viscosi-

dad de los aceites lubricantes y
combustibles en los Estados Uni-

dos de Norteamérica, y adoptado

oficialmente por el Gobierno de

aquel país. El tiempo, en segun-

dos, requerido por la muestra del

aceite para fluir a través del ori-

ficio patrón y llenar un frasco pa-

trón de 60 centímetros cúbicos, es

la viscosidad del aceite expresada

en Segundos Saybolts Universa-

les. Las temperaturas adoptadas

para hacer la prueba son las si-

guientes : Para aceites destilados,

aceites parafinados, neutros, etcé-

tera, la temperatura patrón del

baño es de 100° F. Para aceites

negros reducidos, la temperatura

del baño es de 130° F. Para acei-

tes de cilindro de válvula y seme-

jantes, la temperatura del baño

es de 212° F.

(Manuel J. Zevada.)
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V
ISCOSIMETRO DE RED-
WOOD. Redwood viscosi-

meter. Viscosímetro patrón

de la Gran Bretaña. El instru-

mento original era del tipo reves-

tido con boquilla de ágata, en el

cual se tomaba como viscosidad o

número Redwood, el tiempo en se-

gundos necesarios para el flujo

de 50 centímetros cúbicos. El tipo

más reciente de viscosímetro de

Redwood es el conocido con el

nombre de “Tipo Almirantazgo;”

tiene una boquilla de ágata de

mayor diámetro, y está construi-

do para descargar 50 centímetros

cúbicos de aceite en un décimo del

tiempo gastado en el tipo origi-

nal. Este instrumento se usa es-

pecialmente para determinar la

viscosidad de los aceites suminis-

trados por contrato, a la marina
británica.

(Manuel J. Zevada.)

V
ISCOSO. Viscous. (Del latín

viscosus.) Pegajoso, gluti-

noso.

X

X
ALAPASCO. Palabra mexi-

cana, y con la cual designan

algunos geólogos mexicanos

a los cráteres de explosión.

(M. Muñoz Lumbier.)

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

Adhesivo o pegajoso y que tie-

ne una consistencia glutinosa.

(Webster.)

V
OLATIL. Volutile. (Del latín

volatilis.) Aplícase a las co-

sas que se mueven ligera-

mente y andan por el aire. Ato-

mos volátiles. Aplícase a la subs-

tancia o cuerpo que tiene la pro-

piedad de volatilizarse.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.
)

Que se desvanece o pierde por

evaporación.

(Webster.)

V
OLCAN DE LODO. Mud vol-

cano. Una erupción de agua
caliente que arrastra lodo

arrojándolo al aire, con ruido

sordo y prolongado, en ocasio-

nes, y que forma a menudo un co-

no de varios pies de altura.

(Clapp.)

X
ILOLITA. Xylolite. Variedad

de cuarzo, procedente de in-

crustación lenta de maderas

hasta llegar a convertirse casi en-

teramente en sílice conservando

su estructura primitiva. Es una

madera fósil silicificada.

(Carlos F. de Landero.)
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Y

Y
acimiento. Deposit. (De

yacer.) Estar situada una

cosa en un paraje. Geol. Si-

tio donde se halla naturalmente

una roca, un mineral o un fósil.

(Dic. de la Real Academia Es-

pumóla.)

(Del latín jacco.) Masa de terre-

no considerada bajo la relación de

la disposición o de su naturaleza.

Lugar que ocupan en las forma-

ciones, los minerales. Yacimien-

to petrolífero, por ejemplo.

(Manuel Muñoz Lumbier.)

' T ACIMIENTO PETROLIFE-

f RO. OH deposit. La palabra

*• Yacimiento, significa el si-

lo donde se encuentran los fósi-

ss
,
las rocas y las substancias nn-

erales. Sin embargo de su defini-

ión, a menudo se usa impropia-

íente como sinónima de Mina

en una de sus acepciones), Depó-

ito Mineral y Criadero, lo que no

a de aceptarse, más que en el ca-

o de usarse como figura retónca

a Sinécdoque, o sea tomando el

ontinente, Yacimiento por el

ontenido, Mina, Depósito Mine-

al o Criadero. Pero existiendo en

spañol los términos técnicos a e-

uados para significar, tanto los

ugares y formas de acumulación

de las substancias minerales, co-

mo las acumulaciones mismas, es

no sólo conveniente sino obligato-

rio usar dichos términos en sus

acepciones correctas. Conociendo

el significado de Yacimiento, fal-

ta sólo aplicar el vocablo al caso

particular del Grupo del Petróleo.

Se podría dar la siguiente defini-

ción: POR YACIMIENTO PE-

TROLIFERO SE ENTIENDE
CUALQUIERA ESTRUCTURA
GEOLOGICA O ESTRATO PO-

ROSO QUE CONTENGA O PUE-

DA CONTENER CUALESQUIE-

RA DE LAS SUBSTANCIAS

HIDROCARBURADAS DEL
GRUPO DEL PETROLEO. Sinó-

nimo: Estructura petrolífera. El

nombre genérieo .

“Oil sands ’ usa-

do ampliamente por los petroleros

americanos que puede traducirse

al español por Manto arenoso pe-

trolífero o Arena petrolífera, no

es sinónimo de yacimiento petro-

lífero, pues sólo es uno de éstos.

(Santiago González Cordero.)

Y
ARDA. Yard. Medida ingle-

sa de longitud equivalente

a 91 cms.

(Dic. de la Real Academia Es-

pañola.)

i

Yarda=91.44 centímetros.
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Yarda cuadrada=8,361.30 cms.
cuadrados.

Yarda cúbica—764.560 decíme-
tros cúbicos.

Y
ESO. Gypsum. Sulfato de cal

hidratado, compacto o te-

rroso, blanco por lo común,
tenaz y tan blando que se raya
con la uña. Deshidratado por la
acción del fuego y molido, tiene la
propiedad de endurecerse rápida-
mente cuando se amasa con agua,
y se emplea en la construcción y
en la escultura.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

Sulfato de calcio hidratado
Ca S04 2H20. Contiene 32.5 por
ciento de cal, 4.6 por ciento de
trióxido de azufre y 20.9 por cien-

to de agua.

(Fay.)

Y
UNQUE. Anvil. (Del latín
iuncus.) Prisma de hierro
acerado de sección cuadra*

a, a veces con punta en uno de
sus lados, encajado en un tajo
de madera fuerte y a propósito
para trabajar en él a martillo los
metales.

(Dic. de la Real Academia Es-
pañola.)

Z
apata de flotación.
Float shoe. Tubo corto pro-
visto de una válvula de re-

sorte que se abre hacia afuera y
que impide la entrada del líquido

dentro de la tubería de ademe a
cuyo extremo inferior se atornilla
con el fin de hacerla flotar en el

lodo de circulación que llena el

pozo.

(Manuel ,T. Zevada.)

Z
apata encaja dora.
Drive shoe. El tramo de tu-
bo que se conecta para pro-

teger el extremo inferior de una

tubería de ademe que se inserta a
golpe dentro de la perforación^

(National Tube Co.)

Z
apata de tubos de
ADEME. Casing shoe. En la

perforación de pozos se de-

signa así un anillo de acero endu-

recido provisto de un borde afila*

do que se atornilla al extremo in-

ferior de la tubería de ademq a

fin de que esta pueda abrirse par

so cuando es forzada dentro del

agujero.

(National Tube Co.)
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Z
APATA PARA ROTATO-
RIA. Rotary shoe. Tubo cor-

to provisto (le dientes en su

parte inferior que se atornilla al

extremo de la tubería de perfora-

ción en el sistema rotatorio.

(Manuel J. Zevada.)

Z
ONA PETROLIFERA. Oü
¡soné. Formación que contie-

ne huecos capilares o super-

eapilares llenos de petróleo, el

cual se mueve bajo la influencia

de la presión hidrostática ordi-

naria.

(Meinzer.)
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NOMENCLATURA DE LOS EQUIPOS DE PERFORACION

A NOMENCLATURE OF DRILLING RIOS AND EQUIPMENT





NOMENCLATURA DE LOS EQUIPOS

DE PERFORACION

EQUIPO PATRON STANDARD RIG
CROQUIS NUM. 1

Número ESPAÑOL
Spanish

Equipo de perforación

Faro
Instalar un equipo

Equipo de Perforación Patrón.

1. Solera de frente

2, 3, 4 y 5. Soleras de apoyo
;

* *

6. Larguero principal de reten.

.

7. Larguero auxiliar

8. Larguero subauxiliar

9. Postes para cimentar el faro.

10. Soleras del piso

11. Soleras del motor

12. Largueros del motor

13. Block de asiento del motor. .

.

14.

15.

16.

17.

18.

Amortiguador.

Largueros del piso

Piso de la torre o faro

Poste maestro

Tornapuntas del poste maes-

tro

19. Llaves

19. Telégrafo. . •

20. Postes de la rueda motora.

21. Chumaceras de los soportes de

la rueda motora ' ‘
'

j
’

22. Tornapuntas de los pos es e

la rueda motora

23. Poste extremo

24. Poste del malacate de herra-

mientas

25. Tornapuntas del poste del ma-

lacate de herramientas

INGLES
English

Rig.

Derrick.

Rigging up.

Standard Rig.

Nose Sill.

Mud Sills.

Main SI11.

Sub S'till.

Sand Reel tail Still.

Derrick foundation posts.

Derrick Sills.

Engine mud Sills.

Engine pony Sills.

Engine block.

Bumper Engine block to mud Sill.

Derrick floor Sills.

Derrick floor.

Samson post.

S'amson post braces.

Keys.

Telegraph Wheel.

Front and rear Jack post and

Knuckl post.

Jack post.

Jack Post Braces.

Tail Post.

Bull Wheel post.

Bull Wheel post braces.
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Número ESPAÑOL INGLES
Spanish English

26. Palanca de presión del mala-

cate de la cuchara S'and reel lever.

27. Palanca de manejo de mala-

cate de la cuchara Sand reel handle.

28. Balancín Walking Beam.
29. Postes de apoyo Headache post.

30. Biela Pitman.

31. Caballete porta poleas.: Crown Block.

32. Garrucha de la cuchara Sand Sheave Pulley Block.
33. Guía del cable de la cuchara .

.

Adjuster Board.
34. Pies derechos de la torre Derrick legs.

35. Travesados Derrick girts.

36. Contravientos Derrick Braces.
37. Malacate de herramientas .... Bull Wheel.
37. Rueda de enfrenamiento del

malacate de las herramien-
tas Bull Wheel brake side.

38. Rueda motora Band Wheel.
39. Malacate de la cuchara. . . . Sand reel.
40. Comiza de la torre. .

.

Derrick coraice.
41. Techo de la torre. . .

.

Derrick roof.
42. Cuñas Wedges.
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Número

43 .

44 .

45 .

45 .

46 .

47.

48 .

49 .

50 .

51 .

52 .

53 .

54 .

55 .

56 .

57.

58 .

59 .

60 .

61 .

62.

EQUIPOS IMPERIAL Y CALIFORNIA

IMPERIAL AND CALIFORNIA RIGS

CROQUIS NUM..2

ESPAÑOL
Spanish

INGLES
EnglisE

Freno del malacate de la cu-

chara

Soporte del freno del malcate

de la cuchara

Malacate de las tuberías....

Rueda de enfrenamiento del

malacate de las tuberías . .

.

Postes del malacate de las tu-

berías

Eje del malacate de las tube-

rías

Eje del malacate de herra-

mientas

Polea del malacate de herra-

mienta

Llanta acanalada del malacate

de las tuberías

Brida del malacate de las tu-

berías
' '

'

‘

"Vastago del malacate de la

cuchara

Eje de la rueda motora • •

Polea sublateral de la rueda

motora *

Polea lateral de la rueda mo-

tora
* ‘ *

Chumacera anterior del poste

de la rueda motora. •••••••

Chumacera posterior del poste

de la rueda motora

Manivela

Muñón
Chaveta

i

Carrete del malacate de la cu-

chara

Poste de la grúa

Back Brake.

Back Brake Support.

Calí Wheel.

Calí Wheel Brake side.

Calf Wheel post.

Calí Wheel Shaft.

Bull Wheel Shaft.

Bull Wheel Tug Side.

Calf Wheel rim.

Flanged Calf Wheel.

S'and reel reach.

Band wheel Shaft.

Iron tug wheel for Calf wheel.

Tug pulley.

Front jack post box.

Back jack post box.

Crank.

Wrist.

Pin.

Iron Sand reel.

Derrick crane post.
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Número

63 .

64 .

65 .

66 .

66 .

67 .

68 .

69 .

70 .

71 .

72 .

73 .

74.

75 .

76 .

77 .

78 .

79 .

80 .

81 .

82 .

83 .

83 .

84.

85 .

86 .

86 .

87 .

ESPAÑOL
Spanish

Escalera
Grúa

|

Llanta del malacate de herra-
mientas

Rayos de la rueda del malacate
de herramienta

Rayos de la rueda del malaca-
te de las tuberías

Llanta del malacate de las tu-
berías

Banda
Tabla ajustadora
Polea de las herramientas
Polea de la cuchara
Polea de las tuberías

Cable de la cuchara
Cable de las herramientas . .

.

Cable de las tuberías
Banda del malacate de las he-
rramientas

Banda del malacate de las tu-
berías

Tornillo alimentador
Cable elevador del tomillo ali-
mentador

Poleas del tornillo alimenta-
tador

Soporte del balancín
Estribo

Muñones del malacate de las
herramientas

Muñones del malacate de las
tuberías

Freno del malacate de herra-
mientas

Palanca del freno del malacate
de' las herramientas

Grapa del freno del malacate
de las herramientas

Grapa del freno del malacate
de las tuberías

Palanca del freno del malacate
de las tuberías

INGLES
English

Derrick ladder.

Derrick Crane.

Bull wheel cants.

Bull wheel arms.

Calí wheel arms

Calf whel cants.

Belt.

Adjuster board.

Crown pulley.

Sand pump pulley.

Casing pulley.

Sand line.

Drilling cable.

Casing line.

Bull rope.

Calf rope.

Temper Screw.

Temper Screw elevator rope.

Temper S'crew pulleys.

Center Irons.

Stirrup.

Bull wheel Gudgeons.

Calf wheel Gudgeons.

Brake band for bull wheel.

Brake lever for bull wheel.

Brake Staple for bull wheel.

Brake Staple for calf wheel.

Brake lever for calf wheel.
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ESPAÑOL INGLES

Spaniflh Ensrliak

88. Freno del malacate de las tu-

Brake band calf wheel,

89. Manguito o casquillo sujeta

Rope Socket.

90.
Jars.

91.
Stem.

92. Taladro-broca Bit.

93. Cuchara-achicador. Bailer.

93. Achicador de arena Sand pump.

93. Achicador de lodo Mud Socket.

94. Palanca de embrague Clutch lever.
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SISTEMA DE CIRCULACION PATRON
STANDARD CIRCULATING SYSTEM.

CROQUIS NUM. 3

Número ESPAÑOL
Spanish

i. Bomba para lodo
2. Gancho giratorio
3. Asa de suspensión
4.

5. Trapecio de suspensión

6. Anillo colgante de suspensión
7. Anillo de suspensión.

.

7. Anillo colgante libre.
8. Sótano
9. Cabeza de circulación

10. Glándula
11. Desagüe
12. Presa de lodo.. ..

INGLES
Engliah

Slush Pump.
Swivel hook.
Bail of swinging Spider.

Suspensión rods of Swinging Spi-
der.

Swinging S’pider.

Spider.

Loose Spider.

Shaft.

Circulating Head.
Gland.

Drain.

Sump.
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SISTEMA DE PERFORACION HIDRAULICO ROTATORIO

THE HYDRAULIC ROTARY SYSTEM OF DRILLING

CROQUIS NUM. 4

ESPAÑOL
Número

1.

2.

A

Spanish

Conexión giratoria hidráulica.

Mesa giratoria

B. Cuello de Cisne

C. Unión del cuello de Cisne....

E. Casquete prensa estopa

E. Casquete prensa estopa

F. Cojinete exterior de balas

G. Cojinete interior de balas—

.

H. Boquilla de empaque

I. Glándula superior

J. Caja de empaque

K. Collar de rosca izquierda....

L. Casquete cubre conos

M. Conos •'•••

N. Platillo de apoyo del cojinete

u.

p. Tomillos de los muñones

Q. Collar de rosca derecha

R. Tubo de unión

S.

T. Boquilla de ajuste

U.

V. Glándula inferior

INGLES
Engrlísh

Bearing Swivel.

Oilwell rotary.

Bail.

Gooseneck Bend.

Gooseneck coupling.

Nozzle coupling.

Stuffing Box Cap.

Outer ball race.

Iner ball race.

Pound Bushing Packing.

Upper Packing gland.

Stuffing Box.

Left hand lock collar.

Cone Bearing Seat.

Cone.

Cone Bearing Race Píate.

Trunnions.

Trunnion S'crew.

Right hand lock collar.

Stand pipe.

Casing or Barrel.

Bushing Jam collar.

Bushing.

Lo-nter packing gland.
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MESA GIRATORIA
THE ROTARY TABLE

CROQUIS NUM. 5

ESPAÑOL
Número

1.

Spanish

Base. . . .

2. Perno de la base
3. Rondana del perno de la base.
4. Tuerca del perno de la base..
5. Taladro para el perno de la

base
6. lapón de la base..
7. Cojinete soporta conos.
3. Asa del cojinete . .

.

9. Cono
10. Anillo de engrane
11. Guía del anillo do egrarií*.
12. Tope del sujetador.

.

.

13. Remache de la guía
14. Anillo de compresión....
15. Perno del anillo de compre-

sión

16. Tuerca del anillo de compre-
sión. . . .

17. Taladro del perno del anillo de

compresión.
. . .

18. Anillo de ajuste
19. Sujetador. .

19-A. Tuerca del sujetador
19-B. Taladro del sujetador
20. Guía del sujetador
21. Mango del sujetador
22. Collar del mango del sujeta-

dor

Boquilla de guía
Gancho de sostén

INGLES
Encrlish

Ease.

Base Bolt.

Base Bolt Washer.

Base bolt nut.

Base bolt nut cotter.

Base plug.

Base cone race.

Base cone Race Bail.

Cone.

Gear ring.

Gear ring liner.

Gear ring liner key.

Gear ring liner key rivet.

Gear ring hold down ring.

Gear ring hold down ring bolt.

Gear ring hold down ring bolt nut.

Gear ring hold down ring bolt nut
cotter.

Gear ring thrust ring.

Gear ring shifting pin.

Gear ring shifting pin nut.

Gear ring shifting pin nut cotter.

Gear ring shifting pin guide.

Gear ring shifting pin handle.

Gear ring shifting pin handle co-

llar.

Gear ring shifting pin bushing.
Gear ring lifting hook.
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ESPAÑOL
Número Spanísh

25. )

26. C Anillo de arrastre y suspensión.

27. J
28. Perno del cerrojo del anillo de

arrastre

29. Mango del anillo de arrastre .

.

30. Reborde del anillo de arratre.

31. Grapa del ascensor del anillo

de arrastre

32. Cuña del ascensor del anillo

de arrastre

33. Perno T del ascensor

34. Cadena del ascensor

35. Anillo motor

36. Cabeza del anillo motor.

37. Tapón del anillo motor

38. Perno del anillo motor

38-A. Tuerca del perno del anillo

motor

38-B. Taladro para el perno del ani-

lio motor

39. Llave española para pernos

del anillo motor

40. Anillo asegurador

40-A. Perno del anillo asegurador..

40-B. Tuerca del anillo asegurador.

40-C. Taladro del anillo asegurador.

41. Tapa del cojinete—
42.

43. Prisionero del fijador

44. Mango del fijador

45. Tuerca del fijador

46. Guía del fijador

47. Perno de la guía del sujeta-

48. Tuerca del perno de la guía

del sujetador.

INGLES
Engrlish

Split Spider.

S'plit Spider locking pin.

Split Spider locking pin handle.

Split Spider locking bar.

Split Spider lifter clip.

Split Spider lifter wedge.

Split spider lifter tee bolt.

Split spider lifter chain.

Drive ring.

Drive ring top.

Drive ring top plug.

Drive ring bolt.

Drive ring bolt nut.

Drive ring bolt nut cotter.

Drive ring bolt wrench.

Drive ring hold down ring.

Drive ring hold down ring bolt.

Drive ring hold down ring bolt

nut.

Drive ring hold down ring bolt

nut cotter.

Drive ring cone race.

Drive ring locking pin.

Drive ring locking pin dowel.

Drive ring locking pin handle.

Drive ring locking pin handle nut.

Drive ring locking pin bearing.

Drive ring locking pin bearing bolt.

Drive ring locking pin bearing bolt

nut.
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Número
ESPAÑOL
Spanish

49. Taladro clel perno de la guía

del sujetador

50. Asiento de la guía del suje-

tador

51. \
52. j

52-A.

52-B.

52-C.

Buje del anillp de arrastre. . .

.

Charnela del buje

Cerrojo del buje

Mango del buje

53. )

64. }
Alineador.

55. Perno del alineador

66. Rondana del perno del alinea-

dor

57. Piñón
58. Chaveta del piñón

.

'.

59. Eje del piñón
60. Chumacera del piñón
61. Perno de la Chumacera del

piñón

61-A. Tuerca del perno de la chu-

macera del piñón
61-B. Taladro del perno de la chu-

chumacera del piñón

Asiento de la chumacera del

piñón

Tapón de la chumacera del

piñón

Tapa de la chumacera del pi-

ñón
Perno de la tapa de la chuma-

cera del piñón
Tuerca del perno de la tapa
de la chumacera del piñón.

Taladro del perno de la tapa
de la chumacera del piñón.

INGLES
English

Drive ring locking pin bearing holt

nut cotter.

Drive ring locking pin bearing

liner.

Drive ring bushing.

Drive ring bushing hinge pin.

Drive ring bushing locking pin.

Drive ring bushing locking pin

handle.

Drive ring bushing liner.

Drive ring bushing liner bolt.

Drive ring bushing liner bolt
washer.

Pinion.

Pinion key.

Pinion Shaft.

Pinion shaft bearing.

Pinion shaft bearing bolt.

Pinion shaft bearing bolt nut.

Pinion shaft bearing bolt nut cot-
ter.

Pinion shaft bearing liner.

Pinion shaft bearing plug.

Pinion Shaft bearing cap.

Pinion Shaft bearing cap bolt.

Pinion Shaft bearing cap bolt nut.

Pinion shaft bearing cap bolt nut

cotter.

62.

63.

64.

65.

65-A.

65-B.
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Número
ESPAÑOL
Sponish

66.

67. (

f

Asiento de la tapa de la chu-

macera del piñón -

68.
'

Collar de ajuste

69. Tornillo del collar de ajuste..

70.

71. Chaveta de la rueda dentada.

72.

73. Perno del desconectador

74. Rondana del perno del deseo-

75. Resorte del desconectador....

76. Casquillo del desconectador...

INGLES
English

Pinion shaft "bearing cap liner.

Pinion shaft set collar.

Pinion shaft set collar set screw.

Sprocket.

Sproeket key.

Break out post.

Break out post bolt.

Break out post bolt washer.

Break out post spring.

Breat out post spring Socket.



SISTEMA DE PERFORACION DE DIAMANTE
THE DIAMOND SYSTEM QF DRILLING

FIGURAS NUMS. 6 Y 7

Número

A.

B.

C.

G.
H.

I.

J.

K.

L.

P.

1 .

2 .

3 .

4 .

5.

ESPAÑOL
Spanieh

Perforadora de diamante
Cilindro alimentador hidráu-

lico

Embolo
Vastago sujetador
Disco inferior de empuje
Disco superior de empuje . . . .,

Chumacera de balas
Collar fijador

Vastago de movimiento
Piñón motor
Mandril "T'
Vástago de perforación

Válvulas de entrada

Válvulas de salida....

Cilindro de suspensión.

INGLES
Enelish

Diamond DrillT

Hydraulic Cylinder.
Pistón,

Pistón rod.

Lower Thrust píate.
Upper Thrust píate.
Dalí Bearing.
Collar.

Drive rod or spindle.
Beveled gear.

Chuck.

Drive rod.

Inlet valves.

Outlet valves.

Ball Bearing suspensión.
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Perforadora do diamante mostrando el “Cilindro de suspen-

sidn” y el cilindro alimentado,- hidráulico, debidamente

instalados. _

(Cortesía de la Sullivan Machmcry Co.)





Detalle del “Cilindro de

suspensión.”

(Cortesía de la “Sullivan

Machinery Company.)

Corte mostrando las diversas

piezas del “Cilindro de sus-

pensión" y del “Cilindro ali-

m en t ador hidráulico.’

,
Cortesía de la “Sullivan Ma-

chinery Company.)





SEGUNDA PARTE

VOCABULARIO INGLES-ESPAÑOL

ENGLISH-SPANISH VOCABULARY

A

ABNEY LEYEL.—Nivel de Ab-

ney.

ABRASION—Abrasión

.

ABRASIVES—Abrasivos.

ABSOLUTE PRESSURE.— Pre-

sión absoluta.

ABSOLUTE TEMPERATURE.—
Temperatura absoluta.

ABSOLUTE ZERO.—Cero abso-

luto.

ABSORTION, ADSORPTION.

Absorción.

ABSORPTION PLANT.—Planta

de absorción.

ABSORPTION PROCESS.—Pro-

ceso de absorción.

ABSORPTION TESTERS.—Pro-

badores de absorción.

ABSORPTION TOWER.—Torre

de absorción.

ACCESSIBLE.—Accesible.

ACCELERATING.—Acelerante.

ACCELERATOR.—Acelerador.

accelerator, cement set-

TING ACCELERATOR.—Ace-

lerador de fraguado.

ACCESS.—Acceso.

ACCESSORIES.—Accesorios.
ACCIDENT.—Accidente.

ACETIC ACID.—Acido acético.

ACETYLENE.—Acetileno.
ACID.—Acido.

ACID BLOW CASE.—Tanque in-

yector de ácido.

ACID HEAT TEST.—Prueba áci-

da en caliente.

ACIDITY—Acidez.

ACID RESTORING PLANT.—

Planta recuperadora de ácido.

ACID TAR.—Alquitrán ácido.

ACID TREATMENT.—Trata-

miento ácido.

ACLINIC—Aclínico.

ACRE.—Acre.

ACCUMULATE.—Acumulador.
ADAMANTINE.—Adamantina.
ADAMANTINE DRILL.—Barre-

na adamantina.

ADIABATIC LINE.—Línea adia-

bática.

ADJUST (TO).—Armar.

ADJUSTER BOARD.—Guía del

cable de la cuchara. Tabla

ajustadora.

ADJUSTING CLASP.—Abraza-
dera de tornillo.

ADMINISTRATIVE.— Adminis-

trativo, va.

ADMINISTRATIVELY.— Admi-

nistrativamente.
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ADMIOTSTRATIVE PROCEDU-
FE.—Vía administrativa.

ADZE.—Azuela.
ADZE BANDEES.—Mangos de
azuela.

AERIPY.—Aerificar.

AGITATE (TO).—Agitar.
AGITATOR.—Agitador.

AGREEMENT.—Contrato.
AIR CONDENSER.—Condensa-

dor de aire.

AIR DRIVE.—Inyección de gas.

AIR FLOODING.—Inyección de
gas.

AIR GAS.—Gas de aire.

AIR LIFT.—Elevación por medio
del aire.

VIR V ESSEL.—Cámara de aire
AEBERTITE.—Albertita.

ALGONKIAN .—Algonquiana.
ALKALI.—Alcali.

ALKALI LIQUOR.—Licor alcali-

no.

ALKALI WASH.—Lavado alca-
lino.

ALUMINA.—Alúmina.
ALUMINIUM OR ALUMINUM.
—Aluminio.

ALLEGANY FORMATION.
Formación Allegani.

ALLIGATOR GRAB.—Pinzas de
lagarto.

ALLUVIAL FAN.—Abanico alu-
vial.

AMBER.—Ambar.
AMBRITE .—Ambarita

.

AMERICAN PARAFFIN Olí..
Petróleo parafinoso americano.

AMERICAN SYSTEM OF DRIL-
LING.—Sistema de perforación

americano.

AMMONIA.—Amoníaco.

AMYLENE.—Amileno.

ANCHOR (TO).—Anclar.
ANCHOR CLAMPS.—Abrazade-

ras de anclaje o grapas de an-

claje.

ANCHOR PACKERS.—Tapones
para pozo.

AÑEROID BAROMETER.—Ba-
rómetro aneroide.

ANGLED HOOP.—Abrazadera

de codos.

ANGLE OF POLARIZATION.

—

Angulo de polarización.

ANTICLINAL BULGES—Pro-

tuberancias anticlinales.

ANTICLINE.—Anticlinal.
ANTHRACENE.—Antraceno.

ANTHRACITE.—Antracita.

ANTICLINAL THEORY.— Teo-

ría anticlinal.

ANTICLINARIUM.— Anticlinal

compuesto o múltiple.

ANVIL.—Bigornia. Yunque.

APPENDAGES.—Accesorios.
APRONG RING.—Fondo y pri-

mer anillo.

ARBOR.—Arbol.

ARCHEAN.—Arqueana, arcaica.

ARENACEOUS.—Arenoso, sa.

ARM (TO).—Armar.

ARMS.—Rayos.
AROMATIC.—Aromático, ca.

AROMATIC COMPOUNDS. —
Compuestos aromáticos.
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AROMATIC SERIES.—Serio aro-

mática.

AREESTED ANTICLINE.—An-
ticlinal interrumpido.

ARTESIAN WELL.—Pozo arte-

siano.

ARTIFICIAL ASPHALT.— As-

falto artificial.

ASPHALT, ASPHALTE, AS-

PHALTUM.—Asfalto.

ASPHALT (TO )
.—Asfaltar

ASPHALT BASE PETROLEUM.
—Petróleo a base (le asfalto.

ASPHALT BLOCKS PAVE-

MENT.—Pavimento de bloeks

de asfalto.

ASPHALT CEMENT.— Cemento

de asfalto.

ASPHALTIC CONCRETE PA-

VEMENT.—Pavimento de con-

creto asfáltico.

ASPHALT EARTH PAVEMENT
Pavimento de tierra asfál-

tica.

ASPHALTED.—Asfaltado.
ASPHALTE FURNACE.—Horno

para asfalto.

ASPHALTENE.—Asfalteno.

ASPHALT MACADAM.— Macá-

dam de Asfalto.

ASPHALTIC.—Asfáltico, ca.

ASPHALTIC CONCRETE.—Con-

creto asfáltico.

ASPHALTIC FLUXES.—Flujos

asfálticos.

ASPHALTIC LIMESTONES.

—

Calizas asfálticas.

ASPHALTIC MACADAM.—Ma-
cadam asfáltico.

ASPHALTIC MASTIC.—Masti-
que asfáltico.

ASPHALTIC PYROBITUMENS.
—Pirobitúmenes asfálticos.

ASPHALTIC SANDS.— Arenas
asfálticas.

ASPHALTIC SANDSTONE.—
Areniscas asfálticas.

ASPHALTITE.—Asfaltita.

ASPHALTIC SHEET.—Lámina
asfáltica.

ASPHALT ROCK.—Roca asfál-

tica.

ASPIRATOR.—Aspirador.

ASSESSMENT WORKS.—Tra-

bajos regulares.

ASTRALINE.—Astralina.

ASYMETRIC ANTICLINAL.—
Anticlinal asimétrico o disimé-

trico.

ASYMETRIC, ASYMETRICAL.
—Asimétrico, ca.

ATMOSPHERIC PRESSURE.—
Presión atmosférica.

ATOMIC WEIGHT.—Peso ató-

mico.

ATOMIZER.—Pulverizador.

ATTACHMENTS.—Accesorios.

AUGER.—Barrena.

AUGER HANDLES.—Mango pa-

ra broca o astil de barrena.

AUGER STEM.—Vástago de la

barrena o de perforación.

AUGER STEM SINKER BAR
GUIDES.—Vástago de la ba-

rrena.
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AXLE.—Arbol.
AXLE CLAMP.—Abrazadera de

eje.

AXLE SHAFT.—Arbol de eje.

B

AUTOMOBILE.—Automóvil.
AUTOMOBILE OIL.—Aceite pa-

ra automóviles.

AXIS.—Eje.

BABITT METAL.—Metal Babitt.

BACKBONE.—Espinazo.
BACK BRAKE.—Freno del ma-

lacate de la cuchara.

BACK BRAKE SUPPORT.—So-

porte del freno del malacate de
la cuchara.

BACK .JACK POST BOX.—Chu-
macera posterior del poste de
la rueda motora.

BACK PRESSURE YALVE.

—

Válvula de compresión.

BACK UP POST.—Poste de re-

tención.

BAFFLE PLATE.—Platillo des-

viador.

BAIL, BALER, BAILER.—Achi-
cador o Cuchara.

BAILER GRAB.—Gancho pesca
cuchara.

BAILER VALVE.—Válvula del
achicador.

BAILING.—Achique.
BALANCE.—Balanza.
BALANCE ARBOR.—Arbol del

balancín.

BALANCE BOB.—Contrabalan-
zón.

BALE (TO), BAIL (TO).—
Achicar.

BALL BEARING.— Chumacera
de halas.

BALL JOINT.—Junta esférica.

BAND.—Banda.
BAND BRAKE.—Freno de cinta

o banda.

BAND WHEEL.—Rueda motora.

BAND WHEEL SHAFT.—Eje de

la rueda motora.

BANK.—Banco.

BAR.—Barra.

BAROMETER.—'Barómetro.

BARREL.—Arbol, Barrica, Ba-
rril.

BARREL OF OIL.—Barril de pe-

tróleo.

BASALT.—Basalto.
BASE.—Báse.
BASE MAP.—Mapa de apoyo.

BASIC.—Básico, ca.

BASIS.—Base.

BATCH DISTILLATION.—Des-
tilación intermitente.

BATCH STILL.—Alambique dis-

continuo.

BATTERY.—Batería.

BAUME GRAVITY.—Grados
Baumé.

BAUME SCALE.— Escala Bau-

mé.

BEARING.—Chumacera.

BEARING CAP.— Tapa chuma-
cera.

BED.—Capa, lecho, estrato.
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BELT.—Banda.

BELL NIPPLE.—Niple de cam-

pana.

BELLY BBACE.—Abrazadera de

caldera.

BENCH.—Banco, banca.

BENCH LEVEL.—Nivel de ban-

co.

BEND (TO) TOGETHER.—
Ajustar.

BENT TUBE, TUBE WITH
END ELBOW.—Acodado, da.

BENZINE.—Bencina.

BEREA SANDSTONE.—Arenis-
ca de Berea.

BEVEL.—Falsa escuadra o car-

tabón.

BEVEL GEAR.—Engrane cónico.

BEVEL.—Chaflán.

BINDING.—Abrazadera.

BIT.—Barrena, Broca, Taladro.

BIT GAGE.— Calibrador de ba-

rrenas.

BIT HOOK.—G ancho endereza

barrena, o gancho para barre-

nas.

BITUMEN. — Betume, betumen,

bitumen.

BITUMINOUS CONCRETE.
PAVEMENT. — Pavimento de

concreto bituminoso.

BITUMINOUS MATERIALS—
Materiales bituminosos.

BITUMINOUS PAVEMENT. —
Pavimento bituminoso.

BITUMINOUS SHALES. ^Piza-

rras' bituminosas.

BITUMINOUS SUBSTANCIES—
Substancias bituminosas.

BLAC KOIL.—Aceite negro.

BLANK FLANGE.—Brida lisa.

BLAU OR BLUE GAS.—Gas
azul.

BLEEDER,—Grifo de purga.

BLEEDING.—Sangría.

BLEND.—Mezcla.

BLEXDED GASOLINE—Gaso-

lina mezclada.

BLOCKAXE.—Azuela.

BLOCKER.—Azuela.

BLOW-OUT.— Reventar, Reven-

tón.

blow out preventer.-
Preveutivo contra reventones.

BLOWN PETROLEUMS.— Pe-

tróleos soplados.

BLUE OIL.—Aceite azul.

BODY.—Cuerpo.

BOILER.—Caldera.

BOLT.—Perno.

BOLTED TANK.—Tanque ator-

nillado.

BOOT SOCKET.—Pesca cuchara.

BORE (TO) A DEEP BORE-
HOLE.—Perforar.

BORER.—Barrena.

B ORING CONTRACT, DRIL-

LING CONTRACT.—Contrato
de perforación.

BORING HEAD.— Corona cor-

tante.

BOTTOM.—Base.

BOTTOM SETTLINGS. — Sedi-

mentos.

BOTTOM SHEETS.— Placas de

fondo.



BOX TEMPLATE.— Calibrador

de cajas.

BRACE.—Abrazadera.

BRACER.—Abrazadera.

BRACE SHAFT.—Arbol del fre-

no.

BRAKE HORSE POWER.—Po-
tencia efectiva.

BRACKET.—Abrazadera.

BRADENHEAD OR STUFFING
BOX CASINO HEAD.—Cabe-
za de tubería con prensa es-

topa.

BRAKE .—Freno

.

BRAKE BRANDj FOR CALF
WHEEL.—Freno del malacate
de la® tuberías.

BRAKE BAND, FOR BELL
WHEEL.—Freno del malacate
de herramientas.

BRAKE LEVER FOR BTJLL
WHEEL.— Palanca del freno

del malacate de las herramien-

tas.

BRAKE LE VER FOR CALF
WHEEL.—'Palanca del freno

del malacate de las tuberías.

BRAKE S T A P L E FOR BULL
W HEEL. — Grapa del freno
del malacate de las herramien-
tas.

BRAKE STAPLB FOR CALF
WHEEL. — Grapa del freno
del malacate de las tuberías.

BREAKAGE.—Fractura.

BREAKING.—Fractura.
BREAK OUT PLATE FOR

FISHING TAIL BITS.—Placa
desconectadora para barrenas,

“cola de pescado.”

BREAK OU,T PLATE.—Placa de

desconexión.

BREAK OUT POST.—Barra para

desconexión.

BREAK OUT TOXGS.—Llave
para desconectar.

BREAST BORER.—Berbiquí.
BRIGGS STANDARD. — Patrón

Briggs.

BRINE.—Salmuera.

BRITISH OIL.—Aceite británico

o inglés.

B. S. OIL.—Aceite residual.

BUOKLE. —'Anilla, abrazadera o

armella.

BUILD (TO).—Edificar, cons-

truir.
""

BULL WHEEL SHAFT.— Eje

del malacate de herramientas.

BULL WHEEL SPOOL.—Tam-
bor para el malacate de herra-

mientas.

BUMPER ENGINE BLOCK TO

MUD SILL.—Amortiguador.

BUFFING OIL—Aceite para pu-

lir.

BULL PLUG.—Tapón ciego.

BULL ROPE DRILLING CA-

BLE.—Cable de herramientas.

BULL W H E E L.—Malacate de

herramientas.

BULL WHEEL ARMS.— Rayos

de la rueda del malacate de he-

rramientas.
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BULL WHEEL BEAKE SIDE.
—Rueda de enfrenamiento del

'malacate de herramientas.

BULL WHEBL OANTS.—Llanta
del malacate de herramientas.

BULL WHEEL GUDGEOX.

—

Muñones del malacate de las

herramientas.

BULL WHEEL POST.— Poste

del malacate de herramientas.

BULL WHEEL POST BRACES.
— Tornapuntas del poste del

malacate de herramientas.

BULL WHEEL TUG SIDE—Po-
lea del malacate de herramien-

tas.

BURTOV PIíOCESS.—Método de

Bnrton.

BUSHIXG—Buje.

BUTT HOWELL.—Azuela.
BY HEADS.—Cabezadas.

BY PASS VALVE.—Válvula de

derivación.

BY-PEODUCT.—Producto secun-

dario o subproducto.

c

CABLE DRILLIVG BITS.—Ba-

rrenas percutentes.

CABLE SYSTEM.— Sistema de

cable.

CALF WHEEL.—Malacate de las

tuberías.

CALF WHEEL ARMS. — Rayos

de la rueda del malacate de las

tuberías.

CALF WHEEL BEAKE SIDE.—

Rueda de enfrenamiento del

malacate de las tuberías.

CALF WHEEL CAVTS.—Llanta

del malacate de las tuberías.

CALF WHEEL GUJDGEOVS.

Muñones del malacte de las tu-

berías.

CALF WHEEL POST.— Postes

del malacate de las tuberías.

CALF WHEEL RIM—Llanta
acanalada del malacate de las

tuberías.

CALF WHEEL SHAFT.—Eje
del malacate de las tuberías.

CALIPERS.—Calibrador.
CALK.—Recalcar.

CALKIVG TOOL OR CALKIEG
OHICEL.—Cincel de recalcar.

CALORIE.—Caloría.

CALOEIMETEE.—Calorímetro.

CAMBEIC.—Cambriano, na.

CAMPHEVES.—Cárdenos.

CAUAI) IAY POLE SYSTEM.—

Sistema canadiense de perfora-

ción.

CAVTS.—Camas.

CAPPIVG.—Controlamiento.

CAP R O C K.—Cubierta imper-

meable del criadero o roca en-

cajonante superior.

CAPUCHIVE.—Abrazadera.

CAREEVES.—Carbenos.

CARBIDE.—Carburo.

CARBON.—Carbono.
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CARBON BLACK.—Negro de
carbón.

CARBONIFEROUS. — Carboní-

fero.

CARBURETED HYDROGEN.

—

Carburo de hidrógeno o hidro-

carburo.

CARBURATE (TO).—Carburar.
CARPET.—Lámina de asfalto.

CARRYING BARS.—Barra por-

tatubos.

CARRING TONGS.—Tenazas pa-

ra transportar tubería.

CAPILLARITY.—Capilaridad.

CARBURATOR.—Carburador.
CAR OIL.—Aceite para carros de

ferrocarril.

CARP.—Empalme, empalmadura.

CARPENTER’S BRACE. — Ber-

biquí.

CARTOGRAPHIC CORREO-
T I O N.—Corrección cartográ-

fica.

CASING.—Tubería de ademe.
CASING ADAPTOE.— Adapta-
dor para tubería.

CASING ANCHOR PACKER.—
Tapón de tubería con anclas.

CASING CLAMPS.— Abrazade-
ras de tubería.

CASING GOUPLING.—J unta
atornillada para tubos.

CASING CUTTER.—Corta-tubos
de xjozo.

CASING DISC.—Disco para tu-
bería .

CASING DOLLIES. — Rodillos
para tubería.

CASING ELEVATOR..— Eleva-

dor de tubería.

CASING HEAD,—Cabeza de tu-

bería de ademe.

CASING HOOK.—Gancho para

tubería.

CASING LINE. — Cable de las

tuberías.

CASING PROTECTORS.— Pro-

tectores de tubería.

CASING PULLEY.—Polea de las

tuberías.

CASING RIPER.—Taja-tubos de

pozo.

CASING SPEAK.—Arpón pesca-

tubos.

CASING SHOE.—Zapata de tu-

bos de ademe.

CASING SPLITTERS.—Taja-tu-
bos de pozo.

CASING SUBSTITUTES. —
Substitutos de tubos.

CASING SWIVEL.—Niple gira-

torio.

CASING TESTER. — Prueba-tu-

bos, probador de tubería.

CASING WAGON. — Carretilla

porta-tubos.

CAST IEON.—Hierro fundido o

colado.

CAST STEEL.—Acero fundido.

CASTOR MACHINE OIL.—Acei-

te de castor para máquinas.

CATALYTI C.—Catalizador c

agente catalítico.

CATALYSI S.—Catálisis.

CATCH.—Abrazadera.

CATCH.—Armella.
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CAVE OI* CAVE-IX.— Derrum-

be.

CAVE (A) OR RUN.—Derrum-

bamiento, derrumbe.

CAVER CATCHERS. — Guarda-

derrumbes.

CAVERN LIMESTOXE.—Caliza

cavernosa.

CELLAR.—Sótano.

CEMEXT.—Cemento.

CEMENTING.—Cementación.

CEMENTING PLUG. — Tapón

para cementar.

CENTER IRONS.— Soporte del

balancín.

CENTIPOISE.—Centipoise.

CENTRIFUGE.—Centrífuga.
CERESIN.—Ceresina.

CHAIN TONGS.— Llave de ca-

dena.

CHALK.—Creta.

CHECK VALVE—Válvula de re-

tención.

CHEMICAL—Químico, ca.

CHEMICALLA7".—Químicamente.

CHEMISTRY.—Química.

CHERT.—Pedernal.

CHICEL.—Cincel.

CHIP AXE—Azuela.

CHLORINATION.—Clorinación.

CHOKER.

—

Extrangulador o re-

ductor.

CHROMOMETER-— Cronómetro

o colorímetro.

CIROULATION—Circulación.

CLAROLINE.—Ciarolina.
CLASSIFICATION OF ROCES.

—Clasificación de las rocas.

CLAMP.—Abrazadera.

CLASP.—Abrazadera.

CLASP.—Armella.
CLAT.—Abraza dera.

CLAY.—Arcilla, Barro.

CLAY REVIVIFYING SISTEir.
—Regeneración de la arcilla.

CLAY WASH.— Arcilla (lavado

de la).

CLEAN OUT BAILER.—Cucha-
ra limpia-pozos.

CLEAXSIXG OIL.—Aceite para
limpiar.

CLEAVAGE.—Crucero o clivaje.

CLIP—Abrazadera.
CLOSED BASIN.—Cuenca cerra-

da .

GLOSE SAND.—Arena cerrada.

CONTROL CASING H E A D.

—

Cabeza de seguridad para tu-

bería.

CONVEYOR. — Transportador

mecánico.

COOLING TOWER,— Torre en-

friadora.

CORDAGE OIL.—Aceite para

cordaje.

CORE.—Alma, núcleo o muestra

cilindrica.

CORE BARBEL.—Tubo-estuche.

CORE DRILL.—Barrena saca-

núcleos.

CORE OIL.—Aceite para almas.

CORROSION.—Corrosión.

CORROSION TEST.—Prueba de

corrosión.

CORRUGATED FRIOTION SQ-

OKET.—Pesca-sondas corruga-

do de fricción.
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COUNTERSINK.—Fresar o ave-

llanar.

COUNTERSUiNK.—F resado o

avellanado.

OOÜPLE (TO) PIPES.—Enchu-
far.

COUPLER.—Abrazadera.

COUPLING.—Unión.
COUPLING BOX.—Manguito.
COVER.—Tapa.

CRACKING. — Destilación des-

tructiva o destilación por desin-

tegración.

CRACKING DdSTILLATION.

—

Destilación pirogénica.

GRANE.—Grúa.

GRANE POST.—A rbol de ca-

bria.

CRANK.—Manivela.
CRANK SHAFT.—Arbol del ci-

güeñal.

CREST.— Cresta.

CRETACEOUS.—Cretácico.

CREW.—Cuadrilla.

CRISTALLOID.—Cristaloide.

CRITICAL DENSITY.— Densi-

dad crítica.

CRITICAL PRESSÜRE. — Pre-
sión crítica.

CRITICAD TEMPEEATURE.—
Temperatura crítica.

CROSS AXLE.—Arbol de palan-
cas opuestas.

CROWBAR,—Barreta.

CROWN.—Anillo, corona.
CROWN BLOCK.—Caballete por-

ta-poleas.
I

CROWN PULLEY.—Polea de las

herramientas.

CROWN SHEETLS.— Placas de

la tapa.

CROW’S NEST.—Plataforma su-

perior o copa.

CRUDE.—Crudo.
CURVATURE, GRADIENT.—
Vector de curvatura.

CURVED AXLE.—Arbol aco-

dado.

CURVE GREASE.— Grasa para

curvas.

CUSTOM HOUSE.—Aduana.
CUSTOM-HOUSES (BELONG-
ING, PERTAINING TO).—
Aduanal.

CUSTOM-BOUSE OFFIOIAL.—
Aduanero.

CUT (TO) SCREW.—Aterrajar.
CUT (TO) THE THREAD OF
A SCREW .—Aterrajar.

CUT (TO) WITH THE DIE.—
Aterrajar.

OUTS.—Fracciones.

CYCLIC.—Cíclico.

CYLINDER O I L.—Aceite para

cilindros.

CYMOGENE.—Cimógeno.
CLOSED FOLD.—Pliegue cerra-

do.

CLOUD TEST.—Prueba de opa-

cidad .

CLUTCH.—Embrague.

CLUTCH LEVER.— Palanca de

embrague.

COAL.—Carbón mineral.

GOAL GAS.—Gas de carbón.

COAL TAR.—Alquitrán de hulla.
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COAL TAR NAPHTA.—Nafta de

alquitrán.

COAL TAR PITCH.—Brea de al-

quitrán de carbón. Pez de al-

quitrán.

COAT (TO).—Mano, dar una.

COATING FOR PIPE.—Pintura

para tuberías.

COCK.—Grifo o llave.

00FFER-DAM.—Ataguía.
COG.—Diente.

COIL.—Serpentín.

COKE.—Cok o coque.

COLD OHICEL.—Cortafrío.

COLD PRESSING.—Prensar en

frío.

OOLD-SETTLING. — Clarificar

en frío.

COLD TEST.—Prueba de conge-

lación.

COLORIMETER—Colorímetro.

COLLAR.—Argolla, collar.

COLLAR BUSTER.— Rompe co-

llares.

COLLAR FLANGE.—Brida de co-

llar .

COLLAR OR KEY.—Chaveta.

COLLAR PLATE.—Arandela.
C0LL01D.—Coloide o coloidal.

COMANCHE SERIES.—S e r i e

comanche.

COMBINATION RIG. — Equipo

de combinación.

COMBINATION SOCKET.—Pes-

ca-casquillos.

COMBUSTIBLE.—Combustible.
COMBUSTION—Combustión.
COMBUSTION CHAMBEE. —
Cámara de combustión.

COMBUSTION METHOD.—Mé-
todo de combustión.

COMPOUNDED OIL.—A c e i t e

"compuesto.

COMPRESSION SYSTEM.—Sis-

tema de compresión.

COMPRESSOR.—Compresora.

COMPRESSOR OIL.—Aceite pa-

ra compresora.

CONCESSION.—Concesión.
CONCRETE.—Hormigón.

CONCRETE TANKS.— Tanques

de concreto.

CONCRETE WATER-PROOF-
ING OIL.—Aceite para imper-

meabilizar concreto.

CONCRETIONS.—Concreciones.
CONDENSE (TO

)

—Condensar.

CONDENSER.—Condensador.
CONDUCTOR—Tubo conductor.

CONGLOMERATE. — Conglome-

rado .

CONSERVATION. — Conserva-

ción.

CONSISTENCY.—Consistencia.

CONTACT PROCESS.—Procedi-

miento de contacto.

CONTINUOS DISTILLATION.

—

Destilación continua.

CONTOUR.—Curva de nivel.

CONTRACT.—Contrato.
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DAFORTH’S OIL.—Aceite Dan-

fortli.

DEAD OILS.—Aceites muertos.
DEAD POINT.—Punto muerto.
DECLINATION.—Declinación.
DECLINE CURVE.— Curva de

declinación.

DEPHLEGMATOR . — Deflegma-
do!1 o desflemador.

DEEYDRATE (TO )
.—Deshidra-

tar.

DEHYDRATOR.—Deshidratado!'.

DENSIMETER.—Densímetro.

DENSITY.—Densidad.

DENUDARON.—Denudación.

DEODORIZED NAPHTA.—Naf-
ta desodorizada.

DEPOSIT.— Depósito, yacimien-

to.

DERRICK.—I'"'aro o torre de per-

foración.

DERriok BRACES. — Contra-

vientos.

DERRICK CORNICE.—Cornisa.
de la torre.

DERRICK CRANE POST.—Pos-
te de la guía.

DERRICK FLOOR.—Piso de la

torre o faro.

DERRICK FLOOR SILLS.—Lar-
gueros del piso.

DERRICK FOUNDATION.—Ci-

mientos de la torre.

DERRICK GIRTS.—Travesanos.
LERRICK MAN.—Chango.
DERRICK FOUNDATION

POSTS.—Postes para cimentar

el faro.

DERRICK LEOS.—Pies derechos

de la torre.

DERRICK ROOF.—Techo de la

torre.

DERRICK SILLS.— Soleras del

piso.

DESINTEGRARON. — Destín le-

gración.

DESTRUCTIVE DESTILLA-
TION.—Destilación destructiva.

DETRITUS.—Detrito o detritus.

DEVIL’S PITOH FORK.— Hor-
quilla del Diablo.

DEVONIAN.—Devoniano.
DIAGONAL IRON PANELS.—
Barra de celosía.

DIALYSIS.—Diálisis.
DIAMOND DRILL.—Perforado-

ra de diamante.

DIAMOND POINT ROTAR Y
BIT.—Barrena punta de dia-

mante.

DIASTROPHISM. — Diastrofis-

mo.

DIATOM.—Diatomea.
DIATOMACEOUS SHALE.—Es-

quisto diatomífero.

DIE NIPPLE.—Niple terraja.

DIESEL ENGINE.—Motor Die-

sel.

LUFFUSION.—Difusión.

DIKE.—Dique.

DILUENT.—Diluyente.
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DIP.—Buzamiento, echado.

DIP (TO).—Buzar.
DIP PIPE.—Válvula de inmer-

sión.

DIRT.—Barro.
I)ISC.—Disco.

DISCOVERY.—Descubrimiento.

DISRüiPTION.—Fractura.
DISTIL (TO).—Destilar.
DISTIL (TO) OIL.—Destilar pe-

tróleo.

DISTILLATE.—Destilado.

DISTILLATION.—Destilación.

DISTILLATION LOSS.—Pérdi-
da por destilación.

DISTRIBUTION SHAFT.— Ar-

bol de distribución.

DOCTOR SOLUTION.—Solución

del Doctor.

DOCTOR TEST.—Prueba del doc-

tor.

DOME.—Domo.

DOUBLE CORE-BARREL
DRILL.—Barrena saca-núcleos

de tubo doble.

DOVETAIL (TO) .—Ensamblar.

DRAFT.—Succión. Tiro.

DRAG BIT.— Barrena de fric-

ción.

DRAIN (TO )
.—Desaguar.

DRAW WORKS.—Malacate.

DRESS (TO).—Aguzar la barre-

na.

DRIFMETER.—Desviómetro.
DRILL.—Barrena, taladro, perfo-

rar, taladrar.

DRILL COLLARS.— Collares de

perforación.

DRILL CORE—Núcleo de perfo-

ración.

DRILLER —Perforador

.

DRILLING—Perforación.

DRILLING CONTRACT.— Con-

trato de perforación.

DRILLING LIOSE ROTAR Y
SYSTEM.—Manguera reforza-

da para equipo rotatorio.

DRILLING TOOL SUBSTITU-
TE.—Acoplador de la he r r a-

mienta de perforación.

DRILLING PIPE. — Tubería de

perforación.

DRILL PIPE FLOAT.—Flotador

para tubería de perforación.

DRILL STEM.—Vástago de per-

foración.

DRIP.—Llave de purga o separa-

dor de condensación.

DRIVE BUSHIN G.—Buje de

transmisión.

DRIVE CLAMPS.—Abrazaderas

de golpe, de martillo o encaja-

doras.

DRIVE H^AD.—Cabeza encaja-

dora.

DRIVE PIPE.—Tubo de perfora-

ción.

DRIVE SHOE.— Zapata encaja-

dora.

DEIVING CAP. — Casquillo de

protección.

DRIVING SHAFT. — Arbol mo-
tor.

DROWNED.—Inundado.
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DRUM.—Tambor.
DRUSE, DRUSY, CAVITY, VUG.
—Drusa.

DBY CLEANING.— Lavado en

«eco.

dry cleaning gasoline.—
Gasolina para limpiar en seco.

DRY GAS.—Gas seco.

DRY NATURAL GAS.—Gas na-

tural seco.

DRY SAND.—Arena improducti-

va o seca.

E

EAR.—Abrazadera.
EARTH BORER.—Barrena para

sondeos.

EARTHEN SUMPS.— Represas

de tierra.

ECCENTRIC BIT.—Barrena ex-

céntrica.

ECCENTRIC POWER,— Poten-

cia excéntrica.

ECCENTRIC RELEASING
OVERSHOT.—Enchufe excén-

trico de pesca.

ECCENTRIC TAPE REDUCER.
Reductor cónico excéntrico.

EDGE.—Chaflán.

EDGE OF A CUTTING OR BOR-
ING TOOL.—Boca.

EDGE WATER, BOTTOM WA-
TER.—Agua subyacente.

EFFICIENCY.—Eficiencia.
E P F L O RESCENCE.—Eflores-

cencia.

ELBOW .•—Codo.

DRY WELL.—Pozo seco.

DUMP BAILER.—Cuchara verte-

dora.

DUST-LAYING OIL.—Aceite pa-

ra matar el polvo.

DUTY OF PUMPS.—Rendimien-
to de las bombas.

DYNAMIC MiETAMORPHISM.
—Metamorfismo dinámico.

DYNAMITE.—Dinamita.
DYNAMITING. — Torpedeamien-

to o dinamitación.

DYNAMO.—Dínamo.

ELEVATION.—Cota.

ELEVATOR.—Elevador, eleva-
dor de tubería.

EMERGENCY PIPE CLAMPS,
—Abrazadera de emergencia pa-

ra tubería.

EMOLENO WHITE OIL.—Acei-
te emoleno blanco.

EMPYREUMATIC OILS.—Acei-
tes empireumáticos.

EMULSIFICATION.— Emulsio-

namiento.

EMULSIFICATION TEST. —
Prueba de emulsionamiento.

EMULSION.—Emulsión.

ENDOSMOSIS.—Endósmosis.

ENGINE DISTILLATE.—Desti-
lado para máquina.

ENGINE GASOLINA.—Gasolina
para máquina.

ENGINE MUD SILLS.—Soleras,
del motor.
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ENGINE TONY SILLS.— Lar-

gueros del motor.

EOCEN.—Eoceno.

EQUIPOISE.—Balanza.

EQUIPOTENTIAL S U RFACE.
—Superficie equipotencial o su-

perficie de nivel.

EROSION.—Erosión.

ESSENTIAL OR volati LE

qXLS.—Aceites esenciales o vo-

látiles.

ETITYLENE.—Etileno.

EUDIOMETER.—Eudiómet ro.

EVAPORATE ( TO) —Evaporar.

EVAPORATION TEST.—Prueba

de evaporación.

EXHAUST (TO )
.—Agotar.

EXHAUSTER.—Aspirador.

F

PASTEN (TO) WITH SCREWS.

—Atornillar.

FATTY OILS—Aceites grasos.

FATTY OIL C O N T E N T OF

COMPOUNDED OILS.— Con-

tenido de aceite graso en acei-

tes compuestos.

FAULT.—Dislocación, falla.

FAULT DIP—Echado de la fa-

lla, o buzamiento de la falla.

FAULT ESCARP-—Falla escar-

pada.

FAULT FISSURE.— Fisura o

grieta de la falla.

FAULT LINE.—Línea o direc-

ción de una falla.

FAULT PLAÑE.—Plano de falla.

EXOSMOSIS.—Exósmosis.

EXPANDER.—Expansor de Man-

dril

EXPANSION JOINT.—Junta de

expansión.

EXPANSION LOOP—Curva de

expansión.

EXPANSION RING—Anillo de

expansión.

EXPANSIVE BIT.—Barrena de

expansión.

EXPLOSIVE.—Explosivo.
EXPORT OIL.—Aceite para ex-

portación.

EXUDE.—Exudar.

EYE.—Argolla.
EYE BOLT.—Armella.

FAULT STRIKE.—Dirección o

rumbo de una falla.

FILTER —Filtro.

FILTER PRESS.—Filtro prensa.

FILTERED OIL.—Aceite filtra-

do.

FILTRATE—Filtrado.
FILTRATION.—Filtración.

FIRE DOOR.—Puerta del liorno.

FIRE EXTINGUISHER. — Ex-

tinguidor de incendios.

FIRE FOAM.— Espuma apaga-

doi’a.

FIRE TEST.—Prueba de infla-

mación.

FIRE TUBE BOILER.—Caldera
de tubos de humo.
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FISH TAIL BIT.—Barrena co-

la de pescado.

FISHING.—Pesca o salvamento.
FISHING JARS.—-Percusores de
pesca.

FISSURE.—Grieta.

PIT (TO).—Armar.
FITTINGS.—Accesorios.

FIXED CARBON.—Carbón fijo.

FLAME.—Llama.

FLANGE.—Brida.

FLANGE UNION.—Unión de bri-

das.

FLANGED CALF WHEEL.—
Brida del malacate de las tu-

berías.

FLANGED GUDGEON.—Muñón
de disco o brida.

FLANGED PIPE.—Tubería con
bridas.

FLEXIBLE JOINT.—Junta fle-

xible.

FLOAT COLLAR.—Collar flota-

dor.

FLOTATION OIL.—Aceite para
flotación.

FLOAT SHOE.—Zapata de flota-

ción.

FLOATIN PLUG.— Tapón flo-

tante.

FLOATING ROOFS.—Techos flo-

tantes.

FLQATATION PROCESS.—Pro-
cedimiento de flotación.

FLOWING WELL.— Pozo bro-
tante.

LOW LINE,—Tubería de des-
carga.

FLOW TAÑE.—Tanque de cap-

tación.

FLUE.—Flus.
FLUE BEADER.— Rebordeador

tubos.

FLUE BRUSH.—Escobillón para

fluses.

FLUE CLEANER.—Rasca fluses

o rasca tubos de caldera.

FLUE PLATE.—Placa de tubos.

FLUID.—Fluido.

FLUIDIMETER.—Fluidímetro.

FLOURESCENCE.— Fluorescen-

cia.

FLUSH JOINT.—Junta lisa.

FLUSH JOINT PIPE.—Tubería
de unión lisa.

FLUTED SWEDGE.—Abretubos

acanalado.

FOCUS.—Foco.
FOLIATION.—Foliación.
FOLD.—Pliegue, plegamiento.

FOOT.—Base.
FOOTING.—Base.
FOOTS.—Residuo. i

'FORAMINIFEROUS.— Forami-

níferos.

FORCED DRAFT.—Tiro forzado.

FORGE.—Fragua.

FORMATION.—Formación.
FOSSIL.—Fósil.
FOUNDATION.—Base.
FOUR WINGS ROTARY BIT.—
Barrena de cuatro alas.

FRACTIONAL DISTILLATION.
—'Destilación fraccionada.

FRACTIONATE (TO) .—Fraccio-

nar.
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FIÍACTIONATING COSD EN-

SER.—Condensador fracciona-

dor.

FRACTURE.—Fractura.

FRASCII METHOD.—Método de

Frascli.

FRAME.—A r b o 1. Anillo. Basti-

dor.

ERAME (TO )
.—Armar.

FREE CARBON.—Carbón libre.

FREEZE.— Congelarse o atas-

carse.

FREEZING POINT.—Punto de

congelación.

FKONT AND REAR POST AND
KNUCKL POST.—Postes de la

rueda motora.

FRONT JACK POST BOX—
Chumacera anterior del poste

de la rueda motora.

FUEL GAS.—Gas combustible.

FULLER’S EARTH.— Tierra de

batán.

FUNNEL.—Embudo.

GALLON—Galón.

GANG.—Cuadrilla.

GAS BLACK.—Negro de gas.

GAS BURNER.— Quemador de

gas.

GAS CARBON—Carbón de gas.

GAS ENGINE.—Motor de gas.

GAS FIELD.—Campo de gas.

GAS FURNACE.—Horno de gas.

GAS GAGE.— Manómetro para

GASGENERATOR-Gasógeno.

GAS HOLDER.—Gasómetro.

GASKET.—Empaque o empaque-

tadura.

GAS METER-—Contador de gas.

GAS OIL.—Gas oil.

GASOLINE.—Gasolina.

GAS OR OIL ENGINE.—Motor

o máquina de gas o aceite.

GAS REGULATOR.—Regulador

de gas.

GAS SAND.—Arena gasífera.

GAS SEPARATOR.—Separador

de gas.

GASSING—Engasamiento.
GAS TRAP.—Separador de gas.

GAS WELL.—Pozo de gas.

GATE VALVE.—Válvula de com-

puerta.

GATHERING.—Líneas de capta-

ción o líneas alimentadoras.

gay LUSSAC TOWER.—Torre
de Gay Lussac.

GEAR (TO )
.—Engranar.

GEARING.—Engranaje.

GEOANTICLINE.— Ge oanticli-

nal.

GEOGENY.—Geogenia.

GEOGNOSY.—Geognosia.

GEOID.—Geoide.

GEOLOGIC HORIZON.— Hori-

zonte geológico.

GEOLOGICAL STRUCTTJítE .

—

Estructura geológica.

GEOLOGIST—Geólogo.
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GEOLOGY.—Geología

.

GEOPHYSIC.—Geofísica.

GEOSYNCLINAL.—Geosinclinal.

GIEDLE.—Arbol.

GLOBE VALYE.—Válvula de
globo.

GLOVER’S TOWER.— Torre de
Glover.

GLAND.—Cubierta del prensa-es-

topa.

GNEISS.—Gneiss.

GO-DEVIL.—Raspa tubos o Dia-

blo.

GOOSE-NECK.—Cuello de ganso.

GOVERNOR.—Regulador.

GRADIENT.—Pendiente.

GRADIENTS.—Vectores de gra-

vedad.

GRANITE.—Granito.

GRANTEE.—Concesionario.

GRATE.—Parrilla.

GRAVEL.—Grava.

GRAVITATION.—Gravitación.
GRAVITY.—Gravedad.
GRAVITY FILTER.—Filtro de

gravedad.

GRAVITY GRADIENT.—Vector
principal de gravedad.

GREASE.—Grasa.
CREASE BOX OR CUP.—Caja

de grasa o engrasadora.

GRIEF STE M.—Vastago de
transmisión.

GRIPE.—Abrazadera.

GROOVE.—Encaje.
GROUND W A T E R.—Agua del

subsuelo.

GROUND WATER LEVEL.—Ni-
vel liidrostático.

GUDGEON.—Muñón.
GUMBO.—Gumbo.
GUY.—Viento o retenida.

GUY RING.—Anillo de retenida.

GYPSUM.—Yeso.

H
HALF TURN SOCKET.—Pesca
sondas de media vuelta.

HAMMER.—Macho, mazo, marti-
llo.

HANDLE.—Mango.
HANDLES.—Manijas.
HANDSPIKE.—Barreta.
HARD PITCH.—Pez dura.
HEADER.—Tubo colector o cá-

mara colectora.

SEAT EXCHANGER.—Cambie
dor de calor.

HAND LEVEL.—Nivel de mane
HEADACHE POST.- Poste el

apoyo.

HELIUM.—Helio.

HEMICRYSTALLINE. — Hemi-
cristalino.

HINGE OR HINGE JOINT.—
Charnela.

HIRE (TO ) .—Arrendar.

HOIST (TO).—Elevar. Malacate.

HOIST DRAW WORKS FOR
ROTARY.—Malacate para equi-

po rotario.

HOLD (TO).—Asir, Tener.

HOLLOW CASING SPEAR.—
Arpón pesca tubos hueco.

HOLLOW REAMER.—Ensancha-
dor hueco, o escariador hueco.
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ITO-W >CLINAL.

—

Homoclinal.
ILOMOLOGOUS SERIES.—Serie

homologa.

IIOOIv.—Abrazadera.

nOOF.—Abrazadera.

HORIZON.—Horizonte.

HORIZONTAL TAXK.— Tanque
horizontal.

HORX SOCKET.—Pesca sondas

abocinado.

HORSE POWER. — Caballo de

vapor.

HOWELL.—Azuela.

HORrZONTAL SHAFT.— Arbol

acamado.

HORIZONTAL TUBULAR BOl-

LERS.—Calderas tubulares ho-

rizontales.

I

ICHTHIOL.—Ictiol.

IDLEK.—Polea loca.

ILUMINATINCr OIL.—Aceite de

alumbrado.

IMPERIAL AND CALIFORNIA
R1GS.—Equipos de perforación

petrolera Imperial y California.

IMPERVIOUS.—Impermeable.

IMPERVIOUS BED.—Capa im-

permeable.

INMPRESSION BLOCK.— Blo-

que de impresión.

INCH.—Pulgada.

INDENTED BAR —Barra den-

tada.

INDICATIONS.—Indicaciones.
INITIAL BOILING P O I N T—
Punto inicial de ebullición.

H UGHES STANDARD ROCK
BIT.—Barrena de conos “Hug-

hes.”

HUMIDITY.—Humedad.

HYDRAULIC CIE CULATING
SYSTEM.—Sistema de circula-

ción hidráulica.

HYDRAULIC JACK.—Gato hi-

dráulico.

II Y D R A U LIC LIME.—Cal hi-

dráulica.

HYDROCARBON.—H idroc ar-

buro.

HYDROGEN.—Hidrógeno.

HYDROLISIS.—Hidrólisis.

HYDROMETER.—Hidrómetro.

HYDROPHILIC.—Hidrófilo.

HYPSOMETER.—Hipsómetro.

INITIAL DAILY PRODUC-
TION.—Producción inicial dia-

ria.

INSERTER JOINT CASING.—
Tubería de ademe insertada.

INSULATING, INSULATOR.

Aisladora.

INTERNAD COMBUSTION EN-

GINE.—Motor de combustión

interna.

INVERSION.—Inversión.

INYECTOR.—Inyector.

IRON.—Hierro, fierro.

IRON SAND REEL.—Carrete del

malacate de la cuchara.

IRON TUG WHEEL FOR CALF
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WHEEL.—Polea sublateral de la

rueda motora.

IRON VISE.—Tornillo de banco.

ISOLATE (TO).—Aislar.

JACK.—Gato.

JACK AND CIRCLE.—Gato de

cremallera circular.

JACK POST BRACES.—Torna-
puntas de las partes de la rue-

da motora.

JACK SCREW.—Cric o gato de

tornillo.

JARS.—Percusores.

KELLY JOINT.—Junta Kelly.

KEROGEN.—Kerógeno.
KEROSENE.—Kerosina.

KEWANE’S FLANGE UNION.
—Unión de bridas “Kewane.”

KEWANE UNION.—Unión mix
ta o Unión Kewane.

KEY.—Llave.

KEY ROCK.— Roca determi
nante.

KILOGRAM.—Kilogramo.

LACCOLITH.—Lacolita.
RAID LENGHT.—Longitud

la tubería.

ISOLATED ANTICLINAL.—An-
ticlinal aislado o simple.

I S O LA T I O N, INSULATION,
CUTTING OFF.—Aislamiento.

JAR SOCKET.—Pesca percuso-

res.

JET.—Azabache.

JOINT.—Junta, unión o acopla-

miento.

J O I N T, COUPLING.—Acopla-
dor.

JUMPER. — Barra de cantero,

Barreta.

JURASIC.—Jurásico.

K

KILOGRAMETER.— Kilográme-

tro.

KILOLITER.—Kilolitro.

KILOMETER.—Kilómetro.
KILOMETRIC.—Kilométrico.

KNOB.—Perilla.

KNOTING.—Cota.
KNUCKLE.—Charnela.

KUTTER’S FORMULA.—Fórmu-
la de Kutter.

L

LAMINATION.—Laminación.

LAMP BLACK.—Negro de Hu-

mo.
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LATH JACIv.—Garra pesca cu-

chara.

LATENT HEAT.—Calor latente.

LAW OE EQUAL EXPECTA-

TIONS.—Ley de expectativas

iguales.

LAW OF MASS ACTIOX.—Ley
de acción de las masas.

LAW OF SUPERPOSITION.

—

Ley de superposición.

LEAKAGE.—Escape.

{LEASE HOLDER.—Arrendata-

rio.

LEASE (TO ) .—Arrendar.

LEASE METHODS.—Métodos o

tipos de arrendamiento.

LENS.—Lente.

LESSEE.—Arrendatario.

LEVEL—Nivel.

LEVELS (TO MARK).—Acotar.

LEVER.—Palanca.

L1FTING.—Elevamiento.

LIFTING JACK.—Cric.

LIFTING NIPPLE.—Niple eleva-

dor o elevador de niple.

LIFTING SPIDER. — Elevador

de anillo.

LIGNITER.—Chalana.

LIGNITE.—Lignito.
LIGNITE T A R,—Alquitrán de

lignito.

LIMÉSTONE.—Caliza.

LINE OF DIP.—Línea de buza-

miento.

LINE PIPE.—Tubo de línea.

LINK.—Argolla, anillo.

LIQUEFIED PETROLEU M
GAS.—Gas de petróleo licua-

do.

LIQUID BITUMINOUS MATE-
RIAL.—Material bituminoso lí-

quido.

LIQUID LEVEL CONTROLLER.
—Regulador de nivel.

LITER—Litro.

LITHOLOGIC.—Litológico.

LITMUS PAPER.—Papel de tor-

nasol.

LOADING RACK.—Llenadoras.

LOAM.—Barro.
LOCOMOTIVE TYPE BOILER.

—Caldera tipo locomóvil.

LOG.—Informe diario de perfora-

ción.

LOOIv-BOX or LOOKING BOX.

—Caja de inspección o farola.

LOOP.—Anillo, abrazadera.

LOOPEDGE ADZE.—Azuela.
LITBRICANTS.—Lubricantes.

lübricatixg greases. —
Grasas lubricantes.

LüBRICATING OILS.—Aceites

lubricantes.

LUBRICATOR—Engrasador. _

LYING SHAFT.—Arbol acamado.

M
MAIN SHAFT.—Arbol motor o

eje maestro.

MAIN SILLS.—Larguero princi-

pal de retén.

MAKE AND BREAR.—Armar y
desarmar.

MALLEABLE I R O N.

—

Hierro
maleable.
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MANAGER.—Gerente.

MANDREL.—Mandril.

MANDREL SOCKET.—Mandril
de campana.

MANIFOLD AND HEAD RE-
CEIVER.—Distribuidor con tu-

bo colector.

MARK (TO) LEVELS.—Acotar.
MARSH GAS.—Gas de panta-

no.

MAST.—Arbol.
MASTER GATE.—Válvula maes-

tra.

MATHESON AND DRESSER
•JOINT.—J unta Matheson y
Dresser.

matheson joint.—

J

unta Ma-
tbeson.

MATRIX.—Matriz.
MECHANICAL EFFICIENOY.

Eficiencia mecánica.
MELTING POINT.—Punto de fu-

sión.

MESOZOIC.—Mesozoico.

METAMORPHISM.—Metaíorffc-
mo.

METER. Medidor, metro.
METHANO—Metano.
Mica SQüISTO.—

M

ica esquisto.

MIGRATION.—Migración.

MILLING TOOL.—Fresador de

campana.

MINERAL.—Mineral.
MINERAL DEPOSIT.—Depósi-

to mineral.

MINERAL OIL.—Aceite mineral.

MINERAL SEAL OIL.—Aceite

para señales o aceite mineral
de foca.

MIOCENE.—Mioceno.
MIXTURE.—Mezcla.

MONOCLINAL.—Monoclinal.
MORTICE (TO).—Ensamblar.
MORTICE TWIJBILL.—Azuela.
MOUNT (TO).—Armar.
MOUNTAIN PASS.—Portezuelo.

MOUNTH.—Boca.
MUD.—Lodo.
MUD DITH.—Canal de lodo.

MUD LADEN FLUID.—Lodo de

circulación.

MUD LUBRICATOR.—Lubrica-

dor de lodo.

MUD OFF (TO).— Obturar con

lodo.

MUD SILLS.—Soleras de apoyo.

MUD SOCKET.—Achicador de

lodo.

MUD VOLCANO.—Volcán de lo-

do.

N

^STA-Aafta.

NASn^ —Gas de nal
^ ASCENT STATE.—Estad,

cíente.

NATURAL GAS.—Gas natural.

NATURAL HYDROCARBONS.
—Hidrocarburos naturales.

NEOK.—Portezuelo, cuello, paso.
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N A TI VK ASPHALT.—Asfal-

to natural.

NEBDLE VALVE.—Válvula de

aguja.

NEUTRAL OIL.—Aceite neutro.

NIPPLE.—Niple.

NITROCELLULOSE.—Nitrocelu-

losa.

N1TROCOTTON.—Nitroalgodón.

NITPOGELATIN. —Nitrogelati-

na.

NITROGLICERINE.— Nitrogli-

cerina.

NITRONAPHTALENE.— Nitro-

naftalina.

NOMENCLATURE.— Nomencla-

tura.

NORMAL PRESSURE.—Presión
normal.

NORMAL SOLUTION.----Solu-

ción normal.

NORMAL TEMPERATURE.—
Temperatura normal.

NOSE SILL.—Solera de frente.

NOTCHED BEAM.—Arbol den-

tado.

NUT.—Tuerca.

OCEAN WATER.—Agua de mar.

OCURRENCE.—Ocurrencia.

ODOMETER.—Odómetro.
OIL.—Aceite.

OIL BEARING STRUCTURES.
—Estructuras petrolíferas.

OIL BOTTLE, OIL CAN, OIL
FEEDEK, OIL PAN, OIL
CRUET, OIL JAR.—Aceitera.

OIL BURNER.—Quemador Je pe-

tróleo.

OIL DEPOSIT.—Yacimiento pe-

trolífero.

OIL ENGINE—Motor de petró-

leo.

OIL FIELD.—Campo petrolero.

OIL FLOATATION.—Flotación.

OIL GAGE.—Medidor de aceite.

OIL GAS.—Gas de aceite.

OIL HEATER.—Calentador de

petróleo.

OIL GRANT-OIL.—Concesión pe

trolera.

OIL MANIFOLD.—Distribuidor

miiltiple o control de válvulas.

OIL OF PARAFFIN.—Aceite de

parafina.

OIL POOL.—Criadero de petró-

leo o depósito de petróleo.

OIL PULP.—Jabón de aluminio

o pulpa de aceite.

OIL RIGHTS.—Derechos petrole-

ros o derechos al subsuelo pe-

trolífero.

OIL SAND.—Arena petrolífera.

OIL SAYER.—Economizador de

petróleo guarda-aceite.

OIL SEEPAGE.—Chapopotera.

OIL SHALE.—Esquisto aceitoso

o bituminoso.

OIL STORAGE.

—

Almacenamien-
to petrolero.
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OIL STRING.— Tubería de pro-

ducción.

OIL SWITCH.—Conmutador de
aceite.

OIL TAR.—Alquitrán de petró-

leo.

OIL TEMPERING.—Templado
al aceite.

OIL TRANSFORMER.—Trans-
formador de aceite.

OIL WELL.—Pozo de petróleo.

OIL WELL PACKING.—Empa-
quetadura de pozos.

OIL WELL PLUNGER PUMP.—
Bomba para pozos de petróleo.

OILY.—Aceitoso.

OIL ZONE.—Zona petrolífera.

OLTGOCENE.—Oligoeeno.

ORIFICE METER.—Medidor de

orificio.

OSMOSIS.—Osmosis.

OSMOTIC PRESSURE.—Pre-
sión osmótica.

O U T C R O P.—Crestón o aflora-

miento.

OUTCROP (TO
) .—Aflorar.

OYERSHOT.—Enchufe de pesca

OZOKERITE.—Ozokerita.

P

PACK (TO).—Empaquetar.

PACKER.—Obturador de empa-

que. Tapón.

PACKING.—Empaque.
PAINT OIL, BRICK OIL.—Acei-

te para pinturas.

PALEOZOIC.—Paleozoico.

PARAFFIN.—Parafina.

PARAFFIN. ASPHALT PETRO-
LEUM.—Petróleo a base de pa-
rafina y asfalto.

PARAFFIN BASE PETRO-
LEUM.—Petróleo a base de pa-

rafina.

PARAFFIN DESTILLATE. —
Destilado parafinoso.

PAROXISM.—Paroxismo.
PEAT TAR.—Alquitrán de Tur-

ba.

I ENETRATION,—Penetración.

PENETRATION NI E T H O D.—
Método de penetración.

PENINSULA. — Península, pro-

currente.

PENIPLAIN.—Peniplanicie.
PERCUSSION SYSTEM OF
DRILLING.—Sistema de per-

cusión.

PERKINS JOINT.—Junta Per-

kins.

PERKINS METIIOD. — Método

de Perkins.

PETROGRAPHY.—-Petrografía

.

PETROLATUM.—Petrolato.
PETROLEUM.—Petróleo.
PETROLEUM DESTILLATION.
—Destilación del Petróleo.

PETROLEUM ETHER.—Eter de

Petróleo.

PETROLEUM FURNASE.—Ho-
gar para petróleo.
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PETROLEUM INDUSTRIE—In-

dustria petrolera.

PETROLEUM REFINING.—Re-

finación de petróleo.

PETROLEUM STILL.—Alambi-

que para petróleo.

PETROLIFEROUS.— Petrolífe-

ro.

PETROLINE.—Petrolina.

PETROLICE.—Petrolizar.

PHOTOMETER.—Fotómetro.

PIERCER.—Barrena.
PIG TROX.—Hierro fundido o co-

lado.

PIN.—Espiga.

PINCHING BAR.—Barreta.

PIN SOCKET.—Pesca espigas.

PIN TEMPLATE.—Calibrador de

espigas.

PIPE.—Tubo.

PIPE BENDER.—Curva-tubos.

PIPE JACK.—Gato alzatubos.

PIPE LINE—Gasoducto, oleo-

ducto.

PIPE LINE FLOW.—Gasto de

un oleoducto.

PIPE SADDLE.—Silleta abraza-

dora para tuberías.

PIPE SWEDGE.—Abretubos.
PIPE THEEAD.—Rosca de tubo.

PIPE TONGS.—Tenazas para tu-

bos.

PIPE WRENCH. — Llave para

tubos.

PISTON.—Embolo.

PITCH.—Brea.

PITOT TUBE.—Tubo de Pitot.

PLAIN.—Planicie, Llanura.

PLIOCENE.—Plioceno.

PLUG.—Tapón.
PLUGGING—Taponamiento.
I’LUNGER.—Embolo o pistón.

POCKER.—Barreta.

POLISHED ROD.—Vástago in-

termedio de bombeo.

POLISHED ROD CLAMPS.—
Abrazaderas para vástago de

bombeo.

POISE.—Balanza Poise.

TOLE DRILL.—Sistema de vari-

lla o cable rígido.

POL.JE.—Polje.
POLYCYCLIC.—Policíclico.

POOL.—Depósito de hidrocarbu-

ros fluidos.

POP SAFETY VALYES.-—Vál-

vula de seguridad.

PORTABLE DRILLING MA-
CHINE.—Perforadora portátil.

PORTLAND CEMENT.—Cemen-

to Portland.

POSITIVE ACTS.—Actos positi-

vos.

POST.—Arbol.

POUND.—Libra.

PREHEAT.—Precalentar.

PREHEATER.—Precalentador.

FRESSED DISTILLATE.—Des-

tilado del filtro prensa.

PRESSING.—Prensa en frío.

PRESSURE DISTILLATE. —
•Predestilado.

PRESSURE FILTER.—F i 1 1 r o

prensa.

PRESSURE GAUGE.—Manóme-
tro.

PROBABLE OIL LAND.—Terre-

no probablemente petrolífero.



PRODUCER GAS.—Gas produci-

do o gas artificial.

PEODUCTION.—Producción.
PROP CLASP PROP STRAB.—
Abrazadera de puntal.

PROSPECTIVE OIL LAN D.

—

Terreno posiblemente petrolero.

PROVED OIL LAND.—Terreno

petrolero probado.

PROVEN AREA, PROVED
AREA.—Area probada.

PULMOTOR.—Pulmotor.
PULLEY.—Aparejo, polea.

PULLEY BEAM.—Arbol de po-

lea.

PULLEY BLOCK.—Motón.
PULL RODS.—Varillas o cables

de arrastre o tracción.

PUMP (TO).—Desaguar.

PUMP.—Bomba. Drawing pump
or Bucket pump, Agotadora

;

—Sinking pump, colgante; Di-

rect Acting Pump, de Acción
directa

; Double acting pump,
doble acción; Single acting
pump; de acción simple; Sand

RACK.—Cremallera.
RAISE (TO).—Elevar.
RAKY SYSTEM.—Sistema Raky.
RAM (TO ) .—Apisonar.
RAT-HOLE.—Ratonera.

REACTION.—Reacción.
REAGENT.—Reactivo.
RAM’S HEAD.—Barreta.
REAM (TO).—Escariar o ensan-

char.

pump, bomba de arena
;
Wirc

line pump, bomba de cable;

Chain pump, bomba de cade-

na; Gas pump, bomba de gas;

Mud pump, Sluch pump, bom-

ba de lodo
;
Hand pump, bomba

de mano; Testing pump or pro-

ving pump, bomba de prueba

;

Steam pump or engine pump,

bomba de vapor; Air pump,

bomba de ventilación
;
Electric

pump, bomba eléctrica
;
Steam

jet pump, bomba inyectora; Po-

wer pump, bomba mecánica

;

Air pump or pnenumatic pump,

bomba neumática
;

Portable

pum{p, bomba portátil : Triplex,

bomba triple.

PUMPER.—Pozo de bombeo.

PUMPING ADJUSTER.—Ajus-
tador o acoplador para bombeo.

PUMPING JACK.—Mecanismo
de bombeo.

PUMP ROD.—Vástago de bom-

beo.

PUMP STATION.—Estación de

bombas.

R
REAMER.—Ensanchador o esca-

riador.

RECONAISSANCE. — Reconoci-

miento.

RECORDING GAUGE.—Manó
metro registrador:

RECOVERED ACID.—Acido re-

generado o recuperado.

RECOVERED OILS.—Aceites re-

generados o recuperados.
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RECOVERY.—Rendimiento.
RECTIFY.—Rectificar.

REDUCE.—Reducir.

REDUCER.—Reductor.

REDUCING NIPPLE.—Niple de

reducción.

REDUCING STILLO.—Alambi-

que reductor.

REDUCING TEE.—Te reducto-

ra.

REDUCING VALVE.—Válvula
de reducción.

REDWOOD VISCOSIMETER.

—

Yiscosímetro de Redwood.

REFINERY.—Refinería.
REFINING.—Refinación.

REFRACTION.—Refracción.

REFRACTIVE INDEX—Indice

de refracción.

REFRACTOMETER. -Refractó-

metro.

REINS.—Tijeras.
RENT (TO).—Arrendar.

REPAIR CLAMPS.— Abrazade-

ras para reparar tubeiías.

RESERVOIR.—Depósito.

RESIDUE BOTTOMS.—Residuo.

RESIN.—Resina.

RESINOUS.—Resinoso.

REVERSING SHAFT.—Arbol de

cambio de marcha.

REVOLVING BEAN.—Arbol gi-

ratorio.

REVOLVING CLAMP—Abraza-
dera giratoria.

RHIGOLENE.—Rigo'lina.

RIFLED PIPE.—Tubo rayado.

RIG.—Aparejo de perforación o

equipo de jierforación.

RIG IRONS.—Herraje de apare-

jo.

RIGGING.—Aparejo.

RIM.—Anillo, llanta.

RING.—Anillo, argolla, armella,

abrazadera.

RIVET CATCHER.—Guarda re-

maches.

RIVETED CASINO.—Tubería re-

machada.

RIPPING CHICEL.—Barreta.

RIVET PLATE—Arandela.
RIVET STEEL.—Acero para re-

maches.

ROCK.—Roca.
ROLLER BEARING.—Chumace-

ra de rodillos.

ROLLED SWEDGE.—Abretubos

de rodillos.

ROPE DRIVE.—Transmisión de

cable.

ROPE KNIFE.—Cortacable.

ROPE SOCKET.—Casquillo suje-

tacable.

ROPE SPEAR.—Pesca-cable.
ROTARY BIT.—Barrena girato-

ria.

ROTARY DISC BIT.—Barrena

de disco.

ROTARY HOSE.—Manguera pa-

ra equipo rotatorio.

ROTARY SHOE.—Zapata para

rotatoria.

ROTARY SWIVEL.—Acoplador
giratorio. Suspensor de cone-

xión.

ROTARY SYSTEM.—Sistema ro-

tatorio.

ROI AL TACELE.—Aparejo real.

ROYALTY.—Regalía.
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SAFE T Y EARTH WALLS.

—

Bordos de protección.

SAFETY WALLS.—Diques de se-

guridad.

SALT DOME.—Domo salino.

SAMSON POST.—Poste maestro.

SAMSON POST BRACES.—Tor
ñapuntas del poste maestro.

SAND.—Arena.

SAND LINE.—Cable de la cu-

chara.

SAND LINE APOOL.—Tambor
para el cable de la cuchara.

SAND PUMP.—Achicador de are-

na.

SAND PUMP PULLEY.—Polea
de la cuchara.

SAND REEL.—Malacate de la

cuchara o carrete de la cucha-

ra.

SAND REEL HANDLE.—Palan-
ca de manejo del malacate de

la cuchara.

SAND REEL LEVER.—Palanca
de presión del malacate de la

cuchara.

SAND REEL REACH.—Vastago
del malacate de la cuchara.

SAND REEL TAIL STILL.

—

Larguero subauxiliar.
SAND SHA VE PULLEY
BLOCK.—Garrucha de la cu-
chara.

SANDSTONE.—Arenisca.
SAPONIFICATION.— Saponifi-

cación.

SAPONIFIER.—Saponificado!-.

SAPROPEL CLAY.—Arcilla Sa-

propel.

SAYBOLT UNIVERSAL VI S-

COSITY.—Viscosidad univer-

sal.

SCALE.—Incrustación.

SCARE.—Traslapar.

SCARF (TO).— Ajustar, empal-

mar.

SCARF WELD.—Soldado a tras-

lape.

SCLEROSCOPE.—Escleroscopio.

SCOW.—Chalano.
SCRAPER.—Raspa tubos o dia-

blo.

SCREEM PIPE.—Tubos colado-

res.

SCREW (TO) .—Atornillar.

SCREW OONVEYOR.—Tornillo

transportador o tornillo sin fin.

SCREW GRAB.—M achuelo
arrancasondas.

SCREW GRAB GUIDE.—G u í a

para machuelo arrancasondas.

SCREW PROPELLER.-—Propul-

sor helicoidal.

SCRUBBER.—Tanque limpiador.

SEAL.—Obturar.

SEAL OIL.—Aceite de foca.

SEAT.—Base.
SEDIMENT—Sedimento.

SEDIMENTARY. — Sedimenta-

rias.

SEDIMENTATION. — Sedimen-

tación.
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SEEP.—Rezumadero.

SEEFAGE.—Chapopotera.

SEISMOGRAPH.—Sismógrafo.

DEMI DIESEL ENGINE.—Mo-

tor semi-Diesel.

SEMISOLID BITUMINOUS MA-

TERIAL.—Material bitumino-

so semisólido.

SENSITIVITY OF THE TOR

SION BALANCE—Sensibili-

dad de la balanza de torsión.

SEPARATOK.— Deflegmado!- o

separador.

SET (TO).—Armar.

SETTING POINT.—Punto de so-

lidificación.

SETTING UP.—Fraguado.

SETTLED PRODUCTION.—Pro-

ducción regular.

SUALE NAPHTA.—Nafta de es-

quistos.

gnAFT.—Arbol.

SíIACKLE.—Argolla.

SHALE.—Esquisto arcilloso.

SIIALE TAIt.—Alquitrán de pi-

zarras bituminosas.

SHALY.—Esquistosidad.

SHARPEN (TO).—Afilar.

SHEAVE.—Polea.
SHEET ASPHALT PAVEMENT.

—Pavimento de lámina asfál-

tica.

SHEEL.

—

Anillo, cartucho.

SHIFTING SHAFT.—Arbol mo-

vible.

SHIPMENT.—Embarque.

SHIPPING.— Llenado y embar-

que.

SIIOAL—Banco, bajo.

SHOOTING.—Torpcdamiento o

dinamitación.

SHOW.—Manifestación.

SHÜTDOWN.—Paro.
SIDE RASP—Raspa lateral.

SIDE TRACKING.—Desviación.
SINK nOLE.—Sumidero.

SINKEN BAR.—Barra perfora-

dora.

SKIMMING.—Destilación prima-

ria parcial.

SLEEVE.—Abrazadera ,
mangui-

to.

SLIDE.—Dislocación.

SLIDE BAR,—Guía.
SLIND1NG P I E C E.— Abraza-

dera.

SLIP SOCKET.—P< ic,ca sondas de

enchufe.

SLTPPER.—Abraza dera

.

SLTPS.—Cuñas.
SLOPE.—Declive, pendiente.

SLUDGE ACID.—Aeido sucio o

lodoso.

SLTJSH.—Barro.
SMALL BAR.—Raneta.

SOCKET.—Armella

SOCLE.—Base.
SOLTD BITITMT^'%rT<

=i MATE-

RIAL.—M a ter bituminoso

sólido.

SPEAR.—Arpón.
SPECIFIC GRAVITV .—Peso es-

pecífico.

SPECIFIC HEAT.—Calor espe-

cífico.

SPECTACLE.—Po' u-renas.

SPIDER (AND S’ • -Anillo

y cuña de suspen .i-e
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SPINDLE.—Arbol.
SPOLICE (TO).—Ayustar.

SPLIT BEARING.— Chumacera
abierta.

SPLIT SLEEVES -Abrazaderas

abiertas para tubería.

SPLIT S P I D E R.— Araña par-

tida.

SPROCKET CHAI N.— Cadena
para engranaje.

SPROCKER WHE EL.—Rueda
dentada.

SPUDDING.—Iniciar la perfora-

ción.

SPUDING BITS.—Barrena corta

o principiadora.

SPUDING S H O E.— Corredera

para perforación.

SPUR SPEAR.—Arpón escaria-

dor.

SQUARE BOAT.—Chalana.
SQUIB.—Detonador.

STACK DRAFT.—Tiro de la chi-

menea.

STAND.—Parada.
STAND POINT.—Base.
STANDARD RIG.— Equipo de

perforación patrón.

STANDARD RIG IRONS.—He-
rraje para torre de perforación,
tipo standard.

STANDARD SYSTEM.—Sistema
Standard de perforación.

STANDARD TREE.—A r b o 1 al
aire libre.

SAPLE-~ArS°lla 0 armella.
STARING THE WEEL.—Prin-

cipiar el pozo.

STATUE ACRE.— Acre regla-

mentario.

STAVE.—Duela.

STEAM.—Vapor.
STEAM DISTILLATION.—Des-

tilación al vapor.

STEAM HAMMER. — Martinete,

martillo pilón.

STEEL.—Acero.
STEEL DRUMS.—Tambores de

acero.

STEEL T A N K S.— Tanques de

acero.

STEM.—Vástago.
STEM STRAGHTENER.—Ende-
rezador de vástago.

STICK.—Barra.
STILL.—Alambique.

STILL COKE.—Cok de alambi-

que.

STIRRUP.—Estribo.

STOCKS AND DIES.—Tarraja.

STORAGE.—Almacenamiento.
STOVE PIPE. — Tubería rema-

chada.

STRAP.—Abrazadera.

STRATIFICATION.— Estratifi-

cación.

STRING OF TOOLS.— Cadena

o columna de herramientas.

STRIPE.—Barra.
STRIPPING.— Destilación pri-

maria completa.

STROIvE.—Carrera.

STRUCTURE.—Estructura.
STUFFING BOX.—P r e n s a es-

topa.

SUB-SOIL.—Subsuelo.

,



SUB STILL.—Larguero auxiliar.

SUCK.—Succión.

SUCKER.—Embolo.
SUCKER ROD ELEVATORS.—

Elevadores para v á s t a g o de

bomba.

SUCKER R O D S.— Varillas de

bomba.

SUCTION PIPE.—Tubo de suc-

ción.

SULPHUR.—Azufre.

SULPHUR BURNER.— Quema-

dor de azufre.

SULPHURETED HYDROGEN.
—Hidrógeno sulfurado.

TAB.—Abrazadera.

TACELE.—Aparejo.
TAILINGS.—Residuo.

TAIL POST.—Poste extremo.

TANK.—Tanque.

TAÑE CAR.—Carro tanque.

TAÑE STATION.—Estación de

almacenamiento.

rp^I».—Macho de terraja.

TAP (TO) A NUT.—Aterrajar.

TAPER REDUCER.— Reductor

cónico de bridas.

TAPER TAP.—Machuelo arran-

casondas.

TAR.—Alquitrán.

TAR DISTILLATE.— Destilado

de alquitrán.

TAR WELL.

—

Pozo de alquitrán.

TECTONIC.—Tectónica.
TEE.—Te.

' SUMP ROLE.—Foso para lodo o

presa de lodo.

SUMPLE H O L E.—Depósito de

tierra o presa de tierra.

SWAB.—Limpia tubos.

SWAGED NIPPLE.— Niple de

botella.

SWIDEL.—Anillo.

SWEET CRUDE.—Crudo dulce.

SWEETENING STILL.— Alam-

bique destufador.

SWING JOINT.—Junta articu-

lada.

SWITCH.—Conmutador.

SYKTHESIS.—Síntesis.

TELEGRAPH WHEE L.—Telé-

grafo.

TEMPER SCREW.—Tornillo ali-

mentador o regulador.

TEMPER SCREW ELEVATOR

ROPE.—Cable elevador del tor-

nillo alimentador.

TEMPER SCREW PULLEYS.—

Poleas del tornillo alimentador.

TEMPER SCREW ROPE

CLAMPS.—Abrazaderas de tor-

nillo regulador.

TERTIARY.—Terciario.

THREAD PROTECTORS.—Pro-

tectores de rosca.

THERMAL CONDUCTIVITY.

—

Conductibilidad térmica.

THERMAL EFFICIENCY.—Efi-
ciencia térmica.
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THERMAL UNIT.—Unidad tér-

mica.

THEBMODINAMICS.—Termodi-
námica.

THERMOMETER.—Termómetro.
THERMOSTAT.—Termóstato.
THICKENED OIL.—Aceite espe-

sado.

THIEF.—Muestreador.

THREAD (TO) A BOLT.—Ate-
rrajar.

TIE BAND.—Abrazadera.

TIMBER.—Adema.

TIMBERING.—Ademe.
TONGS.—Tenazas o caimán.

TOOL DRESSER.—Ayudante de

perforador.

TOOL EXTRACTOR.—Extractor
de herramienta.

TOOL JOINT.—Junta de barrena.

Unión o acoplamiento de herra-

mientas.

TOOL JOINT CABLE SYSTEM.
—Unión cónica para herra-

mienta.

TOOL JOINT ROTARY SYS-
TEM.—Unión cónica para tube-

ría de perforación.

TOOTH.—Diente.
TOOTHED BAR.—B arra den-

tada.

TOP.—Cumbre.

TOPOGRAPHIC CORRECTION.
Corrección topográfica.

TOPOGRAPHY.—Topografía.
TOP HOLE.—Boca.
TOP WATER.—Agua superior.

TOPPING.—Destilación primaria

inicial.

TOPPING, SKMMIKING, STRIP-
PING.—Refinación p e t r olera

primaria.

TORPEDO.—Torpedo.

TORPEDOING.— Torpedamiento
o dinamitación.

TORPEDO REEL.—Carrete para

alambre de torpedo.

TORSION ANGLE.—Angulo de

torsión.

TORSION BALANCE.—Balanza

de torsión.

TORSION MOMENT.—Momento
de torsión.

TOTJR.—Turno.

TOWER STILL.—Alambique de

torre.

TRACE.—Trazas, indicios.

TRAMP.—Barreta.

TRANSLUCENT.—1Translúcido.

TRANSMISION SHAFT.—Arbol
de transmisión.

TRANSPORTATION.—Acarreo.

TRIP CASINO SPEAR.—Arpón
de disparo.

TRUNK PIPELINE.— Oleoduc

tos troncales.

TRUNNION BRACER.—Abraza-
dera de los muñones.

TRUSS (TO).—Armar.

TUBE.—Tubo.

TUBE BEADER.— Rebordeador

de tubos.

TUBE EXPANDER,—Mandril o

abocinador de tubos.

TUBE STILL.—Alambique tubu-

lar.
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TUBING.—Tubería.

TUBING SUBSTITUTE.— Aco-

plador de la tubería con la ba-

rrena.

TüBING SWIVEL.—Niple gira-

torio.

TUBULAR.—Tubular.
TUG PULLEY.—Polea lateral de

rueda motora.

TURNING ARBOR.— Arbol de

ballesta (en un torno).

TURPENTINE SUBSTITUTES.
—Substitutos del aguarrás.

TWADDELL IIYDROMETER.

—

Hidrómetro de Twaddell.

TWO WINGS RASP.—Raspa de

dos aletas.

U

UNDER REAMER.— Ensancha-

dor de fondo.

UNION.—Unión o junta.

UNIVERSAL JOINT. — Junta

universal.

UNIT OF VISCOSITY.—Unidad

de viscosidad.

UNSATURATED HYDROCAR-

BONS.—Hidrocarburos no sa-

turados.

UNWATER.—Desaguar.

V

VACUUM.—Vacío.

VACUUM FILTER. — Filtro de

vacío.

VACUUM STILL.—Alambique de

vacío.

VALLEY.—Valle, val.

VALVE.—Válvula.

VALVE ROL» SUBTITUTE.

Unión para vóstago de válvula.

VALVE SEAT.—Asiento de vál-

vula.

VAPOR.—Vapor.
VAPORIMETER—Vaporímetro.
VASELIN, VASELINE. — Vase-

lina.

VISCOSITY.—Viscosidad.

VISCOUS.—Viscoso.

VOLATILE—Volátil.

w
WALKING BEAM, WORIvING

BEAM .—Balancín

.

WALL HOOK— '

Gancho endereza-

barrena.

WASH.—Lavar o limpiar.

W A S H E R.—Arandela, anillo,

tanque lavador.

WATER GAS.—Gas de agua.

í
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WATER GAUGE.—Indicador de
nivel.

WATER SEAL.—Cierre hidráu-
lico.

WATER STRING.—Tubería ais-

ladora del agua.

WATER SWIVEL.—Unión gira-

toria hidráulica.

WAX.—Cera.

WAX DISTILLATE.—Destilado
ceroso.

WAX OIL.—Aceite parafinoso.

WEATIIERING.—Intemperismo.
WEDGES.—Cuñas.
WEIGTH INDICATOR.—Indica-

dor de peso.

WELL.—Pozo.

WELL PACKING.—Empaque de
pozos.

WELL SCREEN.—Colador j>ara

pozo.

WELL SHOOTING. — Torpedeo
de pozo9.

WET NATURAL GAS.—Gas na-
tural húmedo.

WHIP STOCK.—Guíasondas.

WILD WELL.—Pozo descontro-

lado.

WIMBLE.—Berbiquí.

WINDLASS TREE. WINDLASS
SHAFT.—Arbol de malacate.

WIRE.—Alambre.

WIRE GAUGE.—Calibrador.

WOODEX TANKS.—Tanques de

madera.

WORK (TO) W I T II THE
SCREW PLATE.—Aterrajar.

WORKIXG BARREL.—Cilindro

de bomba.

WORKIXG PLATFORM.— Pla-

taforma de trabajo.

XALAPASCO.—Xalapasco.

X

XYLOLITE.—Xilolita.

YARD.—Yarda.

Y

YELLOW WAX.—Cera amarilla.
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